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НА  РАЗНЫХЪ  ДОРОГ АХЪ 

(РОМАНЪ   В  Ъ    Т  Р  Е  X  Ъ    Ч  А  С  Т  Я  X  Ъ). 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

Х1У. 

Простясь  съ  Натальей  Григорьевной,  Левъ  Самойловичъ  не  долго 
оставался  одинъ. 

—  Что  это  вы  сегодня?  8еи1  е*  аЪ^икТоппе?  —  Крикнула  ему  съ 
террасы,  пившая  тамъ  послъ1  завтрака  свой  кофе,  Маргарита  Францовна. 

—  Такъ...  Наталья  Григорьевна  устала,  ей  хочется  отдохнуть... 

—  Полагаю...  Вы,  я  думаю,  за  эти  месяцы  верстъ  тысячу  пйш- 
комъ  сделали? 

—  Да,  но  это  посл'Б  сидячей  жизни  Петербурга...  —  Началъ 
было  онъ. 

Марго  откровенно  захохотала. 

—  Чему  вы  это? 

—  Такъ...  Это  вы  значитъ  только  въ  гипеническихъ  ц'Ьляхъ? 
Для  мощону? 

Самсоновъ  ей  не  отв'Ьтилъ,  но  про  себя  подумалъ:  „отъ  этого 
министра  въ  юбкъ-  не  спрячешься!  вотъ-бы  ко  мн'Б  на  заводы  въ 
управляющее*. 

—  Васъ  мои  свдые  волосы   не  пугаютъ? 

—  Нъ-тъ,  а  что?  Обернулся  къ  ней  Самсоновъ. 

—  Я  хочу  съ  вами  пройтись  по  берегу.  Не  бойтесь,  не  бойтесь, 
не  подъ-руку...  Я  терпеть  не  могу  ходить  сцепившись...  Да  и  кромъ1 
того,  не  со  всякою  это  пр1ятно,  особенно-же  съ  такою,  какъ  я;  вчера 
высилась  тутъ,  и  вдругъ  девяносто  восемь  кило!..  Это,  если  перевести 
на  пуды,  сколько  будетъ? 

—  Я  съ  удовольств1емъ,  вы  кончили  свой  кофе? 
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2  СЕВЕРНЫЙ  В-встднкъ. 

—  Прибавьте  съ  коньякомъ.  Отъ  моего  французскаго  происхож- 
детя  только  и  осталось,  что  любовь  къ  ликерамъ  и  къ  йпе.  Я  сей- 
часъ  васъ  нагоню. 

Она  сбежала  по  каменнымъ  стуненямъ  на  твердый  песокъ  мор- 
ского пласта,  где  уже  копошились  десятки  детей,  подвернувшихъ 
штанишки  и  храбро,  босикомъ,  шнырявшихъ  то  и  дело  въ  воду  на 
охоту  за  крабами  и  лангустами.  Друие,  въ  томъ-же  костюм*,  возились 
въ  пески,  строили  воображаемые  валы,  рыли  канавы,  тотчасъ-же  на- 
полнявпияся  водою,  просачивавшеюся  снизу,  и  воздвигали  на  грозныхъ 
редутахъ  французсшя  и  русшя  знамена.  Медовый  м'Ьсяцъ  нашего 
сближешя  съ  Франщей  только  начинался:  желтый  императорскш 
штандартъ  съ  двуглавымъ  орломъ  —  былъ  въ  большой  моде.  Одинъ 
громадный  даже  веялъ  надъ  самымъ  фронтономъ  колоссальнаго  отеля, 
хотя  влад-Бльцемъ  его  былъ  настоящш  н'Ьмецъ,  которому  всего  менее 
пр1ятны  были  франко-русшя  симпатш.  Марго  обежала  несколько 
такихъ  грозныхъ  укрепленш.  Босонопй  гарнизонъ,  часто  состоявпий  изъ 
прелестныхъ  кудрявыхъ  д'Ьвочекъ,  выскакивалъ  изъ-за  валовъ  и  де- 
лалъ  ей  честь.  Она  по  пути  перецеловала  несколько  д'Ьтишекъ,  а 
одного,  безъ  церемонти,  выхватила  изъ  середины  непобедимой  арм1и, 
перекинула  его  себе  на  локоть  и  устремилась  съ  нимъ  дальше. 

—  Вы  любите  детей?  —  спросилъ  ее  Самсоновъ. 

—  Всякая  женщина  любитъ  ихъ!  Особенно  те,  у  которыхъ,  какъ 
у  меня,  своихъ  не  было! 

Они  прошлись  подальше  къ  скаламъ.  Самсоновъ  молчалъ,  задумав- 
шись... Онъ  кажется  забылъ  даже,  что  не  одинъ  на  этомъ  берегу. 

Марго  несколько  разъ  взглянула  на  него  съ  боку  и,  наконецъ,  не 
выдержала,  разсмеялась.  Тотъ  удивленно  оглянулся. 

—  Чему  вы? 

—  Такъ,  очень  ужъ  вамъ  весело  со  мною!  То-ли  дело,  если  бы 
на  моемъ  месте  была  другая. 

—  Какая  другая?  —  совсемъ  уже  глупо  переспросилъ  Самсоновъ 

—  Вы  хотите  1ез  роЫз  виг  1е§  М  Ну  пожалуй,  представьте,  что 
вдругъ  тутъ-бы  оказалась  Наталья  Григорьевна  Светлинъ-Донецкая... 

—  Разве  не  все  равно?  для  прогулки  нуженъ  веселый  товарищъ. 
Старался  онъ  все  обратить  въ  шутку. 

—  Удивительные  вы,  мужчины...  Вы  считаете  себя  умнее  насъ... 
Несравненно  умнее?  А  въ  сущности  ведь  самый  умный  изъ  васъ  — 
бабьяго  мизинца  не  стоитъ.  Не  удивляйтесь,  не  удивляйтесь!  Я  не 
говорю  про  ваши  тамъ  философш,  техническая  производства  и  вообще 
все  эти  скучныя  вещи,  до  которыхъ  намъ  никакого  дела  нетъ,  по 
крайней  мере  мне,  я  ведь  женщина  стараго  укола... 

—  Закала!  —  поправилъ  ее  Левъ  Самойловичъ. 
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—  Все  равно,  видь  вы  поняли.  Я  говорю  о  простомъ  житейскомъ 
уме.  Посмотрите  на  Наталью  Григорьевну,  она  женщина,  и  говори 
<съ  нею  сколько  хочешь  о  васъ,  никакъ  не  узнаешь,  какъ  она  къ  вамъ 
относится,  какъ  къ  постороннему  или  доброму  другу,  а  вы... 

—  Что  я? 

—  А  вы...  Страусъ  спрячетъ,  говорить,  голову  подъ  крыло  и 
ложится  передъ  охотникомъ,  и  думаетъ,  что  его  никто  не  видитъ. 

—  Ну,  а  что  вы  видите... 

—  Я...  все  вижу... 

И  она  остановилась,  разсматривая,  какъ  два  краба  схватились 
подъ  сЬрымъ  камнемъ,  сплошь  покрытымъ  присосавшимися  къ  нему 
черными  раковинами.  Она  зонтикомъ  выхватила  изъ  воды  крабовъ; 
большой  красный  грозно  всталъ  на  щупальцы  и  поднялъ  вверхъ  свои 
клешни,  храбро  отражая  ими  легае  удары.  Маленькш  лежалъ  на 
песке — полумертвый.  Очевидно  противникъ  началъ  ужъ  лакомиться  имъ. 

—  Что-же  всь%  Ваше  все  —  великолепно.  Чисто  по  женски. 
Видь  у  васъ  такъ:  почему?  — ь  потому,  какъ?  —  такъ...  Что?  —  все! 
Нечего  сказать,  убедительно  и  ясно... 

—  Не  волнуйтесь  и  не  сердитесь.  Этимъ  вы  себя  еще  больше 
выдаете,  совсбмъ  съ  головою.  Ведь  вы  знаете,  Левъ  Самойловичъ, 
меня  еще  никто  не  считалъ  за  сплетницу. 

—  Да,  это  правда,  Маргарита  Францовна,  въ  васъ  этой  женской 
черты  н'Ьтъ   совсвмъ. 

—  Это  вовсе  не  женская  черта,  М-сье  Самсоновъ.  Если-бы  муж- 
чинъ  не  интересовали  сплетни,  мы  бы  никогда  не  сплетничали.  Во 
всвхъ  нашихъ  порокахъ  вы  виноваты,  а  добродетели  наши...  Какъ 
это  1ез  уег1иез  —  достоинства  что-ли? —  принадлежать  намъ  самимъ. 

—  И  перетягиван1е  до  обморока,  и  прокалываше  ушей,  и  еще  я 
яе  знаю  что... 

—  А  въ  этомъ  случае  ]е  те  зогтепз  1ю1у'оиг8  <1е  1а  гейехюп 
ёсЬаррёе  а  ип  сашсЪе-рШозорпе  аи  тотеп*  ой  оп  1ш  соираИ  1а 
^иеие:  П  Гаи!  зоиптп'  роиг  ёЧге  Ьеаи!  Варочемъ,  что-же  мы  объ 
этомъ...  Да,  вы  не  умеете  прятаться,  Левъ  Самойловичъ. 

—  И  не  считаю  нужнымъ,  по  крайней  мере  отъ  такихъ  друзей 
какъ  вы. 

—  Такъ?  Ну,  такъ  позвольте  мне,  какъ  другу,  сказать  вамъ,  что 
вашимъ  путемъ  вы  все  будете,  какъ  это,  топаться  на  месте... 

—  Вы  хотите  сказать,  топтаться  на  месте! 

—  Ну,  да.  И  ни  шагу...  Я  лучше  васъ  понимаю  Наталью  Гри- 
горьевну. И  вы  и  она  всегда  останетесь  несчастными  и  все,  знаете, 
издали  будете  молиться  одинъ  на  другого,  пока  у  обоихъ  у  васъ 
«танутъ  волосы  такими-же  седыми,  какъ  у  меня,  и  вы   поймете,   что 

* 
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ваша  жизнь    погибла    Богъ    знаетъ    изъ-за  чего,  и  что  настоящаго 
счастья  вы  не  знали  ни  на  минуту. 

—  Мнъ  только  кажется,  что  вы  ошибаетесь.  Наталья  Григорьевна 
ко  мнъ  относится  только  какъ  къ  другу...  Только. 

Маргарита  Францовна  удивленно  посмотрела  на  Самсонова  и,  убъ- 
дясь,  что  онъ  говорить  вполне  искренно,  на  сей  разъ  ужъ  расхохо- 
талась во  всю  п  даже  присвла  на  скалу,  не  въ  силахъ  будучи  дер- 
жаться на  ногахъ. 

—  Бои  В1еи,  какъ  вы  всв  мужчины.  Вы  не  обижайтесь,  но... 
Какъ  вы  недалеки,  непроницательны,  даже  слипы...  Она,  Наталья 
Григорьевна,  на  васъ  смотритъ  какъ  на  друга?.. 

—  А  какже?  —  радостно  переспросилъ  ее  Левъ  Самойловичъ. 

—  Ну  такъ  я  вамъ  открою  глаза:  она  до  безум1я,  понимаете,  до 
безум1я  любить  васъ.  Она  молится  на  васъ.  Что  она  холодна  съ  вами, 
такъ  развъ  вы  не  знаете  сами  сколько  въ  ней...  гордости  и  даже 
не  гордости,  а...  1ез  ргтарез.  И  изъ-за  1ез  рпшпрез  она  умретъ, 
а  не  дастъ  вамъ  вотъ  и  этого,  —  указала  она  на  кончикъ  мизинца 
и  даже  прикусила  его  зубами.  —  И  вы  такъ  и  измучитесь,  и  соста- 
ритесь. Н'Ьтъ,  этою  дорогой  вы  никуда  не  придете. 

—  Что-же  мн-б  надо  делать? 

—  А  вы  даете  слово  слушаться  меня?.. 

—  Я  не  знаю  еще,  что  вы  мня  посоветуете. 

—  Маг§'о1;  с!е  Ггапсе,  я  ведь  знаю,  какъ  меня  шутники  называюсь, 
Маргарита  Французская,  дурного  не  посов'Ьтуетъ.  Вы  знаете,  что 
въ  каждой  пожилой  француженке  непременно  сидитъ  сваха.  По  на- 
шему это  грубее  называется.  Но  мы  вновь  живемъ,  когда  устраиваемъ 
чье  нибудь  счастье...  А  васъ  и  Наталью  Григорьевну  я  люблю.  И 
потомъ,  вы  умный  челов'Бкъ  и  понимаете  сами,  такихъ  друзей  выгодно 
иметь  женщин*,  которая  привыкла  жить  хорошо,  но  у  которой  Н'Ьтъ, 
какъ  у  васъ  миллшновъ. 

—  Я  понимаю,  я  челов^къ  деловой... 

—  Ну  вотъ...  Наталья  Григорьевна  любитъ  васъ  до  смерти... 
Это  я  правильно  сказала? 

—  Да,  правильно. 

—  Но  она  можетъ  быть  только,  вы  понимаете,  только  вашей 
женой,  и  безъ  всякихъ  компромиссовъ,  безъ  всъхъ  этихъ  фокусовъ, 
къ  которымъ  прибътаютъ  нынче  люди,  легко  относящееся  къ  такимъ 
вопросамъ. 

—  Ну,  это  дело,  следовательно,  невозможное... — Уныло  замътилъ 
Самсоновъ. 

—  Отчего  невозможное?.. 

—  Да  что  вы,  Маргарита  Францовна, — маленькая  что-ли?..  Еще 
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умной  женщиной  слывете.  А  съ  Владиапромъ  Петровичеиъ  что-же 
намъ  делать?  Въ  чемодан*  въ  Америку  отправите  что-ли?..  Видь 
она  замужемъ. 

—  Я  это  отлично  знаю...  А  разводъ? 

—  Какой  разводъ? 

—  Такой...  Какой  бываетъ? 

—  Ей-Богу,  върно  вы  и  порохъ  выдумали.  Л  в'Ьдь  и  безъ  васъ 
знаю  о  томъ,  что  на  свъгв  противъ  каждаго  яда  есть  противояд1е. 
Разводъ!  Хорошо-же  вы  Наталью  Григорьевну  понимаете.  Ее  убить 
можно,  а  она  никогда  не  станетъ  добиваться  такого  развода.  Она  ни 
за  что, — умретъ,  а  шагу  не  сдълаетъ.  Она  дорожитъ  своей  репутащей. 
Это  намъ  ничего  развестись...  а  женщин*... 

—  Постойте...  пе  раг1ег  развоз.  Я  никогда  не  им'Ьла  въ  мысляхъ, 
чтобы  тайате  Свътлинъ-Донецкая  сама  добивалась  развода.  Я  знаю, 
что  ее  ничъмъ  не  заставишь  искать  его.  Но  я  женщина  и  потому 
вижу  широкую  дорогу  тамъ,  гд/Ь  вы,  1ез  го1з  <1е  сгёайоп,  упираетесь 
лбомъ  о  ст'Ьну  и  стоите  на  мъсгв.  Да-съ...  Потому  что  еще  разъ 
вы  должны  признать,  что  мы  женщины  гораздо  умнъе.  Да  это  и  на 
мелочахъ  видно.  Попадись  вамъ  узелъ,  вы  сейчасъ-же,  трахъ,  и  рвете 
его  —  а  мы  распутываемъ.  И  этотъ  я  вамъ  распутаю. 

—  Какъ? 

—  А  вотъ  какъ:  инищатива  развода  должна  идти  не  съ  этой 
стороны. 

—  Что?  Маргарита  Францовна,  не  томите  вы  меня.  Говорите 
скорей. 

—  А  не  хотите:  продолжен1е  въ  слъ-дующемъ  номере? 

—  Ей-ей  я  васъ  въ  воду  брошу... 

—  Ну  вотъ  тогда — окончательно  ничего  не  будетъ.  Ну  такъ 
слушайте,  аМеп&оп.  Надо,  чтобы  разводъ  ей  предложилъ  мужъ,  чтобы 
онъ  все  принялъ  на  себя,  чтобы — она  тутъ  ни  въ  чемъ  не  поступилась. 

—  Да  какъ  же  добиться  отъ  ея  мужа?..  Я  Владим1ра  Петровича 
знаю.  Такая  упрямая  скотина...  Ему  удобно — онъ  и  не  шевельнется... 

—  Это,  Левъ  Самойловичъ,  сделаю  я. 

—  Вы?  недоверчиво  протянулъ  онъ. 

—  Да — я!  Вы  знаете,  я  никогда  еще  даромъ  ничего  не  обещала 
никому.  Ну  такъ  я  вамъ  даю  свое  слово...  Честное  слово,  если  хо- 
тите... „На  мечахъ"  клянусь.  „И  мечемъ  и  крестомъ",  что  Влади- 
м1ръ  Петровичъ  не  только  предложитъ  ей  разводъ,  но  станетъ  доби- 
ваться этого  всвми  силами,  причемъ  и  право,  и  тога1е  будутъ  на  сто- 
роне Натальи  Григорьевны.  И  общественное  мн1>н1е  тоже.  Впрочемъ, 
я  ее  знаю,  она  своей  совъсти  боится,  а  общественное  мнън1е  для 
нея  ноль. 
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—  Да  какъ  же  вы  это  сделаете? 

—  У  каждаго  есть  секреты,  а  я  своихъ  никогда  не  выдаю.  Только 
я  должна  васъ  предупредить.  Владимиру  Петровичу  нужны  будутъ 
деньги...  много  денегъ. 

—  Чтожъ  объ  этомъ  толковать!  Это  самое  пустое. 

—  И  мнъ1  тоже.  Сколько  ему,  не  знаю.  Я  челов'вкъ  честный. 
За  ваши  интересы  постою. 

—  Я  вамъ  скажу  одно:  мив  безъ  Натальи  Григорьевны — заръзъ. 
Дерите  съ  меня  шкуру,  только  устраивайте. 

—  Не  бойтесь,  это  будетъ  много  для  насъ  съ  нимъ,  а  для  васъ 
пустяки.  И  при  томъ,  вы  такъ  и  знайте,  что  деньги  тутъ  второсте- 
пенный аргументъ.  У  меня  есть  оруж1е  поважнее! 

—  Какое? 

—  Когда  все  устроится,  тогда  вы  поймете.  Только  смотрите  — 
мы  съ  вами  въ  заговоре...  Слышите?..  Если  узнаетъ  третШ,  даже 
если  третьего  будетъ  Наталья  Григорьевна,  то  все  пропало  и  я  умы- 
ваю руки.  Ей  ни  одного  слова.  Но  вы  должны  быть  черезъ  мъ-сяпъ 
въ  Петербург*.  Чтобы  когда  станутъ  кашу  варить... 

—  Когда  каша  заварится?.. 

—  Да,  такъ,  чтобы  вы  были  около  нея,  понимаете. 

—  Маргарита  Францовна,  да  я  вамъ...  Всю  жизнь... 

—  О,  зачъмъ  так1я  громюя  слова?  Жизнь  дороже,  чъмъ  мои 
услуги.  И  потомъ  я  умърена.  Я  никогда  не  хочу  слишкомъ  многаго... 

И  она  кончикомъ  зонтика  написала  на  мягкомъ  и  мокромъ  пескв 
25.000  р.  Левъ  Самойловичъ  усмъхнулся,  зачеркнудъ  это  палкою  и 
написалъ  50.000... 

Марго  де  Франсъ  осталась  довольна.  Она  крепко  пожала  руку 
Льву  Самойловичу... 

—  Я  думаю  отъ  сотворен1я  м1ра  въ  первый  разъ  контрактъ 
былъ  написанъ  на  песк*  морского  дна,  обнажающагося  только  при 
отливъ. 

Левъ  Самойловичъ  повесел'Ьлъ.  „А  какое  я  вамъ  колье  куплю, 
Маргарита  Францовна...  Если  хотите,  даже  жениха  вамъ  найду!" 

—  Н'Ьтъ,  совершенно  серьезно  ответила  она,  я  своего  глухого 
генерала  люблю,  и  другого  мн*  не  надо. 

И  она  тихо  пошла  къ  отелю.  Приливъ  уже  начинался.  Волны 
догоняли  ее  и  несколько  разъ  съ  тихимъ  шипъшемъ  вскидывались 
у  ея  ногъ.  Левъ  Самойловичъ,  точно  окрыленный,  отправился  вдоль 
берега.  Ему  хотълось  теперь  остаться  одному  со  своими  мечтами, 
лицомъ  къ  лицу  съ  радужнымъ  признакомъ  близкаго  будущаго.  Онъ 
только  мелькомъ,  проходя,  взглянулъ  на  окно  Натальи  Григорьевны; 
оно  было  задернуто  желтою  шелковою  занавъсью. 
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—  Погоди,  гордая!  Кинулъ  онъ  ей  мысленно — будешь  ты  нако- 
нецъ  моей... 

И  такъ  бурный  приливъ  счастья  захватилъ  его,  что  ему  са- 
мому показалось,  будто  онъ  пьянъ.  Все  кругомъ  завертелось,  скалы 
перемешались  съ  террасою.  Отель  запрыгалъ,  даже  окна  его  за- 
кружились, и  Самсоновъ  долженъ  былъ  сесть,  чтобы  не  упасть. 
Прошло  нисколько  минуть,  пока  онъ  опомнился.  Къ  нему  издали 
подходилъ  местный  рыбакъ,  еще  за  двадцать  шаговъ  снимая  черную 
вязаную  баску  съ  кисточкой  по  средине. 

—  Моп81еиг  1е  ргтсе! — Самойлова  все  здесь  звали  принцомъ, 
какъ  онъ  не  отбивался  отъ  этого...  Могмеиг  1е  ргтсе,  къ  вечеру 
вамъ  будетъ  готова  именно  та  лодка,  какую  вы  хотели.  Я  посылалъ 
за  нею  въ  Байону. 

Самсоновъ  на  радостяхъ  сунулъ  ему  какую-то  бумажку   и  пошелъ 
дальше. 

Рыбакъ  оп'Ьшилъ,  посмотръ,лъ  на  сто-франковый  билетъ,  постоялъ, 
постоялъ  и  кинулся  догонять  Самсонова. 

—  Чего  вамъ?  круто  обернулся  тотъ. 

—  Рагс1оп,  тошеиг  1е  ргтсе...  Но,  я  честный  челов'Ькъ.  Ста- 
раго  Бенуа  всв  знаютъ.  Вы  ошиблись — и  дали  мне  слишкомъ  много. 

И  онъ  протянулъ  ему  девьги  обратно. 

—  Мега,  топ  Ъгауе!  Я  действительно  ошибся.  Я  хогвлъ  дать 
вамъ  вотъ  эту  монету — и  онъ  завернулъ  луидоръ  въ  нятисотъ-фран- 
ковый  билетъ  и  подалъ  старику.  Тотъ  обезпамятъ,лъ  даже. 

—  Да  я...  я  теперь  свою  лодку  заведу!  Кричалъ  онъ...  II  п'у  а 
(те  1ез  гиззез  роиг  са!  Оп  топзе^иеиг!  Моя  жена,  дйти  все  будутъ 
молиться  за  васъ. 

Но   „топзе^пеиг"  былъ  уже  далеко. 

—  А  еще  уверяетъ,  что  не  принцъ.  Кто-же,  кроме  принца,  мо- 
жетъ  сделать  это!  Восторженно  оралъ  старый  Бенуа,  стремглавъ  бежа 
къ  отелю...  Въ  прошломъ  году  самъ  Ротшильдъ,  Альфредъ  Ротшильдъ, 
жилъ  здесь — а  мы  отъ  него  никогда  больше  сорока  су  не  получали. 
А  и  въ  самомъ  деле  онъ  долженъ  быть  рппсе!  Не  даромъ  онъ 
такой  большой  и  белокурый... 

Когда  черезъ  два  часа  Самсоновъ  вернулся  въ  отель,  прислуга 
чуть  не  падала  передъ  нимъ  на  все  четыре  копыта. 

Марго  де  Франсъ,  входя  въ  отель,  наткнулась  на  запыхавшагося 
Ивана  Николаевича,  тотъ  весь  въ  поту  тащилъ  въ  рукахъ  как1я-то 
картонки... 

—  И  прощайте,  и  прощайте,  и  прощайте!  Крикнулъ  онъ  ей. 

—  Куда  это  вы? 

—  Несетъ  меня  лиса  за  темные  леса,    за    высок1я    горы!    Ку- 
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шайте  на  здоровье  теперь  Льва  Самойловпча  подъ  какимъ  вамъ  угодно 
соусомъ.  Уезжаю — видите  укладываюсь.  Никто  вамъ  теперь  мешать 
не  будетъ... 

—  Да  вы  мне  и  прежде  не  мешали.  Куда-же  вы? 

—  Домой,  но  сначала  на  недельку  въ  веселый  городокъ  Парижъ. 
Душу  отвести. 

А  самъ  онъ  про  себя  думалъ:  „постойте,  я  вамъ  всвмъ  здесь 
устрою  бенефисъ.  Увижу  Калерпо  Алексеевну  и  такое  ей  раз- 
скажу,  что  она  сломя  голову  прилетитъ  сюда  на  живое  место.  Она 
васъ  всбхъ  у  меня  шапкой  накроетъ,  и  этому  златокудрому  богу  Одину 
больше  всего  влетитъ.  Будетъ  онъ  помнить  Кузькину  мать". 

Сообразивъ  все  это,  онъ  сделался  вдвое  ласковее,  даже  накло- 
нился и  поц'Ьловалъ  руку  Маргарит*  Францовнъ. 

—  За  что  это?  —  Изумилась  она. 

—  Да  потому,  что  въ  сущности  я  васъ  очень  люблю...  Вы 
умная  баба! 

Маргарита  Францовна  действительно  оказалась  умна.  Она  при- 
стально посмотрела  на  него  и  засмеялась. 

—  Вы  задумали  пакость  какую-то,  Иванъ  Николаевичъ...  Но 
вамъ  не  удастся.  Вамъ  со  мной  не  по  силамъ  бороться...  Я  даже 
догадываюсь...  Вы  думаете  въ  Париже  увидеть  Калерш  Алексеевну? 
Кланяйтесь  ей  отъ  меня. 

Приглядовъ  такъ  и  остался    съ  разинутыиъ  ртомъ  на  лестнице. 

—  Тьфу  ты! — отплюнулся  онъ. — Да  это  не  женщина,  а  какой-то 
Соломонъ  премудрый...  Эхъ!  Вотъ-бы  тебе,  Ваничка,  такую  жену!.. 
Умна,  умна,  бешя.  Сразу  въ  голову  клювомъ  кокаетъ.  Не  даетъ  про- 
маху! Охотничья  собачка — верхнимъ  чутьемъ  дичь  подымаетъ.  Чортъ-бы 
тебя  взялъ.  И  когда  ты  треснешь  только! 

Онъ  видимо  забылъ,   что  самъ  толще  ея  оказывался. 

—  Неужели  вы  уезжаете*? — кинулась  къ  нему  Анна  Федоровна. 

—  Да-съ,  милая  девица,  я  въ  пустыню  удаляюсь  отъ  прекрас- 
ныхъ  здешнпхъ  местъ!  —  фальшиво  запелъ  онъ. 

—  А  какже  вашъ  братъ? 

—  Это  съ  раздвоеннымъ  носомъ  который? 

—  Ну,  да!  Я  такъ  хотела-бы  съ  ннмъ  познакомиться. 

—  Я  его  вамъ  по  почте  заказною  бандеролью,  а  вы,  пожа- 
луйста, почтальону  пятнадцать  сантимовъ  на  чай. 

И  онъ,  тяжело  вздыхая,  сталъ  подыматься  къ  себе  въ  номеръ. 

XV. 

Бенуа  сиделъ  въ  лодке  у  берега,  ожидая  „аИеззе",  иначе  теперь 
уже  не  звали  Льва  Самойловича.  Старый  рыбакъ  какъ  могъ,  такъ  и 
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выразилъ  свою  благодарность.  Ояъ  борта  лодки  убралъ  букетами  цвЪ- 
товъ  и  даже  весла  у  ручекъ  перевилъ  ими.  Досталъ  въ  отели  ковровъ 
и  уложилъ  ими  дно.  Отъ  мачты  къ  носу  и  корме,  къ  снастямъ  нав-в- 
силъ  китайскихъ  фонариковъ.  Лодка,  вся  светясь  ими,  чуть  колыха- 
лась у  пристани,  собирая  зъвакъ,  такъ  что,  когда  Самсоновъ  съ 
Натальей  Григорьевной  увидали  ее,  такъ  невольно  попятились. 

—  Точно  изъ  третьяго  акта  „Гугенотъ"!  —  засмеялся  Левъ 
Самойловичъ. 

—  А  ведь  красиво... 

Бенуа  самъ  хотелъ  остаться  въ  лодке,  и  служить  аИеззе,  но 
Самсоновъ  отпустилъ  его  домой,  и  несколькими  сильными  ударами 
веселъ  далеко  отодвинулся  отъ  берега. 

—  Воображаю,  теперь  сплетень  будетъ  на  нашъ  счетъ! — засмея- 
лась Наталья  Григорьевна,  разсмотръвъ  во  всъ'хъ  освъщенныхъ  окнахъ 
отеля  и  на  террасе  сотни  лицъ,  слъдившихъ  за  лодкой. 

—  А  вы  не  боитесь? 

Она  подняла  брови  и  удивилась. 

—  Сплетень,  я?  Да  что-жъ  мне  они.  Я  выше  ихъ.  Я  прези- 
раю сплетни...  Помните — девушкой  была,  не  обращала  на  нихъ 
внимашя.  Мнъ  важно  чувствовать  себя  правой,  и  я  спокойна,  что-бы 
обо  мне  не  говорили! 

—  Гордость  это  у  васъ. 

—  Нътъ...  —  грустно  вырвалось  у  нее.  —  Даже  вы  меня  не 
понимаете...  Эго  —  совесть. 

—  Вы  еще  жизни  не  знаете,  съ  ними  надо  считаться,  со  сплет- 
нями. Это  ядъ  —  незаметный,  но  сильный. 

—  Въ  такомъ  случае  и  не  хочу  знать  жизни,  Богъ  съ  ней, 
если  ради  этого  надо  поступаться... 

—  Чемъ? 

—  А  темъ,  что  тутъ  у  меня!  —  дотронулась  она  до  сердца.  — 
Гордость  это...  это  изъ  головы...  Ну,  да  будетъ  объ  этомъ,  вотъ 
ночь!..  Я  и  не  ждала  такой. 

Въ  волнахъ  благоуханш,  слушаясь  легкаго  движешя  веселъ,  тихо 
плыла  лодка  въ  задумчивое  царство  океана...  Позади  змеился  следъ, 
где  вода  светилась  фосфорическимъ  блескомъ.  Вдали  у  берега  мере- 
щилась огнистая  кайма  прибоя.  То  и  дело  по  сторонамъ  за  бортомъ 
въ  глубине  мерцали,  точно  чудомъ,  остановивппяся,  не  доходя  до  дна, 
серебряныя  блюда... 

—  Что  это?  —  спросила  Наталья  Григорьевна. 

Самсоновъ  поднялъ  весло  и  одно  изъ  этихъ  блюдъ,  бывшее  ближе, 
ударилъ  имъ.  Блюдо  вдругъ  загорело  радужными  красками,  и  сжи- 
маясь и  разжимаясь  по  краямъ,  стало  опускаться  внизъ,  пока  обра- 
тилось въ  тусклое  пятно. 
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—  Медузы.  Ихъ  пропасть.  Опять  наступаютъ  жарш  дни  должно 
быть.  Ишь  сколько.  Целыми  стаями. 

Светлые  круги  действительно  плыли  отовсюду,  то  вместе,  то  въ 
разбивку...  Чемъ  глубже  было  море,  гвмъ  они  ближе  и  ближе  поды- 
мались къ  его  поверхности.  Движете  воды  отъ  веселъ  заставляло 
ихъ  разгораться  сильнее...  Подъ  ними  можно  было  разглядеть 
медленно  и  плавно  шевеливпияся  щупальцы,  тоже  мерцавпия,  хотя 
и  слабо. 

—  Левъ  Самойловичъ...  нельзя-ли  погасить  эти  фонари...  Они 
м'Ьшаютъ.  Въ  самомъ  дъчгб  слишкомъ  театрально! 

Онъ  послушно  развязалъ  веревки,  снялъ  мачту,  загасилъ  огни  и 
уложилъ  ее  вдоль  борта. 

Теперь  звезды  ярче  выступили  въ  ночныхъ  небесахъ,  и  молодой 
месяцъ  засветился  позади,  отраженный  спокойнымъ  зеркаломъ  океана. 

—  Вы  были  нездоровы  сегодня? 

—  В/Ьтъ, — нервно  и  недовольно  ответила  Наталья  Григорьевна. — 
Я  вамъ  уже  говорила,  что  мне  надобно  отдохнуть...  Я  чувствовала 
себя  усталой,  совсемъ  усталой.  Раскисла.  И  со  мною  это  бываетъ, 
хотя  я  хвасталась  темъ,  что  у  меня  нетъ  нервовъ. 

—  Это  не  оттого. 

—  А  отчего-же? — и  она,  вспомнивъ  свой  сонъ,  покраснела.  Разу- 
меется въ  темноте  это  прошло  для  него  незаметно. 

—  Не  оттого...  Подумайте  хорошенько  и  вы  сами  поймете. 

—  И  понимать  нечего...  Просто  силъ  не  хватило. 

—  А  я  думаю  отъ  неестественныхъ  условш,  въ  которыя  ставятъ 
себя  люди,  которые  любятъ  другъ  друга  и  отказываются  Богъ  весть 
ради  чего  и  отъ  счастья  и  отъ  жизни. 

—  И  вамъ  не  совестно...  Не  того,  что  вы  сказали,  а  вотъ  этого 
самаго  „Богъ  весть*? 

Онъ  промолчалъ  и  только  сильнее  заработалъ  весломъ. 

Совсемъ  какъ  во  сне:  также  плавно  скользитъ  лодка  по  спо- 
койному океану.  Только  нетъ  золотистой  дали  —  но  эта  ночь  еще 
красивее.  Какъ  раздраженно  горятъ  звезды.  Млечный  путь  запалъ 
налево.  Вонъ  техъ,  на  далекомъ  юге,  созвездш  она  никогда  не  видела 
въ  Петербурге.  Въ  прохладномъ  сумраке  цветы,  умирая,  точно  исхо- 
дить бдагоухашями.  Она  взяла  одинъ  букетъ.  Прижалась  къ  нему 
лицомъ.  Какимъ  нежнымъ  холодкомъ  полны  лепестки  этихъ  цветовъ. 
Наталья  Григорьевна  крепко  вдохнула  въ  себя  раза  два  ихъ  за- 
пахъ  и  сильнымъ  взмахомъ  швырнула  ихъ  далеко  въ  море. 

—  Что  это  вы? 

—  Жертва  океану,  чтобы  онъ  былъ  милостивее  къ  бедеымъ 
пловцамъ... 
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Самсоеовъ  засмеялся.  Онъ  оглянулся,  теперь  они  были  далеко  отъ 
отеля.  Онъ  неболыпимъ  чернымъ  пятномъ,  искрясь  окнами,  лежалъ 
позади.  Левъ  Самойловичъ  сложилъ  весла,  пересвлъ  рядомъ  съ  подви- 
нувшеюся Натальей  Григорьевной  и  взялъ  ея  руку.  Она  съ  силою 
вырвала  ее. 

—  И  этого  нельзя?..  Что  съ  вами? 

—  Сегодня  нельзя! 

Если-бы  онъ  вид'влъ  въ  темнотв,  онъ-бы  зам'Ьтилъ,  какъ  она 
опять  нежданно  и  густо  покраснела. 

—  Отчего? 

—  Такъ...  Вы  обещали  меня  слушаться. 

Не  могла-же  она  сказать  ему,  что  послй  этого  сна  она  вся  точво 
въ  лихорадке,  что  отъ  его  рукъ  къ  ней  переходятъ  каыя-то  искры, 
лишаюпця  ее  сознашя.  И  безъ  того  у  нея  кружилась  голова, 
сладко-сладко  кружилась,  и  какая-то  слабость  охватывала  всю,  такъ 
что  она  не  могла  и  не  хотела  шевельнуть  ногою,  хотя  и  чувство- 
вала, что  той  неловко,  что  въ  кол'ВН'Б  уже  больно  и  вся  она 
точно  затекаетъ.  Она  наконепъ  собралась  съ  силами,  сбросила  съ 
себя  шляпку  и  распустила  косы,  свернутыя  до  сихъ  поръ  на  затылкв.-. 
„Такъ  будетъ  легче,  а  то  всю  голову  оттянули!*  Нотомъ  она  накло- 
нилась за  бортъ,  зачерпнула  воды  и  брызнула  себъ-  въ  лицо.  Она  не 
замечала  или  не  хотвла  замечать,  что  Левъ  Самойловичъ  взялъ  одну 
изъ  ея  косъ  и,  подумавъ:  „какая  тяжелая!"  сталъ  тихо  ее  целовать... 
Коса  будто  змия  лежала  въ  его  рукв. 

—  Удивительные    у  васъ  волосы!  —  проговорилъ    онъ  наконецъ. 
Тутъ  только  она  ее  отняла  у  него. 

—  Удивительно!  У  русскихъ  женщинъ  видь  Богъ  знаетъ  что. 
Вода-ли  у  насъ  такая  или  порода  жидкая.  Возьмите  самыхъ  красивыхъ 
и  сравните  ихъ  съ  южанками.  Крысиные  хвосты  каше-то,  а  не  косы. 

—  Мы  не  слишкомъ  далеко  отплыли?  —  оглянулась  она. 

—  Что  это  вы  сегодня?  И  дальше  случалось. 

—  Такъ,  сонъ  вспомнила,  во  снй  я  слишкомъ,  слишкомъ  далеко 
была.  Теперь  и  въ  явь  боюсь. 

Самсоновъ  оглянулся  назадъ.  Отеля  ужъ  не  было  видно,  только 
маяки  Байоны  и  В1аррица  кидали  полными  горстями  во  мракъ  и 
пространство  ц^лые  снопы  электрическаго  св^та.  Левъ  Самойловичъ 
свлъ  опять  за  весла  и  вместо  того,  чтобы  вернуться,  началъ  сильно 
грести,  все  больше  и  больше  увеличивая  разстоян1е... 

—  Это  вы  къ  своему  острову?  —  улыбнулась  она. 

—  Да!  Только  до  него  не  доплывешь  съ  вами. 

—  Штъ...  Не  доплывешь!  По  крайней  м-врй  на  яву!  —  приба- 
вила она  про  себя. 
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Мирные  удары  гнали  по  спокойной  поверхности  океана  складку 
за  складкой;  до  сихъ  поръ  неподвижння  въ  его  отраженш  звезды 
задрожали  серебряными  зигзагами.  Луна  позади  точно  кисеей  затя- 
нулась— неведомо  откуда  на  нее  наползло  тонкое  облачко.  Свътъ  ея 
сталъ  совсбмъ  молочнымъ.  Погасали  медузы  въ  водъ\  Брызги  летали 
вверхъ  и  тускло  падали  опять  въ  воду... 

—  Бросьте  весла!  —  недовольно  проговорила  она. 

—  Чего  вы  сегодня? 

—  Боюсь,  нътъ  не  боюсь.  МпЬ  скучно  такъ.  Я  хочу,  чтобы 
вы  были  около — здесь  вотъ,  опять  отодвинулась  она. 

Онъ,  невольно  закачавъ  лодку,  перешелъ  по  ней,  сблъ,  и  уже  не 
спрашиваясь,  обнялъ  ее.  Она  хотела  было  что-то  сказать,  оттолкнуть 
его,  но  вместо  этого  точно  какая-то  посторонняя  сила  кинула  ея 
голову  къ  плечу  Льва  Самойловича.  Онъ  боялся,  чтобы  не  спугнуть 
ее  и  чувствовалъ,  какъ  у  нея  сильно  поднимается  грудь.  Онъ  слы- 
шалъ  легюй  шелестъ  шолка,  ревниво  обвивавшаго  ее,  и  ощущалъ  у 
себя  на  шее  ея  горячее  дыхаше.  Колено  Натальи  Григорьевны  ка- 
салось его  ноги  и  Самсоновъ  зам'Ьтилъ,  что  оно  дрожитъ,  точно  въ 
лихорадочномъ  озноб*.  Онъ  еще  сильнее  прижалъ  къ  себе  девушку, 
взялъ  свободною  рукою  ея  голову  и  властно  повернулъ  къ  своимъ 
губамъ.  Она,  какъ  тогда  въ  Санъ-Себаспанв,  ответила  ему  на  по- 
целуй поцълуемъ  и  когда  онъ,  желая  вздохнуть,  отодвинулся  было, 
она  потянулась  за  нимъ.  Онъ  видълъ  какъ  полузакрылись  ея  глаза. 
Ночь  ли  это  —  или  действительно  побледнело  ея  лицо!  Точно  мра- 
морное! И  изъ  полуопущенныхъ  въкъ  какой  острый  взглядъ,  хотя, 
наверное,  она  ничего,  ничего  не  видитъ  теперь! 

—  Милый,  милый!  Слышится  ему...  И  онъ  ушамъ  своимъ  не  въ- 
ритъ.  Неужели  это  та  же  недоступная  женщина.  Милый,  милый... 
Какъ  я  люблю,  люблю,  люблю  тебя...  И  всю  жизнь  одного  тебя  лю- 
била... И  никого  и  ничего  больше...  Даже  воспоминате  о  тебе  было 
мне  всего  дороже...  Слышишь  ли...  Я  никогда,  никогда  не  забывала... 
Целые  вечера — тамъ,  въ  Петербурге,  оставаясь  одна,  думала  о  тебе... 
Мечтала,  какъ  институтка...  У  меня  теперь  никакихъ  силъ  нътъ.  Я 
не  могу,  не  могу  больше.  О,  если-бы  действительно — на  этотъ  островъ... 
на  твой  островъ...  Безсвязно  шептала  она  ему  сквозь  поцелуи...  И  теперь 
уже  онъ  не  могъ-бы  дать  себе  отчета — она-ли  его  это  цълуетъ  или 
онъ  ее.  Точно  горячш  дождь  падалъ  на  него.  Она  упиралась 
ладонями  въ  его  плечи,  отталкивала  его,  пристально  смотрела  ему 
въ  лицо,  потомъ  съ  счастливымъ  вздохомъ  прижималась  къ  нему... 
Онъ  ц-вловалъ  ея  шею,  горло,  разстегнулъ  пуговицу  у  этого  горла  и 
обжогъ  ей  сухими  и  горячими  губами  грудь  —  она  точно  вздрогнула 
вся  и  не  сказала  ему  ни  слова.  „Моя,  да?*   Тихо  говорилъ  онъ  ей, 
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прижимаясь  губами  къ  ея  уху.  Если-бы  не  порывистое  дыхаше,  можно 
было-бы  подумать,  что  Наталья  Григорьевна  въ  обмороки.  Она, 
вдругъ,  ни  съ  того  ни  съ  сего  повторила:  „Да...  сонъ... —  сонъ"  и 
даже  зажмурилась,  чтобы  не  видеть  его  лица,  потому  что  оно  отни- 
мало у  нея  посл,Ьдн1Я  силы...  Онъ  самъ  не  помнилъ  потомъ,  какъ 
онъ  очутился  у  ея  ногъ.  У  этихъ  прелестныхъ  и  стройныхъ  ногъ, 
кружившихъ  ему  голову...  И  ему  казалось,  что  все  замерло  кру- 
гомъ,  что  ни  лодки,  ни  моря,  ни  неба  н'Ьтъ,  что  кругомъ  какая-то 
пустота  и  въ  пустоте  единственный  м1ръ — это  они  вдвоемъ.  И  никому 
до  нихъ  никакого  д-вла,  и  они  свободны,  и  все  ихъ,  потому  что  это 
все — они  сами.  О,  пусть  будетъ,  что  будетъ!  Что  ему  за  д'Ьло  те- 
перь до  „завтра"...  Сегодня  такъ  хорошо...  Онъ  чувствовалъ,  что 
въ  ней  погасло  всякое  сопротивлеше,  что  она  въ  эту  счастливую  ми- 
нуту только  и  жила  его  страстью.  Отъ  аромата  пв'Ьтовъ  кровь 
сильно  била  ему  въ  виски.  Теперь,  казалось,  для  нея  весь  м1ръ 
исчезъ.  Она  съ  странною  ясностью  понимала  —  что  вотъ-вотъ  сей- 
часъ  —  и  все  кончится  и  она  на  всю  жизнь  связана  съ  нимъ  и 
все,  что  было  между  ними  невысказаннаго,  все,  что  пугало  ее  своей 
таинственностью,  все,  къ  чему  шла  ихъ  любовь,  отъ  чего  она  такъ 
отбивалась,  чего  страшилась  столько  времени,  все  это  оказалось 
сильнее  ея  и  все  это  теперь  ужъ  у  порога.  И  въ  то  же  время  она 
знала,  что  не  она  будетъ  противиться  этому.  Она  боялась  только 
открыть  глаза,  чтобы  не  увидать  его.  Сонъ,  сонъ!  шевелилось  въ  ея 
голов-Ь  со  страшною  ясностью.  И  ей  даже  не  стыдно...  „Милый, 
дорогой!.."  И  вдругъ  что-то  пронзительной  стужей  охватило  ее... 
Съ  тихимъ  журчамемъ  пролилось  по  дну  —  и  она,  вскочивъ,  разомъ 
сообразила,  что  лодка  отъ  неосторожнаго  движетя  Самсонова  качну- 
лась, сильно  качнулась  и  зачерпнула  воды. 

—  Что  это,  что  это?  —  дико  оглянулась  она. 

И  точно  разомъ  исчезло  все.  Очарован1я  какъ  не  бывало... 

Онъ  было  двинулся  къ  ней.  Но  теперь  ужъ  передъ  нимъ  была 
прежняя  Наталья  Григорьевна.  Она  оттолкнула  его...  Пошла  къ  корми... 
С'вла.  Опустила  об'Ь  руки  въ  воду...  Онъ  сид'Ьлъ  передъ  нею  совсЬмъ 
уничтоженный... 

—  Да...  Я  глупа  была...  Это  сильнЬе  насъ! — вырвалось  у  нея. 

—  А  если  сильнее,  зач'Ьмъ  же  сопротивляться. 

—  Зач'Ьмъ?..  Слушайте,  Левъ  Самойловичъ...  Я  вамъ  скажу,  за- 
ч'Ьмъ... Если-бы...  эта...  эта  вода  не  спасла  меня...  я-бы  все  равно 
опомнилась  и  потомъ...  вы...  вы-бы  вернулись  домой  одни...  Я-бы 
не  пережила  этого.  Понимаете,  я-бы  этого  не  пережила. 

Она  сказала  это  такъ,  что  Самсоновъ  ни  на  секунду  не  усо- 
мнился, что  все  такъ-бы  и  случилось. 
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—  Я  не  виню  васъ.  Что  тутъ  глупыя  роли  играть.  Я  сама 
также  виновата,  какъ  и  вы.  Если  тутъ  вообще  была  чья-нибудь 
вина,..  Дайте  мне  платокъ. 

У  нея  зубъ  не  попадалъ  на  зубъ.  Она  еще  плотнее  обернулась 
въ  теплую  и  плотную  ткань. 

—  Я  сама,  сама  виновата...  Я  люблю  васъ...  Я  была  неопытной 
девчонкой,  воображая,  что  это  могло  кончиться  дружбой...  Такъ  больше 
нельзя...  Поверните  лодку...  Пора  назадъ...  Знайте...  Если-бы  это 
случилось...  И  если-бы  вамъ  удалось  спасти  меня...  Мы-бы  навсегда, 
навсегда  были  чуждыми  другъ  другу...  Только  не  удалось-бы...  Гре- 
бите сильнее.  Я  домой,  въ  постель  хочу.  Ахъ,  если-бы  забо- 
леть!— съ  отчаятемъ  заломила  она  руки. —  Заболеть  до  потери  со- 
знашя! 

•Черный,  уже  съ  потухшими  окнами,  отель  видимо  выросталъ  пе- 
редъ  ними.  Лодка  врезалась  въ  ясный,  серебривппйся  подъ  луною  пе- 
сокъ  отмели.  Самсоновъ  соскочилъ  и  подалъ  ей  руку.  Сонный  портье 
отворилъ  имъ...  Они  стали  подниматься  по  лестнице.  Было  темно... 
Наталья  Григорьевна  шла  впереди.  Она  порывисто  обернулась,  обняла 
его  и  крепко    поцеловала. 

—  Прощай! 

—  До  свидан!я?  —  тревожно  спросилъ  онъ  ее. 

—  Ну,  да...  До  свидашя...  Прощай,  мой  милый,  дорогой...  Я 
люблю,  люблю  тебя...  Ахъ...  Какъ  дорого  придется  расплачиваться 
за  несколько  счастливыхъ  дней...  Прощай,  родной...  Не  брани  меня. 
Я  тебе  кажусь  безумной.    Да,  я  и  въ  самомъ    деле  сумасшедшая... 

И  она  исчезла  за  своей  дверью. 

На  другой  день  она  не  вышла  къ  завтраку.  Анны  Федоровны  не 
было  тоже. 

Левъ  Самойловичъ  постучался  въ  двери. 
Св-втлинъ-Донецкая  сама  ему  отворила. 

—  Можно  войти? 

—  Нбтъ,  нетъ.  Я  совсбмъ  разбита...  Сделайте  мне  одолжен1е... 
уезжайте  куда-нибудь  до  вечера.  Чтобы  мне  не  волноваться. 

—  Слушаю-съ! — съ  недоумешемъ  ответилъ  онъ,  глядя  въ  ея  уже 
успокоивавппеся  глаза." 

„Удивительны  эти  женщины!"  —  думалъ  онъ  про  себя. — „Имъ 
все  какъ  съ  гуся    вода..." 

—  Послушайте,  Наталья  Григорьевна.  Я  только  минуту  останусь 
у  васъ. 

—  У  меня  не  убрано... 

—  Все  равно,  я  ни  на  что  смотреть  не  стану. 

Она  отодвинулась  отъ  двери...  Онъ  вошелъ  и  заперъ  ее  за  собою, 


На  разныхъ  дорогахъ.  15 

и  вдругъ    опустился  передъ  ней  на  колени  и,  самъ,  поддаваясь  ка- 
кому-то неудержимому  порыву,  зарыдалъ  какъ  ребенокъ. 
Наталья  Григорьевна  ласково  дотронулась  до  его  волосъ. 

—  Полно,  Левъ  Самойловичъ...  Полно...  Будьте  мужчиной.  О 
чемъ  вы?  Я  ведь  ни  въ  чемъ,  ни  въ  чемъ  не  виню  васъ. 

—  Такъ...  такъ,  это  сейчасъ  пройдетъ.  Ответьте  мне,  Наталья 
Григорьевна...  Если  когда-нибудь  случится...  Ну  положимъ,  вы  овдо- 
веете, что-ли...  Согласны-ли  вы  тогда  быть  моей  женой?.. 

—  Разве  объ  этомъ  спрашиваютъ?  Разве  поел*  вчерашней  ночи 
и  вообще  после  вевхъ  этихъ  двухъ  м"Бсяцевъ  могло-бы  быть  иначе? 
Я  бы  сама  тогда  пришла  къ  тебя  и  сказала:  теперь  я  твоя,  возьми 
меня! 

Онъ  благодарно  посмотр'Ьлъ  на  нее,  поц'Ьловалъ  ей  руку  и  по- 
шелъ  къ  дверямъ. 

—  Левъ  Самойловичъ,  уезжайте  куда-нибудь  до  завтра...  Я  должна 
придти  въ  себя. 

—  Хорошо... 

Въ  самыхъ  дверяхъ,  когда  онъ  хогвлъ  открыть  ихъ,  она  удер- 
жала его  руку,  пристально  взглянула  на  него  и  перекрестила  его... 
Потомъ  взяла  его  за  голову,  притянула  ее  къ  себе  и  поцеловала  его 
въ  лобъ... 

—  Уезжай-же...  Иначе...  Иначе  я  слягу!.. 

Левъ  Самойловичъ  вышелъ,  нанялъ  коляску  въ  Байону  и,  целый 
день  угоманивая  себя,  бродилъ  по  ея  улицамъ...  Возбуждено  вчераш- 
ней ночи  не  улеглось  въ  немъ.  Оно  душило  его.  Овъ  несколько 
разъ  останавливался,  чтобы  совладать  съ  волнетемъ...  Онъ  пере- 
живалъ  опять  все  вчерашнее,  минуту  за  минутою  и  досадовалъ  на 
себя,  что  допустилъ  всему  этому  такъ  глупо  кончиться...  Разумеется, 
она  бы  не  бросилась  въ  воду.  Напротивъ,  все  было-бы  устроено  между 
ними.  Они-бы  поселились  за-границей  вместе.  Млръ  великъ,  есть  где. 
спрятаться  и  быть  счастливыми...  А  такъ,  такъ  онъ  съума  сойдетъ. 
Н'Ьтъ,  надо  этому  положить  конецъ.  Она,  какъ  девушка,  не  пони- 
маетъ,  но  онъ  долженъ  взять  это  на  свою  ответственность;  нельзя 
имъ  обоимъ  изводиться  такъ  и  мучить  другъ  друга.  Ведь  онъ  ни  на 
что  не  похожъ  теперь,  да  и  она  сегодня  бледна  какъ  смерть  была. 
Ц  все  это  изъ-за  какого-то  осла — Владиапра  Петровича  въ  Петер- 
бург*. „Да  этотъ  Владим1ръ  Петровичъ,  я  думаю,  самъ  ее  дурою 
считаетъ..."  А  онъ,  Левъ  Самойловичъ,  решительно  жить  безъ  нея  не 
можетъ  больше... 

До  вечера  онъ  ходилъ  какъ  пьяный.  Взялъ  комнату  въ  гостин- 
ницъ1,  но  не  остался  въ  ней,  и  выскочилъ  опять  на  улицу.  Когда 
стемнело,  знакомый  угаръ  охватилъ  его  голову. 
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„Что  она  ни  делай,  а  я  приду  къ  ней...  И  силой  заставлю  ее 
взять  свое  счастье...  Потомъ  сама  будетъ  мне  благодарна.  Кстати, 
теперь  она  меня  не  ждетъ...  И  это  ведь  не  въ  лодки...  Я  голову 
себе  прострелю,  если  она  теперь  ответить  мне  отказомъ,  мне  смерть 
легче  гораздо,  чймъ  такая  жизнь.  И  она  пойметъ  это...  У  самой  вчера 
сердце  колотилось  такъ..."  И  его  вдругъ  обдало  зноемъ,  когда  ему 
пришло  на  намять,  какъ  страстно  въ  забытьи  она  его  обнимала  своими 
красивыми  и  сильными  руками. 

Онъ  взялъ  первыхъ  попавшихся  лошадей  и  полетъ,лъ  къ  себ'Б. 

Луну  затянуло  облачками.  Ночь  была  мутная;  белесоватое  море 
глухо  билось  въ  берегъ.  Въ  отеле  еще  не  спали.  Въ  самомъ  подъезде 
портье  подалъ  ему  письмо. 

—  Отъ  кого  это?  —  удивился  онъ. 

—  Отъ  мадамъ  1а  ргшсеззе! 

—  Какой?.. 

—  Съ  которою  тошеиг  1е  рппсе  все  катался... 

—  Она  спать  легла  такъ  рано? 

Портье  поднялъ  брови,  но  какъ  благовоспитанный  лакей,  дальше 
своего  удивлетя  не  выразилъ. 

—  Н/бтъ.  Она  уехала  сегодня.  Къ  тремъ  часамъ  заказала  себе 
лошадей  на  поездъ...  Мы  сдали  ихъ  багажъ  до  Парижа...  Письма 
оне  приказали  пересылать  все  въ  Петербургъ  прямо...  Марате  1а 
5>'епега1е  ездила  провожать  ихъ... 

Левъ  Самойловичъ  пришелъ  къ  себе,  зажегъ  свечу  и  распечаталъ 
конвертъ. 

„Прощай,  мой  дорогой,  милый,  прости,  что  я  обманула  тебя — пер- 
вый и  последнш  разъ  въ  жизни...  Намъ  нельзя  видеться.  Когда  я 
осталась  одна,  я  поняла,  что  еще  одно  такое  свидан1е  и  я  погибла. 
Если  бы  даже  я  и  могла  пережить  это,  то  я  бы  не  дала  тебе 
счастья.  Я  бы  извела  тебя,  потому  что  сама  была-бы  страдалицей... 
Въ  Петербурге  мы  встретимся,  если  вообще  встретимся,  чужими. 
Думай,  что  все  это  было  сномъ,  хорошимъ,  чуднымъ  сномъ,  но  только 
сномъ.  Я  не  прошу  тебя  забыть,  потому  что  забыть  нельзя.  Но  ни- 
когда, никогда,  ни  словомъ,  ни  движен1емъ,  ни  взглядомъ,  не  напо- 
минай мне  этого.  Я  вся  горю  отъ  твоихъ  поцелуевъ  и  чувствую, 
что  насъ  спасти  можетъ  только  разстояше.  Такъ  много-много  хо- 
чется написать  тебе,  но  мысли  путаются  и  складывается  совсемъ  не  то, 
что  нужно.  Прощай,  забудь  меня,  если  можешь...  Нетъ,  нетъ,  не 
слушай  меня.  Никогда,  никогда  не  забывай!..  Люби,  но  люби,  какъ 
я  люблю...  И  въ  этомъ  сознанш,  что  за  тысячи  верстъ  бьется  для 
одной  меня  верное  и  преданное  сердце,  много  счастья...  Прости  еще 
разъ,  что  я  обманула  тебя.  Это  была  первая  ложь  во  всю  мою  жизнь... 
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Но  я  чувствовала,    что  иначе  нельзя.    Если  бы  сегодня   ты  дольше 
остался  въ  моей    комнате,    ни  ты  бы  не  ушелъ  отъ  меня,  ни  я- бы 
тебя  не  отпустила...  Не  вини  меня...  Прощай!" 
Письмо  обрывалось  на  этомъ. 


ЧАСТЬ    ВТОРАЯ. 

I. 

На  ауепие  (1е  Уа§таше  случайно  разбогатъвшш  художникъ  вы- 
строилъ  прелестный  отель.  Отъ  улицы  и  ея  шума  онъ  заслонился 
старыми  деревьями,  изъ-за  которыхъ  весело  смотрятъ  болышя  зер- 
кальныя  окна  и  перевитые  цветами  балконы.  Цветы,  впрочемъ, 
заполонили  и  садъ.  Они  пестрымъ  ковромъ  раскинулись  вплоть  до 
красивой  бронзированной  решетки  и  цепкими  стеблями  заткали  ее 
до  половины — ровно  на  столько,  чтобы  снаружи  нельзя  было  видеть 
сидящихъ  или  гуляющихъ  за  нею.  Почти  каждый,  проходя  мимо,  огля- 
дывался на  этотъ  милый  уголокъ,  невольно  завидуя  его  хозяевамъ. 
Дети  часто  срывали  цв'вты,  слишкомъ  далеко  высунув  ппеся  за  решетку, 
но  домъ  былъ  на  солнечной  стороне  и  ихъ,  видимо,  оказывалось  такъ 
много,  что  весь  тротуаръ  около  былъ  осыпанъ  ихъ  лепестками.  Во 
всемъ  обнаруживалось  столько  вкуса,  что  строитель  отеля  спра- 
ведливо называлъ  его  лучшимъ  своимъ  произведеюемъ.  Онъ,  впро- 
чемъ, недолго  жилъ  здесь.  Ему  этотъ  домъ  не  принесъ  счаспя. 
Случайно  пришедшее  богатство  также  случайно  и  ушло.  Въ  холодную 
парижскую  зиму  онъ  захотъмъ  отогреться  на  южномъ  солнце  у  теплыхъ 
волнъ  Средиземнаго  моря  и  съйздилъ  какъ-то  въ  Монако.  Разумеется, 
онъ  не  былъ-бы  художникомъ,  если-бы  не  сталъ  играть,  и  не  спу- 
стилъ  тамъ  все,  сколько  съ  нимъ  было;  желая  вернуть  проигрышъ, 
перевелъ  свои  деньги  въ  Ниццу,  где  титулованные  и  нетитулованные 
мошенники  СегсГя  <1е  1а  МесШеггапёе  необыкновенно  благородно  и 
изящно  обобрали  его  еще  быстрее  разбойниковъ  Монте-Карло.  Худож- 
никъ вернулся  въ  Парижъ  —  продалъ  свой  отель  и  поневоле  обра- 
тился къ  прежнему  образу  жизни,  то  есть,  нанялъ  себе  дешевую  квар- 
тиру въ  Пасси,  устроилъ  тамъ  небольшую  мастерскую  и  заработалъ, 
какъ  возовая  кляча,  на  Гупиля  и  другихъ  акулъ  французскаго  „кар- 
тиннаго  рынка".  Новые  владельцы  СЬаМ  с1ез  Яеигз  удовольствова- 
лись только  темъ,  что  на  решетку  доска  и  на  его  подъездъ  прика- 
зали   приделать  нелепыя   княжешя    короны.  Садовникъ,  по  ихъ-же 
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требоватю,  на  куртинахъ,  вывелъ  цветами  то  же  съ  перевитыми 
именами  В  и  К.  Громадную  мастерскую  преобразили  въ  большую 
залу  съ  какими-то  фантастическими  пестрыми  гербами,  гдъ1  были 
и  амуры,  и  лилги,  и  сабли,  и  розы,  и  пушки,  и  руки,  держашдя 
стрелу,  и  корабли,  и  щиты  съ  полосами  вдоль,  и  щиты  съ  полосами 
поперекъ,  и  Богъ  знаетъ  что  еще.  Любой  знатокъ  геральдики  запу- 
тался-бы  въ  толкованш  этой  путаницы.  Все  остальное  было  по  преж- 
нему, какъ  и  при  талантливомъ  художники,  нося  на  себ-Ь  отражеше 
его  причудливаго  и  оригинальнаго  вкуса;  тунисшй  востокъ,  китай- 
щина  и  японщина  въ  красивой  яркости  неожиданныхъ  сочетанш  пе- 
реплетались со  всЬмъ,  что  только  было  выдумано  европейскимъ  ком- 
фортомъ  и  прихотью. 

—  Шибко  живутъ,  подлецы!  —  по  своему  мысленно  похвалилъ 
хозяевъ  Иванъ  Николаевичъ,  останавливаясь  передъ  решеткою  ихъ 
отеля.  —  Плакали  Самсоновшя  денежки!  Эхъ,  братъ,  Приглядовъ, 
жаль,  что  ты  не  дама.  Много-бы  ты  заработалъ  капиталовъ...  И  не 
таюя-бы  еще  палаты  соорудилъ... 

Но  тутъ,  зам'Ьтивъ,  что  изъ-за  решетки  на  него  смотрптъ  „чело- 
в'Ькъ",  который,  очевидно  по  утреннему,  былъ  еще  въ  пиджакв,  строго 
спросилъ  его: 

—  Мопяеиг  ез!  сЬег  801? 

Челов'вкъ  прежде  ч"Бмъ  ответить  ему,  осмотр'Ьлъ  художника  съ 
ногъ  до  головы,  и  такъ  какъ  этотъ  экзаменъ  былъ  не  въ  пользу  Ивана 
Николаевича,  коротко  отв'втилъ: 

—  Это  не  мое  Д'Ьло,  нюг^еиг,  я  не  портье! 

И  занялся  разсматриватемъ  мимо  проходившей  дамы  и,  даже,  под- 
мигнулъ  ей. 

—  Ахъ  ты  болванъ  эташй! — по  русски  выругался  Приглядовъ. 

—  Да  вы,  баринъ,  русскш? — радостно  воскликнулъ  тотъ,  и  вы- 
б-вжалъ  къ  нему  за  решетку. 

—  Русшй!..  И  ты  тоже?..  Чего-же  ты  устроплъ  себ*Ь  француз- 
скую образину...  И  обращен1е  тоже... 

—  Мы  будемъ  костромше!  Но,  такъ  какъ  давно  во  всвхъ  за- 
границахъ  живемъ,  то  совсвмъ  подъ  здешнюю  политуру  облагороди- 
лись... Даже  баринъ  приказалъ  бриться  по  нонешнему  —  баки  въ 
полъ-уха,  и  аксанами  къ  носу... 

—  Вижу,  вижу  —  все  ваше  безобраз1е!  Ахъ,  бить  васъ,  подле- 
цовъ,  здт>сь  некому! 

—  Да...  это  точно... —  усмехнулся  тотъ.  —  У  насъ  въ  Париже 
за  мъхто  бою  —  сильвупле.  За  бой  тутъ  въ  роПсе-соггесИоппе1е,  и 
даже  съ  публпкащей... 

—  Какой  еще? 
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—  А  въ  газетахъ  сейчасъ...  на  всю  подвселенную  объявятъ... 
1е  топзйге  или  1е  ЬагЪаге...  У  нихъ  въдь  на  все  свое  распредълете. 

—  Ну,  васъ!..  Я  въдь,  пока,  тебя  бить  не  собираюсь...  Романъ 
Викентьевичъ — дома. 

—  Дома!  У  нихъ  баронъ  сидитъ.  Сейчасъ  пргвхали... 

—  Это  кто-же  будетъ? 

—  Изъ  нашихъ,  изъ  православныхъ  н'Ьмцевъ.  То  есть,  они  прежде 
были...  Заблуждаюпце  въ  в'Ьръ,  но,  какъ  ихъ  сюда  въ  чиновники 
назначили,  какъ  они  сейчасъ  и  возсоединились... 

—  Ничего  не  понимаю...  Ну,  да  тамъ  будетъ  видно...  А  Ка- 
лер1я  Алексеевна? 

—  Тоже  дома...  Он*  у  себя  и...  Запершись. 

—  Это  еще  что  за  новость? 

—  Съ  мертвыми  духами  разговариваютъ.  У  нихъ  дама  одна. 
По  этой  части  которая:  гадалка,  что-ли...  Только  безъ  картъ  и  безъ 
кофейной  гущи.  А  въ  сигарномъ  ящикъ  у  нихъ  такая  животная 
стрълка  дъйствуетъ.  Духомъ...  Мертвымъ  духомъ  все. 

Приглядовъ  расхохотался. 

—  Что  это  ей  вздумалось?  Умирать  то  въ-дь  еще  не  собирается. 
Съ  чего  бы  кажется. 

Челов-Бкъ  принялъ  важный  видъ. 

—  Никакъ  нельзя-съ  иначе...  Безъ  этого — въ  Париже,  кто  въ 
хорошемъ  обществ*,  почти  невозможно...  Всъ  образованные  люди  и 
духовное  ведомство  тоже...  Третьяго  дня  съ,  аббатъ  одинъ  ихтй,  съ 
бритымъ  затылкомъ — папеньку  Романа  Викентьевича,  съ  того  свъта 
вызывалъ  и  показывалъ,  даже  съ  фотограф1ей. 

—  Удалось?  Заинтересовался  Приглядовъ,  вдругъ,  почему  -  то, 
струхнувъ. 

—  Еще  бы-съ...  Какже  не  удаться,  когда  за  это  пятьсотъ  фран- 
ковъ  дадено...  Въ  лучшемъ  вид*.  Страшно  даже  было,  стуки  по 
всему  дому.  Египетшй  мертвецъ  одинъ  даже — въ  ванной  у  барыни 
оказался;  розу  ей  оставилъ  въ  знакъ  памяти  и  по  телефону  разго- 
варивала 

—  Ты  самъ  видълъ? 

—  Ну...  Стану  я, — такую  пакость,  на  мн*  крестъ-съ!  Горнич- 
бяя,  Луиза,  разсказывала...  Потомъ  барыня,  Калер1я  Алексеевна, 
дъвицу  Аглаиду  вызывали. 

—  Какую  Аглаиду? 

—  Была  такая  у  нихъ — померла  отъ  собственной  любви  къ 
зуаву  здъшнему.  Фосфоричешя  спички  развела  въ  абсент*  и  бацъ. 
Ну,  съ  той  неудалось...  Одн*  неприличныя  слова  на  бумаг* 
произошли.    Какъ  она  душа  нечистая,    чего-же  и  ждать    отъ    нея?.. 
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Своего  термину  не  дождалась,  померла  безъ  покаяшя...  Потомъ  вей 
помолились  и  стали  танцовать.  Господинъ  Шмудевичъ  французамъ 
Горбуновск1я  сцены  разсказывалъ.  У  насъ  весело  живутъ-съ. 

—  Ты  у  Романа  Викентьевича  должно  быть  недавно? 

—  Точно  такъ-съ?  Прежде  мы  у  настоящихъ  графовъ  жили 
здесь,  но,  какъ  они  вернулись  въ  Россш,  а  мы  на  это  не  согласились... 

—  Отчего-же  ты  не  согласился? 

—  Помилуйте...  Какъ-же  можно  приравнять:  наше  серое  неве- 
жество или  здешнюю  цивилизованность...  Я  къ  умственнымъ  людямъ 
привыкъ,  ну,  и  правильный  образъ  жизни.  Теперича,  я  отслужилъ 
свое — и  сейчасъ  наделъ  смокинъ  и  въ  МоиИп  Кои&е  или  въ  ЕоПез 
Вег^егез.  Потомъ  возьмите,  напримеръ,  нашу  Матрену  или  Луизу  эту 
самую.  Она  ведь  съ  понят1емъ,  духами  по  пяти  франковъ  флаконъ 
прыскается.  Опонаксомъ.  Руки  у  нея  Конгой  пахнутъ.  Ее,  по  нашему-то, 
локтемъ  въ  бокъ  не  сунешь  или  не  ущипнешь  за  спину.  А  надо: 
Майето18е11е  Ъошзе,  уои1ег  уоиз  ив  Ьоск?  И  подъ  ручку,  да  если 
шляпа-то  у  тебя  безъ  глянцу,  такъ  она  еще  днемъ  и  не  пойдетъ— и, 
чтобы  сапоги  маринованные  были—  а  вечеромъ  аглицкаго  блеску. 

Иванъ  Николаевичъ  выпучилъ  на  него  глаза... 

—  Точно  такъ-съ.  Потому  есть  простые,  которые  все  носятъ, 
есть  лакированные  и  есть  красные...  Маринованные...  И  носокъ,  чтобы 
вид-бнъ  былъ,  со  стрелкой...  СЬаиззеМез!  У  нея  чулки-то  полушел- 
ковые и,  какого  цвета  платье  и  чулокъ  соответственный.  У  насъ  и 
въ  благородномъ  собранш  такихъ  д-бвицъ  не  найдешь. 

—  Глупъ-же  ты,  братъ...  Ну  теперь  ступай.  Я  и  безъ  тебя 
найду  дорогу.  Кто  это  тамъ  въ  подъезде,  кажется,  Пьеръ?  Вы  до- 
ложите! 

—  Докладывать  точно,    что  Пьеръ  долженъ...    Его  штельству. 

—  Давно-ли  Романъ  —  штельствомъ  сталъ?  —  удивился  При- 
глядовъ. 

—  А  вотъ  съ  тЪхъ  поръ,  какъ  на  решетку  короны  эти  набили... 
Здесь  ведь  просто.  Зд^сь  графы  и  князья  безпаспортные!  Вотъ,  господинъ 
Флигель — до  сихъ  поръ  просто  господинъ  былъ,  а  съ  прошлой  недели 
началъ  себя  барономъ  звать. 

Пьеръ  очень  обрадовался  Ивану  Николаевичу.  Художникъ,  видимо, 
въ  доме  былъ  регзопа  §га&  Слуга  полетелъ  съ  докладомъ  къ  Роману 
Викентьевичу,  который  выбежалъ  самъ  встретить  стараго  пр1ятеля. 

—  Ну,  здравствуй,  здравствуй,  шенапанъ!.. —  И  Приглядовъ,  по- 
русски,  троекратно  съ  нимъ  разцеловался. 

—  Давно-ли?  Где  тебя  черти  носили?  Два  года  назадъ  про- 
палъ  —  ни  слуху,  ни  духу  —  а  теперь  вдругъ  вынырнулъ... 

—  Да  вотъ,    покупался    въ  Б1арицце,    какъ  Боткинъ    некогда 
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сов'Ьтовалъ, — двадцать  одинъ  разъ,  и  теперь  сюда  на  отдыхъ  къ  вамъ. 
Сегодня  утромъ!  И  завтракать,  только  переоделся,  прямо  къ  тебе... 
Ты  не  одинъ  —  у  тебя  тутъ  кто-то  есть? 

—  Да...  Есть!..  Молодой  человекъ  изъ  нашихъ  н-вмцевъ.  Онъ 
здесь,  чортъ  его  знаетъ,  что  такое:  не  то  пшонъ,  не  то  корреспон- 
денту не  то  отъ  какого-то  министерства  съ  таинственными  поруче- 
ниями живетъ.  Ты  его  не  знаешь?  Необыкновенно  умный — изъ  вете- 
ринаровъ  въ  финансисты  попалъ.  Такъ,  скотскш  фельдшерокъ  былъ 
прежде.  Репортерствовалъ  потомъ  въ  Питере,  били  его  здесь  на  вы- 
ставки, а  теперь,  вдругъ,  на-ко,  взялъ,  да  и  объявился  особой,  и  еще 
какой.  Первые  господа  съ  нимъ  за  ручку. 

—  Чемъ  это  онъ  тебе  такъ  показался? 

—  То-есть  понимаешь...  Можетъ  быть  онъ  и  дуракъ;  но  уди- 
вительно умно  молчитъ... 

—  Что-же,  милый  другъ,  по  нынешнему  времени,  и  это  для  мо- 
лодыхъ  людей  большое  достоинство. 

—  Сядетъ,  приметъ  небрежную  позу  и  глядитъ  въ  глаза  тебе... 
И  не  моргаетъ.  Два  часа  можетъ  такъ  смотреть,  и  все  что-то  думаетъ... 

Романъ  Викентьевичъ  нежно,  обнявъ  Ивана  Николаевича  за  талш, 
повелъ  его  было  къ  себе,  но  Приглядовъ  вдругъ  усмехнулся  и  оста- 
новился на  лестнице. 

—  Чего  ты?.. 

—  Ну,  что  не  правъ  я,  помнишь,  когда-то — жене  твоей  докла- 
дывалъ,  что  ты  по  прямой  лиши  отъ  обезьяны... 

—  По  какой  прямой,  шутъ  ты  гороховый? 

—  Конечно,  по  Рапз-Ьуоп-МесШеггапёе,  что-ли.  Прямо  изъ  то- 
рилльяго  царства  —  ну,  самъ  подумай,  кто,  кроме  обезьяны,  можетъ 
этакъ  обнять  меня.  Это  еще  у  Кузьмы  Пруткова:  кто  обнимаетъ  не- 
объятное? А  ты  —  вотъ  можешь...  Так1я  длинныя  руки  только  у 
обезьянъ  бываютъ  —  да  и  то  у  африканскихъ. 

Романъ  Викентьевичъ  усмехнулся  и  защекоталъ  Ивана  Нико- 
лаевича... Въ  самомъ  деле,  Селицкш  былъ  очень  похожъ  на  обезьяну. 
У  него  даже  челюсти  выдавались,  какъ  у  горилы,  и  на  лбу  волоса 
начинались  чуть-ли  не  отъ  бровей,  черные,  стоявшие  дыбомъ.  Когда 
онъ  смеялся,  вокругъ  носа  у  него  делались  складки,  еще  более  уси- 
ливавппя  подмеченное  Приглядовымъ  сходство.  СелицкШ  былъ  высокъ 
ростомъ  и  до  того  худъ,  что  Иванъ  Николаевичъ  обыкновенно  го- 
ворилъ  ему:  „Экъ  васъ  въ  зоологическомъ  саду  скверно  кормили  — 
до  сихъ  поръ  на  хорошихъ  хлебахъ  отъесться  не  можешь.  Ты  на 
меня  посмотри...  Вотъ  это,  такъ  етЪопрош!  называется,  настояшдй — 
благонамеренный  животъ.  Сейчасъ  хорошаго  человека  видно.  А  ты, 
что?  ну,  если  не  горилла,    такъ  Равашоль,  что-ли.  Да  и  Равашоль, 
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вернувшийся  съ  того  свита  —  обезглавленный...  „Молодой  человек!.", 
какъ  отрекомендовалъ  Романъ  Викентьевичъ  господина  Флигеля  — 
необыкновенно  важно  издали  кивнулъ  головой  Ивану  Николаевичу 
и  независимо  перекинулъ  ногу  на  ногу;  но  услышавъ  его  фамшпю, 
съ  прибавлеыемъ  „нашъ  знаменитый*,  взвился  съ  места  и  изобра- 
зилъ  на  своей  маленькой  белесоватой  мордочке  что-то  собачье...  Онъ 
былъ  лысъ,  гнилъ  —  но,  действительно,  необычайно  серьезенъ  —  и 
такъ  пристально  смотръмъ  всЬмъ  въ  глаза,  что  художникъ  тотчасъ  же 
почувствовалъ  на  себе  вл1ян1е  его  взгляда  и,  оглянувшись,  спросилъ: 

—  Что  вамъ?.. 

Флигель  поперхнулся  —  и,  сделавъ  еще  более  серьезное  лицо, 
ничего  не  ответилъ. 

Иванъ  Николаевичъ,  разумеется,  не  могъ  не  вышутить  его... 

—  Пр1ятно  видеть  молодого  человека,  который  все  слушаетъ. 
Настоящш  фонографъ. 

Флигель  снисходительно  улыбнулся,  показавъ  ему  черные  зубы 
и  неизвестно  зачемъ  поправилъ  владим1рскую  ленточку  въ  пет- 
личке. Надо  заметить,  что  во  Франщи  онъ  носилъ  ее,  а  въ  Рос- 
сш —  красную  бутоньерку  почетнаго  лепона,  ибо  ни  того,  ни  дру- 
гого креста  у  него  не  было.  Потомъ,  онъ  питалъ  слабость  къ  высо- 
кимъ  воротничкамъ,  такъ  что  его  головка  была  похожа  на  за,сохтШ 
букетъ  въ  громадномъ  листе  бумаги.  Въ  Россш,  начавъ  ветеринар  - 
нымъ  фельдшеромъ,  несколько  летъ  тому  назадъ  онъ  былъ  мелкимъ 
репортеромъ,  не  особенно  ценимымъ  редакщями,  даже  третьестепен- 
яыхъ  издапш.  Ужъ  очень  онъ  оказывался  безнадежно  неграмотяымъ. 
Потомъ  попалъ  онъ  на  парижскую  выставку,  где  вдругъ  обнаружилъ 
так1е  коммерчеше  таланты,  что  гг.  экспоненты,  сначала  по  наив- 
ности оплачивавпие  его  письма  въ  какую-то  несуществующую  газету, 
потомъ  вышли  изъ  себя,  и  сделали  ргоштс1атеп1о,  т.  е.  поймавъ 
его  въ  какомъ-то  увеселительномъ  заведеши,  учинили  надъ  нимъ  со- 
всемъ  неожиданно  рукоприкладство  на  московскш  ладъ...  После  этого 
г.  Флигель  точно  куда-то  провалился — и  вынырнулъ  уже  опять  въ  Па- 
риже, и,  ловко  разъигравъ  патрютическую  пьесу  на  тему  франко-рус- 
скихъ  симпатш,  получилъ  какой  то  заказъ  отъ  французскаго  пра- 
вительства. Тутъ  уже  онъ  вдругъ  оказался  на  высоте  своего  поло- 
жетя  —  въ  качестве  вл1ятельнаго  друга  французовъ.  Сихъ  послед- 
нихъ  въ  наивности  можно  сравнить  разве  только  съ  мухами,  позво- 
ляющими бить  себя  всякому  дураку  —  лишь  бы  тотъ  запасся  хло 
пушкой.  Наши  союзники  верятъ  каждому  проходимцу.  Это,  между 
прочимъ,  въ  последше  четыре-пять  летъ  переполнило  Парижъ  такими 
представителями  Россш,  что  при  одномъ  виде  ихъ  за  человека 
страшно    становится.    У  насъ  бы  ихъ,    пожалуй,    и   въ  арестантше 
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роты  задумались  пустить!  Неуклкше  живоглоты,  между  которыми 
Флигель  былъ  звездой.  Поэтому  онъ  такъ  широко  открылъ  ротъ  и 
глоталъ,  не  давясь,  так1е  куски,  что  всв  знавпие  ран'Ье  его  глупость, 
только  диву  дались,  откуда  это  ему  Богъ  послалъ  столько  храбрости 
и  аппетита.  Благодаря  нахальству  и  умйнш  необыкновенно  умно  и 
значительно  молчать,  онъ  проникъ  въ  дома,  куда  обыкновеннымъ  смерт- 
нымъ  и  думать  нельзя  попасть.  Наглость  большая  сила.  Онъ  такъ 
всвхъ  ув'Ьрилъ  въ  своемъ  значенш  въ  Петербурге,  что  въ  конце 
концовъ  этому  поверили  и  те,  которые  имели  прямыя  сношетя  съ 
Петербургомъ.  Случалось  даже  и  въ  министерствахъ  его  спрашивали: 
„Ну,  какъ  у  васъ  думаютъ  въ  Росш?"  —  На  что  г.  Флигель  успо- 
коительно отв-вчалъ:  „Не  безпокойтесь,  пока  я  здесь"  и  т.  д.  По- 
нятно, что  при  этихъ  услов1яхъ,  господинъ  Флигель  катался,  какъ 
сыръ  въ  масле.  Даромъ  разъЬзжалъ  въ  качестве  представителя  дру- 
жественной русской  печати  по  всей  Францш,  причемъ  ему  отводили 
купэ  и  начальники  станщй,  предупрежденные  по  телеграфу,  встре- 
чали его,  какъ  сановника;  являлся  въ  министерства  и  требовалъ  все- 
возможныя  св^д-втя  такимъ  тономъ,  что  никому  и  въ  голову  не  при- 
ходило взять  его  за  хвостъ,  да  покрутить  немного  въ  воздухе.  Во 
всвхъ  театрахъ  —  тоже:  какъ  „критикъ  союзной  прессы" — имелъ 
ложи  и  кресла  на  первыя  представлешя,  его  приглашали  на  оффищаль- 
ные  балы  къ  Карно,  причемъ  Марате  ему  ласково  улыбалась  и  рекомен- 
довала его:  псЬге  сё1ёЪге  апп — Гёспуат  гшзе!  Такъ  что,  когда  Дрю- 
монъ  усомнился  въ  его  русскомъ  происхожденш  и  въ  „Ьа  ПЬге  раго1е" 
посвятилъ  ему  по  этому  поводу  несколько  словъ,  назвавъ  его  кур- 
ляндскимъ  купцомъ,  г.  Флигель  съ  необыкновеннымъ  достоинствомъ 
отв'Ьтилъ,  что  онъ  не  только  кровный  великороссъ  древней  фамилш, 
но,  что  его  знаетъ  и  цвнитъ  вся  Рошя,  какъ  крупнаго  писателя  и 
великодушнаго  защитника  интересовъ  Франщи.  ЗатЪмъ,  намекнувъ  на 
то,  что,  если  союзъ  обеихъ  народовъ  состоялся,  то  во  всякомъ  слу- 
чай не  безъ  его  Флигелеваго  учашя  и  содМств1я,  выразилъ  сожа- 
л'Ьн1е,  что  даже  такой  единомышленный  ему,  Флигелю  —  публицистъ, 
какъ  Дрюмонъ,  не  ум'Ьлъ  отличить  друзей  отъ  враговъ.  Дрюмонъ 
такъ  оторонБлъ,  что  немедленно  извинился  передъ  обиженнымъ  имъ 
Геттеп!  сопгтёге  гизэе  и  „великШ  товарищъ",  после  того,  еще 
выше  поднялъ  свою  крохотную  головку. 

—  Где  ты  эту  блоху  нашелъ?  —  наклонился  Иванъ  Николаевичъ 
къ  Селицкому. 

—  Развй  блохъ  находятъ?    Они,  братъ,  сами  на  насъ  наскаки- 
ваютъ,  —  также  тихо  отв'Ьтилъ  тотъ. 

Приглядовъ  внимательно   огляд-блъ  Флигеля,  причемъ    тотъ  сде- 
лалъ  еще  более  строгое  и  умное  лицо;    наконецъ,  вероятно,  сообра- 
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зивъ,  что  дальше  молчать  невозможно  и,  принявъ  снисходительно  во 
вниман1е,  что  передъ  нимъ  сидитъ  знаменитый  живописецъ,  вдругъ 
изрекъ: 

—  Вы  знаете,  что  тамъ  ни  говори,  а  я  держусь  того  мн'Ьюя, 
что  Рафаэль  былъ  художникъ  весьма  талантливый. 

Зам"втивъ  оц'Ьпен'Бте  Приглядова,  онъ  принялъ  позу  еще  вели- 
чественнее, сд^ладъ  глаза  свои  глубокомысленными  до  нельзя  и  окончилъ: 

—  По  крайней  мир*,  я  его  ставлю  рядомъ  съ  Антокольскимъ. 
Оба  они  выглядятъ  такъ,  какъ  будто  представляютъ  собою  что-то 
особенное!.. 

И  зат^мъ,  до  того  мгновешя,  когда  въ  дверяхъ  показался  лакей 
и  доложилъ,  что  завтракъ  поданъ,  онъ  уже  не  промолвилъ  ни  слова, 
только  все  время,  не  мигая,  смотр'Ьлъ  на  Ивана  Николаевича  и  на- 
слаждался произведеннымъ  имъ  впечатл'Ьтемъ. 

Сила  пошлости  г.  Флигеля  была  такъ  велика,  что  даже  Пригля- 
довъ,  самъ  нахалъ  не  последней  руки,  какъ-то  опъчпилъ  и,  будто  за- 
гипнотизированный, тоже  смотр'Ьлъ  на  „молодого  человека";  только, 
когда  они  двинулись  въ  столовую,  онъ  пришелъ  въ  себя,  хлопнулъ 
его  ладонью  по  голове,  ткнулъ  кулакомъ  въ  бокъ,  такъ  что  тотъ 
изобразилъ  изъ  себя  выборгшй  крендель,  и,  расхохотавшись,  спро- 
сил ъ  его: 

—  Что  Рафаэль  вамъ  сдйладъ?..  Чего  это  вы  его  кости  трево- 
жите, а?  А  вотъ  скажите-ка  вы  мнй,  почему  во  цв'вт'Б  лйтъ  у  васъ 
темя  босикомъ?  А? 

Флигель  отодвинулся.  Онъ  съ  тйхъ  поръ,  какъ  запросто  пилъ 
чай  у  нашего  посла  и  удостоился  пожимать  руку  мадамъ  Карно,  тер- 
петь не  могъ  фамильярности. 

—  Это  отъ  умственныхъ  заняли!  гордо  отв'Ьтилъ  онъ. 

—  А  не  отъ  болезни  ли  какой  нибудь?..  Держу  пари,  что  у  Романа 
Викентьевича  на  кол'Ьн'В  больше  волосъ,  ч1>мъ  у  васъ  на  всей  вашей 
„ умственной "  головъ1.  Да  кстати,  —  обернулся  онъ  къ  хозяину,  — 
скажи  ты  мнй  пожалуйста,  что  это  у  тебя  за  новый  русшй  лакей 
объявился. 

—  Онъ  прежде  у  графа  Текинцева  служилъ.  А  что? 

—  Тоже  очень  уменъ!  Только  у  него  волосъ  больше,  ч'Ьмъ  у 
господина  Флигеля..,  Вы,  господинъ  Флигель,  за  горничной  Луизой 
не  ухаживаете?  Штъ?  То-то.  Онъ-бы  у  васъ  ее  изъ-подъ  носу,  по- 
тому у  него  шляпа  съ  глянпемъ  и  маринованный  ботинки. 

Столовая  была  надъ  кабинетомъ  Романа    Викентьевича... 

—  Вотъ  кого  не  ожидала!..  —  певуче  раздалось  на  встречу  имъ. 
Господинъ  Флигель    принялъ   было  это  на  свой  счетъ  и  сунулся 

къ  небольшой,  полной  и  красивой  брюнетке,  того  возраста,  про  ко- 
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торый  говорятъ:  чортъ  ее  знаетъ  сколько  ей  л4тъ?  не  то  двадцать 
пять,  не  то  сорокъ;  но  Иванъ  Николаевичъ  проворно  схватилъ 
его  за  хвостъ,  оттянулъ  назадъ,  кинулъ  ему  на  лету,  „поперегъ 
батьки,  въ  пекло  не  суйся! "  и  звучно  чмокнулъ  выхоленную  руку 
Калерш  Алексеевны...  Она  производила  впечатлите  удивительной 
нежности:  и  сложена  была  нежно,  и  глаза  у  нея  были  нужные,  мер- 
цающее синими  огоньками,  и  кожа  бархатная  и  нежная,  но  такая, 
подъ  которою  невольно  чувствуются  нервы  браваго  боцмана  и  сталь- 
ные мускулы.  Она  и  ходила  нежно,  не  слышно,  точно  скользила  по 
комнате,  причемъ,  не  смотря  на  свою  полноту,  была  гибка  и  кра- 
сиво гибка.  Волосы  зачесывала  гладко,  они  у  нея  были  черны,  какъ 
вороново  крыло,  что  еще  больше  оттеняло  изумительную  белизну  ея 
лица  и  тела,  не  болезненную,  анемическую,  бездетную  белизну,'  а 
такую,  какая  обыкновенно  бываетъ  у  породистыхъ  рыжихъ  женщинъ. 
Во  всемъ  чувствовался  у  нея  неудержимо  страстный  темпераментъ  и 
въ  то  же  время  сильная  воля,  позволявшая  ей  владеть  имъ  въ  свою 
пользу  и  во  время. 

—  Откуда  вы,  старый  другъ!  Совсвмъ  запала  она.  У  нея  и  го- 
лосъ  былъ  нужный,  точно  она  васъ  имъ  по  лицу  гладила,  лаская. 

—  Прямо  изъ...  —  онъ  сдъчалъ  невинные  глаза  и  вздохнулъ. — 
Изъ-подъ  Б1арицца.    Недалеко  жилъ  отъ  этого  местечка. 

—  А-а-а!  протянула  та  и  внимательно  всмотрелась  въ  Пригля- 
дова,  но  у  того  зрачки  ушли  ужъ  куда-то,  а  губы  сложились  сердеч- 
комъ.  А  у  самого  въ  голов*  вертелось;  „что,  поймала  меня?..  Шалишь. 
Скорее  угря  въ  рукахъ  удержишь*. 

—  Одинъ  вы? 

•  —  Увы!..  Я  всегда  одинъ...  Я  не  такъ  счастливъ,  какъ  неко- 
торые смертные...  Которые  никогда  одни  не  бываютъ.  Кому-же  со 
мной?  Ни  капиталовъ  у  меня,  ни  красоты. 

Калер1я  Алексеевна  еще  пристальнее  всмотрелась  въ  него. 

—  Романъ!  Что  у  меня  костюмъ  въ  порядке?  —  внезапно  обер- 
нулся къ  ея  мужу  Иванъ  Николаевичъ. 

—  Да,  а  что?.. 

—  И  лицо  хришанское?..  По  утвержденному  образцу...  Особыхъ 
приметъ   не  имеется? 

—  Нетъ.  Чего  ты  опять  ломаешься? 

—  Такъ...  То  господинъ  Флигель  съ  меня  портретъ  снималъ 
у  тебя  въ  кабинете,  теперь  жена  твоя  не  можетъ  отвести  отъ  меня 
глазъ.  Вы-бы,  Калер1я  Алексеевна,  не  при  другихъ,  ведь  вотъ 
лысый  отъ  умственныхъ  занятш  молодой  человекъ  можетъ  вообразить 
меня  счастливее,  чемъ  я  есть. 

Селицкая    была   слишкомъ    умна,    чтобы  сейчасъ-же    подвергнуть 
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Ивана  Николаевича  допросу.  Сверхъ  того  она  знала,  что  у  сплет- 
ника зубы  болятъ  и  подъ  ложечкой  сосетъ,  пока  онъ  не  выложитъ 
своихъ  новостей,  а  Приглядовъ  былъ  сплетникъ  настоящш  и  по 
характеру,  и  по  лукавству,  хотя  это  и  пряталось  подъ  видомъ  добро- 
душной шутливости... 

—  А  вы  все  хорошеете!..  То  есть  это  даже  удивительно... 
Вамъ  и  морскихъ  купаеш  не  надо,  какъ  инымъ  прочимъ...  кото- 
рые... Потомъ,  точно  опомнившись,  онъ  хлопнулъ  ладонью  себя  по 
рту  и  промолвилъ  „цыцъ,  душка,  чужихъ  тайнъ  никому-же!"  сълъ 
за  столъ,  надилъ  себъ  водки  и  даеж  на  свътъ  ее  сталъ  разсматривать. 

—  Поварите — три  месяца  тоскую  по  ней...  точно  по  родитель- 
скому благословенш...  У,  милушка...  родимая!  Насквозь  тебя  видно — 
совесть  чиста,  потому  и  очищенная... 

—  Ну,  братъ,  неудачно...— остановилъ  его  Романъ  Викентьевичъ: 

—  Еще-бы!..  Я  у  тебя  за  эти  полчаса  на  сто  лътъ  поглупълъ. 
И  онъ  мигнулъ  въ  сторону,  гдъ  сидълъ  Флигель.  Опрокинувъ  рюмку, 

онъ  вдругъ  вытаращилъ  глаза   на  Калерш  Алексъевну,  и  выпалилъ. 

—  Наталью  Григорьевну  изволите  знать... 

—  Какую  Наталью  Григорьевну? 

—  Свътлиаъ- Донецкую? 

—  Нътъ...  Слышала,  красавица,  говорятъ...  Старая  знакомая 
Льва  Самойловича.  Нътъ,  не  знаю. 

—  Какъ-же,  она  велъла  кланяться  вамъ?  Непременно,  говоритъ, 
побывайте  въ  Парижъ  у  Калерш  Алексъевны  и  ото  всей  души  ей 
мой  привътъ.  Ахъ,  впрочемъ,  нътъ,  виноватъ.  Все  это  я,  старый 
дуракъ,  спуталъ.  Кланяться  вамъ  приказала  не  она,  а  Маргарита 
Францовна. 

—  Марго  де-Франсъ!  —  заставила  себя  разсмъяться  Селицкая, 
хотя  у  нея  даже  въ  вискахъ  проступили  красныя  пятна.  —  Тамъ 
значитъ  большое  общество? 

—  Н'Ьтъ,  не  большое,  но...  интимное.  Пр1ятно  смотръть  даже 
на  нихъ.  Совсъмъ  спълись.  Я,  знаете,  точно  изъ  родной  семьи  увзжалъ 
оттуда...  Нашъ  поъздъ  отходилъ  въ  полночь,  ну,  я  съ  Маргошкой 
простился,  а  Льва  Самойловича  и  Наталью  Григорьевну  такъ  и  не 
видълъ.  Они  въ  эти  часы  всегда  въ  лодкъ-  вдвоемъ  катаются  и 
Шиллера  читаютъ. 

—  Ночью-то? 

—  Наизустъ,  Калер1я  Алексъевна,  наизустъ.  Очами  сердца... 
Какъ  это  хорошо  у  него.  Ты  помнишь,  —  сентиментально  обратился 
онъ  къ  Роману  Викентьевичу: 

Ахъ,  почто  на  мечъ  воинственный 
Я  свой  посохъ  пром'впяла... 
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Да,  былъ  великШ  поэтъ...  Онъ  для  меня  понятнее  Гете.  Гете  слиш- 
комъ  олимшйски  саокоенъ  и  величавъ...  какъ  господинъ  Флигель... 
Ну,  а  Шиллеръ...  Я  безъ  слезъ  до  сихъ  поръ  его  читать  не  могу. 
Что  хотите  —  такое  у  меня  чувствительное  сердце...  Давно  вамъ 
писалъ  Левъ  Самойловичъ? — точно  безъ  всякой  ц'вли  спросилъ  При- 
глядовъ  и  такъ  неожиданно,  что  та,  не  сообразивъ,  съ  кЗшъ  ии-вотъ 
д-вло,  ответила: 

—  Два  месяца  назадъ. 

—  Скажите...  Это,  значитъ,  съ  самаго  пргвзда  Св-бтлинъ- Донец- 
кой... Ахъ,  заболтался  онъ  съ  ней...  Этакш  ветряный,  скажите  по- 
жалуйста. 

Отношешя  Калерш  АлексЬевны  къ  Самсонову  ни  для  кого  не 
были  тайной  и  она  сама,  хотя  не  аффишировала  ихъ,  но,  какъ  умная 
женщина,  и  не  скрывала.  Мужъ,  когда  заходилъ  разговоръ  о  Львъ-  Са- 
мойлович'Б,  мечтательно  смотръмъ  въ  окно  и  притворялся  думающимъ 
о  чемъ-то  далекомъ-далекомъ.  Когда  у  него  осведомлялись  о  Самсо- 
нов-в,  онъ  глубоко-тронутымъ  голосомъ  прочувствованно  говорилъ: 
„Это — лучшш  изъ  людей  и  самый  близюй  другъ  мой!.."  Иногда,  впро- 
чемъ,  онъ  вместо  „мой",  ставилъ  „нашего  семейства". 

—  Когда  же  ему  и  писать-то!  —  словно  оправдывалъ  Льва  Са- 
мойловича  Приглядовъ.  —  Сегодня  онъ  въ  Санъ-Себашан'В,  завтра 
въ  Фуэнтарабш,  послй  завтра  въ  Ирунв,  а  тамъ  еще  Байона  на 
носу.  Одинъ-бы  вспомнилъ,  а  когда  вдвоемъ  —  такъ  видь  даму  не 
оставишь.  Вашего  брата  занимать  надо.  Господинъ  Флигель  —  в-ьдь 
вы  тоже  были  писатель — чье  это  четверостипие: 

Ходитъ  птичка  весело 
По  троп  инк*  б-вдстви!, 
Не  предвидя  отъ  сего 
Никакихъ  посл-Ьдстви!? 

Вспомните?..  Я  забылъ:  Державина  или  Пушкина? 

—  Должно  быть  Пушкина,  потому  что  у  Державина  ода  Богъ! — 
обрадовался  случаю  обнаружить  свои  познаыя  г.  Флигель. 

—  Хорошо-съ,  господинъ  Флигель.  Очень  хорошо- съ,  господинъ 
Флигель.  А  чье  это: 

И  новая  любовь  приходить  къ  намъ  порой, 
Какъ,  ньжпып  свгЬжш  листъ  на  деревв  весной? 

Не  знаете]  и  я  не  знаю...  Романъ,  гд^  ты  эту  шельму,  покупалъ? — 
показалъ  онъ  на  бутылку  съ  краснымъ  виномъ. 

—  А,  что,  хорошо? 

—  Да  ужъ  чего  лучше.  Всполоснешь  утробу  —  и  точно  въ  ней 
младенецъ  взыграетъ. 

—  Ну,  а  представь:  всего  два  франка  бутылка! 
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—  У  тебя  талантъ.  Ты  рожденъ  для  того,  чтобы  гостей  кормить 
и  поить.  Ты  не  пропадешь.  Тебя  въ  любой  клубъ  поваромъ  возьмутъ. 

—  Вотъ  погоди.  Сейчасъ  подадутъ  котлеты  моего  пзобрететя, 
знаешь,  въ  три  слоя:  два  куриные  —  а  посреди  трюфели  съ...  нетъ, 
ты  сначала  поломай  голову,  что  я  надумалъ  положить  туда. 

—  А  къ  котлетамъ  ничего  намъ,  паинькамъ  не  будетъ,  за  хо- 
рошее поведете?  Ты  посмотри  только  на  господина  Флигеля  —  ведь 
ему  сейчасъ  двенадцать  балловъ  поставить  можно...  Какого  воспи- 
ташя,  экземпляръ!  Такъ  какъ  же? 

—  Экъ,  несытая  твоя  душа.  Съ  утра  за  шампанское... 

—  Привыкъ  такъ.  Левъ  Самойловичъ  на  радостяхъ,  что  старая 
знакомая  пргъхала,  каждый  день  почитай.  То-есть  я  вамъ  скажу, 
такъ  мы  провели  эти  два  месяца  —  короче,  настоящая  „Мез  Ъег^ёгез". 
Левъ  Самойловичъ  —  хоть  сейчасъ  съ  него  Париса  пиши.  А  Наталья 
Григорьевна... 

—  Что  она,  действительно  такъ  хороша? 

—  Матуська! — И  Иванъ  Николаевичъ  проворно  всталъ,  перебежалъ 
къ  Калерш  Алексеевне  и  чмокнулъ  ей  руку.  —  Матуська.  Разве 
при  солнце  говорятъ  о  звездахъ...  Ну,  а  когда  солнца  нетъ — тогда 
и  звезды  видны.  Звезда  же  отъ  звезды  разнствуетъ  во  славе.  А, 
впрочемъ,  —  не  дурна.  Особенно  глаза  у  нея.  Ахъ,  глаза!  Стропе, 
серые...  Не  таюе,  какъ  у  господина  Флигеля  —  но  тоже  стропе... 
Ростъ,  гибкость,  сложете...  Губки...  На  губкахъ  амуры  спятъ. 
Бюстъ...  И  свежесть,  свежесть.  Ей  двадцать  шесть  летъ,  а  на  видъ 
девятнадцать...  Косы  ея  —  татя  я  вамъ  скажу— я  такихъ  косъ  еще 
не  виделъ!  Убивцевъ  на  кобыле  драть  ими  можно... 

—  Тьфу,  катя  у  тебя  низтя  сравнетя!  —  остановилъ  его  Ро- 
манъ  Викентьевичъ. 

—  Реальныя,  я  тебе  скажу,  —  въ  нынешнемъ  вкусе.  Только  и 
Льву-то  Самойловичу  —  я  не  завидую!  Ахъ,  не  завидую! — меланхо- 
лически заметилъ  Приглядовъ,  придавая  своему  лицу  откровенно 
сокрушенное  выражете.  —  Ужъ  если  на  то  пошло,  —  такъ  ведь  не 
шестнадцатилетни  онъ  гимназистъ,  чтобы  сидеть  два  месяца...  Да  и 
нынешняго  гимназиста  поди-ка,  девица,  подержи  такъ  на  омлетахъ,  онъ 
ей  живо  носъ  утретъ.  „Пожалуйте  мне — антрекоту",  скажетъ...  Я  ду- 
маю за  это  время  и  руки-то  двухъ  разъ  не  поцеловалъ...  Любовь  о 
гшез  ЬегЬее.  Дама  она  правилъ  твердыхъ  —  прописи  наизустъ  выучила. 
„Что  на  свете  прекраснее  добродетели  —  нетъ  ничего  на  свете  пре- 
краснее добродетели".  Великш  постъ  насталъ  для  нашего  „общаго 
друга".  Онъ  ужъ  и  то  по  ночамъ  на  луну  воетъ.  Задеретъ  голову 
къ  своду  небесному  и  верещитъ...  Ко  мне  пришелъ  на  верхъ  —  жи- 
летъ  мне  весь  испортилъ.    Упалъ  ко  мне  на  грудь  —  и  давай  пла- 
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кать...  „Ахъ,  какъ  я  несчастенъ!"  Ну,  я  признаться,  тутъ  ему  но- 
тащю  прочелъ  въ  родительскомъ  стил*...  съ  междометии.  Знаете, 
въ  моемъ  вкус*. 

Калер1я  Алексеевна  все  это  время  внимательно  прислушивалась 
къ  голосу  Ивана  Николаевича  и  не  сводила  глазъ  съ  его  лица.  Оче- 
видно она  хорошо  понимала  своего  пр1ятеля,  и,  по  мере  того,  какъ 
онъ  все  больше  и  больше  впадалъ  въ  откровенность,  она  умело,  точно 
шелуху  отъ  зерна,  отделяла  ложь  отъ  правды. 

—  Это,  говоритъ,  моя  первая  настоящая  любовь.  И  со  стихами: 
„Я  помню  чудное  мгновенье  —  передо  мной  явилась  ты"... 

—  Это  изъ  Пушкина!  —  Торжественно  выпалилъ  г.  Флигель.  — 
Это  изъ  Пушкина. 

—  Вы  верно  знаете?  —  серьезно    отнесся  къ  нему  Приглядовъ. 

—  То-есть...  Фигнеръ  п'Ьлъ...  На  афиш*  стояло:  слова  Пушкина. 

—  Ну,  изъ  Пушкина,  такъ  изъ  Пушкина.  Потомъ  ночью  онъ 
давалъ  ей  серенаду  подъ  окнами — надъмъ  испанскую  мантилью — на 
выхухолевомъ  меху  и  съ  кастаньетами  танцовалъ...  серабанду. 

—  Фу,  до  чего  вы  доврались. — Засмеялась  Калер1я  Алексвевна. 
Впрочемъ,  по  ея  лицу  видно  было,  что  она  довольна  сплетничествомъ 
Ивана  Николаевича. —  Л  очень  васъ  люблю,  какъ  хорошаго  искрен- 
няго  друга... 

—  Что-же  делать  —  я  ужъ  такой  —  разорвусь  для  своихъ!  — 
вскользь  вставилъ  онъ. 

—  Но  зач'Ьмъ  вы  къ  правд*  всегда  примешиваете  столько  лжи, 
что...  иной  разъ  трудно  и  разобраться.  То  у  васъ,  наприм'Ьръ,  Левъ 
Самойловичъ  счастливъ,  то  онъ  же  оказывается  несчастливъ. 

—  Временами,  знаете,  какъ  перемежающаяся  лихородка:  сегодня 
въ  поднебесье  буйнымъ  соколомъ,  а  завтра  по  земле  сврымъ  волкомъ... 
Хотите,  я  вамъ  подарю  этотъ  жилетъ?  Съ  надписью:  „на  с1е  са- 
мое место  падали  крокодиловы  слезы  архи-мшшонера  Льва  Самсо- 
нова"... 

—  Ну,  довольно,  а  то  я  вамъ  сквернаго  кофе  дамъ. 

—  Ну,  нъ-тъ...  Я  помню,  у  васъ  по  арабски  мокку  варили...  Я 
потомъ  во  сне  ее  вид'Ьлъ. 

—  А  что  же  Марго,   тамъ?  —  спросилъ   Романъ  Викентьевичъ. 

—  Съ  нею  не  шути...  Ее,  братъ,  въ  болгарсюе  министры  финан- 
совъ  прочатъ.  Ужъ  и  теперь  она  учится  по  два  часа  въ  день  по  мужски 
штаны  носить. 

—  Иванъ  Николаевичъ,  въ  какомъ  вы  обществ*!  —  Расхохотав- 
шись, остановила  его  Селицкая. 

—  Въ  дружескомъ...  Въ  интимномъ,  если  господинъ  Флигель 
ничего  противъ  этого  не  им*етъ.  Боюсь  я  умныхъ,  молодыхъ  людей... 
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Вотъ  и  господина  Флигеля  тоже  боюсь.  Слушаетъ  онъ,  слушаетъ  меня, 
а  про  себя  думаетъ:  пустой  человекъ  этотъ  Приглядовъ. 

Флигель  придалъ  моментально  лицу  такое  выражеше,  какъ  будто 
его  мысли  и  мн1ш1я  известны  только  одному  Богу,  да  и  тотъ  ихъ 
никому  не  скажетъ. 

—  Три  массажистки  при  ней...  Съ  утра  животъ  ей  разминаютъ... 
Потому  для  фрака  неблагообразно.  Въ  Парижъ  пргЬдетъ — сами  уви- 
дите. Она  очень  пр1ятно  о  васъ  говорила:  поцелуйте,  говорить,  за 
меня  Калерш  Алексеевну  въ  самыя  губы.  Я,  чтожъ,  я  съ  удо- 
вольств1емъ.  Отчего  красивую  женщину  не  поцеловать.  Романъ  — 
отвернись  къ  окну...  И,  быстро  поднявшись,  онъ  зас'ъм'БНилъ  было 
къ  Селацкой,  но  та  навстречу  ему  направила  вилку... 

—  Это  меня-то...  А  1а  ЬгосЬе!..  Мет...  И  вдругъ  онъ  жалост- 
ливо зашвлъ. 

Законы  осуждаютъ 
Предметъ.моей  любви, 
Но,  ахъ!  кто,  сердце,  можетъ 
Противиться  тебт,. 

—  Пожалуйте  хоть  ручку.  Вотъ  это  такъ  рука...  Не  рука  даже, 
а  мечта!..  А  1а  роиМ. 

Онъ  елейно  приложился  къ  руки. 

—  А  теперь  кофе-съ... 

—  Левъ  Самойловпчъ  долго  еще  думаетъ  тамъ  остаться? 

—  Сколько  имъ  будетъ  угодно. 

—  Кому  имъ% 

—  Наталье  Григорьевне.  Потому  онъ,  ведь  вы  сами  знаете.  У  него 
своей  воли  нетъ.  У  него  и  шея  такъ  устроена,  чтобы  кто  нибудь 
на  нее  селъ  и  ноги  свесилъ.  Ну  теперь  на  ней,  на  этой  шее  сидитъ 
Светлинъ-Донецкая...  Продела  ему  въ  ноздри  мундштукъ  и  отлично 
управляется...  Кажется  они  что-то  говорили...  Вместе  хотятъ  въ 
Томбукту  поехать. 

—  Куда  еще? 

—  Томбукту...  Или  въ  Конго?..  Не  знаю  право...  Въ  центральную 
Африку.  Ливингстонъ  ведь  съ  женой,  отчего-же  Самсонову  съ  дамой... 

—  Вотъ  ужъ  тутъ  и  я  не  разберусь  что  правда  и  что  вранье 
у  васъ. 

Приглядовъ  обернулся  къ  Флигелю. 

—  Учитесь  молодой  человекъ:  современники  всегда  несправед- 
ливы, а  на  потомство  намъ  съ  вами  наплевать,  не  такъ-ли.  Нетъ, 
не  могу  я  безъ  душевнаго  умилешя  видеть  вашей  „умственной"  лысины. 
Вотъ  истинное  сближеые  молодого  поколешя  со  старымъ... 

Отъ  Ивана  Николаевича  не  ускользнуло  что  Калер1я  Алексеевна 


На  газныхъ  дорогахъ.  31 

стала  вдругъ  озабоченою.  Онъ  помолчалъ  съ  минуту  и  вдругъ  спро- 
си лъ  у  нея: 

—  Ну  какъ  на  томъ  свете  девица  Аглаида  пребываетъ? 
Она  вздрогнула  и  установилась  на  него. 

—  И  что  вамъ  сегодня  утромъ  „мертвые  духи"  по  телефону 
сообщили? 

—  Да  вы  почему  знаете?..  Я  васъ  бояться  начну  скоро...  По- 
чему вы  знаете?  Кто  вамъ  сказалъ.  Ты,  Романъ? 

—  И  не  думалъ. 

—  Я  не  только  въ  этомъ  вагаемъ  хорошо  осв'Ьдомленъ,  но  мне 
духъ  Вильгельма  Заевоевателя  утромъ-  сегодня  сообщилъ  что  вы 
завтра  сделаете. 

—  Что?.. 

—  Съ  поъ-здомъ  гарМе,  въ  пи<И  е!  депи — къ  Б1аррицу  покатите. 
Но  тутъ  уже  Иванъ  Николаевичу   нисколько  не  скрывая  своего 

удовольств1я,  что  ему  удалось  все  такъ  прекрасно  перемутить  здесь, — 
расхохотался  во  всю,  да  такъ,  что  кровь  прилила  ему  къ  лицу, 
лысина  и  та  даже  покраснела,  а  чрево  заколыхалось  во  все  стороны. 

—  Лопну...  Ей  богу...  лопну...  Романъ...  Вели  скорей  на  меня 
железный  обручъ  надеть. 

Вей  встали  изъ-за  стола.  Калер1я  Алексеевна  въ  дверяхъ  оста- 
новила Приглядова  и  фамильярно  ущипнула  его  за  ухо.  Иванъ  Ни- 
колаевичъ  последовалъ  за  нею. 

—  Вотъ  что...  Вы  слишкомъ  умны,  съ  вами  комедш  играть  не- 
чего... Да  в^дь  я  и  не  скрываю...  Вы  мне  по-дружески.  Опасна  она, 
Наталья  Григорьевна.  Если  это  минута,  Богъ  съ  нею...  Самъ-же 
прил'втитъ  сюда  и  въ  ногахъ  станетъ  валяться.  Я  его  знаю... 

Приглядовъ  нисколько  времени  молча  смотрелъ  на  нее,  соображая 
что-то  про  себя. 

—  И  опасна  и  неопасна...  для  другого  порешительнее,  опасна... 
А  для  нашего  овна  нетъ.  Дальше  спряжешя  поиз  ашопз,  тоиз  аппег, 
Из  аипеп!,  еПез  анпеп!,  онъ  не  пойдетъ  съ  нею...  Но,  во  всякомъ 
случае,  советую  ихъ,  какъ  влюбленныхъ  воробьевъ,  шапкой  накрыть... 

—  Что  она,  такъ  поразительно  хороша  собой?  —  задумчиво  спро- 
сила опять  Селицкая. 

—  Правду  говорить  настоящую,  или  хвостъ  крепделемъ? 

—  Да,  да,  правду. 

—  И  по-женски  вы  злиться  не  будете. 
.    —  Вы  разве  меня   не  знаете? 

—  Отродясь  такой  красоты  не  видывалъ.  Греки-бы  ей  храмъ  по- 
строили... Хотите  моего  совета  послушать?..  Поезжайте  завтра-же... 
Калер1я-Победоносица  вы  этакая.  А  теперь,  кофе  и  потомъ  по 
шапке  насъ  мужиковъ,  чтобы  мы  не  засиживались  у  васъ. 
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II. 

Иванъ  Николаевичъ  отъ  Селицкихъ  вышелъ  вм-вст'В  съ  „умнымъ 
молодымъ  челов'Ькомъ".  Къ  крайнему  удивленно  Приглядова, — Пьеръ 
крикнулъ  куда-то  въ  пространство:  „Жозефъ!„  и  щегольская  малень- 
кая каретка,  запряженная  парою  чудесныхъ  лошадей,  стремглавъ  вы- 
катилась изъ  боковой  улицы  и,  какъ  листъ  передъ  травой,  остано- 
вилась передъ  господиномъ  Флигелемъ. 

—  Не  угодно-ли!  пригласилъ  Ивана  Николаевича  его  новый 
знакомый. 

—  Это  ваша? 

—  Да...  У  Лефло  четыре  тысячи  франковъ  заплатилъ...  А  ло- 
шадей привели  мн'Б  изъ  Россш...  По  двй  съ  половиной  тысячи  руб- 
лей каждая...  Кучеръ  мн-в  стоитъ  около  трехъ  тысячъ  франковъ  въ  годъ. 

Когда  д'Ьло  дошло  до  цифръ,  Флигель  оказался  необыкновенно 
подробенъ  и  словоохотливъ. 

—  Позвольте  узнать...  Только  вы  не  обижайтесь...  Вы  фальши- 
выми бумажками  не  торгуете. 

—  Нвтъ...  Это  не  выгодно...  Просто  отв-втилъ  тотъ,  нисколько 
не  оскорбляясь,  какъ  челов"Бкъ  безъ  всякихъ  предразсудковъ. 

—  Откуда-жа  это  все  къ  вамъ  повалило... 

Флигель  снисходительно  взглянулъ  на.  Приглядова  и  ничего  не 
отв-втилъ.  „Что-же  съ  дуракомъ  разговаривать".  Въ  свою  очередь  и 
Иванъ  Николаевичъ  задумался.  Въ  самомъ  дъчтв:  откуда  у  нпхъ  это. 
Кажется,  видь  на  видъ,  какъ  безнадежно  глупъ,  а  поди  тамъ,  гд-Ь 
десять  умниковъ  себъ-  головы  сломаютъ,  этотъ  процв'влъ  будто  жезлъ 
Аароновъ.  Особенный  складъ  какой-то!  Должно  быть  у  насъ,  у  во- 
обще умныхъ  людей,  не  хватаетъ  этого,  спещальнаго  аппарата  въ 
мозгу.  По  своей  привычки  Иванъ  Николаевичъ  не  могъ  отказать  себъ1 
въ  удовольствш  вышутить  своего  новаго  знакомаго  и  хотя  этимъ 
отомстить  ему  за  его  завидныя  преимущества.. 

—  Позвольте  у  васъ  спросить,  вы  не  французскаго  происхож- 
дешя?  Со  стороны  началъ   Приглядовъ. 

—  А  что?.. 

Флигель  прпнадлежалъ  къ  гвмъ,  весьма  впрочемъ  не  ръ-дкимъ 
людямъ,  которые  никогда  и  никому  не  отв'Ьчаютъ  на  вопросъ  прямо. 
Они  сначала  хотятъ  узнать  „почему"  и  „съ  какою  ц-влью"  ихъ  спра- 
шиваютъ  и  потомъ  уже,  сообразно  этой  ц'Ьли,  а  не  вопросу,  отв'Ьчаютъ. 

—  Такъ...  Потому  у  васъ  фамил1я  французская... 

—  Да?.. — умный  молодой  человйкъ  даже  покраснеть:  „какъ  это 
ему  ранве  не  приходило  въ  голову  самому.  Давно-бы  следовало". — 
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Да...  да...  это  удивительно,  какъ  вы  угадливы.  Въ  самую  правду 
попали.  Мой  д*Ьдъ  эмигрировалъ  изъ  Франщи...  Во  время  революцш. 
Онъ  ведь  роялистъ  былъ. 

—  Прад'Ьдъ  верно,  судя  по  вашему  возрасту?  —  голосъ  Ивана 
Николаевича  сталъ  даже  н^женъ. 

—  Ну,  да...  Это  все  равно. 

—  То-то...  А  Романъ  Викентьевичъ  уверялъ  меня,  что  вы  изъ 
„вольныхъ  курляндскихъ  конькобежцевъ".  Чего  вы  глаза  лупите  на 
меня,  термина  этого  не  понимаете,  что-ли?  Это  онъ  такъ  бътлыхъ 
отъ  воинской  повинности  называетъ.  Онъ  мне  говорилъ,  что  вашего 
брата  здесь  хоть  прудъ  пруди.  Отъ  Парижа  до  Питера  на  каждомъ 
телеграфномъ  столбе  по  парочке  повысь  и  то  достаточно,  для  такой-же 
лин1И  на  Владивостокъ  останется. 

Романъ  Викентьевичъ  въ  этомъ  разумеется  не  былъ  виноватъ  ни 
духомъ,  ни  теломъ,  но  какъ-же  Иванъ  Николаевичъ  могъ-бы  отка- 
зать себ'Ь  въ  удовольст  поссорить  между  собою  милыхъ  людей. 

—  Романъ  Викентьевичъ?  —  вопросилъ  „вольный  конькобе- 
жецъ". — Ну,  хорошо!..  Ему-бы  следовало  молчать.  Я  ему  это  тоже 
припомню...  Мне  стоитъ  только  разсказать  о  томъ,  какъ  онъ,  состоя 
на  служба,  на  понижете  нашихъ  денегъ  играетъ... 

—  Постойте,  постойте... — съимпровизировалъ  опять  уже  востор- 
женнымъ  тономъ  Приглядовъ. — В'Ьдь  и  это  онъ  мне  разсказывалъ  и 
прибавилъ,  что  вы  ему  помогаете!    Безъ  васъ  онъ,  какъ  безъ  рукъ. 

Ударъ  метко  попалъ  въ  цель.  Флигель  даже  взвился  и  смялъ 
свой  новый  цилиндръ  о  верхъ  кареты... 

—  Ахъ,  онъ  и  это?  Ну,  такъ  и  я  не  стану  стесняться.  Вы 
знаете,  какой  это  подлецъ?  Тутъ  есть  грекъ  одинъ  и  скверный  грекъ, 
Караки.  Не  изъ  нашихъ  одесскихъ,  те  все-таки  почище...  Понравилась 
ему  Калер1я  Алексеевна,  такъ  что-жъ,  онъ  черезъ  кого  свое  дело 
съ  нею  устроилъ,  а?  Черезъ  Романа  Викентьевича.  Я  это  знаю!  Романъ 
Викентьевичъ  и  деньги  изъ  люнскаго  кредита  получилъ  по  его  чеку. 

Иванъ  Николаевичъ  давно  ужъ  не  чувствовалъ  себя  такимъ 
счастливымъ.  У  него  точно  все  расцвело  въ  душе.  Онъ  похлопывадъ 
мягко  господина  барона  по  коленке  и  такъ  жмурился,  что  можно 
было  ожидать,  вотъ-вотъ  замурлыкаетъ. 

—  Такъ  она  значитъ  того...  Льву-то  Самойловичу  изменила? 
Баронъ  засвисталъ,    но  должно    быть  слишкомъ  озлился,    потому 

что  немедля  далъ  и  дальнейшая  разъяснетя. 

—  Вместе  съ  Караки  въ  Арроманшъ  ездила.  Въ  Трувиль  или 
Кабуръ  нельзя  —  знакомыхъ  много.  Въ  Д\епе  —  тоже,  такъ  они  въ 
Арроманшъ.  Наняли  тамъ  на  две  недели  виллу.  Я  это  отлично  знаю. 
Тамъ  одинъ  мой  пр1ятель  жилъ,  виделъ  ихъ  и  мне  писалъ. 

Кн.  3.  Отд.  I.  3 
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—  А  въдь  если  кое-куда  дойдетъ,  что  вы  на  понижете...  или, 
что  вы  наши  финансовые  секреты  Ротшильдамъ  сообщаете,  то...  — 
Иванъ  Николаевичъ,  очевидно,  надеясь  на  свою  счастливую  звезду, 
ужъ  на  „ура",  что  называется,  началъ.  —  Жаль  мнъ  васъ,  вы  такой 
дельный  и  умный. 

Флигель  сидълъ  весь  зеленый,  но,  все-таки,  и  растерявшись,  онъ 
не  могъ  отръшиться  отъ  свойственной  ему  наглости. 

—  Мня  больше  върятъ,  чъмъ  какому-нибудь  Селицкому.  Всъ* 
въдь  знаютъ,  что  онъ  только  кассиръ  и  управляющей  своей  жены. 
Доносы  такого  господина  большой  цъны  не  имъютъ.  Да  мнъ  скоро — 
еще  мъсяцевъ  шесть  подожду,  а  тамъ  хоть  на  всъхъ  начхать.  Я 
самъ  буду  на  собственныхъ  ногахъ  и  тогда  покажу  себя  кое-кому. 

—  Да,  но  все-таки  съ  Берлиномъ  связываться  вамъ,  состоя  на 
службъ  русскаго  правительства,  неосторожно, —  продолжалъ  неумоли- 
мый Иванъ  Николаевичъ. 

—  Я  съ  Берлиномъ...  У  меня  тамъ  только  мои  личные  друзья... 
Совсъмъ  смъшался  Флигель,  причемъ  у  него  даже  лысина  вспотъла, 
такъ  что  онъ  ее  несколько  разъ  платкомъ  вытиралъ. 

—  То-то,—  личные  друзья,  знаемъ  мы!  Вы  ужъ  очень  шибко  гло- 
тать начинаете.  Нельзя  же  всъ  лакомые  куски  одному  слопать.  Оставьте 
и  другимъ!  Смотрите  этакъ  и  подавиться  не  долго. 

Карета  была  около  Атепие  (1е  ГОрега. 

—  Остановите-ка  вашего  трехтысячнаго  кучера...  Я  здъсь  сойду... 
Флигель  выскочилъ  за  нимъ  и  съ  тою  же  собачьею  угодливостью, 

но  уже  съ  примъсью  трусости  сталъ  ему  жать  руки. 

—  Вы  не  повърите,  какъ  я  доволенъ,  что  имълъ  честь... 

—  „Ты  не  повъришь,  ты  не  повъришь,  ты  не  повъришь,  какъ  ты 
мила!"  —  запълъ  Приглядовъ,  радостно,  какъ  на  лучшаго  своего  друга, 
глядя  на  него.  Въ  эту  минуту  Иванъ  Николаевичъ  даже  любилъ 
„умнаго  молодого   че.товъка". 

—  И  когда  вамъ  захочется  хорошо  пообъдать, — не  такъ,  какъ 
у  Селицкихъ — у  нихъ  поскудство  одно,  вы  пргвзжайте  безъ  церемонш 
ко  мнъ...  У  меня  здоровый,  , сытный,  настоящш  нашъ  русшй  столъ. 
Мой  поваръ  прежде  у  князя  Лобанова  служилъ. 

—  Вотъ  что,  вольный  конькобъжецъ.  Позвольте  на  прощанье  дать 
вамъ  хороппй  совътъ.  Вы  слишкомъ  быстро  и  скоропалительно  выдаете 
себя. 

—  То  есть  какъ!  —  оторопълъ  тотъ. 

—  А  такъ.  Ужъ  слишкомъ  вы  откровенны.  Стоило  мнъ  пошутить 
и  на  б'Ьднаго  Романа  наплести  разныя  небылицы  (можете  быть  спо- 
койны— ничего  этого  онъ  мнъ  не  говорилъ!),  какъ  вы  сейчасъ  себя  съ 
головой.  Вы  подумайте  только,  въ  чемъ  вы  мнъ  признались? 


На  разныхъ  дорогахъ.  35 

Оеъ  наклонился  и  шепнулъ  ему  что-то. 

И,  весело  потренавъ  его  по-плечу,  направился  къ  саге  (1е  1а 
Ра1х...  Флигель,  озадаченный,  остался  на  йгбстЪ,  изображая  изъ  себя 
жену  Лотову. 

—  Будешь  ты  меня  помнить,  голубчикъ,  —  торжествовалъ  Иванъ 
Николаевича  Васъ,  подлецовъ,  да  не  учить,  чтожъ  это  будетъ.  Потомъ 
онъ  обернулся,  увид'Ьлъ  его  солянымъ  столбомъ  и  любезно  послалъ 
ему  воздушный  поцелуй,  подмигяувъ  въ  то  же  время  проходившей  мимо 
крашеной  француженке,  такъ  что  та  расхохоталась  и  кинула  ему: 

■ —  Вогуоиг,  топ  §тоз  сосо! 

Онъ  было  засвменилъ  за  нею  —  но  опомнился  и  ръчпилъ  остаться 
в-врнымъ  саге  (1е  1а  Ра1х. 

Тутъ  трудно  было  найти  место.  Все  столики  оказывались  заня- 
тыми. Часъ  былъ  бойкш,  и  добрая  треть  Парижа  сновала  по  бульва- 
рамъ.  „Это  они,  подлецы,  нарочно  —  смеялся  Иванъ  Николаевичъ, — 
чтобы  дать  мив  преувеличенное  понят1е  объ  ихъ  многолюдстве... 
Где  же  я  сяду?  Придется  верно  въ  саге  «ЗиПеппе...  По  старой  па- 
мяти. Когда-то  тамъ  магометовъ  рай  былъ.  И  въ  самомъ  деле,  тол- 
кнусь туда!  Но  какъ  разъ  въ  эту  минуту  ему  послышалось: 

—  Вотъ  те  фунтъ,  только-только  этой  шельмы,  Приглядова,  для  пол- 
наго  комплекта  Парижу  недоставало.  Здравствуй,  красавецъ.  А  я  въ 
газетахъ  читалъ,  что  ты  преждевременно  лопнулъ  и  тебя  въ  Дагомее 
преблагополучно  скушали... 

Иванъ  Николаевичъ  прищурился  и  радостно  отверзъ   объят1Я. 

—  Ну,  ну,  не  очень-то.  Здесь  на  улицахъ  не  принято  обниматься 
да  целоваться.  Откуда  это  тебя  выслали?  Съ  жандармами  поди?  Гос- 
поди, еще  больше  разбухъ.  И  за  что  только  твои  ноги  страдаютъ? 
Этакую  гору  жира  носить?  И  какъ  это  Дюваль  терпитъ.  Поймалъ  бы 
онъ  тебя,  русскаго  друга,  —  на  крюкъ...  Да  на  утро  въ  своихъ  Ъош1- 
1опа  и  подалъ  кл1ентамъ.  Покушайте-ка  „союзнаго*   мясца! 

—  Поди  ты,  мельница.  Остановись  на  минуту.  Дай  отдышаться. 
Видишь  толстый  челов-вкъ, — запыхается  совсвмъ.  Вместо  того,  чтобы 
пожалеть... 

—  А  ты,  бочка,  кого-нибудь  на  своемъ  веку  жал'Ьлъ? 

—  Тебя  перваго.   Ни  разу  еще  персидскимъ  порошкомъ  не  изво- 
-  дилъ.    Ну,    здравствуй,    деревня.    Чего    ты-то    въ    Парижъ     при- 

валилъ?  Ты,  братъ,  здесь  смотри — ухо  востро.  Тутъ  такихъ  въ  ,)агс1т 
(РасИтаЫлоп  сейчасъ  и  за  деньги  публике  показываютъ. 

—  А  ты  пробовалъ?  По  собственному  опыту?  Откуда,  признавайся? 

—  Изъ  подъ  Б1аррица...  На  этюдахъ  сидъмъ  и  въ  море  купался. 
Собесвдникъ  недоверчиво  посмотрелъ  на  него. 

—  Только  для  этого   -вздилъ? 
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—  Только.  Правда,  кстати  Самсонову  несколько  картинокъ  про- 
далъ,  да  заказъ  хорошш  получилъ.  И  Приглядовъ  прищурился? 

—  Ну,  вотъ...  Такъ  бы  сразу  и  говорилъ.  А  я  братъ,  свой  ревматизмъ 
по  всъмъ  европамъ  вожу.  Воды  пилъ,  какъ  почталюнъ  мощонъ  дъ- 
лалъ.  Забылъ,  какое  такое  вино  на  св'Ьт'б  бываетъ.  Что  лекарствъ 
переглоталъ- -слона  на-повалъ  убить  можно. 

—  Ну?.. 

—  Ревматизма  точно  нъть.  Зато  подагра  привязалась...  Теперь 
отъ  нея  въ  А1х-1е8-1шп8  иду  лечиться...  На  кол-внкахъ  у  меня  точно 
подушки  вспухли.  Суставы  такъ  тоскуютъ... 

—  Напрасно  ты  все  это  д-влаешь.  Плюнь.  Все  равно,  братъ,  отъ 
четвертаго  измърев1я  не  убежать.  Хочешь  не  хочешь  —  а  придется 
мне  на  твоихъ  похоронахъ  кутью  есть...  „Помяни,  Господи,  душу 
усопшаго  великаго  грйшника  и  сквернослова  Антошя!.."  Положимъ 
мы  тебя  въ  Москвъ  въ  Новодъ,вичьемъ  —  тамъ  земля  сухая,  а  в'Ьдь 
ты  воды  пуще  всего  на  св'Ьт'б  боялся.  Чудовскихъ  пъвчихъ  позовемъ. 
Въ  бюро  иохоронвыхъ  процешй  —  по  первому  разряду  заплатимъ, 
чтобы  все  было  въ  порядкъ.  На  балдахине — страусы.  Фонарщиковъ 
выберемъ  такихъ,  чтобы  отъ  одного  вида  ихъ  молоко  въ  матерней  груди 
кисло.  Лошадей...  Всв  конки  ограбимъ  —  выставку  отечественныхъ 
Россинантовъ  устроимъ.  На  памятнике  тебъ  высвкутъ  надпись:  „Очи- 
щенная. Пшеничная  слеза  №  1."  Этикетъ  утвержденъ  правитель- 
ством^.. Цъна  рупь  со  стекломъ. 

—  Фу  ты!  даже  плюнулъ  тотъ. 

—  Некрологъ...  Купцы  вслухъ  въ  „Болыпомъ  Московскомъ"  чи- 
тать будутъ  и  плакать:  какая  персона  преставилась! 

—  Довольно  тебъ.  Долго  здъсь  останешься1? 

—  Нътъ,  братъ...  Домой  пора.  Дочурка  у  меня — замужъ  ее  вы- 
давать стану.  Эхъ,  братъ,  впалъ  вдругъ  Иванъ  Нпколаевичъ  въ  сла- 
щавый тонъ.  Одно  у  меня  счастье  и  есть,  что  Лиза.  То-есть.  я  теб* 
скажу  —  сердечная  девочка.  Будетъ  хоть  кому  помолиться  за  меня 
на  могил*. 

—  Ты  въ  могил*  не  поместишься.  Тебъ  цълый  погребъ  нужно. 

—  Нъть,  въ  самомъ  дълъ.  Ну,  зачъмъ  мы  живемъ?  Подумай. 
Картины?  Да  в'вдь  нынче  краски  катя:  черезъ  сто  лътъ  отъ  нашей 
живописи  одно  линялое  мъсто  останется.  А  тутъ  потомство.  Скажутъ: 
у  насъ  дъдушка  былъ  добрый.  Очень  насъ  дъдушка  любилъ.  Вспо- 
минать станутъ — малыши.  Вотъ  эташе — куроцапы... 

—  Да  что  у  тебя  сегодня  за  настроеше?  Въ  директора  похо- 
ронныхъ  процессш  готовишься  къ  экзамену — если,  такъ  пожалуйста  не 
при  мнъ. 

—  Души  въ  тебъ,  Антонъ  Иванычъ,  нбтъ. 
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—  Я,  братъ,  зд*сь  ужъ  дв*  недели, — перем*нилъ  Антонъ  Ива- 
новичъ  непрхятный  разговоръ.  —  Околачиваюсь  по  бульварамъ,  и  что 
это  такое  случилось?  Нашихъ  зд*сь  до  удушья,  и  все  мошенники.  Такъ 
въ  глазахъ  у  каждаго:  а  семь-ка,  я  съ  тебя  часики  сниму.  Откуда 
это?  и  вс*  куда-то  торопятся,  у  всбхъ  какое-то  д*ло...  Хвостъ  на 
отлетъ,  лапы  на  воздухъ,  а  изъ  пасти  слюна  отъ  жадности  течетъ. 
Иду  это  я  сегодня  —  а  впереди  два  соотечественника,  и  одинъ  дру- 
гому: „ахъ,  много  зд^ь  денегъ  въ  Париж*  —  тоскуетъ.  Ужъ  ежели 
нонешними  симпат1ями  не  воспользоваться  —  дуракомъ  надо  быть*. 
На-дняхъ  сижу  тутъ  въ  кафе,  и  рядомъ,  вдругъ,  нашъ  москвичъ  объ- 
явился. Онъ  собственно  н*мецъ  и  фамил1я  ему  даже  Глинтвейнъ,  но 
зд'Ьсь  онъ  себя  за  русскаго  аттостуетъ  и  так1я,  братъ,  д*ла  обд*- 
лываетъ...  А  м*ховщикъ  нашъ  —  поди-ко  —  тоже,  в*дь,  кровный 
русскш  оказался, — говорятъ,  шибко  карманъ  набиваетъ.  Всвхъ  фран- 
цузовъ  ув*рилъ,  что  союзъ  никто  другой,  а  именно  овъ  обору- 
довала А  на  углу  ЕаиЬоиг§'  <1е  Моп1тагк*е,  вид*лъ  русскую  лавку? 
Какже!  Иконы  въ  окн*  и  лукутиншя  табакерки  съ  халцыхскими 
поясами,  а  вверху  надпись:  „Ъ'тйизШе  Киззе*.  Захожу — прикащики 
въ  кавказскихъ  черкесскахъ,  вотъ  съ  этакими  кинжалами  —  жара,  а 
они  въ  папахахъ.  Заговорилъ  —  Господи!  —  изъ  Зарядья  нашего  мо- 
сковская... А  еще  недавно  тутъ  по  улицамъ  какой-то  Мишель 
Берновъ  ходилъ  въ  красной  рубах*,  съ  русскимъ  знаменемъ  въ  ру- 
кахъ.  Мне  одинъ  французъ,  на  водахъ,  разсказывалъ:  „отбою  н*тъ 
отъ  союзниковъ".  Да  в*дь  какъ:  не  просятъ  на  бедность,  а  просто  тре- 
буютъ.  Вы,  говорятъ,  намъ  помогать  должны  за  наши  симпатш.  И 
еще  генералъ  одинъ  налегьлъ  сюда  орломъ  изъ  Питера.  Книжку  на 
французскомъ  язык*  издалъ  какую-то.  Миллкша  искалъ  на  разра- 
ботку брилл1антовыхъ  копей  въ  Олонецкой  губернш;  президенту 
Карно  изъ  Троице-Серпевской  лавры  финифтяную  икону  привезъ. 
В*дь  у  нихъ  у  вс*хъ  особая  ариеметика  нынче.  Ниже  мил- 
Л10па  цифры  н-втъ.  Отъ  милл1она  и  выше.  Зд'Ьсь,  говорятъ,  денегъ 
много!..  И  В'ЬДЬ  помнишь  ты  прежнихъ  русскихъ — народъ  все  больше 
трусливый  былъ,  точно  издали  у  всЬхъ  прощетя  просилъ  нев*домо  въ 
чемъ  —  а  теперь  посмотри  на  нихъ  —  казанше  губернаторы  все  ка- 
ше-то. Идетъ  —  чортъ  ему  не  братъ.  Глаза  на  выкат*,  локти  врозь, 
ротъ  съ  оскаломъ,  въ  горл*  трубы  1ерихоншя!  Чуть  что  не  по 
немъ — сейчасъ:  „мы  васъ,  прохвостовъ,  какъ  въ  Кронштадт*  чество- 
вали! Шеи  у  вс*хъ  толстыя,  кучершя,  глазенки  наглые.  Грамоты,  ка- 
налья, не  знаетъ,  а  спроси  его,  зач*мъ  пожаловалъ — хочу,  говорить, 
русскую  выставку  деревянной  посуды  зд*сь  устроить,  по  пяти  фран- 
ковъ  за  входъ  и  съ  лотереей.  „Да  кто-же  вамъ  разр*шитъ  это*?  —  А 
въ  Кронштадт*-то    мы    ихъ    какъ    чествовали?    А  то  вдругъ  одинъ 
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тоже  сюда  прискакалъ  —  шустрый  такой,  ласковый,  говорить  тено- 
ромъ...  Глазки — слезу  пускаютъ...  Оказывается,  прямо  къ  Ротшильду: 
„пожалуйте  пять  миллшновъ  на  обзаведете,  вмъст'Ь  Волгу  грабить". 
А  в-Ьдь — титулъ!  Ты  что  думаешь.  Ну,  разумеется,  къ  Ротшильду  его 
даже  и  не  пустили.  Онъ  сейчасъ  же  хвостъ  павлиномъ  и  давай  ши- 
петь: „Я,  говорить,  убедился,  что  все  эти  французская  симпатш — 
газетами  выдуманы.  Здъхь  насъ  знать  не  хотятъ!.."  Подумай,  до 
чего  дошло.  Ты  в'Ьдь  вид'Ьлъ  французовъ  —  до  мундировъ  не  охот- 
ники. У  нихъ  и  офицеры-то  —  въ  партикулярныхъ  костюмчикахъ  по 
бульварамъ  порхаютъ — и,  вдругъ,  смотрю — наши  дворяншя  фуражки 
съ  кокардами.  Ну,  думаю — Тамбовская  губертя  привалила  въ  Буа  де 
Булонь.  Хогблъ  было  Сергею  Атавъ  телеграфировать — пргЬзжайте-де 
на  мйсто  преступлешя.  Что-жъ  бы  ты  думаешь,  кто  оказались  эти 
русше  дворяне  —  н'Ьмцы,  да  жулики.  Мнъ  ужъ  тутъ  жаловались  — 
говорятъ,  они  какъ  мошки  налетъли,  поъдомъ  4дятъ.  Спасеюя  н'Ьтъ 
отъ  нихъ.  Дрюмонъ  несколько  разъ  „караулъа  кричалъ...  И  в'Ьдь 
эти  не  возвращаются,  они  зд1>сь  плотно  освдаютъ.  Я  тебъ  покажу 
магазинъ,  гдъ-  подъ  видомъ  русскаго  чая  продается  дрянь  разная, 
собранная  подъ  Орлеаномъ,  съ  полей.  Ты  думаешь,  кто  это  устроилъ — 
Гугенфельдъ.  Онъ  съ  собой  изъ  Россш  привезъ  сундукъ  этикетокъ 
разныхъ  изв'Ьстныхъ  чайныхъ  магазиновъ.  Теперь  уже  здъсь  ихъ  за- 
казываете И  в'Ьдь  кашя  у  него  назвашя:  „франко-русскш  союзный 
хунъ-лы".  Или:  „высокаго  достоинства  трехцветное  знамя  чанъ-су"... 
или  „жемчужный  пейхо — Боже  Царя  храни".  А  то  еще:  „Отбор- 
ный Зтиа^ад'а-Воизв,  превосходный  хао  лунъ-дзы"...  Говорятъ,  тоже 
шибко  пошелъ.  А  шввцовъ,  Господи,  египетшя  казни  настоящая  — 
и  все  въ  красныхъ  рубахахъ  и  безрукавкахъ.  Импрессарю  здйпше 
не  знаютъ,  куда  даваться  отъ  нихъ.  Русскую  народную  пъсню,  ви- 
дишь-ли,  явились  популяризировать.  Такъ  бандами  и  ходятъ,  горло- 
паны! И  в'Ьдь  не  одинъ  правильно  по-русски  двухъ  словъ  не  ска- 
жетъ.  Одинъ  изъ  неудавшихся  редакторовъ  даже  былъ  —  рожечни- 
ковъ  сюда  доставилъ.  Нашихъ-то  рожечниковъ  хогвлъ  Парижу  при- 
вить! Зд'Ьсь  такихъ  въ  ^агсНп  сГассНша^аИоп",  куда  и  ты  когда 
нибудь  попадешь.  Знаешь,  въ  род'Ь  негровъ  Пеи-пи-бри.  Бъдняги- 
рожечники  чуть  съ  голоду  не  перемерли.  См-Ьху  сколько  было.  Едва 
выпроводили  ихъ.  Ходятъ  по  Парижу  въ  сЬрыхъ  балахонахъ  съ  рож- 
ками— и  одурелые  всЬ.  Понять  ничего  не  могутъ,  да  и  редакторъ, 
какъ  оказалось,  по  французски  тоже  ни  въ  зубъ...  А  ты  здъсь  ви- 
д'Ьлъ уже  1е  РагасИз  Киззе? 

—  Нътъ,  это  еще  что. 

—  Помнишь  ты,  Грессеръ    покойникъ,  разные  пансшны  для  д$- 
вицъ,  безъ  древнихъ  языковъ,  съ  петербургскихъ  улицъ  убралъ.  Ну, 
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такъ  одна  такая  педагогическая  дама  устроила  здесь  ёЫШззетеп!, 
где  женшй  персоналъ  сменяется  каждую  неделю,  ип  Ьоск  стоитъ 
двадцать  пять  сантииовъ;  въ  почетномъ  углу  красуется  громадный 
самоваръ,  на  сгвнахъ  всюду  „Уос1ка  <1е  1а  8аЫ;е  Кизз]е"  и  краше- 
ный яйца  на  тарелкахъ.  „Эти  самыя"  дамы  въ  яко-бы  русскихъ  ко- 
кошникахъ  и  сарафанахъ. 

—  Ты  меня  своди  туда! — вдругъ  оживился  Иванъ  Николаевича 

—  Морды!  —  разочарованно  отв'Ьтилъ  Антонъ  Ивановичъ. 
Приглядовъ  мгновенно  увялъ  и  успокоился. 

—  Лучше  всего,  что  дамы-то  эти,  въ  сарафанахъ,  тоже  ведь 
немки  сплошь.  Кенигсбергшя  Амалш  съ  такими  противуестествен- 
ными  портретами,  что  за  человека  страшно  становится.  За  форте- 
шано  сидитъ  таперъ  печальнаго  образа,  играетъ  „Славься",  „Тигренка", 
а  Амалш  танцуютъ,  яко-бы,  „русскую  пляску",  закидывая  ноги  выше 
головы.   Хорошо? 

—  Чего  лучше.  Особенно  при  ихъ  костюмахъ! 

—  Вотъ  именно...  А  ты  знаешь,  какъ  этотъ  народный  танецъ 
нашъ  называется. 

—  Какъ? 

—  Ъез  воитешгз  с!е  1а  Кета!  А  другой  такой-же,  исполняютъ 
онд  его  подъ  звуки  „Стрелочка",  извъхтенъ  въ  1е  РагасИз  Еиззе, 
какъ  „Ье  ^о!  с1и  СгешПп",  причемъ  въ  афиш*  сказано,  что  высшее 
аристократическое  общество  Москвы,  именно  такъ  и  пляшетъ  на  ба- 
лахъ  въ  своихъ  РаЫз  та§-ез1иеих!  На  ст-Бнахъ  изображено  кронштадт- 
ское свидаше,  причемъ  надъ  башнями  Кронштадта  турецие  полуме- 
сяцы, охота  на  медведя,  взят1е  „Дуная"  генераломъ  Скобелевымъ 
и  руссте  и  французсме  солдаты,  подавпие  руки  другъ  другу. 

—  Чего-же  ты  хочешь,  медовый  м-бсяцъ...  Ты  где  сегодня  обе- 
даешь? —  спросилъ,  подымаясь,  Приглядовъ. 

—  Не  знаю,  где  хочешь... 

—  Вотъ  что,  въ  семь  часовъ  у  Дюранъ...  Согласенъ. 

—  Это  противъ  Мадленъ. 

—  Да..  И  не  особенно  шкуру  дерутъ  и  недурно.  Особенно, 
если  со  мною.  Меня  тамъ  знаютъ.  Ахъ  ты,  шельма,  скажите  пожа- 
луйста, вотъ  глазищи-то! 

—  У  кого,  у  кого?  —  сорвался  съ  места  Антонъ  Ивановичъ. 

—  А  вонъ  видишь...  Синяя  юбка... 

—  Смотри,  братъ,  Иванъ  Николаевичъ.  Какъ- бы  тебя  въ  чемо- 
дане въ  Америку  не  отправили...  Знаешь,  у  нихъ  у  всъ-хъ  нынче  су- 
тенеры есть...  Боковой-то  карманъ  у  тебя,  дай  Богъ  каждому...  Ишь 
распухъ  какъ...  Ну,  возьмутъ  тебя  деликатно,  двумя  перстами,  вотъ 
за  это  место...  —  показалъ  тотъ  на  глотку  —  и  кончено...  Чемоданы 
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здесь  дешевы ..  А  то  и  просто  выкинутъ  въ  Сену.  А  потомъ  я  пойду 
пройтись  для  пищеваретя  въ  Моргъ,  ба...  За  стекломъ-то,  чье  это 
иузо...  Иванъ  Николаевичъ...  Голубчякъ...  Царств1е  ему  небесное... 
подлецъ  былъ  покойникъ...  Ну,  такъ  до  вечера,  значитъ? 


III. 

—  Что  ты  на  это  скажешь?  —  озабоченно  обратился  Романъ 
Викентьевичъ  къ  Калерш  Алексеевне,  когда  Иванъ  Николаевичъ 
съ  Флигелемъ  исчезли  за  решеткою  ихъ  дома.  —  Левъ-то  Самойло- 
вичъ  пожалуй  того...  а?..  А  ты  еще  недавно  хотела  эту  виллу  около 
Д1епа  купить.  Я  тебе  говорилъ,  что  следовало  месяца  три  назадъ 
въ  Б1аррицъ... 

Она  ему  не  ответила  ни  слова.  Изъ  столовой  вела  дверь  прямо 
на  балконъ.  Калер1я  Алексеевна  вышла  туда,  взяла  ножницы  и 
начала  подрезывать  сух!е  листья  у  цветовъ.  Мужъ  ея  вынесъ  ей 
кресло,  но  она  только  коротко  ему  ответила: 

—  Не  надо! 

—  Ну,  какже  твое  мнен1е?  —  приставалъ  онъ  къ  ней,  видимо 
взволнованный  и  оторопелый. 

—  Я  не  понимаю,  кажется,  стоятъ  теплыя  погоды,  а  посмотри 
сколько  пожелтело. 

Она  уже  срезала  много  листьевъ,  и  они  совсъмъ  осыпали  мрамор- 
ный полъ  балкона...  Руки  ея  продолжали  работать  спокойно...  Она, 
казалось,  вся  ушла  въ  это  и  ни  о  чемъ  другомъ  не  думала.  Романъ 
Викентьевичъ  съ  досадою  смотр'Ьлъ  на  нее  и  думалъ:  „экое  мясо  — 
нич'Ьмъ  ее  не  расшевелишь". 

—  Эти  бледный  розы  я  велю  выбросить.  Точно  чахоточныя.  И 
запаху  отъ  нихъ  мало.  То-ли  дело  мои  любимыя! — И  она  осторожно 
за  стебелекъ  подняла  громадную,  махровую  и  алую,  пышную  и 
благоухавшую  на  весь  этотъ  балконъ.  —  Подумай  только,  какъ  это 
сильно  пахнутъ  гарденш,  а  ты  ея  ароматъ  слышишь  отдельно...  Точно 
высокое  сопрано  въ  громадномъ  хоре,  — и  она  сама  засмеялась  своему 
сравненш.  —  И  потомъ,  эти  алыя  пятна  на  темно-серой  стене  такъ 
красивы.  Къ  следующей  весне  у  меня  весь  балконъ  будетъ  полонъ 
ими.  И  въ  саду  тоже.  Кстати,  съезди  къ  Жерому  и  выбери  у  него 
что-нибудь  вместо  вонъ  той  умирающей  латанш...  Я  скажу  Бенуа, 
чтобы  онъ  ее  къ  завтраму  вырвалъ  прочь... 

Романъ  Викентьевичъ  не  спусаалъ  съ  нея  глазъ. 

—  Ты,  что,  Коко,  роль  играешь,  что-ли?.. 

—  Ахъ,  это  ты   все  про  приглядовшя  сплетни...   Я  о  нихъ  и 
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думать  забыла... — Но  тутъ-же,  противореча  самой  себ'Ь,  подошла  къ 
мужу,  схватила  его  слегка  за  носъ,  хотела  было  пригладить  щетину 
на  его  голове,  но  та  опять  встала  дыбомъ...  —  Вотъ  что:  кто  у  тебя 
въ  Б1аррице? 

—  Тамъ  въ  нашемъ  банки  много. 

—  Верные  люди? 

—  Найдутся  и  верные... 

—  Сейчасъ-же  пошли  телеграмму  съ  оплаченнымъ  ответомъ: 
тамъ-ли  Самсоновъ,  Светлинъ-Донецкая  и  Кленовская,  да  чтобы 
никому  ни  слова.  Иванъ  Николаевичъ  способенъ,  ведь,  на  фальшивый 
следъ  направить,  ради  удовольств1я  разсказывать  потомъ,  какъ  онъ 
меня  надулъ.  Нужно  всегда  знать,  съ  кемъ  имеешь  дело.  А  что  я 
спокойна,  не  волнуюсь,  какъ  ты,  такъ  я  ведь  вовсе  не  хочу  желтеть 
и  дурнеть.  На  все  обращать  внимате — цветъ  лица  испортишь.  Только 
вотъ  что,  съ  телеграммой  поезжай  самъ.  Я  хочу  остаться  одна. Мае 
нужно  подумать  кое  о  чемъ,  а  ты  ведь  не  выдержишь,  все  будешь 
ко  мне  въ  двери  стучаться! 

Онъ  взялъ  ея  руку  и  поцеловалъ,  потомъ  послушно  всталъ  и 
отправился  внизъ.  Калер1я  Алексеевна  дождалась,  пока  его  высокая  и 
длинная  фигура  исчезла  за  затканной  розами  решеткою  отеля.  Оттуда 
онъ  приподнялъ  ей  шляпу  и  Селицкая  ему,  нежно  и  ласково  улыбаясь, 
кивнула.  Очевидно,  между  ними  было  не  одно  „товарищество  на  вере" 
какъ,  смеясь,  определялъ  ихъ  отношешя  Иванъ  Николаевичъ,  но  и  не- 
что другое.  Калерш  Алексеевне  не  хотелось  еще  уходить  съ  бал- 
кона— былъ  чудный  сентябрьскш  день.  Небо,  чуть  подернутое  беле- 
соватою марью  внизу  —  ясно  и  светло  голубело  въ  высоте...  Съ  во- 
лока веяло  прохладой.  Воздухъ  кругомъ  былъ  сладко  напоенъ  за- 
пахомъ  цветовъ.  Съ  балкона  виденъ  былъ  садъ  весь  въ  красномъ 
дожде  позднихъ  розъ,  въ  ихъ  пестрыхъ  гирляндахъ,  въ  чистой, 
яркой  и  пышной  зелени,  на  которую,  словно  сквозь  мелкое  сито,  па- 
дали разбивавппяся  на  отлете  тонк1я  струйки  вращающагося  фонтана... 
Вверху  —  должно  быть  сквознякомъ,  чуть-чуть  подняло  белую  за- 
навеску и  она  вздулась  какъ  парусъ...  „А  хорошо  теперь  должно 
быть  у  моря",  подумала  про  себя  Селицкая...  „Волны  шумятъ  у  бе- 
рега... Зеленые,  сише,  золотистые,  сапфирные  тоны  бегутъ  по  воде. 
Пена  клубится  у  каменныхъ  рифоьъ...  Немудрено,  что  и  Левъ 
тамъ  голову  потерялъ.  Особенно,  если  она  такъ  хороша  —  да  ведь  и 
то  еще,  первая  любовь  его!  Какже  не  увлечься.  На  этотъ  разъ  мужъ 
правъ.  Надо  было  еще  три  месяца  назадъ  поехать  въ  Б1аррицъ.  Ну, 
да  впрочемъ,  чтожъ?  ничто  не  ушло  еще". 

Она  тихо  поднялась,  притворила  столовую  и  черезъ  другую 
дверь  прошла  къ  себе...  Ея  розовая  спальня  вся  была  въ  солнечномъ 
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швш.  Она  не  побоялась  того,  что,  какъ  говорилъ  Левъ  Самойло- 
вичъ  —  теперь  у  каждой  титулярной  советницы  есть  розовая  спальня  — 
и  сделала  себ*Ь  именно  такую.  Бледную  съ  едва  заметно  просту- 
пающими сквозь  шелкъ  золотистыми  цветами.  Это  очень  шло  ко 
всей  ея  несколько  полной,  но  нужной  и  гибкой  фигур*,  къ  мяг- 
кому выраженш  ея  лица  и  ласковому  голубому  полымю  ея  глазъ. 
Она  пододвинула  кресло  къ  зеркалу  и  тихо  опустилась,  глядя  на  себя 
самую,  будто  отъискивая  на  своемъ  лиц*  какихъ-нибудь  сл'вдовъ  такъ 
долго  и  бурно  прожитой  молодости.  „Хорошш  ювелиръ  Д'Ьлалъ*,  — 
вспомнила  она  Ивана  Николаевича.  „И  черезъ  сто  Л'втъ,  матушка,  вы 
еще  будете  нашему  брату  мозги  взбалтывать! *  Въ  самомъ  деле,  ни 
одной  морщинки.  Она  наклонилась  и  еще  внимательнее  стала  себя 
разсматривать.  Ни  въ  уголкахъ  у  глазъ,  ни  въ  в'Ькахъ,  ни  на  лбу... 
Всё  думаютъ,  что  она  эмальирована  —  пускай  думаютъ.  Попробуй-ка 
такую  эмаль  найти, — засмеялась  она.  И  глаза  такъ-же  светятся,  какъ 
въ  молодости  —  не  утратили  нисколько  своего  блеска.  Только  мягче 
стали,  практикою  выработались.  Вотъ,  разве  что  губы  какъ-то  бледнее, 
и  шея  слишкомъ  располнела  —  этакъ,  того  и  гляди,  второй  подборо- 
докъ  выростетъ  и  грудь  утратитъ  свои  красивыя  линш...  А  она  еще 
не  хотела  этого.  Она,  до  последней  минуты  жизни,  къ  одному  стреми- 
лась —  быть  любимой,  властвовать  надъ  человекомъ,  который  покупалъ 
ея  ласки,  мстить  его  рабствомъ  за  право  на  ея  тело.  Она  почув- 
ствовала бы  себя  глубоко  несчастной  въ  тотъ  день,  когда  она  пере- 
стала бы  замечать  въ  глазахъ  мужчинъ,  говоривгаихъ  съ  нею  —  зна- 
комый, слишкомъ  привычный  ей,  безпокойный  огонекъ,  и  угадывать  въ 
голове  ихъ  сокровенный  трепетъ  и  ласку  невысказаннаго  желанья. 

Ну,  да,  до  этого  еще,  впрочемъ,  далеко!  Она  улыбнулась — и  зер- 
кало отразило  улыбку,  и  Еалер1я  Алексеевна  поняла,  что  редкш 
не  пожелалъ-бы,  про  себя,  поцеловать  губы,  именно  такъ  улыбаю- 
щаяся. Въ  самомъ  деле,  эта  улыбка  со  слегка  приподнятыми  бровями, 
придовала  ея  лицу  что-то  полудетски-наивное,  а  вместе  съ  несколько 
тупымъ,  немного  даже  животнымъ  взглядомъ  ея  красивыхъ  глазъ  — 
делала  ее  неотразимой.  Именно  животнымъ,  какой  долженъ  быть 
у  такой  самки,  какъ  она.  „Умныхъ  женщинъ  очень  много,  ду- 
мала она  про  себя.  Умныхъ  женщинъ  больше,  чемъ  умныхъ  мужчинъ. 
Только  никто  ихъ — этихъ  умницъ  не  ценитъ...  А  я  еще  до  сихъ  поръ 
не  встречала  человека,  который-бы  не  спасовалъ  предо  мной"...  Она 
встала,  полуобернулась  отъ  зеркала  и  въ  другомъ  такомъ-же  увидала  себя. 
Этотъ  поворотъ  обрисовалъ  таюя  законченныя  и  художественныя  ли- 
ши ея,  что  она  сама  уже  засмеялась  и  вслухъ  проговорила:  „Все — 
глупости!..  Въ  первую-же  минуту  встречи  опять  мой  будетъ.  Я  еще 
воображаю — какъ  каяться  станетъ.  Еще-бы,  та  ведь  идеалистка.  Она  и 
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любимому  человеку  не  отдасться...  Можно  себ-Ь  представить,  какъ  съ 
ней  измучился  такой  именно,  какъ  Левъ  Самойловичъ,  съ  его  страст- 
ною и  неудержимою  натурой.  Увидитъ  меня — все  забудетъ.  Съума 
сойдетъ!..  Погоди,  и  я  тебе  не  сейчасъ  въ  руки  дамся...  Или, 
впрочемъ,  нъть.  Надо,  чтобы  сразу  его  поразила  разница  между  на- 
стоящей женщиной,  которая  хочетъ  и  ум'Ьетъ  любить М  быть  лю- 
бимой, съ  этою  святою,  отдающею  свою  душу  и  не  позволяющею 
коснуться  до  нея.  Дура!  Даже  съ  ея  точки  зрешя,  философство- 
вала Селицкая,  даже  съ  ея  точки  зр1шя  —  глупо.  Потому  что,  если 
ее  гр'Ьхъ  удерживаетъ,  то  ведь  грехъ  тела  а  не  души,  а  тело 
сгтетъ  и  грехи  тела  съ  нимъ...  А  вотъ  душа-то...  Впрочемъ,  это 
не  то.  Св'Ътлинъ-Донецкая  не  греха  боится.  Я  ее  видела...  Те- 
перь вспоминаю,  мелькомъ  тогда,  при  выходи  изъ  театра.  Лица  не 
заметила — только  строий  взглядъ  ея  остался  въ  памяти...  Это  у 
нея — не  релипозность...  а  „правила".  Именно  —  правила...  Есть-же 
так1я  женщины!  А  ведь  въ  самомъ  деле,  она  должно  быть  его  до  сума- 
сшеств1я  довела.  Воображаю,  какой  онъ  вернется!  Ну  мой,  золотоволо- 
сый богъ  —  я  еще  изъ  тебя  такихъ  веревокъ  навью...  Надо  только 
обдумать.  Разумеется— онъ  измученъ,  раздраженъ  теперь...  Значитъ 
ему  нужны  ласка,  покой,  тишина  и  полная  покорность  его  воли  — 
ни  въ  чемъ  отказу!  Пусть  делаетъ  что  хочетъ  —  меня  не  удивитъ... 
У  самого-же  явится  сейчасъ  сравнете:  „Вотъ  это  настоящая  жен- 
щина. Эта  ум'Ьетъ  дать  счастье  и  сама  быть  счастливою".  Онъ  и 
прежде,  бывало,  пргвдетъ  —  холодный,  недовольный  —  а  отъ  моего 
присутств1я  сейчасъ-же  опьянеетъ...  Да — дать  наслаждешя  мало  — 
нужно,  чтобы  онъ  самъ  внд'Ьлъ,  что  она  не  раба,  которая  только  тер- 
питъ  его  ласку  а  женщина,  которая  ждетъ  ее...  А  если  ей  не  даютъ 
этой  ласки — такъ  она  сама  съум'Ьетъ  ее  взять...  Поехать  къ  нему?..  За- 
ч'Ьмъ...  Не  надо!..  Иванъ  Николаевичъ  говорилъ,  что  та  поразительно  хо- 
роша собою...  Сравнете  будетъ,  пожалуй,  не  въ  мою  пользу.  Она  свежее, 
моложе.  Надо  смотреть  —  прямо  въ  глаза  действительности.  Св'Ът- 
линъ-Донецкая лучше  меня.  На  разстоянш — память  о  ней  не  вы- 
держитъ  моего  присутств1я,  потускн'ветъ.  Синица  въ  рукахъ!  Люди 
в^дь, — все  люди.  А  тамъ?  Тамъ  онъ,  пожалуй,  безсознательно  рисуясь 
при  ней,  захочетъ  разъиграть  вернаго  рыцаря  и  пожертвовать  мною. 
Да  притомъ  еще,  что  она  такое?  На  какую  налетишь.  Стоитъ  ей  от- 
нестись ко  мне  презрительно,  чтобы  такой  человекъ,  какъ  Левъ  Са- 
мойловичъ— тоже  подъ  ноги  ей  бросилъ  меня.  Ведь  онъ  не  харак- 
теру не  воля, — а  рефлексъ,  ощущеше.  Со  мной  онъ  подъ  мою  дудку 
запляшетъ,  а  съ  нею  —  подъ  ея.  Пусть  онъ  дождется  ея  отъезда. 
Да  и  то  еще:  вдругъ  въ  той  отъ  ревности  проснется  женщина  и  она 
отдасться    ему.    Тогда  все  потеряно!    Главное,  нечего  волноваться  и 
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торопиться.  Кто  сегЬшитъ,  тотъ  всегда  проигрываетъ.  А  женщина,  да 
еще  самолюбивая,  должна  играть  наверняка... 

Калер1я  Алексеевна  въ  сущности  вовсе  не  была  зла.  Она  не  чув- 
ствовала ни  малМшаго  раздражешя  противъ  Натальи  Григорьевны. 
У  всякой  другой,  сказались-бы  права  собственности  на  Льва  Самой- 
ловича,  эта  не  знала  никогда  ревности.  То,  что  она  называла  изме- 
нами Самсонова,  въ  ней  вызывало  изредка  досаду,  чаще  она  только 
насмешливо  улыбалась  и,  когда  Левъ  Самойловичъ  возвращался  къ 
ней,  она  вся  была  ласка,  нежность,  замирала  въ  его  рукахъ,  съ  та- 
кою гращей,  что  тотъ  пьянблъ,  соображая  лишь,  что  ни  одна  женщина 
въ  М1р4  не  стоитъ  ее!  Оставаясь  одинъ,  онъ,  въ  минуты  трезвости, 
понималъ  —  на  столько-то  былъ  уменъ, —  что  Селицкая  вовсе  не  лю- 
битъ  его,  что  онъ  ей  нравится  и  очень  нравится,  что  его  средства 
ей  нравятся  еще  больше,  но  что  ея  душа  совсЬмъ  чужда  его  душе. 
Да  съ  ней  объ  этомъ  и  говорить  нельзя:  она  совсвмъ  не  изъ  того 
матер1ала  сделана.  И  онъ,  вдругъ,  холод'Ьлъ  къ  ней,  презиралъ  ее, 
ея  жадность,  ея  тонш  разсчеты,  которые  ему,  какъ  деловому  че- 
ловеку, были  ясны.  Но  стоило  страстному  порыву  охватить  его  му- 
кою ожидашя,  тоскою  одиночества,  жаждою  ласки,  желашемъ,  чтобы 
около  его  сердца  забилось  близко-близко  другое,  какъ  онъ  забывадъ 
все,  б-Ьжалъ  къ  ней  и  все  ей  прощалъ  за  то,  что  никто  не  умелъ 
никогда  быть  такою,  какъ  она.  Этимъ  она  до  сихъ  поръ  дер- 
жала его  въ  рукахъ  и  нисколько  не  завидовала  строгимъ  женщинамъ. 
„Мне  ведь  уважетя  не  надо,  я  и  за  обедомъ  терпеть  не  могу  мо- 
роженая!" смеялась  она  ему,  угадывая  его  скрытые  помыслы  и  частое 
недовольство  ею.  Отдайся  ему  та,  другая,  дело  было-бы  плохо.  Та^ая 
сдержанная  натура,  повидимому  холодная,  но  только  повидимому,  ка- 
кою отличалась  Наталья  Григорьевна,  разорви  связываюпця  ея  узы, 
затмила-бы  сотни  Калерш  Алексеевенъ.  Но  ведь  Светлинъ-Донецкая 
изъ  такихъ,  что  умрутъ  скорее,  чемъ  отдадутся,  значитъ,  нечего  было 
безпокоиться  Селицкой,  и  она  ужъ,  совсемъ  веселая,  радостная,  встала 
съ  кресла,  позвала  горничную,  оделась  для  прогулки,  приказала  по- 
дать себе  коляску   и  поехала  въ  Ьо1з  с!е  Вои1о§"пе. 

Домой  она  вернулась  вся  шющая,  смеющаяся,  такъ  что  ея  мужъ 
съ  недоумешемъ  встретилъ  ее...  Онъ,  надо  отдать  ему  справедливость, 
былъ  на  столько  глупъ,  что  до  сихъ  поръ  не  понималъ  своей  жены. 
„Должно  быть  у  нея  кто-нибудь  другой  на  примете",  сообразилъ 
онъ  про  себя.  „Кто-же  бы  это  могъ  быть?"  Ему  казалась-бы  непро- 
стительной ея  уверенность  въ  своей  „власти  и  силе",  если  бы  онъ 
угадалъ  именно  это  въ  наружномъ  спокойствш  своей  жены. 

—  Я  послалъ!  —  сообщилъ  онъ  ей. 

—  Что  такое? 
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—  Телеграмму? 

—  Какую  телеграмму?  —  притворилась  она  непонимающей. 

—  Какая  ты,  Коко,  легкомысленная!  Телеграмму  въ  Б1аррицъ. 
Срочную,  съ  оплоченнымъ  отв'Ьтомъ... 

- —  А-а!  въ  Б1аррицъ.  Напрасно  торопился. 

—  Какъ...  а  если... 

—  И  пускай,  если!  Ахъ,  Романъ,  Романъ,  когда  ты  поумнеешь. 
Онъ  изъ-подлобья  посмотр-влъ  на  нее. 

—  Вотъ  что,  Романъ,  все  это  время   ты  меня  оставь  въ  покое. 

—  Это  еще  у  тебя  что  за  фантаз1я? 

—  Такъ  по  моимъ  разсчетамъ  выходитъ.  Я  самой  себе  нужна  буду. 

—  Я  не  понимаю  тебя! 

—  Оттого,  что  ты  глупъ,  мой  милый.  Жаль  мне  васъ,  Романъ 
Викентьевичъ,  но  делать  нечего.  А  всего  знать  вамъ  совсвмъ  не 
надо.  Вы  помните — все  будешь  знать,  скоро  состаришься. 

Вечеромъ  пришла  ответная  телеграмма: 

„Сейчасъ  лично  справлялся  въ  отеле***.  Интересуюпця  васъ 
особы  разъехались.  Свйтлинъ-Донецкая — въ  Петербургу  Кленовская 
вернулась  пока  въ  Б1аррицъ.  Самсонова  засталъ  на  станцш  железной 
дороги;  онъ  едетъ  въ  Парижъ  и  будетъ  тамъ  завтра  утромъ". 

Калер1я  Алексеевна,  прочтя  это  —  нисколько  минутъ  оставалась 
молчаливою,  потомъ  засмеялась  и  позвала  мужа. 

—  Романъ,  каш  поезда  отходятъ  изъ  Парижа  сегодня  ночью 
или  вечеромъ? 

—  А  что  теб-в? 

—  Отвечай  мн-в  на  вопросъ,  кате? 

—  Всяк1е...  Разные  отходятъ.  Я  помню  есть  сНгесЪе  въ  Д1епъ, 
въ  11  часовъ. 

—  Ну,  вотъ  это  какъ  разъ...  По  крайней  мере  ты  будешь 
иметь  предлогъ:  мы,  ведь,  тамъ  виллу  покупаемъ...  Теперь  семь.  Укла- 
дывайся и,  чтобы  въ  11  часовъ  тебя  здесь  не  было.  Неделю  ты  не 
долженъ  возвращаться  въ  Парижъ. 

—  Матушка,  помилуй,  а  дела? 

—  Для  делъ  есть  телефоны  и  телеграфы.  И  главное  —  не  разсуждай. 
Ты  самъ  знаешь,  какъ  всегда  выходило  глупо,  когда  ты  раз- 
суждалъ. 

— 'Да  зачемъ-же  мне  уезжать...  Разве  я  когда-нибудь  мешалъ 
тебе!  —  уже  перешелъ  онъ  въ  трагическш  тонъ. 

Она  даже  расхохоталась:  до  того  было  смешно  это  восклицате 
супруга  гт  с!е  81ес1е!  Но  уже  не  удостоивая  его  ответомъ,  позво- 
нила. Вошла  горничная. 
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—  Пожалуйста,  Жанна,  прикажите  Пьеру  уложить  вещи  тошеиг. 
Мопаеиг  сегодня  получилъ  важную  телеграмму  и  едетъ  въ  Д1епъ. 

Не  могла-же  она  сказать  ему,  что  хотя  онъ  действительно  никогда 
не  м'Ьшалъ  ей,  но  въ  Льве  Самойловичъ  вызывалъ  чувство  какой-то 
брезгливости,  даже  гадливости.  А  теперь  надо  было  устроить  такой 
маленькш  рай,  чтобы  ничто  въ  немъ  не  нарушало  блаженства  этого 
современна™  Адама.  Мужъ  былъ-бы  для  него  непр1ятнымъ  диссонан- 
сомъ  да  и  на  нее-бы  бросалъ  тень.  Она  хорошо  помнила,  какъ  разъ 
Левъ  Самойловичъ  спросилъ: 

—  Долго-ли  еще  твой  кассиръ  будетъ  путаться  между  нами?  Чего 
ему  —  взялъ  отступное  и  убирайся. 

—  А  мое  положеше  въ  свит*? 

Самсоновъ  съ  недоум'Ьиемъ  посмотр'Ьлъ  на  нее. 

—  Да  въ  чемъ-же  оно  изменится?  Разве  нашихъ  отношешй 
никто  не  знаетъ? 

—  Все  знаютъ,  но  пока  мужъ  тутъ  —  молчатъ. 

Онъ  только  пожалъ  плечами;  но  было  заметно,  что  Романъ 
Викентьевичъ  действительно  вызывалъ  въ  немъ  одно  только  отвра- 
щеше,  и  что  Самсонову  нужно  много  самообладашя,  чтобы  не  пока- 
зать ему  этого. 

Романъ  Викентьевичъ  былъ  человъкъ  прочно  сложившихся  при- 
вычекъ,  Передъ  отъездомъ  ему  захотелось  разыграть  сцену  нежности 
съ  женою  и  онъ  было  къ  ней  направился.  Но  дверь  ея  оказалась 
заперта. 

—  Можно  къ  тебе?  —  постучался  онъ  къ  ней. 

—  Нельзя. 

—  Передъ  отъездомъ?  —  ужаснулся  онъ. 

—  И  передъ  отъездомъ  нельзя. 

—  Поцеловать  тебя  на  прощате. 

—  Поцелуйся  съ  замкомъ  и  да  хранитъ  тебя  Богъ!.. — смеялась 
она  за  дверью... 

—  Да  ты  мне  толкомъ  объяснишь  все  это? 

—  Когда  же  генералъ  накануне  решительнаго  сражевля  объяс- 
няетъ  свои  планы?.. 

Съ  темъ  Романъ  Викентьевичъ  и  уехалъ. 

Калер1я  Алексеевна  долго  сидела  у  себя,  обдумывая  положеше 
делъ.  Ведь  Самсоновъ  можетъ  остановиться  въ  отеле  и  не  зайти  къ 
ней.  Положимъ,  у  нея  здесь  всегда  две  комнаты  для  него,  и  ни 
разу  еще  не  бывало,  чтобы  онъ  поселился  въ  другомъ  месте.  Но  то 
прежде.  А  теперь  —  неизвестно  въ  „какихъ  онъ  чувствахъ".  Мо- 
жетъ завести  свои  вещи  въ  гостинницу,  а  завтра  уехалъ  и  поминай 
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его  какъ  звали!    Этого  нельзя  было  допустить.  Она  быстро  свла  къ 
столу  и  написала: 

„Простите,  мой  милый,  что  я  не  пргвхала  васъ  встретить.  Я 
не  больна,  но  у  меня  втгрой  день  немножко  тяжела  голова,  и  я 
остаюсь  въ  постели.  Я  так/ь  безпокоилась  (отъ  васъ  давно-давно  н'Ьтъ 
весточки),  что  вчера  телеграфировала  въ  Б1аррицъ.  Мей  ответили, 
что  вы  увхали,  и  завтра  будете  въ  Париже.  Посылаю  Пьера  встре- 
тить васъ.  Я  одна  и  совсгьмъ  одна  и  буду  счастливой  только  тогда, 
когда  увижу  васъ,  мой  дорогой,  золотоволосый  богъ!  Мужъ  увхалъ 
надолго.  Пишу  вамъ,  а  сердце  у  меня  замираетъ  отъ  ожидатя.  Не- 
ужели завтра,  наконецъ,  я  обойму  васъ?..  Едва-ли  удастся  сомкнуть 
глаза  мн*в  въ  эту  ночь!.. 

Вся,  вся  ваша 

К.  Селицкая". 

—  Пьеръ, —  позвала  она  человека. —  Завтра  въ  девять  часовъ 
мосье  Самсоновъ  пр^зжаетъ  въ  Парижъ.  Вы  пойдете  (возьмите 
ландо)  на  Огаге  <ГОг1еап  встретить  его  и  скажете  ему,  что  его  ком- 
наты готовы...  Я,  не  забудьте  прибавить  этого,  не  совевмъ  хорошо 
себя  чувствую  и  потому  осталась  дома...  Слышите? 

ЗагБмъ  она  приказала  горничной  разбудить  себя  въ  восемь  ча- 
совъ и  легла  въ  постель.  Хотя,  если  верить  ея  письму,  она  бы 
должна  была  не  смыкать  глазъ  въ  эту  ночь,  но  едва  ея  голова 
коснулась  подушки,  какъ  она  заснула  крепко  и  разомъ...  Даже  и 
сновъ  Калер1я  Алексеевна  не  видела,  до  того  чиста  и  спокойна 
была  ея  совесть.  Непонятно,  почему  такой  сонъ  —  называютъ  сеомъ 
праводныхъ.  Обыкновенно  крепче  и  безпробудн'Ье  всего  спятъ  отъяв- 
л^иые  грйшники.  А  ей,  Селицкой,  нуженъ  былъ  именно  такой  сонъ. 
Помилуйте,  безеонная  ночь  оставила  бы  бледность  на  ея  лицй,  утом- 
леше  въ  глазахъ  и  усталость  въ  тйлй...  Вйки-бы  ея  казались  опух- 
шими, и  голова-бы  не  такъ  была  свйжа,  а  полководцу  накануне 
генеральнаго  сражетя  —  она  всего  нужнее... 

Вас.  И.  Немировичъ-Данченко. 

(Продолженье  смъдуетъ). 


48  Северный  Вфстникъ. 


Есть  въ  глубине  души  тотъ  уголокъ  священный, 
Куда  нескромный  взоръ  во  вт.къ  не  проникалъ: 
То  храмъ,  где  теплится,  какъ  вечность,  неизменный, 
Неясный,  робкш  свътъ  божественныхъ  началъ. 

Въ  минуты  тяжкихъ  думъ,  когда  всю  жпзнь  былую 
Клянешь  неистово,  не  зная,  что  начать, 
Въ  тотъ  уголокъ  святой  уходишь  зачастую 
И  почерпаешь  силъ,  и  веруешь  опять. 

Такъ  старый  дубъ-гигантъ,  въка  переживая, 
Корнями  жадно  пьетъ  целебный  сокъ  земли 
И  не  страшны  ему  ни  громъ,  ни  ночь  глухая, 
Ни  грозный  буреломъ,  летящш  издали. 

В.  Умановъ-Каплуновскш, 


ДВЪ  СЛАВЯНСК1Я  ПОВЕСТИ 

«ПАНЪ  ТАДЕУШЪ»  п  «ЕВГЕНШ  ОН'ЫТШЪ»  »■). 


Когда  въ  нсторш  двухъ  родственныхъ  племенъ  борьба  получаетъ 
острый  характеръ,  съ  ея  жертвами,  усил1ямп,  нетерпимостью  расовой  п 
государственной  вражды, — то  все,  что  составляетъ  общее  достояше:  срод- 
ство душевныхъ  свойствъ,  близость  языка  и  культурнаго  быта,  сокро- 
венные изгибы  психической  организащи  оттесняются  на  заднш  планъ: 
о  нпхъ  никто  не  говорить,  точно  будто  дело  идетъ  о  двухъ  нацшналь- 
ностяхъ,  пронпкнутыхъ  самыми  несовмъстимымп  элементами. 

Время  идетъ  и  многое  излечнваетъ, — увы!  далеко  не  все.  Оно  помо- 
гаетъ  однако  внутреннему,  задушевному  процессу  понимашя.  Есть  такая 
сфера,  сввтлая  и  радостная,  где  не  только  можно  отбросить  все  непрхятное 
и  тревожное,  но  слъдуетъ  это  сдвлать,  если  мы  хотимъ  насладиться  про- 
изведешями  творчества,  рожденными  среди  народа,  родственнаго  намъ. 
Такое  понимаше,  такое  безкорыстное  и  сочувственное  пользоваше  про- 
явлешями  ген!Я  останутся  навсегда;  не  могутъ  быть  ни  омрачены,  ни 
уничтожены  никакими  дальнейшими  вспышками  политической,  сощальной, 
релипозной  или  расовой  борьбы. 

Въ  этомъ  двлт>  мы  вправв  воспользоваться  преимуществами  нашего 
положешя.  Не  слъдуетъ  преувеличивать  своихъ  умственныхъ  качествъ; 
но,  если  справедливо  то,  что  иностранцы  признали  за  русской  интеллп- 
генщей — способность  общечеловвческаго .  понимашя,  то  къ  кому  же  и  къ 
чему  болве  великодушно  и  приятно  было  бы  применить  это  драгоцвнное 
свойство,  какъ  не  къ  художественной  литературв  того  славянскаго  на- 
рода, который  можетъ,  безъ  ложной  гордости,  сказать,  что  обладаетъ, 
сравнительно  съ  другими  западными  славянскими  народностями,  богатою 
изящною  литературою?  И  она  давно  ждетъ  отъ  русской  критики  болве 
серьезнаго  изучетя  и  болве  сочувственнаго   понпмашя. 


')  Чптано  первоначально  въ  Москве,  въ  «Обществ*  любителей    российской    сло- 
веспостп»,  потомъ  въ  С.-ПетербургЬ,  въ  пользу  «Р.  К.  Благотворительна™  общества» 
Кн.  3.  Отд.  I.  4 
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Родство  языка  и  культурной  жизни  всегда  возьмутъ  свое,  особенно, 
если  развит1е  идей  и  образовъ,  въ  литературе  двухъ  родственныхъ  на- 
родовъ,  проходили,  въ  общихъ  чертахъ,  сходную  эволющю,  при  всей 
резкой  разнице  политическихъ  и  общественныхъ  стремленш  и  событш. 

Я  долженъ  буду  сейчасъ  же  употребить  одинъ  изъ  тт.хъ  терминовъ 
литературной  нсторш  нашего  века,  который  при  всей  своей  растяжимости, 
при  всемъ  отсутствш  въ  немъ  научной  определенности,  еще  до  сихъ 
поръ  обязателенъ  и  сразу  настраиваетъ  слушателя  или  читателя  на  из- 
вестный складъ  поняли.  Это — такъ  называемый  романтизмъ.  Мы  не  бу- 
демъ,  конечно,  въ  данную  минуту,  подвергать  этотъ  терминъ  более  стро- 
гому анализу.  Его  недостаточность  и  часто  даже  старомодность  чув- 
ствуются уже'  очень  многими.  Для  насъ  важно  объединить  этимъ  терми- 
номъ  литературное  движете,  одинаково  охватившее  поэтическое  творче- 
ство двухъ  славянскихъ  народовъ,  польскаго  и  русскаго.  Если  отбросить 
чисто  иатрютическую  окраску  и  проследить  наросташе  литературнаго 
творчества  въ  гвсномъ  смысле,  т.  е.  движен1е,  сказывающееся  въ  томъ, 
какъ  творчество  вбирало  въ  себя  жизнь  все  глубже  и  ярче,  то  окажется, 
если  не  полное  сходство  и  еще  менее  тождество  —  то,  по  крайней  мере, 
весьма  знаменательная  параллельность  въ  развитш  поэтическаго  творче- 
ства у  обоихъ  народовъ.  И  даже  тамъ,  где  различ1е  тона,  колорита,  осо- 
бенностей содержашя,  полетовъ  фантазш  и  лирическаго  чувства  слишкомъ 
бросается  въ  глаза,  эти  противоположности,  опять-таки,  въ  свою  очередь, 
даютъ  поводъ  показать,  какъ  известный,  определенный  видъ  поэтиче- 
скихъ  произведены  шелъ  по  сходному  пути,  развивался  въ  направленш 
отъ  условности  и  подражательности  къ  своеобразной  обработке  жизни, 
все  къ  большей  и  большей  свободе  творческаго  духа. 

Я  выбираю  для  своей  беседы  две  славянскихъ  повести.  Одна  такъ 
ц  называется  повестью,  въ  подлиннике;  другая  прюбрела  обозначеше  ро- 
мана; но  она  по  складу  своему,  размеру,  содержанш  и  колориту  можетъ 
быть  также,  безъ  всякой  натяжки,  названа  этимъ  кореннымъ  русскимъ 
терминомъ:  «повесть».  Въ  польскомъ  языке,  слово  это  положительный  си- 
нонимъ  романа,  и,  какъ  знающимъ  польсти  языкъ  известно,  слово  ро- 
манистъ  переводится  по  польски  выражетемъ  соответственнымъ  «пове- 
ствователь»   («рО"№1е5С10р18аГ2»). 

Литературная  критика  второй  половины  нашего  века  стала  усердно 
заниматься  всемъ  твмъ,  что  личная  судьба  писателя,  его  душевный 
складъ,  направлеше  идей  и  художничесше  вкусы  вносятъ  въ  исторш  его 
творчества.  И,  въ  этомъ  смысле,  судьбе  угодно  было,  чтобы  авторы  двухъ 
нашпхъ  славянскихъ  повестей  принадлежали  къ  одной  литературной  эпохе. 
Они  родились  въ  одномъ  государстве,  ихъ  первая  молодость  прошла  от- 
части въ  двухъ  русскихъ  столицахъ.  Они  не  только  знали  лично  другъ 
друга,   но  были,   одно  время,   въ  искреннихъ  пр1ятельскихъ  отношешяхъ. 
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И  расцвЬтъ  ихъ  творческаго  гетя  произошелъ,  какъ  разъ,  въ  течете 
одного  и  того  же  десятилМя.  Если  русская  повесть  писалась  несколько 
л"втъ,  и  была  задумана  и  начата  въ  первыхъ  двадцатыхъ  годахъ,  то 
кончена  она  именно  тогда,  когда  польская  повесть  была,  въ  свою  очередь, 
задумана  и  авторъ  приступилъ  къ  ея  осуществлетю. 

Быть  можетъ,  въ  исторш  нашей  новейшей  литературы  нт»тъ  более 
пл'Ьнительнаго  и  интереснаго  момента  для  сравнительнаго  изучетя  пси- 
холопп  творчества  двухъ  гетально-одаренныхъ  поэтовъ  славянской  расы 
на  почве  ихъ  взаимнаго  сближетя,  въ  тотъ  перюдъ  ихъ  жизни,  когда 
великодушный  идеи,  поэтичесше  замыслы,  любовь  къ  литературе,  спо- 
собность взаимнаго  пониматя  не  были  омрачены  всЬмъ  тт.мъ,  что  поли- 
тическая и  расовая  борьба  вноситъ  горькаго  и  разъединяющего!... 

Вы  мне  позволите,  въ  этой  бесъугЬ,  сделать  главнымъ  предметомъ  ея: 
произведете,  которое  въ  творчестве  родственнаго  намъ  племени  зани- 
маетъ  совершенно  особенное  положете,  считается  драгоцвннымъ  достоя- 
Л1емъ  всей  польской  литературы,  въ  которомъ  нащональныя  свойства, 
природа  и  люди,  бытъ  и  главныя  психичестя  черты  народнаго  характера 
схвачены  съ  такой  силой  и  яркостью  таланта,  какъ  ни  въ  одномъ  поль- 
скомъ  поэтическомъ  произведены  за  все  остальное  время,  отделяющее 
эпоху  тридцатыхъ  годовъ  отъ  настоящей  минуты. 

Творчество  Мицкевича  и  Пушкина,  при  всвхъ  ихъ  своеобразныхъ 
особенностяхъ,  обыкновенно  причисляютъ  къ  першду  романтизма.  А  между 
тЬмъ,  въ  обоихъ  ихъ  эпическихъ  произведеншхъ,  въ  «Пане  Тадеуше»  и 
«Евгенш  Онегине»  мы  видимъ,  какъ  все,  что  есть  и  должно  быть  въ 
поэтическомъ  воспроизведен! и  действительности  цельнаго,  правдиваго, 
яркаго  безъ  преувеличетя,  реальнаго,  въ  высшемъ  смысле  слова,  сказа- 
лось впервые  такъ  смело,  съ  такой  чудесной  простотой  и  правдой,  съ 
такпмъ  освобождетемъ  отъ  того,  что  разнузданный  романтизмъ  первой 
четверти  века  внесъ  въ  изящную  литературу  фалыниваго,  трескучаго, 
лсшеннаго  жизни,  болезненно -субъективнаго. 

Если  въ  Пушкине,  къ  эпохе  созидатя  «Евгетя  Онегина»,  душевныя 
силы  пришли  въ  равновес1е,  и  онъ  достигъ  художнической  гармоти,  укре- 
пился въ  свойствахъ,  каия  когда-то  ознаменовали  собою  разцветъ  эллин- 
скаго  духа,  вполне  овладелъ  здоровымъ  отношетемъ  къ  жизни  и  искус- 
ству, то  въ  его  товарище  по  музе,  сверстнике,  и — одно  время— нр1ятеле, 
Мицкевиче,  какъ  разъ  къ  тому  году,  съ  котораго  началась  его  творческая 
работа  надъ«Паномъ  Тадеушомъ»,  душевное  равновьчче  покачнулось.  Онъ 
сталъ  все  сильнее  поддаваться  мистическимъ  настроетямъ,  и  вскоре  после 
того,  какъ  былъ  написанъ  последит  стихъ  его  повести,  онъ  уже  безпо- 
воротно  принадлежалъ  мистицизму.  Это  прямо  вытекаетъ  изъ  всбхъ  дан- 
ныхъ  его  бюграфш.  Въ  самыхъ  лучшихъ  трудахъ,  посвященныхъ  твор- 
честву Мицкевича,  и  спещально  «Пану  Тадеушу,  мы  находимъ  картины 
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душевной  работы,  толкавшей  его,  все  глубже  и  глубже,  въ  так1я  настроешя 
внутренняго  чувства,  которыя  обыкновенно,  и  совершенно  основательно, 
считаются  трудно  совместимыми  съ  творчествомъ,  такъ  проникнутымъ  лю- 
бовью къ  живой  жизни,  какъ  мы  это  находимъ  на  каждой  странице 
«Пана  Тадеуша». 

Припомнимъ  въ  какихъ  условшхъ  и  въ  какой  обстановки  нриступнлъ 
Мицкевичъ  къ  своему  труду.  Это  было  въ  вачалв  тридцатыхъ  годовъ, 
после  возсташя  и  после  тльской  революцш.  Мицкевичъ  жилъ  въ  Па- 
риже, хотя  и  не  оффпщальнымъ  эмигрантомъ,  но  среди  эмигращи,  съ  ко- 
торой его  связывали  тъсныя  узы.  Въ  его  жизни  и  психш  это  былъ  мо- 
ментъ  несомнт>ннаго  поворота.  Съ  родиной  пришлось  разорвать,  и  тъмъ 
страстнее  стремился  онъ  къ  ней  душой.  Вступительный  слова  «Пана  Та- 
деуша», сдвлавппяся  знаменитыми  въ  польской  лирике,  проникнуты 
пламенной  любовью,  п  къ  общей  родине,  и  къ  месту  своего  рождешя,  къ 
тому  уголку  живописной  Литвы,  где  прошли  годы  его  детства.  Положеше 
Мицкевича  въ  Париже,  въ  то  время,  было  крайне  тяжелое.  Съ  ролью 
изгнанника  или  добровольнаго  эмигранта,  какъ  хотите,  связана  была  и 
для  него  и  для  всъхъ  его  товарищей  по  эмигращи,  потеря  того,  что  прио- 
бретено было  цълымъ  десяти.ткпемъ  общественной  и  литературной  дея- 
тельности. Здоровье  также  начинало  уже  расшатываться.  Матер1альная 
нужда  сказывалась,  какъ  разъ,  въ  этотъ  иерюдъ,  быть  можетъ,  сильнее, 
чъмъ  когда-либо,  за  все  его  пребываше  во  Францш.  Кто  поинтересовался 
бы  познакомиться  со  всеми  этими  подробностями  жизни  поэта  въ  Париже, 
въ  начале  тридцатыхъ  годовъ,  можетъ  найти  обстоятельный  и  строго  про- 
веренный очеркъ  въ  капитальномъ  сочиненш  варшавскаго  критика,  Петра 
Хмълевскаго,  посвященномъ  Мицкевичу  ') 

Но  не  одна  матер1альная  нужда  угнетала  поэта.  Онъ  относился  къ 
ней  съ  тъмъ  подъемомъ  духа,  какой  отличалъ  его  во  всю  его  жизнь. 
Вообще,  это  былъ  типъ  человека  духовнаго,  употребляя  это  слово  не  въ 
его  особенномъ  значенш.  Если  романтизмъ  позволительно  считать  и  си- 
нонимомъ  самоотверженныхъ  идеальныхъ  стремленш,  то  Мицкевичъ  былъ, 
конечно,  величайшимъ  изъ  романтиковъ.  Его,  въ  моментъ  зарождешя 
идеи  «Пана  Тадеуша»,  стало  все  сильнее  мучить  и  недовольство  своими 
товарищами  по  эмигращи.  Онъ  скорбелъ  отъ  сознашя,  что  жизнь  ихъ 
узка,  мельчаетъ,  что  является  рознь  и  столкновешя  личныхъ  притязанш 
и  недовольствъ.  Въ  его  корреспонденщи  найдутся  доказательства  того, 
какъ  ему  тяжко  было  видеть,  что  кругомъ  происходить  многое,  что  со- 
всемъ  не  отвечало  высоте  его  патрютпческихъ  чувствъ  и  стремленш  къ 
отыскашю  высшей  правды.  И  вотъ  эта-то  черта:  искаше  той  истины, 
которая  должна    все  разрешить,    осветить  и  примирить,    въ  Мицкевиче,. 


1)  Ас1ат  Шск\е-т\сг.  2агуэ  ЫодгаПсгпо-Шегаски  2  1оту.  \Уаг8га\уа.  1886. 
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не  смотря  на  чисто  субъективный  оттънокъ,  не  смотря  на  особенности 
расовой  психш,  представляетъ  собою  нечто  необыкновенно  родственное 
съ  духовно-нравственнымъ  процессомъ  въ  душъ  Гоголя,  несколько  лт>тъ 
позднее,  какой  и  на  нашихъ  глазахъ  произошелъ  въ  сознанш  другого 
великаго  русскаго  писателя,  который  дошелъ  до  рт>шительнаго  и  полнаго 
отрицашя  смысла  и  моральнаго  достоинства  въ  какомъ-бы  то  ни  было 
художническомъ  творчестве,  до  чего  Мицкевичъ,  и  въ  самый  разгаръ 
своего  мешанпзма  не  доходилъ. 

Обыкновенно  въ  бшграф1яхъ  писателей  и  художниковъ  стараются  по- 
казать прямую  связь  между  обстановкой,  въ  какой  творилось  известное 
произведете,  и  самымъ  продуктомъ  творческой  работы.  Мы  видимъ 
въ  псторш  созидашя  «Пана  Тадеуша»,  что  мастицизмъ,  начавшш,  какъ 
разъ  въ  это  время,  овладевать  душою  Мицкевича,  не  помЬшалъ  ему 
создать  самое  поэтическо-реальное  произведете,  какое  когда  либо  вы- 
ходило изъ-подъ  его  пера.  Точно  также  и  лпчныя  обстоятельства,  тре- 
воги, отсутств1е  матергальнаго  и  нравственнаго  довольства,  все  это,  на 
протяженш  тъхъ  мъсяцевъ,  которые  ушли  на  создаше  «Пана  Тадеуша», 
представляетъ  собою,  повидимому,  самыя  неблагопр1ятяыя  услов1я  для 
свободнаго  творчества. 

Позвольте  вамъ  припомнить,  въ  крупныхъ  чертахъ,  когда  и  какъ 
писалась  эта  литовская  повесть. 

Первоначальный  замыселъ  поэмы  возникъ  въ  душъ  Мицкевича  подъ 
воздвйств1емъ  страстной  любви  къ  родине  и  тоски  по  ней.  Есть  неко- 
торое основаше  предполагать,  что  поэма  Гете  «Германъ  и  Доротея»  дала 
толчокъ  мыслямъ  поэта  о  самомъ  роде  реально-поэтической  повести,  при- 
нявшей вскоре  таше  обширные  размеры  и  такой  яркш,  жизненный  ко- 
лоритъ.  Мицкевичъ  попалъ  въ  Познани,  уже  считая  себя  эмигрантомъ, 
въ  деревню  стараго  пр1ятеля,  графа  1осифа  Грабовскаго.  И  тамъ,  по 
некоторымъ  свидБтельствамъ,  написано  было  то  воззваше  къ  родине, 
которымъ  начинается  вступлеше  къ  первой  песни.  Приведу  эти  четыре 
стиха  въ  переводе  Берга,  который  считается  лучшимъ  изъ  переложенш 
на  русскш  языкъ  «Пана  Тадеуша». 

„Отчизна  милая!  подобна  ты  здоровью: 
Тотъ  истинной  къ  тебе  исполнится  любовью, 
Кто  потерялъ  тебя...  Въ  страданьяхъ  и  борьбе, 
Отчизна  милая,  я  плачу  по  тебе". 

Осенью  1832  года  Мицкевичъ  переехалъ  въ  Парижъ.  Онъ  занимался 
печаташемъ  свопхъ  «Дзядовъ»  и  сочиненш  ир1ятеля,  познанскаго  поляка, 
поэта  Стефана  Гарчинскаго.  Вокругъ  него  сложился  тесный  кружокъ 
эмпгрантовъ.  Изъ  нихъ  ближе  къ  нему  по  литературнымъ  интересамъ 
стояли:  Богданъ  ЗалЬсскш  и  Стефанъ  Витвицкш.  Къ  нему,  въ  его  пер- 
воначальную маленькую  тесную  квартиру,  ходило  множество  народа,  на- 
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чиная  съ  наполеоновского  генерала  Дембпнскаго,  вплоть  до  французовъ.^ 
въ  род1!,  напрпм'връ,  Монталамбера.  Происходили  нескончаемые  разговоры, 
прешя,  иногда  очень  задорныя  схватки.  Мидкевичъ  мало  принималъ  въ 
нихъ  учатя;  но  когда  говорилъ,  то,  разумеется,  держался  общаго  воз- 
бужденная тона  патрютовъ-изгнанниковъ.  Внутри  же  души  онъ  тяго- 
тился многимъ,  чт>мъ  жили  его  земляки.  Его  идеалы  парили  гораздо 
выше,  уносили  его  въ  надземную  область  обще-человъческихъ  и  рели- 
позно-нравственныхъ  пдеаловъ.  Понятно,  что  въ  такой  квартирв,  кото- 
рая превращалась  ежедневно  въ  клубъ,  работать  было  не  легко.  И  только 
къ  концу  1832  года  онъ  фактически  приступилъ  къ  своей  поэмт>.  Изъ 
друзей,  жившихъ  вив  Францш,  ближе  всего  къ  нему  стоялъ  поэтъ  Оды- 
нецъ,  надолго  пережившш  его,  считавшшся  всегда  какъ-бы  живымъ  и 
самымъ  авторитетнымъ  свидътельствомъ  всего  того,  что  связано  съ  име- 
немъ  и  творчествомъ  Мицкевича.  Для  насъ,  русскихъ,  цънно  то,  что  пе- 
реводчикъ  «Пана  Тадеуша»,  Николай  Васильевичъ  Бергъ,  былъ  съ  Одын- 
цемъ  въ  дружескихъ  отношешяхъ,  высоко  чтилъ  его  характеръ  и  поль- 
зовался его  разсказами,  для  болъе  интимнаго  ознакомлена  съ  Мпцкеви- 
чемъ.  Онъ  посвятилъ  свой  переводъ.  вышедшш  въ  Варшавъ  въ  1875  г., 
Одынцу  и  посвящеше  это  написано  прочувствованными  польскими  сти- 
хами, гдъ  онъ  прямо  говорить,  что  имя  Одынца:  «уносить  его  въ  высь, 
сообщаетъ  ему  врхновеше  и  напояетъ  напиткомъ  небесной  святыни». 

Итакъ,  въ  началв  декабря  1832  года,  засълъ  Мицкевичъ  за  «Пана 
Тадеуша»  и,  въ  письмъ  отъ  8  декабря  новаго  стиля,  пзвъстилъ  Одынца, 
жившаго  въ  Дрездене,  о  томъ.  что:  «принялся  писать  сельскую  поэму 
вродъ  «Германа  и  Доротеи»...  и  уже  накропалъ  тысячу  стиховъ».  И 
сейчасъ-же  пошли  всякаго  рода  непр1ятности  и  тревоги,  мъшавппя  ра- 
ботъ.  Такъ,  напримъръ,  Мицкевичъ  долженъ  былъ  доставить  издателю 
Еловицкому  переводъ  байроновскаго  «Гяура».  Рукопись  пропала,  и  онъ 
принужденъ  былъ  заново  ее  написать.  Только  къ  весив  1833  года  могъ 
онъ  приняться  опять  за  «Тадеуша»  и  довольно  скоро  кончилъ  вторую  и 
третью  песни. 

Въ  письмъ  къ  Одынцу,  Мицкевичъ  говоритъ:  «Опять  воротился  къ 
сельской  поэмъ;  она  составляетъ  теперь  любимое  мое  дътище.  Пишу — и 
мнъ  кажется,  что  я  въ  Литвъ».  Тому  же  Одынцу,  въ  маъ  1833  г.,  онъ 
жалуется  на  нездоровье  и  въ  приписке  извъщаетъ:  «Кончилъ  третью  пт>сню 
«Тадеуша»...  До  сихъ  поръ  мнъ  довольно  хорошо  удается;  только  бы  не 
так1я  помъхи,  только  бы  имъть  хоть  одну  недълю  прошлогодней  тишины». 
Въ  томъ  же  маъ,  мы  находимъ,  опять  въ  письмъ  къ  Одынцу,  цълую  ти- 
раду, показывающую,  какъ  Мицкевичъ,  отдаваясь  творческой  работъ  та- 
кого художественно-реальнаго  характера,  уходилъ  все  глубже  въ  мисти- 
цизмъ.  Вотъ  отрывокъ  изъ  этого  письма:  «Очень  мнъ  понравилась  та 
мысль  Сенъ-Мартена  —  извт,стнаго  мистика,  —  что  послъ    таинственнаго 
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упадка  духа,  Богъ  покрылъ  его  матер1ей,  какъ  покрываютъ...  пластыремъ 
обожженное  тъло,  затЪмъ,  чтобы  вытянуть  изъ  него  огонь,  и  что  до  тт>хъ 
поръ  не  закроются  раны,  пока  душа  человт>ческаго  рода  не  пепелится». 
Несколько  позднее,  въ  томъ  же  1833  г.,  Мицкевичъ  сообщаетъ  Одынцу: 
«Чптаю  мало,  больше  все  сочинешя  Сенъ-Мартена»,  пдалъе:  «Насколько 
могу  урвать  времени,  стихотворствую.  Много  разныхъ  замысловъ;  но 
откладываю  ихъ,  пока  не  кончу  «Тадеуша».  Въ  ближайшемъ  къ  тому 
письмт.  мы  читаемъ:  «Работаю  довольно  много;  кромъ  разныхъ  посторон- 
нихъ  случайныхъ  писанш,  кроплю  мою  поэму  и  кончилъ  четвертую  ея 
швеню.  Живу  тогда  въ  Яитв'Ь  (это  мъсто  уже  приведено  мною  въ  сокра- 
тивши выше)  въ  лт>сахъ,  корчмахъ,  со  шляхтой,  жидами  и  т.  д.  Рт>дко, 
когда  выхожу  въ  гости;  постоянно  гуляемъ  и  болтаемъ  съ  Витвипкимъ, 
моимъ  близкимъ  соевдомъ,  иногда  съ  ЗалЬсскимъ.  Еслп-бы  не  поэма,  убъ- 
жалъ  бы  изъ  Парижа.  Читаю  мало;  т>мъ  теперь  дома,  въ  полдень,  по  де- 
ревенски, и  едва  им'Ью  когда  надобность  заглянуть  въ  городъ».  И  поздние, 
въ  письмахъ,  все  къ  тому  же  Одынцу  въ  Дрезденъ,  мы  находпмъ 
краткгя  указашя,  какъ  писался  «Тадеушъ».  Вдругъ  работа  была  совсъмъ 
прервана.  Гарчинскщ  опасно  заболт>лъ  и  долженъ  былъ  повхать  въ  Швеп- 
царш.  Мицкевичъ  полегЬлъ  къ  нему,  сдвлался  его  сидълкой  вм'Ьст'б  съ 
известной  патрюткой  Клавд1ей  Потоцкой,  перевозилъ  его  изъ  города  въ 
городъ,  подвигаясь  къ  югу  Франщи.  Такъ  съ  разными  непр1ятностямп, 
доходившими  почти  до  трагизма,  добрались  они  до  Авиньона,  гдт>  Гар- 
чинскш  и  умеръ.  Мицкевичъ,  потерявшш  столько  времени,  настрадав- 
шиеся, и  еще  больше  въ  денежныхъ  тискахъ  вернулся  въ  Парижъ,  въ  свою 
укромную  квартиру  и  сталъ  опять  работать  надъ  «Тадеушемъ»  къ  ноябрю 
1833  года.  Онъ  самъ  въ  письме  къ  Одынцу  говоритъ,  что  поездка  его 
прервала  работу:  «На  бъугу  свою  не  знаю,  пишетъ  онъ,  буду-ли  въ  со- 
стоян1и  складывать  стихи  дальше.  Во  всякомъ  случае,  у  меня  есть  уже 
три  четверти  поэмы,  самой  длинной,  какую  я  когда-либо  написалъ».  Отъ 
13  ноября  онъ  пишетъ:  «Пятую  пъснь  «Тадеуша»  окончилъ;  остается 
еще  три>.  (Тогда  онъ  предполагалъ,  что  ихъ  будетъ  всего  восемь,  а  окон- 
чательно вышло  двенадцать  пъхенъ  или  книгъ,  какъ  они  называются  въ 
настоящее  время  во  вевхъ  хорошихъ  издашяхъ).  «Отрывки  тебе  трудно 
прислать,  по  нимъ  ничего  не  поймешь,  все  равно,  какъ  бы  по  нътколь- 
кимъ  листамъ,  вырваннымъ  изъ  Вальтеръ-Скотта  (извини  за  нескромное 
сравнеше),  а  цЬлое  довольно-таки  обширно;  подожди,  когда  выйдетъ  въ 
свътъ».  II  поздние,  въ  начали  1831  г.,  мы  читаемъ  следующее  мт>сто, 
весьма  характерное  для  его  тогдашняго  душевнаго  настроения,  въ  связи 
съ  работой  надъ  «Паномъ  Тадеушемъ»:  «Теперь  ты  начинаешь  жить 
серьезно.  Все-таки,  ты  счастливее  другихъ,  такъ  какъ  въ  твоемъ  положеши 
мужа  и  въ  твоихъ  релипозныхъ  чувствахъ  найдешь  оборону  и  отраду.  Не 
бывъ  никогда  очень  дурнымъ,  легче  сделаться  весьма  добрымъ.  II    В'Ьрь 
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мнб,  что  это  есть  основа  счаспя,  и  кроме  наш  ихъ  собственныхъ  винъ, 
н^тъ  никакого  другого  истиннаго  несчаст1я.  Не  оглядываться  ни  на  кого, 
только  на  себя,  мало  хлопотать  о  свътъ  и  людяхъ  —  вотъ  единственная 
наука,  которую  легко  повторять,  но  ея  важность  даетъ  себя  чувствовать 
поздно,  въ  полномъ  ея  значенш.  Я  здесь  живу  совершенно  одинокимъ, 
съ  людьми  мнъ  все  труднее,  и  чъмъ  меньше  ихъ  вижу,  тъмъ  мне  лучше. 
Убеждаюсь  я  въ  томъ,  что  слишкомъ  много  жилъ  и  работалъ  для  света, 
для  пустыхъ  нохвалъ  и  мелкихъ  цълей,  теперь  же  сдается  мнв,  что 
никогда  уже  больше  не  возьмусь  за  перо  для  вздору.  Только  то  дъло 
достойно  чего  -  нибудь,  которое  можетъ  человека  исправить  и  научить 
мудрости.  Можетъ  быть  и  «Тадеуша»  забросилъ  бы,  если  бы  не  былъ 
такъ  близко  къ  концу,  а  я  именно  вчера  и  кончилъ  его.  Огромныхъ  две- 
надцать п'всенъ.  Много  посредственнаго,  много  и  хорошаго.  Будешь  самъ 
читать.  Множество  предстоитъ  работы  съ  переписывашемъ.  Что  тамъ 
самое  лучшее,  это  картины,  списанный  съ  природы  нашего  края  и.  на- 
шихъ домашнихъ  обычаевъ». 

Вотъ  тв  знаменитыя  подлинныя  слова  поэта,  гдъ  заключается  его  соб- 
ственный приговоръ  надъ  «Паномъ  Тадеушемъ».  Ихъ  обыкновенно  при- 
водить всъ  критики  и  бюграфы,  и  русскш  переводчикъ  Бергъ,  приведя 
ихъ  въ  своемъ  предисловии,  находитъ,  что  такая  оценка  «наиболее  верная, 
честная  и  решительная».  На  это  я  позволю  себе  сказать,  что,  если  эта 
оцънка  честна  и  решительна,  то  верной  считать  ее  нельзя.  Она  слиш- 
комъ скромна  и  недостаточна.  Если-бъ  въ  «Пане  Тадеуше»  и  нашлось 
не  мало  местъ,  менее  отдЬланныхъ,  или  прозаичныхъ,  пли  написанныхъ 
въ  тоне,  не  отвечающемъ  высоте  творческаго  полета  множества  другнхъ 
местъ — то,  все-таки  же,  слишкомъ  было  бы  строго  и  прямо  несправедливо 
сказать,  что  въ  этомъ  высоко-даровитомъ  произведенш  «есть  и  посред- 
ственное, есть  и  хорошее».  Будь  оно  такъ,  то  тотъ  же  русскш  перевод- 
чикъ, разсказывающш  читателю,  какъ  и  когда  имъ  былъ  сделанъ  пере- 
водъ  < Тадеуша»,  не  былъ  бы  до  такой  степени  проникнутъ  любовью  къ 
этой  поэме,  искреннимъ  чувствомъ  ея  красотъ,  задушевнымъ  желашемъ 
передать  этп  красоты  какъ  можно  вернее  и  образнее. 

Мы  видимъ,  стало  быть,  что  «Панъ  Тадеушъ»,  писался  въ  течете  съ 
неболыпимъ  года,  съ  конца  32  до  начала  34.  И  въ  этотъ  перюдъ  па- 
рижская жизнь  Мицкевича  была  обставлена  совсемъ  не  такъ,  какъ  бы 
желательно  было  въ  интересахъ  творческой  работы.  Кружокъ  эмигран- 
товъ  тревожилъ  и  волновалъ  его.  Онъ  искалъ,  куда  бы  ему  удалиться 
для  своего  вдохновеннаго  труда.  Сначала  онъ  напросился  на  житье  къ 
одному  земляку,  Домейко,  жившему  около  Люксамбургскаго  сада,  въ  до- 
мике съ  окнами  на  все  четыре  стороны;  но  тамъ  было  уже  слишкомъ 
тесно.  Другой  приятель,  Стефанъ  Занъ,  нашелъ  ему  более  удобную  квар- 
тиру на  улице  св.  Николая  Антенскаго,  съ    двумя,  тремя    просторными 
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комнатами.  Тамъ  Мицкевичъ  и  предался  своему  «Тадеушу».  Однако  и  въ 
этой  квартире  онъ  не  ушелъ  отъ  постоянной  компанш  свопхъ  земляковъ. 
Разсказываютъ,  что  онъ  ухитрялся  проводить  целью  дни  въ  одной  изъ 
комнатъ,  въ  уголкт>,  въ  то  время,  какъ  его  земляки  приходили,  уходили, 
спорили,  крпчалн.  Политпчесшя  беседы  сменялись,  однако,  разсказами  о 
родинЕ,  о  литовскихъ  урочищахъ,  о  похождешяхъ  детства  и  юности  въ 
техъ  МЕстахъ,  которыя  особенно  были  дороги  Мицкевичу:  Новогрудокъ, 
Вильно,  Гродно.  Онъ  безпрестанно  просилъ  ихъ  разсказывать  ему  какъ 
можно  больше  о  стародавней  шляхетской  жизни.  Въ  этомъ  есть,  опять- 
таки,  черта  весьма  сходная  съ  Гоголемъ,  который  такъ  долго  упраши- 
валъ  своихъ  родныхъ  и  знакомыхъ  присылать  ему  заграницу  все,  что  они 
вспомнятъ  про  Малороссию,  а  потомъ  и  все  вообще,  характерное  о  Россш. 
Но  Мицкевичъ  былъ  поставленъ  въ  гораздо  болЕе  выгодныя  услов1я.  То- 
варищи эмигранты  приносили  съ  собою  въ  разговорахъ  и  воспоминатяхъ 
воздухъ  родины  и — на  этотъ  разъ — дъятельно  помогали  творчеству  поэта. 

Извъстенъ  разсказъ  о  томъ,  какъ  въ  половине  февраля  1834  г.  пр1я- 
тели  собрались,  по  обыкновешю,  въ  квартиру  Мицкевича  п  целой  кучей 
сидели  въ  гостиной  —  и  вдругъ  отворяется  дверь,  выходить  поэтъ  съ 
возбужденнымъ  лицомъ  и  объявляетъ:  «Хвала  Богу,  сейчасъ  подппсалъ 
я  подъ  «Паномъ  Тадеушемъ»  великш  «Пгпй»! 

Все  крикнули  «хвала  Богу»,  «виватъ»  и  принялись  цвловать  и 
поздравлять  поэта.  Потомъ,  на  другой-же  день,  была  отслужена  объдня  п 
всвмъ  кружкомъ  они  отобъдалп  въ  Пале-РоялЕ.  Началось  чтеше  поэмы. 
И  тутъ  товарищи  эмигранты,  отвечая  на  приглашеше  самого  поэта,  по- 
могали ему  своими  указашями,  сообщали  характерный  литовстя  фами- 
лш.  Иное  даже  порицали,  въ  особенности  то,  что  носптъ  слпшкомъ  са- 
тирическш  характеръ,  напр.  въ  изображены  той  кокетки,  съ  которой 
мы  познакомимся,  когда  дойдемъ  до  содержатя  «Пана  Тадеуша».  То, 
что  окончаше  поэмы  было  ознаменовано  заказомъ  благодарственной  цер- 
ковной службы,  совершенно  отвЕчаетъ  мистическому  настроенш,  какпмъ 
вообще  былъ'  окрашенъ  кружокъ  его  ближайшихъ  пр1ятелей.  Известно, 
что  у  Мицкевича,  объ  эту  именно  пору,  собирались  для  пешя  молптвъ,  и  онъ 
не  переставалъ  повторять  друзьямъ,  что  спасете  не  въ  революцюнныхъ 
комитетахъ,  а  въ  пересозданш  самихъ  себя,  въ  томъ,  чтобы:  «пробудить 
въ  разстроенныхъ,  больныхъ  сердцахъ  уснувшую  вЕру,  надежду  и  лю- 
бовь». Это  подлинный  слова  изъ  письма  къ  его  другу,  Богдану  ЗалЕс- 
скому. 

II  самый  Парижъ.  куда  польете  бътлецы  стекались  съ  такими  горя- 
чими и  фантастическими  надеждами,  вовсе  не  привлекалъ  Мицкевича; 
напротивъ,  и  французская  политическая  жизнь  непр!ятно  тревожила  его, 
хотя  онъ  п  стоялъ  отъ  нея  въ  сторонъ.  Онъ  чувствовалъ,  что  тогдашняя 
оппозищонная  парт1я,  на  словахъ  сочувствуя  польскимъ  стремлешямъ,  въ 
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сущности,  добивалась  своихъ,  домашнихъ  цвлей.  Что  таково  именно  было 
настроеше  Мицкевича,   доказываютъ    слова    вступлешя   къ   «Пану   Та- 
деушу»,   которое    русскш    переводчикъ   приводить  далеко  не  ц'вликомъ, 
по.  такъ  называемымъ  «независящимъ»  обстоятельствамъ. 
Вотъ  они: 

„О  чемъ  тутъ  будешь  п-бть,  средь  вечной  суеты 

Парижскнхъ  мостовыхъ,  лжи,  грязи  и  прокляты, 

Неистощимыхъ  слезъ  п  воплей  мепьшихъ  братш? 

О,  горе,  горе  намъ,  что  изъ  родвой  земли 

Мы  головы  свои  въ  чужбину  занесли, 

На  вт>къ  покииувшп  родимые  пороги! 

Что  въ  чуягЪ'  мы  нашли?  Таыя-же  тревоги, 

И  здъсь  намъ  не  везетъ,  и  здвсь  вт>дь,  что  ни  шагъ, 

Какъ  и  на  родпнт>,  шшонъ,  измт>нннкъ,  врагъ, 

И  зд-всь  мы  всякому  своей  б'Ьдою  чужды, 

И  здт>сь  до  нашихъ  слезъ  Европъ  мало  нужды". 

«Панъ  Тадеушъ»  былъ  проданъ  Мицкевичемъ  книгопродавцу  Ело- 
вицкому  за  четыре  тысячи  франковъ.  Какая  скромная  сумма,  если 
сравнить  ее  съ  тъмъ,  что  его  собратъ  и  сверстникъ,  авторъ  «Евгешя 
Онътина»,  получалъ  въ  разцвътъ  своей  славы!  Съ  апръля  по  конецъ 
шля,  того-же  года,  «Панъ  Тадеушъ»  былъ  изданъ  въ  Парижъ  подъ 
просмотромъ  самого  автора.  Вся  европейская  литература  и  славянско- 
литературный  мгръ  обогатились  произведешемъ,  про  которое  можно  ска- 
зать, что  оно  назръло  и  вылилось  у  Мицкевича  «не  благодаря»,  а  ско- 
рее «вопреки»  множеству  препятствш  и  духовнаго  и  матер1альнаго  свой- 
ства, и  въ  такой,  сравнительно,  короткш  срокъ.  Припомнимъ,  что  «Евге- 
н1й  Онътинъ»  писался  почти  цълое  десятилетие  и,  что  онъ,  по  размвру 
своему,  не  составляетъ  и  половины  «Пана  Тадеуша».  Сторонники  пре- 
увеличеннаго  культа  формы,  восхищаюпцеся  тъмъ  напр.,  какъ  Фло- 
беръ  проводилъ  цълые  дни  надъ  выдавливашемъ  изъ  себя  трехъ,  четы- 
рехъ  эпитетовъ,  будутъ  пожалуй  скандализованы  фактомъ  такой  быстрой 
и,  вмъстъ  съ  тъмъ,  несомненно,  творческой  работы,  въ  которой  и  форма, 
во  множестве  мъстъ,  плъняетъ  своей  яркостью,  силой,  гращей  и  заду- 
шевной простотой. 

О  творчестве  Мицкевича  нельзя  начать  ръчи  безъ  того,  чтобы  не 
сказать,  хоть  нисколько  словъ,  объ  общихъ  идейно-литературныхъ  вл1я- 
шяхъ,  которымъ  подпали  самые  крупные  таланты  первой  четверти  въка; 
двумя  изъ  нихъ,  Мицкевичемъ  и  Пушкинымъ,  мы  и  занимаемся  въ  эту 
минуту. 

Избавлю  васъ  отъ  общихъ  соображенш,  обязательныхъ  въ  каждой 
псторш  литературы,  даже  во  всякомъ  порядочномъ  учебники.  Вопросъ 
объ  пзвъетныхъ,  такъ  сказать,  установленныхъ  вл1яшяхъ,  я  не  имею 
намърешя  ни  заново  задавать,  ни  обработывать  съ  другихъ,  болъе  науч- 
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ныхъ  точекъ  зрън1я.  Критики,  занимавппеся  Мицкевичемъ  и  спещально 
«Паномъ  Тадеушемъ»,  каковы  напр.  упомянутый  мною  Петръ  Хмт>- 
левскш,  графъ  Станиславъ  Тарновскш,  Семеньскш,  Цибульскш,  и,  за- 
тъмъ,  гг.  Гуго  Затей,  Нерингъ,  Александръ  Пехникъ,  (взявппй  предме- 
томъ  своего  этюда  параллель  между  «Паномъ  Тадеушемъ»  и  «Германомъ 
и  Доротеей»)  наконецъ,  два  новМшихъ  изслъдователя  поэмы  Мицке- 
вича, авторы  книгъ,  где  исчерпываются  вопросы  эстетичесте  и  психо- 
логичесше  —  докторъ  Бигельейзенъ  и  г.  Гостомскш,  выпустившш  свою 
книгу  въ  конце  текущаго  года  —  всв  эти  критики  достаточно  выяснили 
связь  творческой  деятельности,  идей  и  литературнаго  направления  Миц- 
кевича съ  главнымъ  русломъ  романтизма  и,  въ  отдельности,  съ  такими 
поэтами,  какъ  Шиллеръ  и  Байронъ,  отчасти,  Гёте.  Мы  имт.емъ  въ  на- 
шей критической  литературе  трудъ  соотечественника,  одинаково  при- 
надлежащего польскому  и  русскому  обществу,  В.  Д.  Спасовича,  где  Миц- 
кевичу авторъ  удвлилъ  одинъ  изъ  значительныхъ  отдвловъ.  Въ  немъ 
найдется  даровитый  и  безпристрастный  анализъ  того,  какъ  сложилась 
творческая  душа  Мицкевича:  тамъ  показана  связь  и  съ  западными  по- 
этами и  съ  темъ,  что  было  родственнаго  ему  въ  нашей  изящной  лите- 
ратуре. Скажу  мимоходомъ,  что  указашя  на  отдельный  оценки  В.  Д. 
Спасовича  я  буду  делать  въ  цитатахъ,  переведенныхъ  съ  польскаго  изъ 
его  книги,  вышедшей  въ  Варшаве,  въ  1885  г.  и  заключающей  въ  себе 
почти  половину  русскаго  труда  гг.  Спасовича  и  Пыппна  по  исторш  сла- 
вянскихъ  литературъ.  Эта  половина  была  переведена  и  въ  неко.торыхъ 
местахъ  комментирована  г.  Бемъ  х).  У  г.  Спасовича  нашлись,  между 
прочимъ,  подробности,  чрезвычайно  ценныя  для  насъ  и  касаюшдяся  заду- 
шевной приязни,  какая  существовала,  въ  конце  20-хъ  годовъ,  между 
Мицкевичемъ  и  Пушкинскимъ  кружкомъ.  Припомнимъ,  что  «Сонеты» 
Мицкевича  и  «Конрадъ  Валленродъ»,  изданный  первоначально  въ  Петер- 
бурге, распространялись  въ  переводахъ  одновременно  съ  оригиналами. 
Въ  Пушкинскомъ  кружке,  находившемся  подъ  вл1ятемъ  байронизма, 
Мицкевича  считали  также  крайнимъ  байронистомъ,  и,  въ  знаменптомъ 
обращенш  русскаго  поэта  Евгешя  Боратынскаго,  мы  чптаемъ  таюе  стихи, 
приводимые  г.  Спасовичемъ  изъ  «Русскаго  Архива»   1877-го   года 

„Когда  тебя,  Мицкевнчъ  вдохновенный, 
Я  застаю  у  Байроновыхъ  ногъ, 
Я  думаю:  поклонникъ  ушпкенньш 
Возстань,  возстань  и  всномшг.  самъ  ты  Богъ". 

Это  четверостпппе,  вылившееся  съ  такой  искренностью  изъ  устъ  да- 
ровитаго  и  много  думавшаго  русскаго  поэта,  даетъ,  кажется  мне,  верную 
ноту  того,  какъ  и  намъ  слвдуетъ  относиться  къ  байронизму  Мицкевича, 
точно  также,  какъ  и  къ  байронизму  Пушкина. 

')  \У.  Зразотсг.  ^г^с^е  ЬИега^игу  Ро1зке1.  \Уус1агпе  бги^е  рг2е)гга1  1  рорга\уП 
А.  О.  Вет.  \У;1ГЭ2а^а.  18^6. 


СО  Северный  Вьстнпкъ. 

Въ  душв  Мицкевича,  какъ  человека,  способнаго  на  высшее  творче- 
ство, съ  сильной  склонностью  къ  спиритуализму,  къ  большой  экзальтацш, 
даже  къ  густо  мистическому  настроенш  релипознаго  чувства,  бокъ  о 
бокъ  со  всъмъ  этимъ  крылось  и  назревало  нечто  другое,  какъ-бы  прямо 
противоположное,  необычайно-яркое  чувство  жизни,  призваше — схватывать 
черты  народнаго  быта  съ  настоящимъ  эпическимъ  чувствомъ  и  согрввать 
пхъ  здоровой  любовью  къ  той  деятельности,  которая  была  всего  ближе 
къ  нему.  Да  будетъ  сказано,  не  въ  обиду  поклоннпкамъ  британскаго 
пЕвца,  что  въ  его  двухъ  поэмахъ,  всего  болве  подходящпхъ  къ  рубрикв 
«стпхотворныхъ»  повЕстен  и  романовъ — въ  «Чайльдъ  Гарольдв»  и  «Донъ- 
Жуанв»,  вы  врядъ-ли  найдете  таше-же  точно  вклады  въ  эпическо-реаль- 
ное  творчество  девятнаддатаго  ввка,  кате  будутъ  вамъ  попадаться  въ 
каждой  книге  «Пана  Тадеуша».  Вне  самой  личности  Байрона,  лучппя  его 
произведения  пмвютъ,  рядомъ  съ  обаятельнымъ  стпхомъ  п  порывами  фан- 
тазш,  весьма  спорныя  объективно-творчесшя  достоинства;  между  твмъ, 
какъ  въ  «Панв  Тадеушв»  вторжеше  личности  творца,  хотя  и  существу етъ, 
но  не  играетъ  первенствующей  роли.  Правда,  въ  той-же  книге  г.  Спасо- 
впча  приведено  основаше:  почему  въ  послЕдше  годы  стало  возможнымъ 
указывать  на  то,  что  Мицкевичъ  въ  псторш  романтическаго  героя  своей 
повести,  Яцка  Соплицы,  вложилъ  некоторую  долю  собственной  души,  такъ 
что  исповедь,  сдъланная,  передъ  смертью,  этимъ  богатыремъ  поэмы,  своему 
брату-судьЕ,  заключаетъ  въ  себъ  мотивы,  похож1е  на  псторш  первой 
страстной  любви  Мицкевича.  И  при  жизни  его,  и  долго  после  смерти, 
подробности  эти  держались  втайнв  до  техъ  поръ,  пока,  въ  началв 
80-хъ  годовъ,  не  появились  въ  печати  письма  Одынца  и  опублпкованныя 
г-жей  Духиньской  признашя  Генрики-Евы  Анквичъ-Скарбекъ.  Изъ  этихъ 
признан1Й  выходило,  что  Яцекъ — самъ  Мицкевичъ;  Ева — дочь  стольника, 
иредметъ  бурной  любви  Соплицы — Генрика  Анквичъ;  а  самъ  стольнпкъ — 
графъ  Анквичъ,  который  (такъ  же,  какъ  и  въ  повести,  стольникъ)  безце-- 
ремонно  поддразнивалъ  молодого  шляхтича,  т.  е.  Мицкевича,  догадываясь 
о  его  любви  къ  дочери,  разсказамп  о  женихахъ,  просившихъ  ея  руки. 

Не  будемъ  возвращаться  въ  ббльшихъ  подробностяхъ  и  къ  вл1яшю 
поэмы  Гёте  «Германъ  и  Доротея»  на  творчество  пана  Тадеуша,  Ни  пря- 
мого ВЛ1ЯШЯ,  ни  настоящаго  сходства  въ  двухъ  этихъ  произведешяхъ 
нельзя  отыскать,  да  и  не  слЕдуетъ  трудиться  надъ  такой  задачей.  Если 
взять,  въ  отдельности,  стиль  поэмы  Гёте,  то,  при  всемъ  его  эпическомъ 
складЕ  и  правдивомъ  колорптв,  онъ  все-таки  носитъ  на  себъ  признаки 
умышлевнаго  подлажпвашя  къ  старо-эллинскимъ  формамъ.  ПоследнШ 
крптпкъ  поэмы  Мицкевича,  г.  Гостомскш,  върно  замЕчаетъ,  что  въ  эпи- 
ческомъ произведены  Гёте,  не  только  въ  общемъ  колоригЬ,  но  и  въ  тоне 
ръчей  отдельныхъ  лицъ,  слигакомъ  чувствуется  греческш  пошибъ:  онъ 
указываетъ  на  то,  напр.,  что  нЕмецкая  простая  дввушка  выражается  почти 


Двъ  СЛАВЯНСКГЯ  повести.  61 

совершенно  такъ,  какъ  бы  выражалась  древняя  эллинка.  Справедливо  и 
такое  замвчаше  критика,  что  если  Гёте  въ  сравнительно  простомъ  сю- 
жетъ1,  какъ  «Германъ  и  Доротея»,  должеяъ  былъ,  все-таки  же,  при  всъхъ 
свопхъ  реальныхъ  стремлешяхъ,  погрешить  противъ  настоящей  правды, 
во  имя  эллинскаго  духа,  то  Мицкевить  и  подавно,  пожелай  онъ  держаться 
антпчнаго  тона,  долженъ-бы  былъ  уродовать  содержимое  своей  шляхет- 
ской повести,  вмъстъ  съ  ея  формой.  «Благодаря  тому,  замЬчаетъ  г.  Го- 
стомскш,  что  Мпцкевпчъ  не  подпалъ  крайностямъ  классическаго  вкуса, 
инъ  написалъ  образцовое  произведея1е,  полное  глубокой  жизненной  правды 
и,  вм'Ьстб  съ  тъмъ,  говорящее  намъ  роднымъ  тономъ  своеобразнаго  стиля». 

Съ  гораздо  ббльшимъ  основашемъ  можно  найти  въ  нъкоторыхъ  эпп- 
ческихъ  пр1емахъ  «Пана  Тадеуша»  слъды  любовнаго  чтетя  «Шиады»: 
но,  опять-таки,  не  въ  содержанш,  не  въ  задушевности  тона  и  описа- 
тельной манере,  а  въ  нъкоторыхъ  условныхъ  формахъ  разсказа;  глав- 
нымъ  образомъ,  въ  повторенш  разъ  установленныхъ  формулъ,  касаю- 
щихся главныхъ  дМствующпхъ  лпцъ,  въ  особенности  почетнаго  лица  на 
помъщичьемъ  сът>здгв,  въ  домт>  судьи,  подкомор1я  —  почетная  должность 
въ  увздв.  Такъ  напримъръ,  каждый  разъ,  когда  этотъ  подкоморш  садится 
на  свое  почетное  мт>сто,  за  столомъ,  пли  уходитъ  изъ  столовой,  онъ,  по 
стародавнему  обычаю,  кланяется  всему  обществу,  начиная  со  старшихъ 
и  кончая  молодежью. 

Ни  байронпзмъ,  ни  частое  чтеше  «Ил1ады»,  ни  знакомство  съ  сель- 
ской поэмой  Гёте  не  даютъ  ключа  къ  уразумвшю  и  оцвнкт.  «Пана  Та- 
деуша». Это  трудъ  —  въ  высокой  степени  своеобразный,  органпческш, 
охватившш  творческую  душу  поэта  въ  силу  самыхъ  глубокпхъ  ея  спм- 
патш  и  стремленш.  Ему  привольно  было  вернуться  душою  въ  свою  Литву; 
а  полная  свобода,  въ  смысле  внъчпнихъ  условш — обработать  свой  замы- 
селъ  на  патрттпческой  почв'В,  подсказала  ему,  какъ-бы  роковымъ  обра- 
зомъ, и  содержаще,  и  главныя  фигуры,  и  тонъ,  и  хмоментъ.  «Панъ  Та- 
деушъ»,  безъ  сомявтя,  и  патрютическая  поэма,  написанная  челов-вкомъ, 
который  въ  то  время,  какъ  мы  видели,  стоялъ  уже  одной  ногой  и  за 
тъмъ  порогомъ,  гдъ  восторженныя  ввровашя  и  уповашя  окрашены  въ 
колоритъ  мистицизма.  Эпплогомъ  простой  шляхетской  исторш,  гдв  нътъ 
никакихъ  еще  политическихъ  событш,  служптъ  двенадцатый  годъ,  встрвча 
и  проводы  наполеоновской  армш,  (воскрешеше  надеждъ  и  мечтанш,  таив- 
шихся съ  конца  прошлаго  ввка).  Но  этотъ  эпилогъ  (окрашенный  болъе 
тревожно  въ  цвътъ  полумистическаго  патрютизма)  не  отнялъ  у  повести 
ея  эпическаго  склада,  не  помтлпалъ  поэту,  съ  каждой  новой  пт>сныо,  все 
правдивее,  ярче,  достолюбезнъе  проникать  въ  тайники  стародавней  родной 
жизни,  не  помътпалъ  ему  и  быть,  почти  вездъ,  эппчески  безпристрастнымъ. 
Старопольскш  бытъ,  нравы  п  характеры,  слабости  темперамента  и  уна- 
следованные недостатки    расы  и  культуры  —  все  это  изображено  съ  не- 
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обычайнымъ,  по  тому  времени,  художнпческпмъ  объектпвпзмомъ.  Мпцке- 
впчъ,  одаренный  отъ  природы  яркой  фантаз1еп,  хотьлъ,  прежде  всего, 
быть  правдпвымъ,  пользовался  всъмъ,  чъмъ  могъ,  пзъ  лпчныхъ  воспомп- 
нанш  п  разсказовъ  своихъ  земляковъ,  окружавшпхъ  его  въ  Парпжъ.  Не 
пренебрегалъ  онъ  п  тъмъ,  что  литературный  пропзведешя  его  сверстни- 
еовъ,  на  тему  стародавней  польской  жизни,  могли  доставить  .ему  мотп- 
вовъ  и  подробностей.  Такъ  напр.,  пр1ятельское  знакомство  съ  беллетрп- 
стомъ  его  времени,  графомъ  Генрихомъ  Ржевускимъ,  отразилось,  и  весьма, 
на  творчествъ  Мицкевпча,  когда  онъ  ушелъ  въ  работу  надъ  «Паномъ 
Тадеушемъ».  Съ  графомъ  Ржевускимъ  Мпцкевпчъ  провелъ  цт>лую  зиму 
1330  г.,  въ  Римт>,  передъ  тъмъ,  какъ  переселиться  въ  Парпжъ;  тотъ 
былъ  пзвъстенъ  своими  устными  разсказами  пзъ  польской  жизни,  (кото- 
рыми Мпцкевпчъ,  въ  пзвъстной  степени,  и  воспользовался),  и,  въ  по- 
ельдствш,  уступая  настоянш  Мицкевпча,  сталъ  самъ  писать  свою,  съ 
тъхъ  поръ  знаменитую,  книгу  «Воспомпнашя  Северпна  Соплицы»,  вы- 
пущенную въ  свътъ  въ  1839  г.  Въ  ней,  кромъ  имени  «Соплпца»  (вы- 
браннаго  и  Мпцкевичемъ  для  своего  романтическаго  героя),  встречаются 
лица,  попадаюпцяся  и  въ  «Пань  Тадеушъ»,  какъ  напр.  Рейтанъ,  Волот- 
ковпчъ  и  друпя  фигуры.  Связь  устныхъ  разсказовъ  графа  Ржевускаго 
съ  содержашемъ  Пана  Тадеуша  прпзнаетъ  вполне  и  г.  Спасовичъ.  Миц- 
кевпчъ  взялъ  изъ  такпхъ  разсказовъ  п  главное  пропсшеств1е,  служащее 
центромъ  «Пана  Тадеуша»  т.  е.  тотъ  «заъздъ»,  въ  которомъ,  какъ  въ 
кульмпнащонномъ  пункте,  выразился  весь  натпскъ  сосвдскоп  вражды 
двухъ  фамплш.  «Заездами»  назывались  въ  Полынь  и  на  Лптвъ  само- 
управныя  экзекущи,  посредствомъ  которыхъ  отнимали  у  противной  сто- 
роны пм^ше,  п  водворялись  въ  немъ;  для  чего  обыкновенно  набирали 
побольше  мелкой  шляхты,  производившей  настоящш  вооруженный  на- 
бътъ.  Поэтому-то  подзаглав1е  поэмы  п  гласить:  «Или  послъдшй  за'Ьздъ 
на  Лптвъ».  У  г.  Спасовпча  мы  чптаемъ:  «Въ  годы  молодости  Мпцке- 
впча  таюе  заезды  принадлежали  уже  исторш.  Всего  бол-ье  матер1ала  до- 
ставили поэту  прямыя  лпчныя  воспоминашя.  Все  произведете  сложилось 
изъ  знакомыхъ  ему  образовъ  и  есть  какъ-бы  галлерея  орпгинальныхъ 
портретовъ,  каковы:  Асессоръ  и  Репентъ,  Гервазш  и  Протазш,  уланы  и 
усатая  шляхта,  чудакъ  графъ  (представитель  рода  графовъ  Горешекъ), 
выдяющш  себя  романтическими  повадками,  и  цпмбалпстъ  Янкель.  Испор- 
ченная и  офранцуженная  столичная  кокетка,  Телпмена,  наверно  —  одна 
пзъ  одесскпхъ  пли  петербургскпхъ  красавпцъ  большого  свита;  въ  Зост> 
есть  несколько  чертъ  Марплп  (лицо  героини  изъ  другого  произведешя 
Мицкевича);  хотя  въ  общемъ  она  написана  слабее,  въ  условномъ  тонв 
сельской  простоты  и  наивности.  Вообще,  замъчу,  что  изображеше  жен- 
скпхъ  характеровъ  и  тпповъ  не  удавалось  такъ,  какъ  бы  слъдовало,  ни 
Мицкевичу,  ни  другпмъ  его  велпкпмъ  сверстникамъ.  Въ  поэзш,  польская 
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женщина,  до  того  времени  еще  не  заняла  мъхта,  отвъчающаго  ея  заслу- 
гамъ  на  почзъ  практической  жизни.  Никто  еще  изъ  этихъ  поэтовъ  не 
создалъ,  въ  своихъ  пропзведешяхъ,  сильной  самостоятельной  женщины, 
женщпны-помъщпцы.  Гораздо  лучше  мужсше  характеры;  однако,  всего 
мен'ве  тпппченъ,  въ  этомъ  рядъ  мужскихъ  образовъ, — образъ  самого  Та- 
деуша —  добраго,  простодушнаго  малаго,  не  отличающагося  особенной 
умственной  быстротой». 

Переводчикъ  на  польсти  языкъ  книги  г.  Спасовича,  г.  Бемъ,  не  со- 
всбмъ  согласенъ  съ  такимъ  опредвлешемъ  малой  типичности  Тадеуша,  и 
я  нахожу,  что  онъ,  въ  известной  степени,  правъ.  Если  принимать  тер- 
минъ  «типпчяость»  за  выражеше  не  индивидуальныхъ.  а  общпхъ  чертъ 
душевнаго  склада,  расы,  быта,  или  общественнаго  наслоешя,  то  въ  этомъ 
смысле,  номинальный  герои  поэмы  Мицкевича,  при  всемъ  томъ,  что  онъ, 
самъ  по  себъ,  не  очень  цвт>тпстъ  умомъ,  талантами  или  другими  каче- 
ствами, представляетъ  собою  именно  типичесия  черты  средняго  помъ1- 
щпчьяго  сына  той  эпохи,  съ  характерными  признаками  своего  быта  и 
своихъ  шляхетскихъ  традицш.  Вотъ  какъ  Мицкевичъ  говор птъ  о  немъ: 

„Онъ  былъ  собой  пригожъ  и  кръпокъ  и  здоровъ, 

Им^лъ  въ  родню,  въ  Соплнцъ,  военные  ухватки, 

Еще  дитёй  игралъ  съ  ребятами  въ  лошадки, 

А  въ  школт>  по  ружь-Ь  и  саблт>  тосковалъ 

И  надъ  грамматикой  отчаянно  зъвалъ. 

Науки  не  дались  ему:  онъ  зналъ  за-рант>, 

Что  быть  ему  въ  бояхъ,  служить  въ  военномъ  станй, 

Учись,  иль  не  учись  —  одинъ  тебъ  конецъ. 

Что  такъ  ужъ  зав'Ьщалъ  покойный  панъ-отецъ. 

Бытовой  почвой  служитъ  повъсти:  вражда  двухъ  фамилш,  Горешекъ 
и  Соплицъ.  II  эти  два,  враждуюпця  между  собой  семейства,  подъ  ко- 
нецъ, примиряются  въ  лицъ  Тадеуша  и  невъсты  его,  Зоей.  Но  героемъ, 
въ  романтическомъ  смыслъ,  выходитъ  совевмъ  не  Тадеушъ,  при  всемъ 
томъ,  что  онъ  играетъ  роль  перваго  любовника,  а  его  отецъ,  когда-то 
буйный  и  гръшный,  кутила  и  озорникъ,  Яцекъ  Соплица,  являющшея, 
послъ  долгихъ  лътъ  скитанш,  кающимся  гръшникомъ,  въ  видъ  монаха- 
ксендза,  Робака.  Его  буйно-романическое  прошлое  узнаемъ  мы  изъ  пред- 
смертной исповъди,  когда  онъ  открывается  своему  брату,  судьъ.  Смерть 
его  вызвана  раной,  полученной  имъ  въ  схватке  между  шляхтой,  произ- 
водившей наъздъ,  съ  (русской)  военной  командой.  Яцекъ  Соплица  былъ 
когда-то  вхожъ  въ  вельможный  домъ  стольника  Горешки  и  возмечталъ 
сделаться  его  зятемъ.  Стольникъ  его  все  поддразнивалъ  и  осрамилъ,  когда 
тотъ  дерзнулъ  проситься  ему  въ  зятья.  Яцекъ  убилъ  его  предательскимъ 
выстр'Ьломъ  въ  ту  минуту,  когда  стольникъ,  запершись  въ  своемъ  замк"Б, 
защищался  отъ  нападешя  русскаго  войска.  Этотъ  поступокъ  легъ  неиз- 
гладимымъ  пятномъ  на  его  честь.  Онъ,  и  въ  собственныхъ  глазахъ,  сталъ 
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нзмъннпкоыъ  плп,  какъ  тогда  выражались,  «тарговпчанпномъ»,  т.  е.  сто- 
роннпкомъ  непр1ятельскоп  властп.  Яцекъ  скрылся  п,  долгими  годами  рас- 
каяния и  монашеско-патрютпческои  жизни,  искуплялъ  вину  въ  собствен- 
ныхъ  свопхъ  глазахъ.  Онъ  возрастплъ  внучку  стольника,  надъясь  впо- 
следствии выдать  ее  за  своего  сына,  что  и  случилось;  онъ  служплъ  върой 
и  правдой  своему  отечеству,  какъ  тайный  политически!  агентъ.  Скры- 
ваясь подъ  рясой  монаха-ксендза,  Робакъ  появляется  съ  самаго  начала 
повъстп  и  такъ  искусно  пграетъ  свою  роль,  прикрываясь  гдъ  нужно  мо- 
нашескпмъ  капюшономъ,  что  никто  его  не  узнаетъ  вплоть  до  смерти, 
даже  братъ  его,  судья.  Это  можетъ  показаться  натяжкой,  и  вообще  фи- 
гура Яцка,  при  всей  своей  характерности,  его  прошлое  и  тонъ  его  пспо- 
въдп  составляютъ  единственный  вкладъ  болъе  условнаго  и  восторженнаго 
романтизма,  какой  мы  находпмъ  въ  «Панъ  ТадеупгЬ». 

Самая  пстор1я  навзда,  составляющая  центръ  повъстп,  выдвпгаетъ  фи- 
гуру стараго  ключнпка  Герваз1Я,  который  по  пр1ъздъ  молодого  барпна, 
графа  Горешкп  (тпппческаго  представителя  тогдашняго  смъшноватаго 
байронизма),  натравлпваетъ  мелкую  шляхту  протпвъ  семейства  Соплпцъ 
ц  устрапваетъ  «зайздь»  на  главу  рода  Соплпцъ,  судью,  т.  е.  брата 
ксендза  Робака  и  дяди  Тадеуша.  Ксендзъ  Робакъ  спасаетъ  шляхту,  усми- 
ренную русскпмъ  отрядомъ;  сторонники  Соплпцъ  братаются  съ  привер- 
женцами рода  Горешекъ,  кидаются  вмъстъ  на  солдатъ  и,  послъ  жаркаго 
боя,  справившись  съ  отрядомъ,  перевалпваютъ  за  Шманъ  подъ  напо- 
леоновская знамена.  Робакъ,  смертельно  раненый,  пропзносптъ  свою  пред- 
смертную псповъдь  брату,  чъмъ  и  кончается  собственно  повъсть;  а  по- 
яв.теше  наполеоновскпхъ  войскъ,  пр1емъ  польскихъ  генераловъ,  прощаше 
Тадеуша  п  Зоей,  уже  помолвленныхъ,  составляетъ  эпплогъ,  непмъющш 
формальной  связп  съ  сутью  повъстп. 

Эта  суть  —  не  въ  псторш  Яцка  Соплпцы,  а  въ  изображены  жизни 
тогдашней  мелкой  шляхты  и  крупнаго  помъчзтнаго  дворянства,  въ  эппче- 
екпхъ  красотахъ,  въ  творческомъ  умънш  дать  намъ  почувствовать  связь 
людей  съ  природой,  въ  яркомъ  воспропзведенш  характерныхъ  фпгуръ, 
сложпвшпхея  среди  этой  жизни.  Сосъдская  распря  и  «за'Ьздъ»  —  только 
поводъ  и  фонъ,  на  которомъ  творческое  дароваше  поэта  набрасало  столько 
жпвыхъ  образовъ.  Передъ  тъмъ,  какъ  произошло  брожеше  мелкой  шляхты, 
взбудораженной  протпвъ  дома  судьи,  поэтъ  вводить  насъ  въ  ежедневную 
и  праздничную  жизнь  помътцпка,  занпмающаго  почетное  мъхто,  застав- 
ляем присутствовать  на  объдахъ  и  ужпнахъ,  на  прогулкахъ  и  забавахъ; 
а  главное  на  охотъ  —  этой  стародавней  поэзш  шляхетскаго  быта,  ведетъ 
насъ  въ  Литовскую  пущу  п  тамъ,  предаваясь  полету  своего  творческаго 
воображешя,  заставляетъ  действовать  п  обитателей  лъсовъ,  звърей,  какъ 
будто  они  были  родные  по  крови  и  духу,  съ  тьмп  людьми,  кто  охотится 
за  ними.    Онъ  ведетъ  насъ   и  въ  старый  замокъ  Горешекъ    и  представ- 
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ляетъ  намъ  яркш  контрастъ  между  твмъ,  чвмъ  были,  когда-то,  эти  Го- 
решки,  вродъ  столвника,  убитаго  Яцкомъ  Соплицей,  и  ихъ  новвйшимъ 
представителемъ  —  чудоковатымъ  байронистомъ,  который  привезъ  изъ-за 
границы  замашки  хандрящаго  дилетанта,  такъ  мало  имЕющаго  общаго 
съ  своими  богатырскими  предками. 

Въ  этой  голлерев  жпвыхъ  лицъ  нетъ  ни  одного  неудачнаго  образа: 
судвя,  дядя  и  воспптателв  Тадеуша,  подкоморш,  ключник.ъ  Гервазш,  его 
противника  возный  Протазш  («вознымъ»  назывался,  по  старинному,  въ- 
стовой,  состоящш  прп  судвв,  возввстителв  судебныхъ  вызововъ  и  ири- 
говоровъ),  два  холостяка  —  пр1ятелп,  вт>чно  споряшде  о  совершенствахъ 
своихъ  двухъ  борзыхъ  псовъ,  ассесоръ  и  рейентъ,  т.  е.  нотар1усъ  (тер- 
минъ,  который  лучшш  переводчикъ  «Пана  Тадеуша»,  Бергъ,  по  непо- 
нятной оплошности,  вездв  передаетъ  словомъ  «становой»),  старый,  средней 
руки  помвщикъ,  носящш  зваше  войскаго:  такъ  называласв  должноств 
дворянина,  на  попеченш  котораго  находилисв  вдовы  и  семейства  уби- 
тыхъ  на  войне.  Эта  —  типичнвйшая  фигура  (съ  которой  связано  одно 
изъ  самыхъ  блистателвныхъ  мвстъ  въ  «Панв  Тадеупгв» — когда  войстй, 
выбранный  распорядителемъ  охоты,  трубитъ  въ  рогъ),  по  моему  мнвнш, 
не  достаточно  выдвигается  на  первый  планъ  даже  лучшими  критиками 
поэмы  Мицкевича;  а,  между  твмъ,  въ  этомъ  старошляхетскомъ  типв  мы 
видимъ  настояшдя  эпическая  черты,  которыя,  мвстамп,  пр1обрътаютъ  зна- 
чеше  высоко-творческаго  символизма,  необычайно  ярко  дающаго  чувство- 
ватв  душевный  подъемъ  и  поэтическш  колоритъ  беззаввтныхъ  любителей 
охоты,  которая  для  нихъ  прюбрътала  всепоглощающую  прелеств... 

И  Зося,  эта  милая  простая  дввочка-шляхтянка,  воспитанная  въ  де- 
ревенскомъ  захолустви,  хотя  и  не  претендуетъ  на  ролв  героини,  но  полна 
простодушной  прелести  и  женственнаго  обаяшя.  Она  вездъ  очерчена 
реалвнымп  штрихами,  и  вноситъ  съ  собою  всюду  что-то  необыкновенно- 
родственное  и  намъ,  русскимъ,  напоминающее  так1е-же  милые  образы 
нашей  художественной  беллетристики.  Ея  контрастъ,  нъсколвко  пере- 
зрълая  кокетка  Телимена,  обработана  авторомъ  въ  сатирпческомъ  тон'Ь, 
кой-где  и  подчеркнутомъ,  но  п  въ  этомъ  отрицателвномъ  пзображенш 
мы  находимъ  множество  живыхъ  и  нисколвко  не  сочпненныхъ  подроб- 
ностей въ  основномъ  тонъ  оченв  милаго,  хотя  немного  и  злобнаго  юмора. 
Для  Мицкевича  Телимена  и  хандрящш  бапронпстъ,  графъ  —  те  две  фи 
гуры,  въ  которыхъ  онъ  какъ-бы  отрекался  самъ  отъ  всего  наноснаго, 
отъ  всякаго  обезвянства  западно-европейскпмъ  течешямъ  и  модамъ.  Для 
него  (какъ  для  поэта  и  тогда  еще  считавшагося  байронистомъ),  юмори- 
стическое создаше  фигуры  графа  —  весвма  характерная  черта.  И  если 
мы  сопоставимъ  этого  графа  съ  нашимъ  «Евгешемъ  Онегинымъ»,  то  вый- 
детъ,  что  Мицкевичъ  не  могъ  уже  къ  тому  першду  своей  жизни,  когда 
писался  «Панъ  Тадеушъ»,  относитвся    къ  представятелямъ  разочарован- 
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ностп  первой  четверти  нашего  вика,  какъ  Пушкпнъ  къ  своему  Евгеаш. 
У  Пушкина  ОнЪгпнъ  трактованъ,  если  не  въ  ярко-сочувственномъ  тоне, 
то  въ  тонъ  серьезномъ,  только  кое-где  съ  налетомъ  тонкой  иронш;  между 
тЬмъ  какъ  графъ  —  комическое  лицо  и  прптомъ  обработанное  въ  гораздо 
болыпихъ  подробностяхъ;  Мпцкевпчъ  показываетъ  намъ  ярко  и  безпо- 
щадно,  складъ  его  идей,  замашекъ,  его  рисовку,  его  жаргонъ,  все  то 
напускное,  что  онъ  вынесъ  съ  запада,  но  не  отказываетъ  ему  въ  бла- 
городстве натуры,  въ  разныхъ  великодушныхъ  помыслахъ,  которые  онъ 
усвоилъ  себе  также  на  западе,  вместе  со  всеми  курьезами  своего  чу- 
дачества. 

II  чисто  любовная  фабула  «Пана  Тадеуша»  отличается  совсвмъ  не 
такимъ  тономъ,  какъ  романическое  содержаше  «Евгешя  Онегина».  Зося 
любить  по-просту,  въ  ней  нъть  и  подоб1я  того  душевнаго  полета,  кото- 
рый озарплъ  личность  нашей  Татьяны  въ  тотъ  моментъ,  когда  она  по- 
знала роковую  для  себя  страсть.  Татьяна,  гораздо  больше  —  обще-жен- 
щина  (если  вы  позволите  мяв  такъ  назвать  ее),  чт>мъ  невеста  Тадеуша. 
Изъ  Татьяны,  въ  другпхъ  услов1яхъ  и  съ  другпмъ  настроешемъ  общества, 
могла-бы  выйти  героическая  личность,  способная  не  на  одну  только  про- 
стую задушевную  привязанность  и  верность  завътамъ  отцовъ,  а  на  энер- 
гическую борьбу,  въ  которой  страсть  къ  мужчине  только  охватила-бы 
более  яркимъ  блескомъ  душевную  силу  личности.  Изъ  Татьяны,  дере- 
венской барышни,  воспитанной  немного  на  французскш  ладъ,  въ  какихъ 
нибудь  два-три  года,  сложилась  обаятельная  великосветская  женщина, 
но  сохранившая  въ  глубине  своей  души  нравственный  идеалъ,  гораздо 
выше  всего  того,  что  ее  окружало  въ  суете  и  лжп  петербургскаго  свъта. 

Нъть  поэтому  большой  необходимости,  разбирая  сюжетъ  «Пана  Та- 
деуша», останавливаться  и  на  эппзодахъ  не  столько  любовнаго,  сколько 
эротическаго  свойства  изъ  судьбы  кокеткп  Телпмены.  Тутъ  самъ  Мпц- 
кевичь  постоянно  шутить,  иногда  добродушно,  иногда  съ  некоторой  до- 
лей тонкой  злобности.  Онъ  напускаетъ  эту  кокетку  на  своего  Тадеуша, 
дълаетъ  его,  разумеется,  побъдптелемъ  и  во  время  устраняешь  Телимену, 
заставивъ  ее  играть  незавидную  роль,  даже  и  въ  эротическихъ  разводахъ 
съ  чудакомъ  графомъ  и  въ  свопхъ  разсчетахъ  засидевшейся  вдовы  на 
законный  бракъ  съ  двумя  объектами  ея  матрпмошальныхъ  разсчетовъ 
ассесоромъ  и  рейентомъ.  Въ  первоначальной  рукописи  Телименъ  еще 
сильнее  досталось  отъ  автора.  Известно  (и  Бергъ  приводить  это  въ  своемъ 
предпсловш),  что  на  излишества  въ  сатирпческомъ  пзображеши  кокетки 
нападалъ  всего  резче  его  пр1ятель  Вптвицкш.  «Мнопя  сцены  объ  ней 
(говорить  Бергъ  на  основанш  подлинныхъ  сообщенш) — были  выброшены. 
Кое-что  Мицкевпчъ  даже  замазалъ  пальцемъ,  окунувъ  его  въ  чернила. 
Уничтожена,  между  прочпмъ,  «История  съ  ключикомъ»,  переданнымъ  Та- 
деушу Телпменой  въ  Храме  Мечты  >.  (Это   относилось  къ   концу   Ш-ей 
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песни).  Проб'Ьлъ  этотъ  чувствуется,  продолжаетъ  Бергъ.  Когда  друзья 
просили  поэта  дать  имъ  списать  выбрасываемое,  чтобы  эти  стихи,  между 
которыми  были  превосходные,  не  совсъмъ  погибли,  —  поэтъ  на  это  ни- 
когда не  соглашался,  говоря,  что  «вырванный  изъ  пшеницы  куколь  дол- 
женъ  быть,  въ  самомъ  двлй,  вырванъ  и  заброшенъ». 

Одной  изъ  самыхъ  богатыхъ  фигуръ,  чисто  бытового  характера,  вышло 
лицо  еврея-цимбалиста.  Въ  немъ  рельефныя  черты  его  расы  сплетены 
съ  местными  польскими  элементами,  на  почве  восторженнаго  патрютизма. 
И  то  место,  гдт>  шинкарь  играетъ  на  цимбалахъ,  считается  польской 
критикой  такимъ-же  перломъ  творческаго  изображешя,  какъ  и  знаменитая 
страница,  где  войскш  трубитъ  въ  рогъ. 

Позвольте  мне  прямо  начать  съ  этого  именно  отрывка,  чтобы  пока- 
зать вамъ,  разумеется  въ  предълахъ  переложешя  на  другой,  хотя  и  род- 
ственный языкъ:  какъ  Мицкевичъ  ум^лъ  влагать  свой  поэтическш  та- 
лантъ  въ  рамки  типичнъйшаго  бытового  изображешя. 

Вы  уже  слышали,  что  войскш,  играющш  въ  домъ  судьи  роль  полу- 
приспешника, все-таки  попадаетъ  въ  главные  распорядители  охоты.  II 
на  охоте  онъ  совершенно  преображается.  Онъ  становится  героическимъ 
лицомъ,  окруженный  ореоломъ  той  поэзш,  какая  соединена,  для  истин- 
наго  сына  той  эпохи,  съ  охотой,  да  еще  медвежьей,  где  могутъ  слу- 
чаться и  трагичесюе  эпизоды.  Возможностью  такихъ  исторш  восполь- 
зовался и  Мицкевичъ:  медвъдь  чуть-было  не  заломалъ  Тадеуша,  котораго 
спасаетъ  выстрълъ  его  тайнаго  отца,  ксендза  Робака. 

Въ  четвертой  пъснъ  или  книге,  (какъ  правильнее  называть  главы 
«Пана  Тадеуша»)  носящей  заглав1е:  «Дипломатгя  и  Ловы»  *)  находится 
знаменитое  место:  «Войскш  трубитъ  въ  рогъ». 

Тутъ  видимъ  мы,  въ  начале  книги,  обращеше  къ  роднымъ  лъсамъ, 
исполненное  теплой  любви  ко  всему,  что  лъсъ  его  родного  края  далъ 
Мицкевичу  дорогого  и  живитедьнаго. 

Вотъ  это  место: 

„Леса  родимые!  Случится-ли  опять, 
Хотя  подъ  старость  лт>тъ,  мне  взоромъ  васъ  обнять? 
Придется-ль  встретиться   съ  родимой  стороной, 
Где  светъ  увпделъ  я,  где  ползалъ  я  дитею 
По  мягкой  мураве  среди  косматыхъ  пней, 
Где  пелъ  и  где  любиль  на  утре  лучшихъ  дпепУ 
И  далее: 

Давно  знакомые  душе  моей  леса! 

Я  вижу  васъ  опять:  угрюмая  краса 

И  сумракъ  чудный  вашъ  вновь  живы  предо  мною: 

Изъ  края  чуждаго  я  къ  вамъ  несусь  мечтою, 

Леса  родимые,  леса  моей  Литвы! 


*)  Смотри  предислов!е  переводи  Берга,  стр.   XVIII. 
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Все  также-ли,  какъ  въ  старь,  величественны  вы, 

Невозмутимые?  Все  также-ль  горделиво 

Растете  въ  облака,  и  смертному  на  диво, 

Стоите  кръпте,  съ  небесною  грозой 

И  съ  бурями  земли,  выдерживая  бон? 

Все  таже-ль  тишина  подъ  вашими  вътвями? 

Любимы- ль  также  вы  пернатыми  пъвцами? 

Поютъ-ли  тамъ  они,  какъ  въ  прежше  года? 

Иль  безпощадпая  прокралася   нужда 

Въ  обитель  тихую  торжественнаго  мира  — 

И  тамъ  звенитъ  теперь  тяжелая  съкира 

По  вътвямъ  въковымъ,  гоня  пернатыхъ  вонъ? 

Былое  предо  мной  мелькаетъ  будто  сонъ! 

Лъса  родимые,  отечесия  свнп! 

О,  сколько  чудныхъ  думъ  и  сладкпхъ  сновидънш 

Вы  мн-в  навъялн!  Какъ  часто  отъ  друзей 

Я  въ  вашу  глушь  бЪжалъ;  подъ  сумракомъ  вътвен 

Задумывался  я  и  было  мн-в  отрадно, 

Какъ  чуткпмъ  ухомъ  я  прислушивался  жадно 

Къ  невнятнымъ  голосамъ  лепечущихъ  листовъ. 

Здъсь  иовъсть  чудную,  предашя  въковъ, 

Мнъ  дубъ  разсказывалъ,  челомъ  разръзавъ  тучи 

И  три  столъпя  на  рамена  могучи 

Поднявъ.  Тамъ,  издали  замътная  едва, 

Береза  плакала,  какъ  скорбная  вдова, 

Иль  матерь  нъжная,  утратившая  сына. 

Вакханка  юная,  румяная  рябпна, 

Стояла  блнзъ  нея,  съ  пылающимъ  лицомъ; 

А  далъе  росла  раскнднстымъ  кустомъ, 

Вся  въ  перлы  убрана,  красавица  лъсная, 

Оръчпина,  своей  вершиною  кивая 

Черешнъ  молодой,  которую  внизу 

Ужъ  обвилъ  буйный  хмвль  п  гибкую  лозу 

Забросилъ  далъе,  какъ  юноша  отважный". 

„Порою  пробъталъ  надъ  нами  гулъ  протяжный 
И  вихорь  темныя  вершины  колебалъ: 
Казалось,  тамъ  прошелъ  бурливый  моря  валъ  — 
И  все  стихало  вновь.  Лишь  нзръдка,  высоко, 
Въ  дубъ  дятелъ  клювомъ  билъ  и  улеталъ  далеко; 
Иль  векша  хитрая  качалась  на  вътвяхъ, 
Поднявъ  пушистый  хвостъ,  оръхъ  держа  въ  зубахъ; 
Вдругъ,  гостя  чуждаго  зам-Ьтнвъ  зоркимъ  окомъ, 
Стрвляла  въ  глушь  л-Ьсовъ  и  въ  сумракъ  глубокомъ 
Терялась.  Тихо  все.  Вотъ  вътвп  затряслись, 
Чуть  слышные  шаги  по  рощ-в  раздались  — 
И,  словно  солнца  лучъ,  иль  яркая  денница, 
Мелькнула  вдалекъ,  подъ  лппамн,  дъвица, 
Стыдливая  дубравъ  роднмыхъ  красота, 
Идя  за  ягодой,  румяной  какъ  уста. 
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Воаъ  юпоша  близъ  ней:  предъ  д-ввой  оробелой 
Онъ  в-бтви  кръ-птя  рукой  сгибаетъ  смъмой. 
Чу,  рогъ  вдали  трубить  и  слышееъ  тоиъ  коней; 
Собаки  залились,  почуявши  зверей; 
Въ  мигъ  дт>ва  съ  юношей,  исполнены  тревоги, 
Исчезли  въ  глубине,  какъ  рощей  темныхъ  боги..." 

Теперь  послушайте,  какъ  трубитъ  войскш: 

Тутъ  войсшй  ухватилъ  широкою  рукой 

Свой  буйволовый  рогъ,  изогнутый  зм'Ьей, 

Прижалъ  его  къ  устамъ,  надулся,  подъ  лобъ  очи 

Немного  закатнлъ,  сталъ  дуть,  что  было  мочи  — 

И  грянулъ  звонкш  рогъ  раскатомъ  къ  небесамъ 

И  музыка  пошла  по  рощамъ  и  лъ-самъ. 

Утихли  всв  кругомъ,  заслыша  гулъ  призывный 

И  наслаждался  гармошею  дивной. 

Старикъ  давно  въ  л-всахъ  своимъ  искусствомъ  слылъ, 

Теперь,  въ  посл'Ьднш  разъ,  пмъ  ловчихъ  оживилъ, 

Наиолнилъ  звуками  широкую  дубраву, 

Какъ  будто-бы  въ  нее  пустилъ  борзыхъ  араву, 

За  гончими  во  с.тЬдъ  —  н  травлю  началъ  вдругъ. 

Им'Ьлъ  особое  значенье  каждый  звукъ: 

Сначала  позывъ  въ  рогъ,  потомъ  слышнее  тоны, 

Завыли  голосовъ  собачьнхъ  миллшны; 

Ведутъ  по  красному;  вотъ  стихли,  а  потомъ 

Звукъ  р-Ьзкш  —  выстрела  раздавшагося  громъ. 

Умолкъ,  но  все  трубитъ  —  охотникамъ  сдавалось, 
А  это  по  л'ьсамъ  лишь  эхо  отдавалось. 
Опять  задулъ  артистъ.  Казалось,  будто  рогъ, 
М/ьняетъ  ббразы:  то  длиненъ  и  широкъ, 
Реветъ  медв'Ьдемъ  онъ,  то  вдругъ  завоетъ  волкомъ, 
То  пробирается  въ  дубравт.  тихомолкомъ, 
Какъ  хитрая  лиса;  вдругъ  взвылъ,  какъ  ураганъ 
И  рявкнулъ  вдалеке,  какъ  раненый  кабанъ. 

Умолкъ,  но  все  трубитъ  —  охотникамъ  сдавалось, 
А  это  по  л'ьсамъ  лишь  эхо  отдавалось. 
За  звукомъ  улеталъ,  переливаясь,  звукъ, 
Дубъ  дубу  повторялъ,  кленъ  кленамъ,  буку  букъ. 
Вдругъ  воискШ  къ  небесамъ  уставилъ  рогъ  могучи! 
И  гимнъ  торжественный  тр1умфомъ  грянулъ  въ  тучи, 
Воинственный  финалъ,  громоподобный  гласъ  — 
И  музыка  въ  л'Ьса  далеко  понеслась. 

Умолкъ,  но  все  трубитъ  —  охотникамъ  сдавалось, 

А  это  по  Л'ьсамъ  лишь  эхо  отдавалось. 

Что  л'Ьсу  до  роговъ,  играютъ  и  поютъ, 

И  п1>сню  дивную  другпмъ  передаютъ; 

И  долго  шла  игра  отъ  края  и  до  края, 

Переливаяся,  слабая,  замирая, 

Покуда,  гд-Ь-то  тамъ,  погасла  въ  небесахъ... 
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Настала  тишина  въ  дубравахъ  и  лъсахъ. 

Художникъ  бросивъ  рогъ  и  опустивши  руки, 

,1овплъ  постьдше,  стихаюшде  звуки, 

И,  вдохновешя  вкушая  торжество, 

Стоялъ,  пылая  весь.  Межъ  тъмъ  вокругъ  него 

Сошлись  охотники  въ  восторгв  удивленья, 

И  долго  слышался  пхъ  крнкъ  и  поздравленья. 

Лишь  смолкъ  послвднш  звукъ  послъдняго  „ура", 
Все  глянули  назадъ,  гдт>  точно  какъ  гора 
.Тежалъ  косматый  звърь,  когтями  землю  роя, 
А  злые  мордаши  терзали  грудь  героя; 
Но  войскш  оттащить  велълъ  свиръпыхъ  псовъ  — 
И  снова  загремълъ  „впватъ"   среди  лъсовъ. 

Нзображевле  лесной  пущп  съ  ея  обитателями  не  уступаетъ  двумъ 
прпведеннымъ  ыт>станъ  въ  яркости,  въ  самобытномъ  творчестве  и  ма- 
стерстве. 

Кто  свъдалъ  глубину  литовскпхъ  темныхъ  пущей? 

Проникнулъ  въ  сердце  пхъ,  до  твари  тамъ  живущей? 

Рыбакъ,  въ  своей  ладьъ,   снуетъ  у  береговъ, 

Не  смея  средь  морей  затъять  дерзкш  ловъ: 

Охотникъ  по  лъсамъ  съ  опушки  только  кружить, 

И  тайнъ  глубокпхъ  ихъ  во  въкъ  не  обнаружить. 

Лишь  басня  темная  бъжитъ  подъ-часъ  въ  народъ, 

Что  есть  въ  средин'Ь  пущъ  таинственный  оплотъ 

Изъ  вала  старыхъ  пней,  изъ  кряжей  и  каменьевъ, 

Изъ  груды  мховъ  съдыхъ,  разросшихся  кореньевъ; 

А  далъе  идутъ  трясины  и  ручьи, 

Где  искони,  въ  дуплахъ,  кишатъ  шмелей  рои, 

По  зыбкпмъ  тростнпкамъ  шппятъ  и  вьются  гады. 

Когда-жъ  настойчиво  пробьешь  ыи  преграды 

И  взглянешь  издали  во  глубь  лъсныхъ  пучинъ: 

Тамъ,  въ  чащ*,  что  ни  шагъ,  нарыта  тьма  сурчинъ 

Н  волчьпхъ,  и  другпхъ-,  какъ  мракъ  чернъютъ  норы, 

А  около  идутъ  болота  и  озеры, 

оаросиия  травой  окошки,  бочаги, 

Чтобъ  далъе  не  шли  упрямые  враги. 

Потокъ  зловонгя,  вокругъ  болотъ  смердящш, 

Мертвитъ  и  губитъ  лъсъ,  вблизи  отъ  нихъ  стоящш; 

Деревья,  сгорбившись  присъли  до  земли, 

И  ветви  темными  сетями  заплели 

Непроницаемо  п,  мхомъ  колтуноваты; 

Въ  грпбахъ  п  въ  болонахъ,  согнулись,  сномъ  объяты; 

Какъ  ведьмы  старыя,  когда  усевшись  въ  рядъ, 

Он!}  себъ  въ  котлв  на  ужпнъ  трупъ  варятъ. 

За  эти  бочаги  не  смъй  взглянуть  и  окомъ: 

Глухая  пуща  спитъ  въ  молчанш  глубокомъ 

II  неподвижная,  синъющая  мгла 

На  въки  въчныя  тамъ  тяжко  залегла. 
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За  нею,  наконецъ,  какъ  по  преданью  слышно, 

Равнина  злачная  раскпнулася  пышно, 

Блягоуханная,  цветущая  страна, 

Где  скрыты  всвхъ  деревъ  и  зелш  сЬмяна; 

И  тамъ  живутъ  зверей  сЬдые  патргархп, 

Самодержавные  л'бсовъ  свопхъ  монархи: 

Туръ  древнш,  днкш  зубръ  н  царственный  медведь. 

Кругомъ,  на  деревахъ,  приказано  сидеть 

То  рысп  дерзостной,  то  алчной  россомах'Ь, 

И  шляхту  мелкую  держать  въ  обычномъ  страхе. 

А  дал"Бе  живутъ,  разгуливая  врозь, 

Вассалы  вирные:  кабанъ,  олень  п  лось. 

Вверху,  въ  сЬнн  ветвей,  уставя  очи  быстры, 

Орлы  и  соколы,  какъ  бодрые  министры, 

Оглядываютъ  даль  и  озираютъ  вкругъ, 

Всегда  готовые  монархамъ  для  услугъ. 

Такъ  въ  чащ'Ь  скрытые,  невидимые  св'втомъ, 

Владыки  царствуютъ  зимой,  весной  и  л'Ьтомъ, 

Изъ  пущъ  не  выходя,  не  жертвуя  собой, 

И  только  молодежь  къ  опушке  шлютъ  на  бой, 

Далеко  отъ  своихъ  запов-Бдныхъ  жилищей, 

Границы  наблюдать  и  пробавляться  пищей, 

Монарховъ  не  разить  ни  пуля,  ни  стрела; 

Когда-жъ  почувствуютъ,  что  смерть  уже  пришла 

Неотразимая,  заматеревши,  сами 

Идутъ  почить  въ  глуши,  укрытые  лесами. 

Медведь — какъ  зубы  съ-бстъ,  рога  собьетъ  олень 

И,  ноги  чуть  влача,  шатается,  какъ  гбнь; 

Когда  у  кречета  внезапно  кровь  окр"винетъ; 

Какъ  воронъ  станетъ  свдъ,  и  соколъ  вдругъ  ослтшнетъ: 

Идутъ  на  кладбище,   где  боръ  еще  густей  — 

И  оттого-то  мы  не  вндимъ  ихъ  костей. 

И  даже  малый  зверь,  почуявъ  пламень  раны, 

Бежитъ  почить  домой,  въ  отечесия  страны. 

Ничто  не  возмутптъ  зав'Ьтныхъ  пущъ  красу: 

Правленье  тихое  и  мирное  въ  лесу; 

Исполненъ  простоты  наследственный  обычай! 

Какъ  деды  не  гнались  за  чуждою  добычей, 

Не  зарились  въ  раю  на  роскошь  братнихъ  блюдъ, 

Такъ  ныне  внуки  нхъ  въ  согласш  живутъ; 

И  даже  челов'Ькъ,  проникши  безоружный 

Въ  средину  тварей  гЬхъ,  прнв-Ьтъ  нагаелъ-бы  дружный: 

Гляд-вли-бъ,  выразивъ  тревогу   и  испугъ, 

Какъ  въ  оный  день  шестой,  когда  узрели  вдругъ 

Ихъ  прародители  созданнаго  Адама. 

Но  редко  и  ловецъ,  настойчиво  уирямо, 
ВладЬющш  собой,  достигнетъ  этнхъ  мЬстъ. 
Лишь  только  иногда,  охотяся  окрестъ, 
Бросаетъ  гончихъ  онъ  въ  трущобу  .мглы  дремучей, 
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Но  псы  ыазадъ  бъгутъ,  еъ  нему  ласкаясь  кучей, 

Поднявъ  протяжный  стонъ  н  жалкш  вой  и  гаыъ, 

Спълнатъ.  дрожа  какъ  лнстъ,  прилечь  къ  его  ногамъ. 

Тъ  заповъдпыя,  таинственныя  пущи, 

Гд'Ь  л'бсъ  всегда  растетъ  непроходимЬй,   гуще, 

Гд!  звъри  старые  безвыходно  живутъ, 

„Крепями"  въ  языкъ  охотниковъ  слывутъ. 

Медведь!  сид-Блъ-бы  ты  въ  кр-Бпяхъ  своихъ  глубокихъ, 

Нпкто-бы  на  тебя  пзъ  ловчпхъ  быстроокпхъ 

Во  в'Ьки  не  напалъ,  не  зналъ  твои  стбды 

И  жплъ-бы  ты  себ-в  безъ  горя  и  б'Ьды. 

Но,  знать.  медвянаго  благоуханья  сота, 

Иль  къ  стаду  буйволовъ  обычная  охота 

Взманили  вонъ  тебя,  на  край,  гдъ-  рЪже  л'бсъ  — 

И  тутъ-то  на  тебя  лъсннчш  и  налъзъ. 

Теперь  тебя  с.тбдятъ;  проникнулп  въ  дубраву, 

И  хитрую  вокругъ  раскинули  облаву. 

Не  могу  не  привести  еще  отрывка  изъ  последней  пт>сни,  носящей 
заглав1е:  «Да  возлюбпмъ  другъ  друга»,  того  мъста,  гдЪ  шинкарь  Янкель, 
уступая  просьбе  невесты,  запгралъ  на  цпмбалахъ. 

Янкель-жидъ  на  это  засмъялся. 
И  въ  знакъ  соглас1я  красавиц-в  кивнулъ 
Съ\дою  бородой,  сблъ.  пейсами  тряхнулъ, 
И  съ  гордостью  вокругъ  веселыми  глазами 
Повелъ,  какъ  ветеранъ,  покрытый  свдннами, 
Когда  зоветъ  его  опять  на  поле  сЬчь 
И  внуки  подаютъ  ему  тяжелый  мечъ:' 
Смъется  дъдъ  седой,  поднявъ  его  рукою 
И  чуя,  что  рука  не  изм'Бннтъ  герою. 

Молчанье.  Инструментъ  неподвижно  лежитъ 
Передъ  художникомъ.  Поднявши  руки,  жидъ 
На  мпгъ  оцъпенълъ,  слегка  глаза  прищуря, 
Спустилъ,  и  грянула  могучихъ  звуковъ  буря, 
Какъ  будто  шумный  дождь  по  струнамъ  пролился 
И  вихрей  острые  промчались  голоса: 
Далпся  диву  вст.,  но  то  была  лпшь  проба  — 
И  снова  молотки  опъ  кверху  иоднялъ  оба. 

ЗагЬмъ  опять  спустилъ...  Едва  звенитъ  струна; 

Небесно-тихая  гармошя  слышна; 

Цимбалы  замерли,  поютъ  и  стонутъ  глухо, 

Какъ  будто-бъ  по  струнамъ  кршомъ  звонила  муха. 

Взг.тянувъ  на  небеса,  художникъ  вдругъ  утпхъ, 

И  вдохновешя  нроснлъ  себъ  у  нпхъ: 

оагвмъ,  свой  инструментъ  нзмъривъ  мъткпмъ  глазомъ, 

Прпподнялъ  молотки  и  грянулъ  ими  разомъ. 

Слетълъ  съ  веселыхъ  струнъ  живой  и  р-БЗкш  звукъ, 
Казалося,  оркестръ  военный  грянулъ  вдругъ; 
Со  всъми  ложками,  тарелками,  звонками  — 
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И  славный  польскШ  тотъ,  столь  чтимый  поляками, 
Что  мая  третьяго  въ  Варшаве  раздался, 
Торжественно  гремнтъ;  рокочутъ  голоса, 
II  сердце  шевелятъ,  и  слухъ  ласкаютъ  вмъстъ. 
Смеется  молодежь,  едва  стоя  на  мбсте, 
А  думы  стариковъ  въ  минувшее  летятъ, 
Въ  тъ  дни,  какъ  въ  ратушъ  собравшшся  сенатъ, 
Назначивъ  короля,  угоднаго  народу, 
Полякамъ  возвъщалъ  равенство  и  свободу. 
Художникъ  налегать  на  струны  сталъ  свои, 
Усилилъ  голоса  —  и  вдругъ,  какъ  свистъ  змъи, 
Какъ  дребезжаше  стекла,  аккордъ  фальшивый, 
Морозомъ  пронялъ  всъхъ,  и  ропотъ  боязливый 
Прошелъ  по  всей  толпъ:  всъ  думали,  что  онъ 
Испортилъ  инструментъ,  иль  взялъ  невърный  тонъ. 
Не  ошибался  жидъ.  Разрушплъ  онъ  нарочно 
Гармошю,  дотоль  звучавшую  роскошно, 
И  долго  по  одной  и  той-же  билъ  струнъ 
Пронзительно,  пока  стоявшш  въ  сторонъ 
Гервазъ  не  понялъ  все:  закрывъ  лицо  десницей, 
„Ахъ!"  молвилъ,  „знаю  я:  то  миръ  подъ  Тарговицей!" 
И,  жалобно  запъвъ,  вдругъ  лопнула  струна. 

Нужно-ли  мнв  останавливаться  на  одномъ,  несколько  щекотливомъ 
пункте  въ  содержанш  «Пана  Тадеуша»?  Въ  самый  разгаръ  двйств1Я, 
связаннаго  съ  наъздомъ  шляхты,  введенъ  русскш  отрядъ.  Между  нимъ 
и  двумя  примирившимся  бандами  шляхты  происходить  окончательный 
горячш  бой,  послъ  котораго  поляки  переваливаютъ  черезъ  Нъманъ.  Бой 
этотъ  описанъ  мастерски,  въ  совершенно  эиическихъ  подробностяхъ.  И 
тутъ  творческая  объективность  Мицкевича  выступаетъ  съ  достаточною 
яркостью.  Въ  немъ  не  видно  пристрастнаго  желашя  наложить  умышленно 
черныя  краски  на  тъхъ,  въ  комъ  его  герои  видели  непримиримыхъ  вра- 
говъ.  Онъ  выводитъ  двоихъ  русскихъ  офицеровъ,  капитана  Рыкова  и 
маюра  Плута,  котораго  переводчикъ  Бергъ  почему-то  называетъ  Плуто- 
вичъ.  Рыковъ  настоящш  великорусски  служака,  между  твмъ  какъ  маюръ 
совсъмъ  не  русскаго  происхождешя  и  авторъ  не  стъсняется  выставлять 
его,  какъ  изменника  своему  патрютическому  Д"влу.  Можетъ  быть,  косвенно, 
въ  выборъ  самой  антипатичной  фигуры  всей  поэмы  видно  желаше  автора 
покарать  въ  лицъ  такого  маюра  Плута  всвхъ  подобныхъ  ему.  Но  ка- 
питанъ  Рыковъ,  хотя  фигура  и  полуюмористическая,  изображенъ  какъ 
хорошш  служака,  върный  своему  долгу  и  добродушно  относящшся  ко 
всъмъ  тъмъ  польскимъ  обывателямъ,  у  кого  онъ  бываетъ.  Онъ  входить 
съ  нимъ  въ  пространные  разговоры  о  Бонапарте  и,  когда  ему  прпшлось 
съ  ними  драться,  ведетъ  себя  безукоризненно,  не  такъ,  какъ  маюръ,  спря- 
тавшиеся куда-то  въ  минуту  опасности  и,  вероятно,  къмъ  -  нибудь  при- 
конченный, на  что  однако  нътъ  въ  поэмъ  прямыхъ    указаны.  Формаль- 
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нымъ  доказательствомъ  того,  что  изображение  русскаго,  играющаго  роль 
въ  разсказъ,  сделано  въ  благодушно- объективномъ  тонъ,  можетъ  служить 
то  обстоятельство,  что  въ  переводв  прошли,  быть  можетъ,  съ  самыми 
ничтожными  пзмънешями,  все  мъста,  где  говорить  и  двйствуетъ  капи- 
танъ  Рыковъ,  какъ  и  все  оппсаше— «Битвы»:  такъ  называется  вся  ГХ-ая 
книга,  заканчивающая  главную  фабулу  «Пана  Тадеуша».  Послъдшя  три 
книги,  или  песни,  составляютъ  уже  эпплогъ  и  носятъ  заглавия:  «Эми- 
грация, Яцекъ»,  «1812  годъ»  и  возгласъ:  «да  возлюбимъ  другъ  друга». 

Заключительная  нота  пылкой  любви  къ  родинЕ  и  потребности  въ 
братствЕ  со  вс^ми  единоплеменниками  выражена  Мицкевичемъ  въ  про- 
стомъ  сказочномъ  стиль.  Картина  веселья,  гдъ  Тадеушъ  и  Зося — женихъ 
и  неввста,  среди  толпы  крестьянъ,  шляхты  и  помвщиковъ,  собравшихся 
чествовать  эмигращонныхъ  генераловъ,  служащихъ  въ  армш  Наполеона, 
освЕщена  вечерней  зареп.  Поэтъ  проявилъ  въ  заключнтельныхъ  строкахъ 
творческую  связь  своего  пылкаго  чувства,  какъ  сына  родной  земли,  съ 
настроешемъ  въщаго  толкователя  красотъ  прпроды: 

„А  вечеръ  догоралъ  невозмутимо  тихъ, 
Подобенъ  ясностью  воскреснувшему  краю 
Короны  и  Литвы;  лишь  бълый  облакъ  съ  краю, 
Пророча  светлый  день,  румянцемъ  пламент>лъ 
II  таялъ  медленно.  Востокъ  уже  темнълъ, 
И  тучки  мелкая,  чуть  видныя  для  взгляда, 
Какъ  по  лугу  овецъ  разсыпанное  стадо, 
Мелькали  въ  томъ  углу,  порой  смыкая  рядъ. 
Вогъ  пламенемъ  сплошнымъ  объялся  весь  закатъ: 
Прощаясь,  солнышко  еще  лучемъ  блеснуло, 
Склонило  голову  и  за  л'Ьсъ  потонуло. 

Но  шляхта  н  въ  ночп  неугомонно  пьетъ 

За  здрав1е  Кесаря,  за  шляхту,  за  народъ, 

Потомъ  за  жениха  съ  невт>стою3  а  даль- 

За  всбхъ,  кого  добромъ  въ  Лцтвт.  припоминали. 

И  я  на  томъ  пиру  пилъ  пиво  и  вино; 

Что  слышалъ,  видвлъ  тамъ  —  предъ  вами,  вотъ  оно"! 

Великодушныя  идеи,  какими  ко  времени  писашя  «Пана  Тадеуша», 
былъ  несомненно  исполненъ  самъ  Мицкевичъ,  сказались  и  въ  томъ,  что 
номинальный  герой  его  поэмы  на  общемъ  народно-патрштическомъ  празд- 
никъ  хочетъ  дать  волю  своимъ  кръпостнымъ.  Конечно,  такой  фактъ  не 
представлялъ  собою  въ  1812  году  чего-либо  особенно  типическаго  для 
общественнаго  настроешя  тогдашняго  польскаго  дворянства,  но  онъ 
завершаетъ  гуманно-поэтическимъ  аккордомъ  шляхетскую  повесть,  сде- 
лавшуюся для  едпноплеменнпковъ  Тадеуша  такимъ  драгоцъннымъ  нащо- 
нально-лптературнымъ  достояшемъ. 

Прощаясь  съ  содержашемъ  поэмы,  я  не  могу  не  выразить  сожалъшя 
о  томъ,  что  не  стану,  въ  виду  недостатка  времени,  разбирать    еще   нъ- 
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сколько  месть,    где  реальное  творчество  Мидковича    такъ    бжжа 
воспроизводить  нравы,  природу,  типы  и  характеры    чисто    местной    жж- 
товскоп  шляхты,  которую  поэть  пмълъ  :ъ   ~Л~ :т:1    I .•':: . - 

дать  въ  ея  коренпыхъ  унаслъдованныхъ  евойствахъ.  Такова.  напрнжБрь. 
воя  VII  песнь,  озаглавлена-  :  _;г :     а    шляхта,  возбуж- 

даемая къ    сзавзду»,  держптъ  еовещаше,  я  на  немъ  вястгпаеп    перс 
нами  целая  галлерея  лппъ,  начиная  съ  знаменита::   I      "лтеля     :     :     - 
жая  резонеромъ  немецкаго    пропсхождешя   Б]  въ  н  кончая    эпяче- 

ско;:  ■  стараго  Мацька,  къ  которому  Мицкевичъ  относится  съ  с     - 

бенной  творческой  епмаапей. 

«Панъ  Тадеушъ»  —  произведете,  проникнутое  двумя  элементами: 
7'ъектпвнымп  порывами  авторскаго  чувства,  не  оевободнвшагося  оть 
примеси  нъкотораго  романтизма,  и  полетами  въ  сферу  патриотической 
восторженности  съ  более  ггьлымъ  и  могучимъ  реально-поэтическямъ  твор- 
чествомъ.  Забудьте  несколько  сочиненную  псторш  Япка  Сопдииы,  от- 
кпньте.  если  угодно,  эпилогъ,  съ  картиной  весны  1812  года,  и  ш  пожг- 
ите все-таки  повесть,  которая,  въ  исторш  развиты  этой   формы  ху;  - 

твеняыхъ  произведены,  въ  предьлахъ  в:ей  евро  :  литературы. 

знаменуетъ  собою  торжество  новаго  направлю  раввтв    п    почти  въ 

одно  и  то    же  время,  съ  нашимъ  еЕ  вжшпь>.    В1    шяая 

30-хъ  годовъ,  въ  изящной  литературе,  въ  области  современнаго  эпоса. 
т.  е.  романа,  уже  значилось  не  мало  пропзндешй,  въ  которыхъ,  сквозь 
тенета  романтизма,  пробивал  ;  :>вый  духъ  реальнаго  творчества, 

не  исключающего  вовсе  участия  поэтической  фантаэш  и  мастерства  отделки. 
Къ  7же  Действовали  гаг. 

ь,  Жоржъ-Зандъ.  въ  трезвой  половине    ея    пронзведешй:    назрев 
талаятъ  Диккенса.  А  позади  пхъ,  вплоть  до  последней   четверти    прош- 
лаго  в+:  а  пропзведевля,  въ  которыхъ  обыкновенно  видятъ  В] 

возвестнпковъ  новейшаго  эпоса,  прннавшаго  окончательно  размеры  и  : 
поглащающее  значеше  современнаго  романа:  и  нравоописательные  романы 
англшскпхъ  прозапковъ  конца  прошлаго  века,  и  <Впльгельмъ  Менстерьэ 
Гёте,  и  <Манонъ-Леско :   аббата    Прев:,  и   «Павелъ    и    Виргншя>    Бер- 
нандена-де-сенъ-Пьера  и,  даже,  затерявппеся  въ  куче  лптерату-  ма. 

длпинейппе  романы  франпузскаго  реалиста — наблюдателя  конца  прошлаго 

жвття — Рестпфа-де-ла  Бретонъ.  Т  -  развито  новаго  романа  по- 
служили и  самые  выдающееся  образ  наго  двпжешя. 
охватывающаго  собою  пше  всемирно  -  известные  ироду:  и,  чув- 
ства и  творческой  фактазш.  какъ:  «Новая  Эжонзаа  лп —  <1 
теръ»  Гёте,  или  <Рене>,  Шатобр1ана.  или  вешп  съ  меньшей  славой  ■ 
вл1яв1емъ,  но  принадлежавши,  несомненно,  къ  т:му-же  брожевш  душж 
европейца  на  рубеже  двухъ  етож&пй:  почти  совсьмъ  у  насъ  неизвестный 

ерманъ*  Сенакура.    пли    несколько    менее    неизвестный    <  Лдольфъ» 
Г>ен:камена  Констана. 
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Но  есть  творческое  произведете  (также  близкое  по  своему  возрасту 
къ  «Пану  Тадеушу»,  какъ  п  «Евгенш  Онъгинъ»),  которое  можно,  не 
смотря  на  полное  отсутств1е  сходства  въ  содержанш,  фабуле,  времени 
дМств1я,  народности,  нравахъ  и  главныхъ  типахъ,  отнести  къ  тому  же 
строю  реально-поэтпческихъ  произведены.  Это,  до  сихъ  поръ  у  насъ  мало 
известный  —  романъ  Манцони  «Обрученные»  (Рготе551  8розГ).  Весь 
внутрентй  складъ  обоихъ  произведете  чрезвычайно  родственный.  И  въ 
романе  Манцони  впервые  (не  только  для  Италш,  но  и  для  всей  западной 
Европы)  явилась  такая  обработка  культурнаго  быта  и  нащональной  психш. 
Внутреннее  сходство  усиливается  еще  и  тъмъ,  что  въ  Манцони,  какъ  и 
въ  Мицкевиче,  жилъ  патрштъ  (тотъ  и  другой  чувствовали  одинаковую 
скорбь  объ  утраченной  независимости).  И  въ  томъ  и  въ  другомъ  горячая 
любовь  къ  родине  не  только  не  помешала  творчеству,  а  способствовала 
необычайной  простоте  тона,  богатству  матер1ала  въ  изображены  природы, 
обычаевъ  и  отдвльныхъ  характеровъ;  установило  незыблемый  грунтъ  ху- 
дожественной правды  и,  вместе  съ  тъмъ,  согрело  все  той  симпатаей,  безъ 
которой  викакой  писатель,  какъ  ни  велико  его  даровате,  не  можетъ  трак- 
товать своего  сюжета. 

Было  бы  липшее,  въ  заключете  моего  этюда,  указывать  вамъ,  въ 
чемъ  заключаются  и  друпя  характерный  отлич1Я  отъ  «Пана  Тадеуша»  — 
«Евгетя  Онегина».  Я  уже  сказалъ  отчасти  вначале,  что  сопоставлять 
эти  два  перла  русской  и  польской  литературы  слъдуетъ  не  для  того,  чтобы 
выяснять  различая  и  сходства  въ  подробностяхъ  содержатя  и  формы,  а 
для  того,  чтобы  установить  несомненную  общность  въ  характеры  твор- 
чества, въ  отношены  поэта  къ  действительности.  И  Пушкинъ,  и  Миц- 
кевичъ  являются  оба  реально-поэтическими  изобразителями  родной  жизни, 
и,  въ  этомъ  смысле,  и  тотъ  и  другой  могутъ  считаться  истинными  отцами 
художественнаго  романа  и  въ  Полыни,  и  въ  Россы. 

Между  ними  (когда  одинъ  писалъ  «Онъгина»,  другой  «Тадеуша») 
была,  конечно,  огромная  разница  въ  оттенкт.  ихъ  чувства  къ  родник 
Пушкину  не  было  поводовъ  испытывать  за  свою  отчизну  все  то,  что  пе- 
режилъ  Мицкевичъ  и  его  товарищи  по  эмпграцы.  Пушкинъ  былъ  сынъ 
страны,  обладающей  государственной  и  нащональной  силой  и  самобыт- 
ностью. Въ  немъ  не  было  и  большого  раздвоетя,  и  какъ  въ  человеке, 
уже  такъ  уравновешенно  относившемся,  въ  своемъ  творческомъ  произве- 
дены, къ  русской  действительности.  Но  и  онъ  прошелъ  долгы  путь  ду- 
шевной борьбы.  И  онъ  протестовалъ.  II  онъ  пользовался  налетомъ  байро- 
низма, чтобы,  въ  лице  первыхъ  свопхъ  героевъ,  и  отчасти  даже  въ 
•ЕвгетЬ  Онегине»,  давать  ходъ  своимъ  идеямъ  и  симпапямъ.  Но  ра- 
бота надъ  «Онегинымъ»,  въ  течете  несколькихъ  летъ,  все  более  и  более 
освобождала  его  отъ  субъективной  тревоги.  Онъ  дблался,  съ  каждымъ  го- 
домъ,  способнее   творчески  вбирать  въ  себя  окружающую  жизнь.  Не  ску- 
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чающш  великосвътскш  ловеласъ  вышелъ,  въ  сущности,  главнымъ  героемъ 
его  стихотворнаго  романа,  а  жизнь  тогдашняго  культурнаго  слоя  Россш, 
русская  помещичья  усадьба,  русская  природа,  Москва  20-хъ  годовъ.  Въ 
простотЬ  и  типичности  изображешя  Пушкинъ  и  Мицкевичъ  подаютъ 
другъ  другу  руку,  съ  прибавкой  тЪхъ  роскошныхъ  поэтпческихъ  эпизо- 
довъ  оппсательнаго  характера,  какими  блещетъ  «Панъ  Тадеушъ».  Мы  мо- 
жемъ  сказать,  безъ  всякаго  нащональнаго  пристраста,  что  по  творческой 
объективности,  по  манерт>,  въ  какой  обработаны  почти  вст.  лица  «Евгешя 
Онътина»  (кромт.  отчасти  самаго  героя)  Пушкинъ  оказывается  даже  болЪе 
объективнымъ  въ  томъ  смыслт»,  что,  напримътгь,  его  юморъ  не  перехо- 
дитъ  почти  нигдт.  въ  явную  сатиру,  какъ  мы  видимъ  это  въ  обработки 
Мицкевичемъ  двухъдовольно  яркихъ  фигуръ — его  чудака-графа  и  Тел  пмены. 

То,  что  я  сейчасъ  сказалъ,  не  помъчпаетъ,  однако,  прпзнать,  что  по 
общему  и  внешнему  складу  Мицкевичъ  держится  гораздо  строже  эпиче- 
скаго  стиля.  Если  онъ  кое-гдт.  даетъ  ходъ  своему  лирическому  чувству, 
то  это  почти  исключительно  въ  обращешяхъ  къ  родинЬ,  между  тт>мъ,  какъ 
у  Пушкина,  каждая  пйсня  содержитъ  перерывы,  гдт.  поэтъ  уже  прямо  го- 
ворить о  себ'Ь,  обращается  къ  свопмъ  друзьямъ,  изливаетъ  самыя  интимныя 
чувства,  смеется  и  остритъ,  хандритъ  и  подводить  итоги  личнымъ  пспы- 
ташямъ,  производитъ  оценки  своимъ  современникамъ,  какъ  членъ  обще- 
ства и,  какъ  писатель.  Но  эти  отступлешя,  представляющая  собою  поло- 
жительнря  уклонешя  отъ  строго-художественныхъ  пр1емовъ  объективнаго 
творчества,  сами  по  себ'Ь,  драгоценны  и  какъ  вечные  памятники,  гово- 
рящее о  душевной  жизни  поэта,  и  какъ  образцы,  опять-таки,  реально- 
художественнаго  изображешя  мыслей,  чувствъ  и  настроенш  такого  типи- 
ческаго  и  гешально-одареннаго  сына  своей  эпохи,  какимъ  былъ  Пушкинъ. 

Личная  связь  Мицкевича  съ  Пушкинымъ,  ихъ  сближеше  въ  Петер- 
бург!), въ  1827  году,  связаны  съ  однимъ  изъ  самыхъ  крупныхъ  произве- 
дены нашего  поэта,  съ  «Мъугнымъ  Всаднпкомъ>.  Въ  отрывке  поэмы  Миц- 
кевича «Дзяды»,  который  носитъ  заглав1е  «Памятникъ  Петра  Великаго», 
есть  два  стиха,  показывающее  близость  польскаго  и  русскаго  поэта:  <они 
знакомы  были  не  долго,  но  много,  говоритъ  Мицкевичъ,  и  стали  друзьями 
тому  назадъ  несколько  дней».  Это  относится  какъ  разъ  къ  началу  ихъ 
знакомства.  Но  Мицкевичъ  иргЪхалъ  въ  Петербургъ  тотчасъ  '  послъ  на- 
воднешя  7  ноября  1824  года,  которое  описалъ  но  разсказамъ  и  не  со- 
всъмъ  вт,рно:  у  него  вездт»  морозъ  и  ледъ,  между  тгЬмъ,  какъ  наводнеше 
произошло  какъ  разъ  отъ  сильнаго  западнаго  вътра,  при  отсутствш  мо- 
роза. У  Мицкевича  есть  мъхто,  гдгЬ  говорится,  что  оба  поэта  стояли  «ве- 
черомъ  на  дождъ\  взявшись  за  руки  и  подъ  однимъ  плащомъ».  Польете 
бюграфы  Мицкевича  считаютъ  это  за  положительный  фактъ,  и  сами й 
авторитетный  изъ  нихъ,  Хмелевскш,  утверждаетъ,  что  это  былъ  корич- 
невый плащъ,  купленный  Мицкевичемъ  въ  ОдессЬ  и  потомъ  подаренный 
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товарищу  его,  Одынцу.  Передъ  событшми  30-хъ  годовъ  Мицкевичъ,  живя 
въ  великорусскихъ  городахъ,  былъ  уже  очень  популяренъ,  какъ  авторъ 
«Сонетовъ»  и  «Конрада  Валленрода».  Тогда  между  идеями  и  симпатиями 
обоихъ  поэтовъ  было  гораздо  больше  общаго,  чт>мъ  впосл'Ьдствш,  послъ* 
возсташя,  когда  Пушкинъ  сталъ  уже  авторомъ  «Бородинской  годовщины» 
и  «Клеветнпкамъ  Россш».  Въ  апрълъ  мт>сяцв,  1828  года,  Мицкевичъ  про- 
щался съ  Москвою.  Цълый  литературный  кружокъ  далъ  ему  объдъ  и  под- 
несъ  серебряную  чашу  отъ  имени  восьми  русскихъ  литератовъ,  имена 
которыхъ  сохранились.  Это  были:  братья  Киръевсюе,  Боратынскш,  Ше- 
выревъ,  Елагинъ,  С.  Соболевскш,  Н.  Полевой  и  Рожалинъ.  Какъ  на  него 
смотрълъ  тогда  этотъ  кружокъ,  впдно  изъ  четверостипия,  извъстнаго  уже 
вамъ  и  сказаннаго  блпжайшимъ  другомъ  п  сверстникомъ  Пушкина, 
Боратынскпмъ. 

Всв  эти  факты  приведены  въ  изслъдованш  В.  Д.  Спасовича:  «Пуш- 
кинъ и  Мицкевичъ  у  памятника  Петра  Ве.тпкаго»  («Въстникъ  Европы» 
1887  г.,  книга  4).  Это — одпнъ  изъ  самыхъ  обстоятельныхъ  этюдовъ,  как1е 
есть  въ  нашей  критической  литературъ  за  послъдше  годы.  И  въ  немъ, 
съ  достаточной  объективностью,  показано:  въ  чемъ  Пушкинъ  и  Мпцке- 
вичъ  могли  сходиться,  взявъ  центральной  фигурой  (одинъ  отрывка,  дру- 
гой— цълой  поэмы)  —  образъ  Петра  Великаго.  Какъ  ни  разошлись  впо- 
слъдствш  Пушкинъ  и  Мицкевичъ  въ  своихъ  взглядахъ  и  симпат1яхъ,  въ 
нашемъ  великомъ  поэтт>,  даже  и  въ  послъ'дте  его  годы,  когда  онъ  сдъ- 
лался  гораздо  консервативнве,  все-таки  же  жплъ  духъ  независимости.  Не 
даромъ,  за  полгода  до  смерти,  Пушкинъ  написалъ  чудесные  стихи,  яко-бы 
изъ  Тиндемана,  гдъ  выставляетъ  свои  правила  и  чувства.  Они  всъмъ 
вамъ,  конечно;  памятны: 

„  .  .  .  Никому... 
Отчета  не  давать;  себ'Ь  лишь  самому 
Служить  и  угождать;  для  власти,  дтя  ливреи 
Не  гнуть  ни  сов-Ьсти,  ни  помысловъ,  ни  шеи; 
По  прихоти  своей  скитаться  здвсь  и  тамь, 
Дивясь  божественеымъ  природы  красотамъ, 
И  предъ  созданьями  искусствъ  и  вдохновенья 
Безмолвно  утопать  въ  восторгахъ  умиленья  — 
Вотъ  счастье!   вотъ  права!" 

Какъ  Пушкинъ  относился  впосл'Ьдствш  къ  Мицкевичу,  известно  изъ 
словъ  его,  вылившихся  тогда,  когда  между  ними  уже  легла  некоторая 
пропасть.  Можетъ  быть,  живи  они  въ  одной  странв,  будь  людьми  одного 
происхожденш,  между  ними  все-таки,  на  переломъ  жизни,  когда  натура 
и  душевный  складъ  выливаются  вполне,  установилось-бы  то  коренное 
разлпч1е  темперамента  и  характера,  которое,  однако,  въ  великодушныхъ 
натурахъ  не  мътпаетъ  взаимному  понпманш.  В.  Д.  Спасовичъ,  закан- 
чивая свой  этюдъ,  выражается  объ  этомъ  такъ: 
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«Каждый  изъ  нихъ  былъ  превосходнымъ  представителемъ  самыхъ  ха- 
рактерныхъ  свойствъ  своего  племени  и  народа,  оба  они  были  поэты-ро- 
мантики, оба  оказали  громадное,  до-нынЬ  продолжающееся,  вл1яше  на 
потомство,  оба  считали  себя  людьми  двла  и  политиками,  хотя  не  были 
вовсе  таковыми,  а  только,  и  исключительно,  художниками». 

Какъ-же,  спросимъ  мы,  оценивали  взаимно  Пушкинъ  и  Мицкевичъ  два 
свопхъ  реальио-поэтическпхъ  произведешя:  «Пана  Тадеуша»  и  «Евгетя Оне- 
гина»? За  нашего  поэта  намъ  трудно  было  отвечать.  Очень  вероятно  было, 
что  онъ  читалъ  повесть  Мицкевича,  если  свободно  понималъ  по-польски. 
Матер1ально,  онъ  могъ  это  сдЬлать,  такъ  какъ  съ  появления  ея,  въ  шлт> 
1834  года,  до  его  кончины,  прошло  2  слишкомъ  года.  До  конца  1843  г. 
ни  въ  его  интимныхъ  зам'Ьткахъ,  ни  въ  статьяхъ,  ни  въ  корреспон- 
денцш  не  было  еще  найдено  такого  мъхта,  гдв  бы  онъ  высказывался  о 
повъхти  Мицкевича,  въ  томъ  или  иномъ  смысле,  хотя  не  было  сомнбшя, 
что  Пушкинъ,  бол-ве  чт>мъ  всякш  другой,  оцвнилъ-бы  творчесёя  красоты 
«Пана  Тадеуша»  *). 

Редакщя  «Оввернаго  Вестника»  любезно  сообщила  мнб,  въ  рукопис- 
номъ  тексте,  тт.  м'Ьста  изъ  записокъ  Смирновой,  которыя  появятся  въ 
ближайшихъ  книжкахъ  журнала.  И  тамъ,  какъ  разъ,  находятся  драго- 
цвнныя  подробности,  отвйчаюпця  прямо  на  нашъ  вопросъ:  въ  какой  сте- 
пени Пушкинъ  былъ  знакомъ  съ  произведешями  Мицкевича,  и  въ  томъ 
чпсл'Б  съ  «Паномъ  Тадеушемъ»,  и  какъ  онъ  оцвнивалъ  въ  немъ  и  поэта, 
и  человека?  Позвольте  мнв  привести  вамъ  несколько  отрывковъ,  которые 
составляютъ,    сколько    мнт>    известно,    положительную  новизну  въ  этомъ 

ВОПрОСБ. 

Сообщешя  Смирновой  относятся  уже  къ  тому  времени,  когда  она 
вышла  замужъ,  къ  началу  тридцатыхъ  годовъ,  то  есть  именно  къ  эпохи 
написашя  «Пана  Тадеуша».  Она  говоритъ  въ  началъ  того  отрывка,  ко- 
торый я  сейчасъ  приведу,  о  томъ,  что  Пушкинъ  поглощенъ  разными 
литературными  замыслами:  Пугачевымъ,  Дубровскимъ,  Пиковой  дамой  и 
продолжаетъ: 

«Соболевскш — это,  какъ  известно,  былъ  членъ  пушкинскаго  кружка 
и  остроумецъ  того  времени,  родственникъ  знаменитой  госпожи  Свъчиной, 
получилъ  письмо  изъ  Парижа;  въ  немъ  ему  говорятъ  о  Мицкевичт,,  о 
Лелевелъ,  объ  Одынцв;  Богданъ  Залъхсскш  собирается  издавать  томъ 
своихъ  стихотворенш,  которыя  тотчасъ-же  вышлютъ  оттуда  Соболевскому. 
Пушкинъ  говорилъ  съ  нимъ  вчера  о  Мицкевичт»  и  высказывалъ  вещи 
очень   втфныя. 

«У  него  нътъ  байроновской  игровой  скорби;  источникъ  его  страданш — 


')  Въ     «Запискахъ»  А.   О.  Смирновой    (<Съв.  В.>     №  XII  1893  г.),  мы    читаемъ: 
«Пушкинъ  иеревелъ  мнъ  стихи  Мицкевича  слово   въ  слово  и   почти   стихами». 
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тоска  по  родине,  ему  недостаетъ  его  Литвы  и  онъ  гораздо  болЬе  пат- 
рютъ,  чЬмъ  гражданинъ  вселенной.  Байронъ — челов'Ькъ,  жившш  въ  сво- 
бодной политической  стране;  независимый,  принадлежавшш  къ  сообще- 
ству гетеристовъ,  изумлялся  Наполеону,  победившему  револющю,  предъ 
которой  самъ  Байронъ  также  преклонялся;  потому  и  невозможно,  чтобы 
его  патрютизмъ  былъ  патрштизмомъ  Мицкевича — человека,  котораго  оте- 
чество побеждено.  Сравнительно  съ  Байрономъ,  у  Мицкевича  всего  менее 
юмора  и  иронш,  и,  кроме  того,  у  него  есть  въ  чувствахъ  что-то  нужное, 
чего  у  Байрона  никогда  не  было;  вдобавокъ,  Байронъ  гораздо  страстнее. 
Мицкевичъ,  по  моему  мнвнга,  слишкомъ  романтиченъ  въ  «Валленродт.»;. 
тамъ  соединеше  байроновскаго  и  шиллеровскаго  романтизма  съ  прибавкой 
славянской  оригинальности,  искренней  меланхолпг  славянъ,  грусти  безъ 
желчи.  Тонъ  тутъ  различенъ,  тэмбръ  голоса,  даже,  когда  поется  одинъ  и 
тотъ-же  напт>въ». 

Далее  мы  читаемъ:  «Пушкинъ  провелъ  вечеръ  у  насъ  (т.  е.  у  четы 
Смирновыхъ).  Онъ  намъ  произнесъ  прелестные  стихи,  написанные  къ 
Мицкевичу,  и  говорилъ,  что  тотъ,  «счастливецъ»,  побывалъ  въ  Веймаре 
и  видвлъ  Гёте.  Весь  вечеръ  говорили  о  Польши  п  о  Мицкевиче;  мой 
мужъ  встрт>тилъ  его  разъ  у  княгини  Зинаиды  Волхонской  въ  Риме,  а 
потомъ  во  Флоренщи  у  Орлова.  Онъ  нашелъ  въ  немъ  почти  болезненную 
меланхолш  и  такую-же  болезненную  восторженность.  Княгиня  Зинаида, 
знавшая  его  въ  Москве,  была  къ  нему  очень  добра  въ  Риме.  У  насъ 
говорили  объ  Одынце,  Лелевеле,  Красинскомъ,  Богдане  Залескомъ,  на- 
печатавшемъ  прелестную  поэму,  полученную  по  почте  Соболевскимъ  изъ 
Парижа.  Потомъ  Пушкинъ  говорилъ  о  филаретахъ  (литовскомъ  союзе 
двадцатыхъ  годовъ),  заметилъ,  что  Мицкевичъ  очень  расположенъ  къ 
мистицизму,  но,  что  въ  немъ  нетъ  задатковъ  заговорщика,  ничего  истинно 
политическаго,  что  онъ  мечтатель,  любящая  натура,  что  онъ  долго  былъ 
подъ  вл1ян1емъ  Шиллера,  потомъ  Байрона,  что  онъ  напоминаетъ  также 
Пушкину  идеи  Кюхельбекера  и  некоторыхъ  другихъ  декабристовъ,  напр. 
Одоевскаго;  а  они  нисколько  не  были  людьми  политическаго  дбйсшя,  а 
только  большими  романтиками.  Мой  мужъ  заметилъ,  что  Мицкевичъ 
произвелъ  на  него  именно  такое  впечатлеше,  также  и  на  Орлова.  На 
это  Пушкинъ  прибавилъ:  «Мицкевичъ  эмигрантъ;  у  него  нетъ  более  оте- 
чества. Несчаст1е  пзгнашя  и  эмиграцш  и  состоитъ  въ  томъ,  что  у  васъ 
нЬтъ  почвы  подъ  ногами.  Кончается  темъ,  что  живешь  одними  надеж- 
дами и  миражами.  Я  боюсь,  какъ- бы  окружающая  Мицкевича  обстановка 
не  свела  его  съ  истинно-поэтической  дороги.  Это  —  великш  лирикъ,  мо- 
жетъ  быть,  до  сихъ  поръ  слишкомъ  бапронизующш;  баиронистомъ  онъ 
всегда  былъ  больше  меня  и  остался  темъ,  чЬмъ  былъ  въ  1826  г.  Въ 
«Конраде  Валленроде»  есть  прекрасный  вещи;  а  недостатокъ  состоитъ 
въ  томъ,  что  целыхъ  три  поэмы  слиты  въ  одну:  лирическая  поэма  любви, 
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эпическая  поэма  ненависти  и  мщешя  и  поэма  Мавра.  Тутъ  нащональный 
вопросъ  и  вл1ян1е  гетеризма  эпохи.  Онъ  взялъ  сюжетъ  въ  исторш,  но 
совершенно  извратилъ  истор1ю,  и  въ  этомъ  его  большая  ошибка».  Я 
спросила:  которая-же  изъ  этихъ  поэмъ  лучше?  «Поэма  любви,  лирическая 
часть,  описаше  Литвы,  природы.  Я  думаю,  что  въ  этомъ  направленш 
Мицкевичъ  не  сдвлаетъ  ничего  лучшаго  (очевидно  Пушкинъ  говорилъ 
это,  еще  недостаточно  познакомившись  съ  «Паномъ  Тадеушемъ»).  Съ 
точки  зрт>шя  поэтическаго  искусства,  все  это  прекрасно  и  не  уступаетъ 
нисколько  нъ,которымъ  м'бстамъ  въ  молодомъ  Байроне».  И  тутъ  завязался 
между  Пушкинымъ  и  Вяземскимъ  споръ,  въ  которомъ  Пушкинъ  старался 
поддержать  свою,  въ  сущности  весьма  верную,  тему  о  необходимости 
историческаго  правдоподоб1я,  даже  и  въ  произведешяхъ  литературнаго 
творчества.  Споръ  перешелъ  и  на  политическую  почву,  и  Пушкинъ  за- 
щищалъ,  разумеется,  свое  стихотвореше  «Клеветникамъ  Россш». 

Смирнова  въ  заключеше  говорить:  «Вяземсшй  очень  увлеченъ  Миц- 
кевичемъ.  Пушкинъ  высоко  ставить  некоторый  части  «Валленрода», 
«Думы»,  лиричесюя  поэмы  и  части  «Дзядовъ»;  но  онъ  находить  его 
часто  слишкомъ  романтическимъ  или  скорее  прпчудливымъ  (гошапезо^ие). 
Онъ  прибавилъ:  «Ты  не  будешь  моего  мнешя,  Вяземсшй,  потому  что 
ты  романтикъ  на  старости  лътъ,  потому  что  ты  бредплъ  о  Байроне  на 
берегахъ  Вислы.  Баратынскш  моего  мнешя,  и  онъ  умолялъ  Мицкевича 
не  подражать  Байрону  (что  мы  сейчасъ  видели  въ  приведенномъ  мною 
стихотворенш),  находя,  что  у  него  есть  славянская  своеобразность;  онъ 
очень  цънилъ  его  талантъ  и  все  то,  что  лично  ему  принадлежало».  И 
тутъ-же  Смирнова  приводитъ  слова  Пушкина,  имъюпця  для  насъ  въ  эту 
минуту  особенное  значеше:  «По  моему  мнвшю,  его  шедбвръ  есть  «Панъ 
Тадеушъ»,  и  мнъ  хочется  его  перевести,  подъ  старость,  когда  мнъ  уже 
нечего  будетъ  говорить  своего.  Я  думаю,  что  Мицкевичъ  читалъ  въ  по- 
следнее время  более  Гёте  и  Шекспира,  чъмъ  Шиллера  и  Байрона.  Кня- 
гиня Зинаида  Волхонская  советовала  ему  изучать  итальянскихъ  поэтовъ; 
онъ  довольно  хорошш  латинистъ  и  ему  это  будетъ  легко.  Я  нахожу  но- 
выя  мысли  въ  «Панъ  Тадеушъ».  —  И  дальше:  «Пушкинъ  говорилъ  по- 
томъ,  что  онъ  боится  кружка  эмигрантовъ,  принадлежащпхъ  къ  сектъ 
Тов1анскаго,  о  которомъ  Голынскш  сообщалъ  нъкоторыя  подробности  Со- 
болевскому, разсказывалъ  ему  также  о  сенъ-симонистахъ  и  фурьеристахъ. 
Говоря  о  Мицкевичъ,  Пушкинъ  былъ  взволнованъ,  потому  что  считаетъ 
его  несчастнымъ,  а  иногда  и  озлобленнымъ.  Говоря  о  поэмъ  «Наводне- 
ше»  (Смирнова  тутъ,  очевидно,  подразумеваем  «Мъднаго  всадника»  и 
тотъ  эпизодъ  «Дзядовъ»,  гдъ  Мицкевичъ  встретился  съ  Пушкинымъ  въ 
сюжете),  Пушкинъ  сказалъ:  «Мицкевичъ  думалъ,  что  лошадь  (т.  е.  конь 
на  памятнике  Петра  Великаго)  упадетъ  въ  бездну  и  разобьется;  но  я 
предсказываю  нечто  иное:  конь  этотъ  останется  непоколебимымъ,  брон- 
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зовымъ  конемъ.  Мы  упадемъ  въ  пропасть  тогда  только,  если  не  совер- 
шимъ  того,  о  чемъ  я  мечтаю  съ  лицейскихъ  годовъ:  освободить  кръпо- 
стныхъ,  возвратить  пмъ  граждански  права  и  собственность;  друпе  впды 
свободы  придутъ  впослъдствш  силою  вещей». 

Развт>  эти  слова  не  въ  высшей  степени  замечательны,  если  ихъ  со- 
поставить съ  тъмъ  зппзодомъ  пзъ  эпилога  «Пана  Тадеуша»,  где  хлопамъ 
дается  свобода?  Несомненно,  что  Мицкевичъ  и  Пушкинъ,  когда  состояли 
въ  пр1ятельскпхъ  отношешяхъ,  были  связаны  общностью  не  только  поэ- 
тическихъ  спмпатш,  но  и  нравственныхъ,  и  общественныхъ  идеаловъ  и 
стремленш.  А  съ  другой  стороны,  какъ  странно  и,  вм^сть  съ  т"вмъ, 
отрадно  впдъть,  что  шестьдесятъ  льтъ  тому  назадъ,  тотчасъ  же  послъ 
взрыва  возсташя,  въ  пушкинскомъ  кружкъ,  гдт>  хозяйкой  была  бывшая 
фрейлина,  потомъ  жена  крупнаго  администратора,  жившая  постоянно  въ 
придворной  сферт>  —  съ  такимъ  интересомъ  и  знашемъ  говорили  не  только 
о  Мицкевиче,  но  о  всъхъ  талантливыхъ  его  сверстнпкахъ,  интересова- 
лись, напр.,  выходомъ  въ  свътъ  стпхотворенш  Залйсскаго,  о  которомъ, 
ковечно,  въ  теперешнпхъ  русскпхъ  лптературныхъ  кружкахъ,  почти 
никто  и  сзыхомъ  не  слыхалъ.  Имена  Лелевеля,  Одынца,  даже  Тов1ан- 
скаго  приводились  въ  разговорахъ  кружка,  гдт.  бывали  не  одни  профес- 
сиональные писатели,  а  просто  свътсые  люди.  И  съ  какой  смълостью 
велись,  напр.,  споры  въ  родъ  того,  начало  котораго  я  прпводилъ  вамъ, 
между  Вяземскпмъ  и  Пушпнымъ  на  самую  щекотливую  тему  политиче- 
ской п  расовой  борьбы.  Вы  слышали,  что  Смирнова  заметила  волнеше 
Пушкина,  когда  онъ  говорилъ  о  Мицкевичъ.  Да  и  суждешя  его,  за  вы- 
четомъ,  быть  можетъ,  того,  что  въ  Мицкевичъ  онъ  не  находилъ  ни  юмора, 
ни  пронш  —  почти  все  остальное  поражаетъ  своей  верностью  и  сходится 
съ  темп  уже  освященными  оценками,  катя  мы  находимъ  у  лучшпхъ 
польскпхъ  критпковъ  Мицкевича.  Для  насъ  довольно  и  того,  что  Пуш- 
кинъ, познакомившись  съ  «Паномъ  Тадеушемъ»,  котораго  тогда  добыть 
въ  подлиннике  было,  вероятно,  не  очень  легко,  мечталъ,  подъ  старость 
лтлъ,  перевести  его.  Хотя  мы  не  находимъ  болъе  детальнаго  суждешя  о 
красотахъ  и  недостаткахъ  «Пана  Тадеуша»,  но  пзъ  того,  что  приведено, 
достаточно  видно,  какъ  Пушкинъ  способенъ  былъ  широко  и  чутко  отне- 
стись къ  этому  пропзведенш.  Не  забудьте,  что  онъ  даже  съ  похвалою 
отзывается  о  нт>которыхъ  частяхъ  такой  поэмы,  какъ  «Дзяды»,  которая 
могла-бы  быть  для  него,  для  его  ясной  эллинской  натуры,  особенно  чуж- 
дой но  своему  мистически-восторженному  настроенш  Прибавлю  опять, 
что  эта  поэма,  въ  то  время,  не  могла  пмъть  свободнаго  обращешя  въ 
Россш,  и  надо  было  истинно  интересоваться  всъмъ  тъмъ,  что  выходило 
нзъ-подъ  пера  Мицкевича,  чтобы  добывать  запретный  заграничный  пзда- 
Н1Я  и  серьезно  знакомиться  съ  ними. 

Благодаря  сообщешямъ  госпожи  Смирновой,  пмъющпмъ  въ  данномъ  слу- 
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чат.  характеръ  полной  достоверности,  мы  можемъ  сказать,  что  оба  великихъ 
славянскихъ  пивца  взаимно  заплатили  другъ  другу  дань  понимашя  и 
спмпатш  и  какъ  поэты,  и  какъ  люди. 

Мицкевичъ,  какъ  профессоръ  славянскихъ  литературъ  въ  парижскомъ 
«Со11ё§е  с1е  Ггапсе»,  имт>лъ  случай  оценивать  Пушкина  и  высказался, 
между  прочимъ,  въ  словахъ,  которыя  приводятся  въ  этюдЬ  Спасовича. 

Въ  69-ой  лекщи  Мицкевичъ  говоритъ,  что:  «публика  оставляла  Пуш- 
кина (къ  30-мъ  годамъ)  потому,  что  не  находила  въ  немъ  прежней  точки 
опоры.  Она  хотвла-бы  обрасти  въ  своемъ  любимомъ  поэтъ"  руководителя 
совести  пли,  по  крайней  м'Ьр'Б,  руководителя  общественнаго  мн1ш1я,  кото- 
рый-бы  сказалъ:  «что  намъ  дъмать,  чего  ждать».  Съ  такой  оценкой  можно 
и  не  согласиться;  но  она  не  помъчнала  Мицкевичу  въ  другомъ  мъттъ\ 
въ  некрологв,  напечатанномъ  имъ  послт>  кончины  Пушкина  въ  1837  году 
(въ  парижской  газетЬ  «ШоЪе»)  оценить,  «Евгешя  Ояътина»  въ  такихъ 
словахъ: 

«Началъ  онъ  съ  подражешя  англшскому  поэту,  пытался  потомъ  дей- 
ствовать самостоятельно  и  кончплъ  истинной  оригинальностью.  Сюжетъ 
и  лица  «Онътина»  прпнадлежатъ  къ  настоящей  жизни,  взятой  изъ  част- 
наго  быта;  они  служатъ  мотивами  истиннаго  трагизма,  а  иногда  сказы- 
ваются въ  сценахъ  прекрасной  комедш».  Эготъ  некрологъ,  подписанный 
Мицкевпчемъ:  «Одинъ  изъ  друзей  Пушкина»,  написанъ  вообще  въ  очень 
сочувственномъ  тонъ  п  заканчивается  тирадой: 

«Никакой  стране  не  выпало  на  долю,  чтобы  въ  ней  болъе  одного 
раза  проявился  человъкъ  съ  даровашями  такой  высоты  и  такого  разно- 
образ1я,  которыя  какъ-бы  исключаютъ  одни  друпя.  Пушкинъ,  возбуж- 
давши! въ  читатель"  восторги  поэтпческнмъ  талантомъ,  удивлялъ  слушав- 
шихъ  его  разговоръ  живостью,  ясностью  и  тонкостью  своего  ума.  Имвлъ 
онъ  необыкновенную  память,  вирное  суждеше  и  изысканный  вкусъ.  Слу- 
шая, какъ  онъ  разсуждаетъ  о  внутренней  или  заграничной  политике, 
можно  было-бы  принять  его  за  мужа,  посъдълаго  въ  общественныхъ  дЬ- 
лахъ  и  читающаго  ежедневныя  претя  всъхъ  парламентовъ.  Нажилъ  онъ 
себе  много  враговъ  эпиграммами  и  сарказмами  своими,  п  они  мстили 
ему.  Я  близко  зналъ  —  заканчиваетъ  Мицкевичъ  своп  личныя  воспоми- 
нанш  о  Пушкине  —  русскаго  поэта,  и  достаточно  долгое  время;  считалъ 
его  за  человека  иногда  слишкомъ  впечатлительнаго  и  легкаго,  но  всегда 
пскренняго,  благороднаго  п  изл1ятельнаго.  Его  недостатки,  казалось,  зави- 
сали отъ  обстоятельствъ  и  отъ  того  общества,  въ  какомъ  онъ  жилъ,  а 
то,  что  было  въ  немъ  хорошаго,  исходило  отъ  его  собственнаго  сердца». 

Какъ  цънно  и  то  мъсто  изъ  этого  некролога,  где  Мицкевичъ,  говоря 
о  тогдашней  русской  интеллигенции,  и,  въ  частности,  о  нашихъ  петер- 
бургскихъ  л  московскихъ  писателяхъ,  высказываетъ  следующее: 

«Литераторы  въ  Россш,  говоритъ  онъ,  составляютъ  своего  рода  брат- 
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ство,  связанное  между  собою  не  однпмъ  узломъ.  Они  всв  пли  люди  со- 
средствами,  пли  правительственные  чиновники  и,  большею  частью,  пи- 
шутъ  изъ  любви  къ  дълу  и  снискашя  себъ  славы.  Такъ  какъ  дарование 
не  превратилось  еще  для  нихъ  въ  обыкновенный  товаръ,  прюбрътаемый 
за  деньги,  поэтому  ръдко  между  ними  замечается  завистливая  отчужден- 
ность или  корыстная  вражда;  по  крайней  мъръ,  глазамъ  монмъ  не  пред- 
ставился рЪзкш  примерь  чего-нибудь  подобнаго.  Потому-то  литераторы 
любплп  часто  собираться,  видались  почти  ежедневно  и  проводили  время 
на  общихъ  вечерпнкахъ,  домашнпхъ  чтешяхъ  п  пр1ятельскихъ  сходкахъ. 
Потому-то,  прибавляетъ  Мицкевпчъ,  и  нетрудно  было  людямъ  полити- 
ческая движешя,  которые  по  большей  части  были  писателями,  прюбръ- 
тать  себъ  многочисленныхъ  стороннпковъ  и  въ  Петербургв,  и  въ 
Москвъ». 

Такъ-ли  это  и  теперь?  спросимъ  мы.  Можетъ-ли  какой-нибудь  пзгнан- 
никъ,  или  иностранецъ,  прйхавшш  изучать  наши  писательсюе  нравы, 
сказать  то-же  самое  и  про  братскш  союзъ  лптераторовъ,  п  про  ихъ  без- 
корыстное  служеше  музамъ,  какъ  выражались  сверстники  Пушкина? 

Не  правда-лп,  что  во  всемъ,  что  мы  сейчасъ  разсмотр'Ьли,  не  смотря  на 
то,  что  Пушкинъ  п  Мицкевичъ  такъ  разошлись  въ  своей'  судьбъ  —  мы, 
и  здесь,  и  тамъ,  наталкиваемся  на  душевную  связь?  Мы  находимъ,  что 
оба  поэта  обработывали  одинъ  и  тотъ-же  замыселъ,  что  п  самъ  Пушкинъ, 
л  его  друзья  относились  къ  Мицкевичу  не  только  добросердечно,  но  съ 
самымъ  яркпмъ,  пскреннимъ  прпзнашемъ  его  даровитости;  а  онъ,  въ 
свою  очередь,  даже  п  послъ  печальныхъ  событш,  отдалившихъ  его  на- 
выки отъ  пушкпнскаго  кружка,  въ  состоянш  былъ,  не  кривя  душой, 
почтить  память  своего  русскаго  собрата  въ  такихъ  благородныхъ  и  теп- 
лыхъ  выражешяхъ. 

И  надо  сознаться,  что,  въ  последнее  время,  за  целый  перюдъ  въ 
четверть  въка,  Мпцкевичъ,  хотя  и  былъ  переводпмъ,  но  не  сделался 
вовсе,  со  стороны  русской  крптпкп  и  русскаго  общества,  предметомъ 
даже  и  такого  интереса,  какой  та  и  другое  удаляли  многпмъ  иностран- 
нымъ  прозаикамъ  п  поэтамъ,  не  пмъющимъ  и  одной  пятой  его  даровашя, 
а  главное,  пропзведешя  которыхъ  не  заключаютъ  въ  себъ-  и  гвнп  топ 
близости  по  языку  и  обще-славянскимъ  особенностямъ  души,  какая  бьетъ 
ключемъ  съ  каждой  страницы  «Пана  Тадеуша». 

Не  безъинтересно  привести  и  некоторые  факты  изъ  замътки  Берга 
къ  его  переводу,  озаглавленной  «Какъ  и  когда  сдвланъ  мною  переводъ 
Тадеуша».  Кто  далъ  ему  въ  первый  разъ,  въ  1844  году,  экземпляръ 
поэмы  Мицкевича?  М.  Н.  Катковъ.  Студентъ,  прочтя,  не  нашелъ  въ 
немъ  «ничего  особенно  занпмательнаго».  II  только  послъ  того,  какъ 
Катковъ  указалъ  ему  на  великолъпныя  мт^ста,  съ  какими  вы  отчасти  позна- 
комились,   Бергъ  вчитался    въ  «Тадеуша»    и  былъ  такъ  захваченъ    его 
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красотами,  что  тотчасъ-же  присвлъ  п  перевелъ  два  отрывка:  «Лт.са», 
потомъ  «Облака»,  а  немного  позднее  два  сл'Ьдующпхъ:  «Войскш  трубить 
въ  рогъ»  и  «Жпдъ  играетъ  на  цимбалахъ».  Эти  переводы  показалъ  онъ 
профессору  Шевыреву.  Тотъ  ихъ  одобрилъ  и  напечаталъ  въ  «Москви- 
тянине», но  скрылъ,  откуда  они.  «Литовск1е  лъса»  превратились  въ 
украинсше,  а  «Облака  Литвы»  изменились  въ  «Родныя  небеса».  Бергъ 
прпбавляетъ,  что  цензора  объ  этомъ  ничего  не  узнали  и  что,  когда 
отрывки  появились  въ  печати:  «только  одни  поляки-студенты  мнЬ  под- 
мигивали и  потпрали  руки». 

Около  тридцати  лътъ  занимался  Бергъ  переводомъ  «Пана  Тадеуша» 
въ  разные  пертды  своей  писательской  жизни.  И  только  въ  1872  году, 
живя  въ  окрестностяхъ  Въны,  на  водахъ,  въ  городкт>  Баденъ,  онъ  дви- 
нулъ  на  столько  впередъ  свою  работу,  что,  воротясь  въ  Варшаву,  напи- 
салъ,  какъ  онъ  выражается,  «последнюю  тысячу»  стиховъ.  Тт>мъ  вре- 
менемъ,  онъ  дружески  сошелся  и  съ  Одынцемъ,  который  былъ  товари- 
щемъ  его  стран ствш  по  Литвъ  и  Швейцарш.  Когда  Бергъ  читалъ  Одынцу 
переводы  изъ  «Тадеуша»,  старикъ  нередко  плакалъ,  слушая  ихъ.  «Разъ 
до  того  разстроило  его  мое  чтеше,  говоритъ  Бергъ,  что  онъ  ушелъ  въ 
другую  комнату,  легъ  на  диванъ  и  долго  не  могъ  придти  въ  себя...» 

«Воспоминаше  объ  этихъ  минутахъ — заканчиваетъ  Бергъ  свою  интим- 
ную замътку  —  и  моя  любовь  къ  Одынцу,  человеку  чистейшей  души  и 
помысловъ,  благороднейшему  и  просвъщеннвйшему — заставили  меня  по- 
святить ему  последнее  полное  издаше  «Тадеуша»  по-русски.  Въ  области 
искусства  странно  думать  о  нацш,  о  какой-бы  то  ни  было  розни.  Даже, 
оставя  все  это  и  личныя  наши  отношешя  въ  сторонв,  ничье  имя,  по 
моему,  нельзя  такъ  кстати  поставить  на  первой  странице  русскаго  пере- 
вода знаменитой  славянской  поэмы,  какъ  имя  «послт>дняго  Вайделота 
Литвы»,  где  происходитъ  двйств1е  поэмы  Вайделота,  на  которомъ  что-то 
осталось,  какой-то  блескъ  лучей  его  гешальнаго  друга  и  той  счастливой 
для  поэзш  эпохи». 

Бергъ  самъ  признаетъ,  что,  если-бы  не  настроеше  нашего  общества 
къ  60-мъ  годамъ,  онъ,  быть  можетъ,  забылъ-бы  про  то,  что  уже  перевелъ 
изъ  «Пана  Тадеуша». 

«По  возвращенш  съ  востока — говоритъ  онъ — въ  срединъ  1861  года 
я  попалъ  въ  Москву,  во  время  воскресешя  изъ  мертвыхъ  «Общества 
Любителей  Россшской  Словесности».  Тогда  многое  пробуждалось  къ  жизни. 
По  Россш  несся  особый,  небывалый  духъ». 

Позвольте  мне  спросить:  что  же  мътпаетъ,  чтобы  этотъ  духъ  снова  со- 
грълъ  всъхъ  русскихъ  моихъ  слушателей;  покрайней  м^рь*,  въ  двл-в  искрен- 
няго  понимашя  и  теплаго  общешя  съ  областью  изящнаго,  въ  родственной 
намъ,  по  языку,  литературъ?  Ничто  не  мт>шаетъ  такому  сближенш,  и  все  зо- 
ветъ  къ  нему;  и   прежде  всего  любовь  къ  прекрасному  слову,  выбранная 
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девизомъ  нашимъ  «Обществомъ»  *),  которое  уже  въ  1861  году,  по  сви- 
детельству переводчика  «Пана  Тадеуша»,  приветствовала  отрывки  изъ 
этой  поэмы  сочувственными  рукоплескашями.  Внтлпшя  собьтя  могутъ 
производить  печальные  и  безплодные  перерывы  въ  такомъ  общеши,  но 
духъ  сочувств1я  и  понимашя  долженъ  взять  верхъ:  такова  надежда  всьхъ 
пскреннихъ  друзей  поэзш!... 

11  ноября  1893  года.  Ц.  БоборЫКННЪ. 


1)  Т.  е.  «Обществомъ  Любителей  РоссШской  Словесности>. 


Л  У  Ш  К  А. 


Было  часовъ  шесть  вечера.  Солнце  стояло  еще  высоко,  но  жара 
уже  спала.  Вся  деревня  словно  вымерла:  взрослые  ушли  на  свнокосъ, 
дети  разсыпались  по  задворкамъ,  собаки  заснули.  На  широкой  улице 
было  тихо,  покойно,  просторно. 

Вдругъ  изъ-за  пригорка  поднялось  свроватое  облачко  пыли,  по- 
слышались веселые  голоса,  донесся  мягкш  лошадиный  топотъ.  Отъ 
крайней  избы  деревни  рванулась  собака  и  залилась  звонкимъ  лаемъ. 
Ей  сейчасъ-же  ответили  друпя  и  все  понеслись  на  встречу  подъез- 
жавшей кавалькаде.  Две  девушки  въ  светлыхъ  амазонкахъ  и  трое 
мужчинъ  въ  кителяхъ  шумно  и  весело  подскакали   къ  деревне. 

—  Волковше  господа!  —  раздался  где-то  радостный  детскш 
возгласъ. 

—  Волковше!  Волковше!  —  какъ  эхо  прозвучали  жиденьюе 
голосенки,  и  черезъ  несколько  секундъ,  целая  толпа  ребятишекъ  вы- 
сыпала на  улицу. 

Дети  отлично  знали,  что  эти  „Волковше  господа",  каждое  лето 
пр1езжали  въ  свою  калужскую  усадьбу  изъ  Петербурга;  ребятишки 
видали  ихъ  чуть  не  каждый  день  въ  своей  деревне,  но  всякШ  разъ 
появлете  господъ  на  широкой  улице  было  собыгиемъ  въ  детской  жизни, 
и  дети,  со  всехъ  ногъ,  бросались  на  встречу  господамъ,  а  потомъ 
долго,  долго  вспоминали  о  всехъ  мелочахъ  этого  появлетя. 

—  Детки!  А  что-же  земляники  намъ  не  носите?  —  крикнула 
одна  изъ  амазонокъ,  придерживая  немного  лошадь. 

—  Не  водъ  имъ  еще,  —  ответила  девочка  изъ  старшихъ. 

—  Мало  назрели,  —  пояснилъ  одинъ  изъ  мальчиковъ. 

—  А  вы  поищите...  Я  видела,  есть  красныя...  На  пряники  по- 
лучите... 

Верховые  скрылись  за  поворотомъ  улицы.  Пыль  потихоньку  осе- 
дала назадъ,  на  землю.  Ребятишки  собрались  въ  кучку  и  бойко,  почти 
все  разомъ,  обсуждали  что-то. 
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—  Лъ-тось  всякъ  разъ  двугривенный!  Всякъ  разъ!..  —  вдыхая  въ 
себя  воздухъ,  говорила  девочка  Л'Ьтъ  восьми,  девяти. 

—  Однова  молодой  баринъ  Фроське  бумажку  далъ...  Видалъ: 
б'Ьлый  картузъ  съ  краснымъ  околомъ? 

—  Сергий  Митричъ... 

—  Ба-а-гачъ! 

Д'Ьти,  конечно,  наизустъ  знали,  какъ  и  когда  баринъ  Сергий 
Дмитр1евичъ  подарилъ  Фроське  рубль,  но  имъ  пр1ятно  было  при  вся- 
комъ  удобномъ  случай  вспоминать  про  это. 

—  Вотъ  ягода  пойдетъ,  таскать  имъ  будемъ... 

—  Сбътаемъ! 

—  Вчерась  Дунька  съ  десятокъ  ягодинъ  нашла... 

—  Пойдемъ,   ребята? 

—  А  скотину  пригонятъ...  Вонъ  солнце  куда  ушло... 

—  Эва!  Усп'Ьемъ! 

—  Заругаются! 

—  Барановъ  загонять,  кто  будетъ?! 

—  Только  на  барскш  пригорокъ... — настаивалъ  одинъ  изъ  маль- 
чиковъ.  —  Сенька!  Смахаемъ! 

Сенька,  не  колеблясь,  бросился  за  говорившимъ.  Черезъ  секунду 
за  ними  ринулась  и  вся  орава.  Они  бежали,  точно  на  пожаръ,  толкая 
и  перегоняя  другъ  друга. 

—  Ну,  Лушка!  Прочь  съ  дороги!  —  крикнулъ  мальчикъ  л'Ьтъ 
десяти,  быстрымъ  движешемъ  отталкивая  бежавшую  передъ  нимъ  девочку. 

Лушка  упала  и  уронила  свертокъ,  закутанный  въ  грязныя,  ко- 
ричневый тряпки.  Изъ-подъ    нихъ  послышался  слабый  пискъ  ребенка. 

—  У!  Чортова  голова!  —  раздраженно  прошепелявила  дъвочка, 
быстро  хватая  съ  земли  свою  ношу.  —  Дьяволъ!  —  прибавила  она, 
сама  не  зная  кому  посылаетъ  эти  ругательства. 

Она  присвла  на  корточки  и  стала  на-скоро  обвивать  драное, 
ситцевое  одеяло  кругомъ  поднятаго  съ  земли  свертка. 

—  Растерялась!  —  услышала  она  веселый  дътскш  голосъ,  и  по- 
смотрела вслъхь  убътавшимъ  ребятишкамъ. 

Она  сообразила,  что  ей  не  догнать  ихъ.  Да  и  тяжело  бежать  по 
кочкамъ  съ  ребенкомъ  на  рукахъ.  Лучше  вернуться  въ  деревню,  хоть 
тамъ  и  пусто,  и  тоскливо.  Въ  избй  сидеть  жутко:  свъта  проходитъ 
очень  мало  черезъ  маленьк1я  оконца,  съ  тусклыми  стеклами,  да  и 
стекла-то  на  половину  выбиты  и  заменены  сахарной  бумагой.  На 
сыромъ  земляномъ  полу  босымъ  ногамъ  холодно.  Матери,  конечно, 
не  дождаться  до  ночи.  Федька  будетъ  орать:  голодъ-то  не  тетка!  А 
ч-вмъ  глотку  заткнешь?  Пока  мать  не  вернется,  дома  и  сухой  корки 
не  найдешь. 
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Девочка  тихо  поплелась  къ  деревне,  тяжело  волоча  свои  гряз- 
ныя,  худыя  ноженки. 

Лушк'Ь,  по  лицу,  было  л-нтъ  четырнадцать,  а  по  росту  и  сло- 
жешю  л-втъ  семь.  На  самомъ-же  Д'ВЛ'в  ей  со  святокъ  шелъ  десятый. 
На  маленькомъ,  худенькомъ  т'Ьльц'Б  неуклюже  сидела  большая  голова, 
съ  умными,  задумчивыми  глазами.  Около  д'Бтскаго  пухлаго  рта  уже 
легли  грустныя  складки;  бл-Ьдныя  щеки  ввалились.  Во  всемъ  лиц* 
было  что-то  детски-старческое,  озлобленно-несчастное.  Од^та  она  была, 
какъ  взрослая,  какъ  подгородняя  баба:  въ  ситцевую  кофту  и  длин- 
ную юбку.  Правое  плечо  у  ней  опустилось  значительно  ниже  л*Ьваго, 
за  что  ее  и  прозвали  въ  деревни — въ  отлич1е  отъ  другой  Лушки — 
„ Душка  кривая".  А  она  очень  хорошо  знала,  почему  она  кривая; 
„  дохторша" ,  еще  два  года  тому  назадъ,  объяснила  это  ея  матери,  и  Лушка 
запомнила: — она  съ  пяти  лътъ  таскала  ребенка  на  л"Бвой  рукъ\  Ну 
и  скривилась. 

Отца  она  не  помнила,  даже  не  знала  былъ-ли  у  нея  когда-нибудь 
отецъ.  Жила  она  съ  матерью,  Авдотьей-солдаткой,  на  самомъ  краю 
деревни,  въ  полуразвалившейся  изб*,  съ  двумя  оконцами.  Ни  ско- 
тины, ни  хозяйства  у  нихъ  не  было.  Мать  никогда  не  сидела  дома. 
Бывало  спросятъ  Лушку: 

—  Гдъ*  мать-то? 

—  А  песъ  ее  знаетъ,  гдъ-  ее  носитъ. 

И  правда,  дочь  никогда  не  знала,  что  д-влала  и  гд"Ь  бывала  мать. 
Скажетъ.  что  стирала  поденно  у  господъ,  или  у  попа,  въ  сосвднемъ 
сел*,  стряпух*  помогала,  а  сама  придетъ  усталая,  растрепанная, 
иногда  вся  изодранная.  И  тогда  Лушка  хоть  на  глаза  не  попадайся: 
за  каждое  слово  достанется.  Впрочемъ,  теперь  это  не  очень-то  пу- 
гаетъ  Лушку.  Прежде  она,  бывало,  убътала  отъ  матери,  пряталась, 
заслышавъ  ея  грубый,  громкш  голосъ.  Теперь-же  девочка  первая 
накидывалась  на  нее.  Еще  вчера,  при  соседки  Марь*,  какъ  Лушка 
встретила  мать: 

—  Гдъ-  шлялась-то?  Д-вти  о  сю  пору  не  "Ьмши  сидятъ,  а  мать 
не  знамо  гд*  шляется! 

Правда,  и  досталось  Лушк'Ь.  До  сихъ  поръ  на  л1томъ  виск*  кожа 
припухла,  ужъ  очень  здоровый  клокъ  мать  выдрала.  Да  и  Лушка  въ 
долгу  не  осталась.  Мать  успела  улечься  и  заснуть,  а  девочка  все 
еще  „страмила"  ее.  Все,  что  она  слышала  въ  деревн*  про  мать,  все, 
что  бабы,  не  стесняясь  ребенка,  говорили  про  Авдотью-солдатку,  она 
злорадно  высыпала  передъ  нею.  И  не  зареви  Федька,  Лушкё,  ка- 
жется, не  остановиться- бы  до  утра.  А  онъ  точно  обиделся  за  мать, 
такъ  рявкнулъ,  что  его  пришлось    вынуть  изъ  качалки  и  побаюкать 
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на  рукахъ.  Лушка  понимала,  что  братецъ  реветъ  не  отъ  обиды,  а 
просто   „жрать"  хочетъ.  Въдь  целый  день  пустую  тряпку  сосетъ! 

Девочка  тихо  подошла  къ  матери,  вытащила  у  нея  изъ-подъ  го- 
ловы свернутую  въ  комокъ  юбку  и  отыскала  карманъ.  Она  знала, 
что,  какъ-бы  зла  или  пьяна  ни  возвращалась  мамка  домой,  у  нея 
все-таки  въ  карманъ  припасено  что-нибудь  для  д'Ьтей.  И  вчера  тамъ 
оказались  двъ  баранки  и  кусокъ  полубълаго  хл^ба.  Лушка  быстро 
схватила  хлъ'бъ  въ  рогц  усердно  разжевала  его,  съ  дъловымъ  видомъ 
выплюнула  все  въ  тряпочку,  закрутила,  перевязала  ниткой  и  су- 
нула въ  ротъ  Федьке.  Онъ  сейчасъ-же  успокоился.  Тогда  Лушка,  не 
торопясь,  взяла  въ  ковшикъ  воды,  съла,  поджавъ  ноги,  на  лавку  и 
стала  ужинать  баранками,  запивая  ихъ  водой. 

Когда,  на  разсвътъ,  Авдотья  проснулась,  Лушка  спала  возлъ1  нея, 
свернувшись  въ  клубочекъ  и  подсунувъ  голову  ей  подъ  мышку.  Мать 
ласково  улыбнулась  и  тихо,  тихо  слъзла  съ  печи,  чтобы  не  побезпо- 
коить  девочку. 

Рано  утромъ  Лушка  вскочила  отъ  Федькиныхъ  криковъ;  Авдотьи 
уже  не  было  въ  деревнъ. 

Теперь,  возвращаясь  домой,  девочка  опять  загорълась  обидой 
противъ  матери.  Утромъ  она  жалъла  ее.  Она  чутьемъ  понимала,  что 
Авдотьъ  тяжело  дома,  тяжело  въ  родной  деревнъ.  Бъднота  создала 
ей  множество  враговъ.  Д'Ьтей  кормили,  изъ  милости,  сосвди  и  не 
могли  не  тяготиться  этимъ.  У  самихъ  голь,  а  тутъ  чужихъ  корми. 
И  хоть- бы  отъ  солдатки  благодарность  какая.  Нътъ:  наровитъ  еще 
стащить  съ  огорода  что-нибудь.  А  скажи  слово, — такъ  облаетъ,  что 
не  будешь  знать  куда  и  даться.  Въ  ругани,  да  въ  крикахъ  никто 
не  перещеголяетъ  Авдотью;  ей  терять  нечего,  она  давно  уже  баба 
„пропащая".  Луша  понимала,  отчего  мать  терпъть  не  могла  своей 
деревни  и  знала,  что  она  не  разрываетъ  связи  съ  ней  только  изъ-за 
нея  и  Федьки.  Не  будь  ихъ,  —  мать  давно-бы  ушла  въ  городъ,  въ 
прачки.  Она  уже  разъ  сто  это  говорила.  А  съ  ребятами  куда  пойдешь? 

Ее  больше  всего  раздражало,  когда  мать  начинала  толстъть:  зна- 
чить, опять  Лушкъ  готовится  кабала.  Вотъ  уже  пятый  годъ,  что  она 
въ  этомъ  ярмъ.  Федька  былъ  четвертымъ  братцемъ;  троихъ  первыхъ 
Богъ  прибиралъ  скоро.  Смерть  ихъ  не  особенно  огорчала  Авдотью. 
Она  проделывала  все  „честь  честью":  ревела,  хоронила  и  напивалась. 
А  черезъ  несколько  мъсяцевъ  опять  сдавала  на  попечете  Лушки  ма- 
ленькое, красное  существо. 

—  Очень  ты  убивалась  по  Гараськъ.  на  тебъ  новаго,  чтобы  скучно 
не  было,  —  сказала  дъвочкъ  Авдотья,  когда  родился  Федька. 

И  вотъ  уже  седьмой  м'Ьсяцъ,  что  она  возится  съ  этимъ  Федькой. 
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Еще  ни  одинъ  не  жилъ  такъ  долго.  Первые  трое  и  до  полугода  ве 
доживали.  А  этотъ  живетъ  и  толсгБетъ. 

„И  отчего-бы  это?"  наивно  дуиаетъ  Лушка.  Точно  такъ  же,  какъ 
и  те,  овъ  съ  самаго  рождешя  питается  соской;  такъ  же,  какъ  и  покой- 
нымъ  „братцамъ"  Лушка  нажуетъ  утромъ  хлеба,  завернетъ  въ  прокислую 
вчерашнюю  тряпку  и  сунетъ  ему  въ  ротъ;  т1шъ  весь  день  и  сытъ.  Точно 
также  плачетъ  онъ  иногда  целыми  часами,  а  Лушка  не  ум'Ьетъ,  а 
иногда,  просто  и  не  хочетъ  унять  его:  „ори  на  здоровье!  Не  великъ 
баринъ!"  И  все-таки  Федька  растетъ,  да  кругл'Ьетъ.  Только  б'Ьлъ 
очень.  И  эта  белизна  безотчетно  тревожила  Лушку.  Она  постоянно 
жалела  Федьку,  хотя  постоянно  злилась  на  него.  Злилась  за  то,  что 
должна  была  весь  день  носить  его  на  рукахъ,  что  ее  звали  „ кривая 
нянька",  что  не  могла  ни  бегать,  ни  играть  съ  детьми,  что  не  имела 
ни  минуты  свободной.  Первый  „братецъ",  Ваня,  занималъ  Лушку, 
какъ  кукла;  онъ  былъ  такой  худенькШ,  маленькш  и  умеръ  на  четвер- 
томъ  месяце.  Петька  и  Гараська  жили  подольше,  но  жили  зимой,  а 
къ  лету  и  тотъ,  и  другой  „прибрались"  и  освободили  Лушку.  А  Федька 
опять  отнялъ  у  нея  эту  свободу,  закабалилъ  ее,  сд'Ьлалъ  рабой. 

„Птаха  летитъ,  куда  вздумается,  в'Ьтеръ  въ  поле  гуляетъ,  какъ 
захочется",  —  думаетъ  Лушка,   „а  я-то?" 

Она  чувствовала  себя  связанной  по  рукамъ  и  по  ногамъ  и  озлоб- 
лялась съ  каждымъ  днемъ  все  больше  и  больше. 

„Вотъ  помретъ — и  ты  бътать  съ  ребятками  будешь",  вспомнила 
она  слова  матери  и  злобно  посмотрела  по  направленш  къ  барскому 
пригорку. 

Дети  вбежали  въ  деревню  со  смехомъ  и  веселымъ  лепетомъ.  Ягодъ 
было  мало,  но  все-таки  набрали  несколько  горсточекъ.  Одинъ  изъ 
старшихъ  мальчиковъ  бережно  несъ  ихъ  въ  цвъ"гномъ  платки. 

—  Танька!  Тащи  тарелку...  знаешь  ту,  съ  узоромъ. 

Когда  девочка  принесла  тарелку  съ  синими  разводами,  вся  дет-* 
екая  компатя — •челов'Ькъ  пятнадцать  —  разсЬлась  въ  кружокъ  на  земли, 
и  принялась  за  раскладываше  ягодъ.  Кто  не  могъ  достать  рукою, 
давалъ  советы. 

—  Надо  рядочками,  поаккуратнее. 

—  Переверни  ее...  Переверни  краснымъ-то  бокомъ... 

—  Ишь,  ягодка  важная!.. 

—  Самъ-бы  *блъ,  да  деньги  надо,  —  сказалъ  одинъ  изъ  маль- 
чиковъ, съ  интонащями  деловитаго  мужика. 

Спускался  тих1й  шньскш  вечеръ.  Въ  немъ  было  разлито  что-то 
радостное,  веселое.  Курчавыя  головки  детей,  ихъ  оживленная  лица 
и  беззаботный    улыбки    освещались    розоватымъ  светомъ  заходящаго 
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солнца.  Розоватыя  пятна  разбросались  и  по  пзбамъ,  и  по  зеленой 
трав*. 

Лушка  сидела  шагахъ  въ  десяти  отъ  ребятишекъ  и,  вытянувъ 
шею,  следила  за  каждымъ  ихъ  движеюемъ.  Въ  ушахъ  ея  засъло: 
„всякъ  разъ  двугривенный",  и  она  понимала,  что  всв  эти  приготов- 
лен1я  прямо  ведутъ  къ  двугривенному.  А,  главное,  она  помнила,  что 
прошлаго  года  Волковская  барышня  дала  бедосьиной  Мага*в,  кром* 
денегъ,  красную  ленту.  Каждый  праздникъ  Маша  над-ввала  эту  ленту 
на  голову  и  мучила  завистью  сердце  Лушки.  Она  видела,  какъ  „фран- 
тили" д-бвки  въ  ихъ  деревне:  плисовыя  безрукавки,  кумачныя  ру- 
башки, паневы,  обшитыя  галуномъ,  селезнёвыя  перышки  на  голов*. 
За  старшими  тянулись  и  младпия:  хоть  не  доъ\дятъ,  да  „прифран- 
тятся". И  Лушка  отдала-бы  все  на  св'Ьт'б,  чтобы  быть  „не  хуже  людей". 
Она  только  и  слышала  про  себя,  что  кривая,  да  некрасивая,  „какъ 
смертный  гр^хъ".  Ей  казалось,  что  зсе  это  только  отъ  того,  что  она 
ходитъ  въ  грязныхъ,  рваныхъ  обноскахъ,  а  „будь  у  нея  настоящая 
одежа" — посмотр'Ьли-бы  на  кривую  няньку!  не  узнали-бы!  И,  не  смотря 
на  постоянный  голодъ,  она  никогда  не  мечтала  ни  о  чемъ  другомъ, 
кром*  красной  рубашки,  или  „веселенькаго  ситчика".  Она  знала,  что 
поесть  д'Ьло  возможное:  выпросишь  хлебца,  стащишь  р'Ьдьку  съ  ого- 
рода и  будешь  сыта,  а  кумачная  рубаха  казалась  ей  недосягаемымъ 
блаженствомъ. 

Разъ,  близъ  церкви,  она  нашла  гривенникъ,  и  эта  светленькая 
монетка  создала  ей  целые  замки  изъ  кумача  и  цветного  ситца.  Она 
постоянно  думала,  тутъ-ли  ея  богатство,  не  потеряла-ли  она  гривен- 
ничекъ?  Она  тщательно  прятала  его  отъ  матери  (знала,  что  та  отни- 
мешь) и  не  сходила  съ  улицы,  ожидая  разносчика  „съ  товаромъ". 
Наконецъ,  онъ  явился.  Все  женское  населеие  деревни  окружило  его. 
Протолкалась  къ  нему  и  Лушка. 

—  Давай-ка  кумачу,  —  съ  чувствомъ  собственнаго  достоинства 
проговорила  девочка. 

Дружный  хототъ  покрылъ  ея  слова. 

—  Никакъ  наша  Лукерья  наследство  получила,  —  сказала  одна 
изъ   бабъ. 

—  Небось  украла! 

—  Давай,  давай,  нечего...  —  понукала  торговца  Лушка,  вся 
красная  отъ  обиды  и  злобы. 

—  Да  не  слушай  ты  ее...  На  ней  и  рубахи-то  н'Ьтъ,  а  туда-же — 
кумачу! 

Всв  опять  громко  расхохотались.  Торговецъ  взглянулъ  на  Лушку 
и  искренно  разсм-вялся,    увид'Ьвъ  кривобокую  девочку,    въ  грязныхъ 
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лохмотьяхъ;  изъ-подъ  нихъ,  местами,  виднелось  худое,  темное  тело. 
И  такъ  важно  требуетъ  кумачу. 

—  Небось  не  ёмши  сидитъ,  а  тоже  за  обновкой  пришла!..  На- 
медни бедосьину  курицу  пымали,  голову  свернули,  да  сварили...  Т'Ьмъ, 
можетъ,  и  по  сю  пору   сыты. 

—  Цто  врёсъ-то?! — прошепелявила  девочка. — бедосьину?  Какую 
бедосьину?  Матренину! 

—  Обелилась!  Нечего  сказать!.. 

Въ  это  время  разносчикъ  развернулъ  такой  пестрый,  шерстяной 
платокъ,  что  все  ахнули  и  забыли  Лушку.  Но  она  не  унималась, 
заходила  къ  продавцу  то  съ  одной  стороны,  то  съ  другой  и,  нако- 
нецъ,  протискалась  къ  самому  его  плечу.  Онъ  съ  доброй  улыбкой 
взглянулъ  на  нее.  Тогда  девочка  разжала  кулакъ  и,  съ  торжествую- 
щимъ  видомъ,  показала  гривенникъ.  Торговецъ  усмехнулся. 

—  Ишь,  богачиха!  Что-жъ  тебе  на  этотъ  капиталъ  сарафанъ 
кумачный  желательно? 

Лушка  молчала,  смущенная,  разочарованная.  Она  точно  съ  неба 
свалилась.  Такъ  долго  мечтала  она  о  могуществе  своей  монетки  и, 
вдругъ,  кром-в  насмешки  —  ничего!  И  она,  выросшая  на  насмешкахъ 
и  брани,  тутъ  не  выдержала,  вся  задрожала,  побледнела,  чуть  не 
расплакалась. 

—  Ну,  хоть  платочекъ!  —  униженно  прошептала  она. 
Разносчикъ  сжалился  надъ  ней,  далъ  ей  красный  платокъ,  и  хоть 

мать  сейчасъ-же  отняла  его  отъ  нея,  но  съ  техъ  поръ  мысль  о  возможности 
выменять  гривенникъ  на  красный  платокъ,  а  если  этихъ  гривенниковъ 
много,  то  и  на  целое  платье, — крепко  засела  въ  голове  Лушки.  Пришла 
она  къ  ней  и  теперь,  при  виде  ребятишекъ:  набрали  ягодъ,  раскла- 
дываюсь, и  „всякъ  разъ  двугривенный!"  И  ей-бы  досталось,  если-бъ 
не  пузатый  Федька!  Куда  съ  нимъ  пойдешь?  Сиди  да  няньчи!  Оста- 
вишь— реветъ,  сердце  надрываетъ.  Какъ-то  попробовала  она  бросить 
его  одного,  да  и  сама  была  не  рада:  Федька  такъ  кричалъ  безъ 
нея,  что  когда  она  пришла,  онъ  до  того  намучился,  что  только  сто- 
налъ  и  всю  ночь  самъ  не  спалъ  и  не  далъ  спать  Лушке.  А  тутъ 
еще  соседка  нажаловалась  матери,  и  та  избила  ее;  девочка  чуть 
не  целую  неделю  ходила  въ  синякахъ,  и  вся  деревня  смеялась 
надъ  нею. 

—  Вотъ  Господь  приберетъ,  тогда  и  гуляй  себе  на  здоровье, — 
опять  сказала  ей  мать. 

Эти  слова  часто  приходили  Лушке  въ  голову.  Она  верила  имъ, 
какъ  обещанш,  которое  кто-то  долженъ  исполнить,  и  ее  очень  удив- 
ляло, что  оно  не  исполняется.  Ужъ  она  и  въ  церковь  ходила,  и 
искренно  шептала,  глядя  куда-то  наверхъ: 
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—  Николай  Чудотворецъ!  Мать  Пресвятая  Богородица!  Прибери 
Федьку. 

Изъ  церкви  она  выходила  радостная  и  примиренная,  и  весь  день 
ласково  и  любовно  няньчила  брата.  Она  съ  жалостью  глядела  на  его 
пухлое  личико  съ  беззубымъ  ртомъ,  целовала  его,  зная,  что  скоро 
придется  разстаться  съ  нимъ. 

Но  день  шелъ  за  днемъ,  а  Федька  и  не  думалъ  „убираться". 
Лутку  это  и  удивляло,  и  раздражало.  Въ  сердце  заползла  горечь 
несбывшейся  надежды,  обиды  отъ  обмана,  отъ  того,  что  кто-то  не 
исполнилъ  даннаго  обещаюя.  Иногда  она  просто  ненавидела  Федьку. 
Когда  утромъ  она  просыпалась  отъ  его  крика,  она  злобно  вскаки- 
вала, выхватывала  мальчика  изъ  зыбки,  грубо  завертывала  въ  непро- 
сохшую тряпку  и  весь  день  сидела  съ  нимъ  въ  избе. 

Она  слышала  дътше  голоса  на  улиц*,  видела  черезъ  оконце, 
какъ  ребятишки  собираются,  играютъ,  уходятъ  въ  л'Ьсъ,  на  село,  и 
злобно  сидела  въ  своемъ  добровольномъ  заточенш.  Она  слышала,  какъ 
д'Ьти  разсказывали  про  „Волковскихъ  господъ",  что  они  пляшутъ 
чуть  не  каждый  день,  что  къ  нимъ  изъ  города  япр1ъзжаетъ  музыка", 
что  они  „страсть,  какъ  веселятся";  д'Ьти  постоянно  говорили  о  томъ, 
каше  господа  добрые,  какъ  они  „не  обижаютъ  народъ",  какъ  балуютъ 
ребятишекъ.  Лушка  съ  жадностью  слушала  все  это  черезъ  свое  оконце, 
мучилась  безконечно  и,  все-таки,  продолжала  сидеть  въ  полутемной, 
сырой  избушке. 


Пришелъ  Ильинъ  день.  Въ  сел*  былъ  храмовой  праздникъ.  На 
главной  улице  раскинулись  палатки  съ  пряниками,  орехами,  струч- 
ками, со  всякими  деревенскими  лакомствами.  Народъ  съ  утра  бро- 
дилъ  по  селу,  распевая  песни  и  пощелкивая  орехи  и  подсолнухи. 
Вся  улица  уже  была  усыпана  шелухой;  разноцветные  наряды  весело 
пестрили  на  солнце.  Слышались  нестройные,  безшабашные  звуки  гар- 
монш,  визгливыя  песни,  беззаботный  см'Ьхъ,  громыя  шутки. 

Въ  веселой,  яркой  толпе  робко  бродила  кривобокая  девочка,  съ 
грязнымъ  растрепаннымъ  сверткомъ  на  левой  руке.  Она  исподлобья 
поглядывала  на  груды  розовыхъ  пряниковъ,  на  веселыя  лица,  на 
цветные  наряды.  Она  еле-еле  передвигала  ноги,  точно  ее  пригнетало 
къ  земли  ея  драное  платье,  неуклюжая  кофта  съ  чужого  плеча,  грузный 
свертокъ  на  левой  руке.  Она  прокрадывалась  къ  палаткамъ  бокомъ, 
нерешительно  и  глазъ  не  могла  оторвать  отъ  вкусныхъ  грудъ  леден- 
цовъ,  оръховъ,  стручковъ. 

—  Лукерья  Петровна!  Наше  вамъ!  —  пошутилъ  съ  ней  какой-то 
парень. 

Девочка  вздрогнула  и  съ  испугомъ  скользнула  въ  сторону. 
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—  Господа  погулять  съ  нами  пришли,  —  послышалось  въ  толп*. 

—  Пряники  закупаютъ...  Полакомиться  тоже  хотятъ... 

—  Ребятишекъ  угощать  будутъ...  Вишь  кругъ  себя  собираютъ... 
Пестрая  толпа  белоголовыхъ  детей  собралась  около  „Волковскихъ 

господь ".  Одинъ  изъ  молодыхъ  людей  —  тотъ,  кого  ребятишки 
звали  „Сергей  Митричъ" — держалъ  громадный  свертокъ  съ  пряни- 
ками, другой  насыпалъ  себе  полную  шапку  ореховъ;  барышни  стали 
выкликать  детей,  назначая  первое,  пришедшее  въ  голову  имя. 

—  Маша!  Выходи! 

Явилось  три  Маши.  Это  показалось  забавнымъ.  „Господа"  при- 
ветливо наделили  каждую  девочку  пряниками  и  орехами. 

—  Ну,  теперь,  Ваня  выходи! 
И  Ваней  оказалось  тоже  трое. 

—  Три  Ивана  да  Марьи! — съострилъ  одинъ  изъ  молодыхъ  людей. 
Вс^  засмеялись.  Дйти  не  разслыхали,  или  не  поняли,  чему  смеются 

„господа",  но  все-таки  и  сами  дружно  захохотали. 

—  А  Катя  есть?  —  спросила  „Волковская  барышня",  Катерина 
Николаевна,  которую  все  ребятишки  боготворили  за  ея  доброту. 

—  Есть...  —  послышалось  среди  ребятишекъ. 

—  Катюшка,  выходи... —  сказалъ  мальчикъ  летъ  девяти,  вытал- 
кивая впередъ  четырехлетнюю  девочку. 

Она  степенно  сложила  ручки  на  толстомъ,  выпятившемся  животе, 
и,  переваливаясь  на  грязныхъ  босыхъ  ноженкахъ,  серьезно  подошла 
къ  барышне. 

—  Здравствуй,  тёзка!  —  ласково  сказала  ей  Катерина  Нико- 
лаевна. —  Во  что-жъ  тебе  насыпать? 

Девочка  молча  смотрела  на  барышню.  Пряди  вьющихся  волосъ 
льняного  цвета  падали  ей  на  лицо;  изъ-подъ  нихъ  серьезно  выгля- 
дывали ясные  детсш  глазки.  Катерина  Николаевна  опустилась  передъ 
девочкой  на  корточки  и  поцеловала  ее. 

—  У  тебя  и  фартука  нетъ...  Куда-же  я  тебе  гостинцы  положу? 
Девочка  протянула  впередъ  обе  руки  и  растопырила  пальцы. 

—  Ахъ  ты,  милая!  Да  много-ли  въ  твои  рученки  положишь? 
Ребятишки  искренно    и  громко  расхохотались.    Барышня  вынула 

изъ  кармана  цветной,  носовой  платокъ,  насыпала  въ  него  пряниковъ 
и  ореховъ,  завязала  узломъ  и  отдала  Кате. 

Потомъ  вызывались:  Саша,  Дуня,  Груша,  Параша,  —  все  имена, 
катя  только  приходили  на  умъ   „господамъ". 

—  А  ты,  что-же,  девочка,  не  подходишь? — наконецъ,  обратился 
баринъ   „Сергей  Митричъ"   къ  Луше.  —  Тебя   какъ  зовутъ? 

—  Лушкой, — невнятно  произнесла  девочка  и  подвинулась  впередъ. 

—  Душкой?! 
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Раздался  дружный  хохотъ.  Дйво^а  молчала. 

—  Лушкой,  Лукерьей,  —  объяснилъ  одинъ  изъ  мальчиковъ. 

—  Ну,  подойди  сюда,  Луша...  Что-жъ  ты  суровая  такая?  Ты 
нянюшка? 

Д'Ьти  были  теперь  въ  такошъ  настроети,  что  каждый  пустякъ 
вызывалъ  ихъ  искреннш  и  заразительный  хохотъ. 

—  Нянюшка!  Нянюшка!  —  съ  дружнымъ  смъ'хомъ  подхва- 
тили они. 

—  Лушка-нянюшка! 

Молодому  барину  понравился  д'втскш  см-ехъ,  и  онъ  продолжалъ 
добродушно  шутить  съ  Лушкой. 

—  Ты,  няня,  строга  больно!  Я.  тебя  боюсь! 

Раздался  опять  дружный  хохотъ.  Загорелое,  не  по  росту  большое, 
лицо  Лушки  исказилось  злобой.  Она  взглянула  на  говорившаго,  на 
хохотавшихъ  дъ^гей  и  зло  пробормотала  себе  подъ  носъ: 

—  Церти  проклятые! 

Это  еще  больше  разсм4шило  всбхъ:  и  д'Ьтей,  и  господъ. 

—  Ай  да  няня! 

—  Няня!  Няня!.. 

—  Чего-же  ты  ругаешься,  няня?  Подойди  сюда... —  продолжалъ 
Сергий  Дмитр1евичъ. 

Лушка  оглянулась  кругомъ  на  всб  эти  смъчоппяся  лица  съ  откры- 
тыми ртами,  съ  белыми  зубами,  и  все  горе  заброшеннаго  одиночества, 
обида  подневольнаго  существовашя  всплыли  въ  ней.  Щеки  ея  сжа- 
лись въ  старческую  гримасу,  углы  губъ  опустились,  изъ  груди  выр- 
вались рЗшя,  громюя  рыдатя. 

—  Ну,  няня  заревела!  —  услышала  она  и  увидала,  что  одинъ 
изъ  господъ  хот'Ьлъ  подойти  къ  ней.  Страхъ  обиды  и  насмешки, 
безотчетный  страхъ  одичалаго  зверка  и  оскорбленнаго  человека  охва- 
тилъ  Лушку,  и  она,  ничего  не  видя  передъ  собою,  бросилась  въ 
сторону,  растолкала  толпу  и  пустилась  бежать.  Она  слышала  сзади 
себя  веселый,  дружный  хохотъ  и  этотъ  хохотъ,  точно  кнутомъ,  гналъ 
ее  впередъ. 

Солнце  уже  садилось.  Было  жарко  и  томительно  душно.  Къ  ночи 
ждали  грозы.  На  востоке  растянулась  тяжелая  черная  а.  Небо 
было  еще  ясно,  но  уже  кое-где  показались  злов'Ьпце         -.шки*. 

Отъ  села  до  Лушкиной  деревни  считалось  верм  «ять-шесть. 
Лушка  бросилась  бежать  прямо  лугомъ,  не  разбирая  канавъ,  ни 
овраговъ.  У  нея  въ  ушахъ  звенълъ  оскорбительный  веселый  хохотъ; 
где-то  близко  тянулъ  за  душу  тоскливый,  назойливый  :  ачъ.  И  ч'Ьмъ 
скорее  бежала  она,  т$мъ  упорнее  и  надоедливее  э  гъ  плачъ  ста- 
новился. 
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—  Да  замолчи  ты!  И  Ьь„»  тебя  тошнехонько!  —  со  слезами  и 
горемъ  крикнула  Лушка  и  бросила  ребенка  на  землю. 

Тотъ  заоралъ  во  все  горло.  У  Лушки  въ  глазахъ  потемнело; 
неистовая,  дикая  злоба  схватила  ее,  и  она,  какъ  бешеная,  наброси- 
лась на  ребенка. 

—  Поганый!  Поганый!  „Нянька!"  Черти! — кричала  она,  рыдая 
во  все  горло,  и  колотила  Федьку  по  голове,  по  лицу,  по  груди,  по 
чему  только  попадалъ  ея  маленькш,  но  сильный  кулакъ. 

Глаза  у  нея  блестели,  кровь  прилила  къ  голове,  ноздри  разду- 
лись. Она  ничего  не  сознавала,  и  только  крики  Федьки  раздирали 
ей  сердце  и  раздражали  ее  до  неистовства.  И  она,  точно  желая 
убежать  отъ  этихъ  криковъ,  какъ  убежала  отъ  хохота,  схватила 
ребенка,  крепко  прижала  его  голову  къ  своей  груди  и  опять  поне- 
слась по  лугу.  Трава  попадала  ей  между  пальцами  босыхъ  ногъ; 
Лушка  спотыкалась  о  кочки,  падала,  вскакивала  и  бежала  снова, 
все  крепче  и  сильнее  прижимая  къ  себ'Ь  Федьку. 

Мальчикъ  замолкъ.  Лушка  остановилась,  оглянулась  кругомъ,  и 
ей  сделалось  жутко.  Поле  было  все  розовое,  тихое,  благоуханное. 
Где-то  высоко,  на  одномъ  месте,  вился  жаворонокъ  и  заливался 
звонкою,  счастливою  песней.  Дальше — второй,  третШ...  Пахло  медомъ. 
Лушка  осмотрелась  кругомъ:  просторъ,  тишина,  какой-то  жуткш  покой; 
она  взглянула  наверхъ:  —  надъ  ней  висела  необъятная  крышка  неба, 
съ  розовыми,  причудливыми  облаками  и  огромной  черной  тучей  на 
краю.  Лушка  вся  задрожала  и  взглянула  на  „братца".  Онъ  уста- 
вился на  нее  стекляными  глазками;  раскрытая  губы  полиловели,  на 
лице  легли  темныя  тени.  Девочка  побледнела,  какъ  полотно,  и  при- 
пала губами  къ  открытому  рту  ребенка. 

Федька  ужъ  не  дышалъ. 

Ёк.  ЛЪткова. 


•ЧТ" 
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Тебъ,  я  знаю,  жить  недолго  суждено. 

Смъешься-ль  ты  порой,  грустишь-ли  одиноко, 

Всегда  ты  намъ  чужда,  душа  твоя  далеко. 

Такъ  тучка  въ  поздшй  часъ,  когда  въ  поляхъ  темно, 

Послъднимъ  золотоыъ  заката  догорая, 

Блеститъ  одна,  землъ  и  небесамъ  чужая. 

Какъ  тучка  легкая,  короткой  жизни  путь 
Проходишь  ты,  горя  красою  безучастной. 
Боишься  ты  любви,  томя  напрасно  грудь 
Мечтами  гордыми  и  жалостью  безстрастной. 
Но  болъе,  чъмъ  жизнь,  чъмъ  свътъ  и  божество, 
Твоей  души  люблю  я  красоту  больную. 
II  много  стражду  я,  и  тягостно  ревную, 
Но  измънпть  въ  тебъ  не  могъ-бы  ничего. 

Быть  можетъ,  близокъ  день,  и  я  приду  съ  цвътамп 
Туда,  гдъ  цвъть  увялъ  нездвшией  красоты. 
Какъ  тучка  блъдная,  сольешься  съ  небесами, 
Растаешь  въ  въчности,  загадочной,  какъ  ты. 

Н.  Минскш. 


Ь-ШоОГЬ. 

навъ,  ни 
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ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЙ  СТОРОЖЪ  тиль. 

Р  а  з  с  к  а  з  ъ  Г.  Гауптмана. 

(_Переводъ   съ  нъмецкаго"). 


I. 

Каждое  воскресенье  железнодорожный  сторожъ  Тиль  спдълъ  въ  церкви 
Ней-Циттау,  исключая  тв  дни,  когда  онъ  справлялъ  службу  пли  былъ  бо- 
ленъ  и  лежалъ  въ  постели.  Въ  течете  10  лътъ  онъ  былъ  боленъ  два  раза: 
разъ  —  огромный  кусокъ  угля  свалился  на  ходу  съ  тендера  машины, 
нопалъ  въ  него  и,  раздробивъ  ему  ногу,  опрокинулъ  въ  железнодорож- 
ный ровъ;  другой  разъ  —  бутылка  пзъ-подъ  вина  вылетела  изъ  проно- 
сившагося  мимо  скораго  поезда  и  попала  ему  въ  грудь.  Кроме  этихъ 
двухъ  несчастныхъ  случаевъ,  ничто  не  могло  удержать  его  отъ  посЬщен1я 
церкви,  разъ  онъ  былъ  свободенъ. 

Первыя  пять  лътъ  ему  приходилось  одному  дълать  путь  отъ  Шёнъ- 
Шорнстейнъ,  колонш  на  Шпрее,  въ  Ней-Циттау.  Затвмъ,  въ  одинъ  пре- 
красный день  явился  онъ  въ  сопровождены  худенькой  и  болезненной 
женщины,  какъ  говорили  люди,  мало  подходившей  къ  его  геркулесовской 
фигуре.  Въ  одно  прекрасное  воскресенье  онъ  торжественно  протянулъ 
предъ  алтаремъ  руку  этой  самой  женщине  для  союза  на  всю  жизнь.  Два 
года  молодая  женщина  сидела  рядомъ  съ  яимъ  на  церковной  скамье: 
два  года  ея  лицо,  со  впалыми  щеками,  смотрело  въ  старый  молитвенникъ 
рядомъ  съ  его  потемнввшимъ  отъ  непогоды  лицомъ.  И  вотъ  внезапно, 
железнодорожный  сторожъ  снова  сидвлъ  одинъ,  какъ  прежде:  въ  одинъ 
изъ  дней  минувшей  недели  звонилъ  похоронный   колоколъ. 

Въ  стороже,  какъ  уверяли  люди,  почти  не  замечалось  перемены. 
Пуговицы  его  опрятнаго  праздничнаго  мундира  были  вычищены  такъ-же 
ярко,  какъ  и  прежде;  его  рыж1е  волосы  были  намазаны  масломъ  и  заче- 
саны по  военному  такъ-же  хорошо,  какъ  всегда;  только  сталъ  онъ  ниже 
склонять  свой  широкш,  волосатый  затылокъ  и  еще  ревностнее,  чемъ 
прежде,  слушалъ  проповеди.  По  общему  мнвнш,  смерть  жены  онъ  нри- 
нялъ  не  слишкомъ  близко  къ  сердцу,  и  это  мнЬше  получило  новую  силу. 
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когда,  по  пстеченш  года,  Тиль  вторично  женился,  —  на    этотъ   разъ  на 
толстой  сильной  женщине,  коровницв  изъ  Альте-Грундъ. 

Пасторъ  иозволилъ  даже  себъ  высказать  несколько  замвчатй,  когда 
Тиль  пришелъ  заявить  о  ввнчанш. 

—  Такъ  вы  ужъ  снова  хотите  жениться? 

—  Съ  мертвой  мнв  нельзя  вести  хозяйства,  господине  пасторь! 

—  Да,  но  мне  кажется,  вы  несколько  торопптесв. 

—  Мальчикъ  заботптв  меня,  господине  пасторъ. 

Жена  Тиля  умерла  отъ  родовъ;  мальчикъ,  котораго  она  произвела  на 

СВЕТЕ,    бЫЛЪ   ЖИВЕ  И    НОСИЛЪ    ИМЯ    ТОВ1Я. 

—  Ахъ,  да,  малвчикЕ,  —  сказалъ  священнпкЕ  и  сдвлалв  движете, 
которое  ясно  показывало,  что  онъ  старается  вспомнить  теперь  о  ребенкв. — 
Это  другое  дЪло.  Гд-Ь-жъ  вы  оставляете  его,  когда  вы  на  службЕ? 

Тиль  разсказалъ,  какъ  оне  отдалъ  Тов1Я  одной  старой  женщинЕ,  ко- 
торая разЕ  чутв  не  сожгла  его,  а  другой  разЕ  онъ  скатился  се  ея  рукъ 
на  землю,  хотя,  къ  счастш,  отдвлался  толвко  болвшпмЕ  желвакомъ.  По 
его  мнен1ю,  такъ  далвше  идти  не  можетЕ,  тт^мв  болве,  что  мальчикЕ,  при 
своей  слабости,  нуждается  въ  особенномъ  уходв.  А  кромв  того,  оне  по- 
клялся покойной  всегда  ревностно  заботиться  о  мальчуганв.  Вотъ  почему 
онъ  и  решился  на  этотъ  шагъ. 

Протпвъ  новой  пары,  которая  каждое  воскресенье  прпходпла  въ  цер- 
ковь, люди  не  могли  сказать  рвшптельно  ничего.  Бывшая  коровница 
казаласв  какъ- бы  созданною  для  сторожа.  Она  была  развв  толвко  на 
полъ-головы  ниже  его,  но  зато  гораздо  поливе;  лицо  ея  было  такъ-же 
грубо  скроено,  какъ  и  его,  но  этому  лицу  недоставало  души. 

Если  Тиль  питалъ  желаше  иметь  въ  лице  второй  жены  неутомимую 
работницу  и  образцовую  хозяйку,  это  желате  сбылосв  какъ  нельзя  лучше. 
Но  самъ  того  не  подозревая,  онъ  взялъ  за  женой  три  вещи:  суровый 
властолюбивый  нравъ,  сварливость  и  грубую  чувственность.  Прошло  пол- 
года, и  въ  околотке  стало  известно,  кто  заправляетъ  въ  доме  сторожа. 
Сторожа  жалели. 

—  Счастве  девке,  что  она  получила  въ  мужья  такую  овцу,  какъ 
Тиль, — толковали  возмущенные  мужья: — отъ  другого  ейкрвпко  попало- бы. 
Такого  звЁря  нужно  сдвлатв  ручнымв, —  говорили  они:  —  и,  если  нельзя 
иначе,  то  побоями.    Нужно  вышколить  ее. 

Однако  Тиль,  не  смотря  на  его  жилистыя  руки,  былъ  далекъ  отъ 
этого.  То,  изъ-за  чего  горячились  люди,  повидимому,  не  тревожило  его. 
Безконечныя  проповЕди  жены  онъ  обыкновенно  пропускалъ  безъ  возра- 
женш,  и  еслп  отввчалъ  когда-нибудь,  то  медлительная  мврноств  и  тпхш, 
спокойный  тонъ  его  рвчи  представляли  разптелвную  противоположность 
съ  крикливой  бранчивостью  его  жены.  Внешшй  м1ръ,  повидимому,  мало' 
затрогивалъ  его;  внутри  его,  казалось,  было  что-то,  вполне  вознаграж- 
давшее его  за  все  непр1ятности  супружеской  жизни. 
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Однако,  вопреки  его  обычной  флегме,  у  него  бывали  мгноветя,  когда 
нельзя  было  шутить  съ  нимъ.  Это  было  всегда  по  поводу  вещей,  касав- 
шихся маленькаго  Тов1я.  Его  детски-доброе,  уступчивое  существо  пршбръ- 
тало  тогда  какую-то  твердость,  съ  которою  не  решался  считаться  даже 
такой  неукротимый  характеръ,  какой  былъ  у  Лены.  Но  мгноветя,  когда 
онъ  обнаруживалъ  эту  сторону  своего  существа,  становились  все  рьже 
и  рвже,  и,  наконецъ,  совсЬмъ  прекратились.  Пассивное  сопротивлеше, 
которое  оказывалъ  онъ  властолюбш  Лены  въ  течете  перваго  года,  также 
прекратилось  на  второй.  Если  после  ссоры  ему  не  удавалось  смягчить 
ее,  онъ  не  могъ  ужъ  съ  прежнимъ  равнодупйемъ  идтп  на  службу.  Въ 
конце  концовъ,  онъ  нередко  унижался  до  того,  что  просилъ  ее  быть  опять 
доброю.  Теперь  не  то,  что  раньше:  его  уединенный  постъ,  среди  густой 
сосновой  чащи,  сделался  для  него  любимъйшимъ  мъстомъ.  Тих1я,  полныя 
любви  мысли  о  покойной  жене  переплетались  съ  мыслями  о  живыхъ.  Не 
протпвъ  воли,  какъ  въ  первое  время,  возвращался  онъ  туда,  но  со  страст- 
ною поспЪшяостш,  тогда  какъ  раньше  онъ  часто  считалъ  часы  и  мпнуты, 
остававппяся  до  смъны. 

Съ  первою  женой  онъ  былъ  связанъ  более  духовною  любовью,  а  теперь, 
поддавшись  грубымъ  влечетямъ,  попалъ  подъ  власть  Лены.  По  време- 
намъ  совесть  мучила  его  за  это,  и  онъ  чувствовалъ  потребность  въ 
какихъ-нибудь  средствахъ,  чтобы  отдел аться  отъ  нея.  Тогда  онъ  пред- 
ставлялъ  себе  своп  сторожевой  домпкъ  и  участокъ  пути,  вверенный 
ему,  какъ-бы  заветною  землею,  которая  должна  быть  посвящена  исклю- 
чительно твни  усопшей.  Подъ  разными  предлогами  ему,  действительно, 
удавалось  до  сихъ  поръ  не  брать  съ  собою  туда  вторую  жену.  Онъ  на- 
деялся, что  это  будетъ  удаваться  и  впредь.  Въдь  она  не  знаетъ  въ 
какую  сторону  идти  къ  его  будке;  номеръ  ей  непзввстенъ. 

Благодаря  тому,  что  онъ  могъ  такъ  добросовестно  распределять  между 
живыми  и  мертвыми  время,  бывшее  въ  его  распоряженш,  Тиль  действи- 
тельно успокоивалъ  свою  совесть. 

Положимъ,  часто,  и  особенно  въ  минуты  одинокихъ  размышленш, 
когда  внутренно  онъ  былъ  въ  общенш  съ  покойною,  онъ  видвлъ  въ  истин- 
но мъ  свете  свое  настоящее  положете  и  чувствовалъ  отвращете  къ  нему. 
Когда  день  былъ  служебный,  его  духовное  общете  съ  покойною  ограни- 
чивалось дорогими  воспоминатями  изъ  времени  совместной  жизни  съ  нею. 
Но  среди  темноты,  когда  снежный  вихрь  бушевалъ  въ  лесу  и  надъ  до- 
рогой, въ  глубокую  полночь,  при  свЬте  лампы,  домикъ  сторожа  обращался 
въ  капеллу. 

Передъ  выцветшею  фотограф1еп  покойной  на  столе,  съ  раскрытымъ 
молитвенникомъ  и  библ1ею,  онъ  читалъ  и  пелъ  попеременно — всю  долгую 
ночь  напролетъ,  прерываемый  только  повременамъ  шумомъ  проносившихся 
мимо  поездовъ,  и  впадалъ  при  этомъ  въ  экстазъ,  доходивши!  до  видвнш, 
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въ  которыхъ  покойница  являлась  передъ  нпмъ  живою.  Отдаленное  по- 
ложеше  участка,  за  которымъ  сторожъ  смотрълъ  уже  десять  лътъ  безъ 
перерыва,  благопр1ятствовало  его  мистическимъ  склонностямъ.  Сторожка 
его  со  всйхъ  сторонъ  удалена  была  отъ  всякаго  человъческаго  жилья,  по 
крайней  ыъръ  на  три  четверти  часа  ходьбы,  и  лежала  посреди  лъса.  Лъ- 
томъ  цъмые  дни,  зимой  недЬли  никто  не  проходилъ  вдоль  полотна,  кромъ 
сторожа  и  его  помощника.  Времена  года,  возвращавппяся  въ  свой  че- 
редъ,  и  перемъны  въ  погодъ  вносили  почти  единственное  разнообраз1е 
въ  эту  пустыню.  Нетрудно  было  пересчитать  собьгпя,  прерывавпия 
правильное  течете  службы  Тиля,  кромъ  двухъ  несчастш,  о  которыхъ 
было  сказано.  Четыре  года  тому  назадъ  пронесся  мимо  экстренный 
императорскш  поъздъ,  везппй  императора  въ  Бреславль.  Однажды,  въ 
зимнюю  ночь,  скорымъ  поъздомъ  переъхало  оленя.  Другой  разъ,  жаркимъ 
лътнимъ  днемъ,  осматривая  полотно,  Тиль  нашелъ  закупоренную  бутылку 
вина.  Она  была  горяча,  изъ  чего  Тиль  заключплъ,  что  въ  ней  должно 
быть  что-нибудь  хорошее,  особенно  когда  изъ  нея  забило  фонтаномъ,  какъ 
только  Тиль  вытащплъ  пробку:  очевидно,  что  въ  ней  бродило.  Тиль  по- 
ложплъ  бутылку,  чтобы  она  остыла,  въ  мелкомъ  мъстъ  лесного  озера, 
около  берега, — откуда  она  какимъ-то  образомъ  исчезла;  и  Тиль,  спустя 
годы  все  еще  жал'Ьлъ  о  ея  потере. 

Кое-кашя  развлеченгя  доставлялъ  сторожу  колодезь,  находпвшшся  какъ 
разъ  за  его  сторожкой.  Отъ  времени  до  времени  телеграфные  и  железно- 
дорожные рабоч1е,  занятые  по  близости,  брали  изъ  него  воду,  причемъ 
само  собой,  завязывался  короткш  разговоръ.  Иногда  приходилъ  лъсникъ 
утолить  свою  жажду. 

Товш  развивался  медленно;  только  къ  концу  второго  года  научился 
онъ  произносить  необходпмыя  слова  и  ходить.  Къ  отцу  онъ  проявлялъ 
особенную  привязанность.  Когда  онъ  сталъ  понятлпвъе,  прежняя  любовь 
отца  пробудилась  вновь.  Но  по  мъръ  того,  какъ  она  росла,  любовь  мачпхи 
къ  Товш  уменьшалась,  и  даже  перешла  въ  открытую  непр1язнь,  когда  у 
Лены  къ  концу  девятаго  года  родился  свой  ребенокъ. 

Для  Тов1Я  настало  плохое  время;  особенно  доставалось  ему  въ  отсут- 
ствш  отца,  когда  ему  приходилось,  не  слыша  ласковаго  слова,  тратить 
свои  силы  на  маленькаго  крикуна  брата;  это  истощало  его  все  больше  п 
больше.  Его  голова  прюбрътала  необычайные  размеры;  бълое,  какъ  мълъ, 
лицо  его,  окруженное  огненно-красными  волосалп,  было  некрасиво  и  вмъстъ 
со  всей  фигурой  вызывало  сожалъше.  Всякш  разъ,  какъ  слабенькш  Товш 
со  своимъ  кр'Ьпкпмъ  братишкой  на  рукахъ,  тащился  внпзъ  къ  Шпрее, 
за  окнами  избы  раздавалась  брань.  Это  блпзко  касалось  Тиля,  но  онъ, 
какъ  будто,  ничего  не  замйчадъ  и  старался  не  понимать  намековъ,  которые- 
дъ\лали  ему  доброжелательные  сосъди. 
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II. 


Какъ-т©  разъ  шньскимъ  утромъ,  въ  семь  часовъ,  пришелъ  Тиль  со 
службы.  Жена  его  не  успела  еще  кончить  привт>тств1я,  какъ  уже  приня- 
лась за  обычную  жалобу.  Арендный  участокъ,  доставлявшш  до  сихъ 
поръ  на  семью  картофель,  несколько  недвль  тому  назадъ  имъ  пришлось 
возвратить,  и  Лена  все  еще  не  могла  отыскать  новаго.  Хотя  заботы  о 
полъ  принадлежали  къ  ея  обязанностям^  но  Тиль  долженъ  былъ  десятки 
разъ  выслушивать,  что  онъ  одинъ  виноватъ  въ  томъ,  что  въ  этомъ  году  они 
должны  тратиться  на  картофель.  Тиль  проворчалъ  что-то  и,  мало  обращая 
внимашя  на  слова  Лены,  сеичасъ  же  отправился  къ  постели  своего  стар- 
шаго  сына,  на  которой  онъ  спалъ  вмъстъ  съ  нимъ  въ  тгь  ночи,  когда 
не  ходилъ  на  службу.  Онъ  сблъ  на  кровать  и,  съ  заботливымъ  выраже- 
темъ  на  добромъ  лишв,  глядвлъ  на  спавшаго  мальчика;  некоторое  время 
онъ  отгонялъ  отъ  него  докучливыхъ  мухъ,  пока  не  разбудилъ  его.  Въ 
голубыхъ,  впалыхъ  глазахъ  проснувшагося  ребенка  светилась  трогательная 
радость;  онъ  поспешно  схватилъ  руку  отца,  и  углы  губъ  его  сложились 
въ  печальную  улыбку.  Сторожъ  помогъ  ему  сеичасъ  же  надвть  его  не- 
сложный костюмъ, — но  вдругъ,  какъ  бы  тень  омрачила  его  черты,  когда 
онъ  замътилъ,  что  на  правой  щекъ  сына,  немного  опухшей,  обозначились 
красными  пятнами  слъды  пальцевъ. 

Когда  Лена  за  завтракомъ  снова  вернулась  къ  старой  темт*,  онъ  пе- 
ребилъ  ее,  объявивъ,  что  начальникъ  предоставилъ  даромъ  въ  его  рас- 
поряжеше  кусокъ  земли  вдоль  полотна,  около  самой  сторожки;  вероятно, 
для  самого  начальника  этотъ  участокъ  слишкомъ  далекъ.  Лена  сначала 
не  поварила,  но  понемногу  ея  сомнътя  исчезли,  и  расположеше  ея  духа 
заметно  изменилось.  Вопросы,  великъ-ли  участокъ,  хороша-ли  земля,  и 
друпе,  сыпались  наперерывъ;  а  когда  она  узнала,  что  тамъ  растетъ  еще 
два  неболыиихъ  фруктовыхъ  дерева,  —  она  совершенно  одуръла.  Когда 
уже  не  о  чемъ  было  спрашивать,  она  побт>жала  въ  лавочку,  чтобы  раз- 
нести новость  по  мъстечку. 

Въ  то  время,  какъ  Лена  входила  въ  темную  лавочку,  переполненную 
всякимъ  товаромъ,  сторожъ  оставался  дома,  занимаясь  исключительно 
Тов1емъ,  Мальчуганъ  сидблъ  у  него  на  колъяяхъ  и  пгралъ  сосновыми 
шишками,  которыя  Тиль  принесъ  собой  изъ  лт>са.  «Ну,  къмъ  ты  будешь?» — 
спросилъ  его  отецъ;  этотъ  вопросъ  былъ  стереотипенъ,  какъ  и  ответь 
мальчика:  «начальникомъ  дороги»».  Вопросъ  задавался  не  шутя,  ибо  мечты 
сторожа  п  въ  самомъ  дблъ  заносились  въ  таюя  высоты;  онъ  вполнв  серь- 
езно лелйялъ  мечту,  что  изъ  Тов1я,  съ  Бож1ей  помощью,  выйдетъ  что-ни- 
будь необыкновенное.  Какъ  только  отвътъ:  «начальникомъ  дороги»  сле- 
тЬлъ    съ    безкровныхъ    губъ   мальчика,  конечно,  вовсе  не  знавшаго,  что 
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значатъ  эти  слова,  лицо  Тиля  стало  проясняться  и,  наконецъ,  оно  заняло 
внутреннимъ  счасйемъ. 

«Ступай,  Товш,  играй»!  —  сказалъ  онъ  коротко,  раскуривая  трубку 
отъ  лучины,  которую  зажегъ  въ  печи;  и  мальчикъ,  съ  робкой  радостью, 
сейчасъ-же  вышелъ  изъ  избы.  Тиль  раздался,  легъ  и  долгое  время,  за- 
думавшись, смотрт>лъ  на  низшй  потолокъ,  пока,  наконецъ,  не  заснулъ.  Въ 
полдень  онъ  проснулся,  одвлся  и,  въ  то  время,  какъ  жена  его  готовила 
обт>дъ,  вышелъ  на  улицу  и  тутъ-же  поймалъ  Товш,  который  ковырялъ 
изъ  стены  известь  и  совалъ  ее  въ  ротъ.  Сторожъ  взялъ  его  за  руку  и 
отправился  съ  нимъ  по  местечку.  Они  шли  къ  Шпрее,  сверкавшей,  какъ 
черное  стекло,  сквозь  редкую  зелень  тополей.  На  самомъ  берегу  лежалъ 
гранитный  обломокъ,  и  Тиль  уселся  на  немъ.  Все  местечко,  при  мало- 
мальски  сносной  погоде  привыкло  видт.ть  его  на  этомъ  месте.  Особенно 
льнули  къ  нему  дети;  они  все  называли  его  «дядюшка  Тиль»;  онъ  училъ 
ихъ  различнымъ  играмъ,  которыя  помнилъ  съ  детства.  Но  самое  лучшее 
изъ  того,  что  онъ  помнилъ,  онъ  припасалъ  для  Тов1я;  онъ  дЬлалъ  для 
него  стрелы  съ  перьями,  летавппя  выше,  чт>мъ  у  другихъ  мальчиковъ; 
онъ  выр'Ъзывалъ  ему  дудки  изъ  ивовыхъ  вътвей  и  при  этомъ  всегда  прп- 
п'Ьвалъ  своимъ  грубымъ  голосомъ.  Люди  смеялись,  глядя  на  его  чудаче- 
ства; они  не  понимали,  какъ  онъ  могъ  возиться  такъ  долго  съ  этими 
сопляками.  Въ  сущности,  однако,  они  были  этимъ  довольны;  ибо  съ  нимъ 
дъти  были  подъ  хорошимъ  прпсмотромъ;  а  кроме  того  Тиль,  занимался 
съ  ними  п  серьезными  делами:  старшимъ  помогалъ  читать  библ1ю  и  мо- 
литвы, а  съ  маленькими  занимался  складами:  б-а — ба,  д-у — ду,  и  такъ 
дальше. 

После  обеда  сторожъ  опять  немного  спалъ;  проснувшись,  иилъ  после- 
обеденный кофе  и  сейчасъ-же  начиналъ  приготовляться,  чтобы  идти  на 
службу.  Какъ  для  всякаго  дела,  и  для  этого  ему  нужно  было  много  вре- 
мени; каждое  движете  руки  установилось  уже  съ  давнихъ  поръ.  По- 
стоянно, въ  одной  и  той-же  последовательности,  отправлялись  въ  карманы 
его  платья  предметы,  заботливо  разставленные  на  маленькомъ  орт>ховомъ 
комодв:  ножикъ,  книжка  для  отмътокъ,  гребень,  старые  часы.  Особыми 
заботами  пользовалась  маленькая  книжечка  въ  красной  бумажной  об- 
ложке; ночью  она  лежала  у  него  подъ  подушкой,  а  днемъ  онъ  носилъ 
ее  всегда  въ  боковомъ  кармане  форменнаго  сюртука.  На  первой  странице 
неуклюжимъ,  но  вычурнымъ  почеркомъ  рукою  Тиля  было  написано:  книжка 
сберегательной  кассы  Тов1Я  Тиля. 

Стенные  часы,  съ  длиннымъ  маятникомъ  и  пожелтевшимъ  цифербла- 
томъ,  показывали  три  четверти  пятаго,  когда  Тиль  тронулся  въ  путь.  На 
своей  маленькой  лодочке  онъ  переехалъ  реку.  Несколько  разъ  останав- 
ливался онъ  на  противоположномъ  берегу  и,  обернувшись  назадъ,  при- 
слушивался. Наконецъ,  повернулъ  онъ  на  широкую  лесную  дорогу  и  черезъ 


Железнодорожный  сторожъ  Тиль.  105 

несколько  минуть  очутился  въ  густомъ  сосновомъ  бору;  деревья  глухо  шу- 
мъли,  дрожапця  массы  хвои  были  подобны  волнамъ  темно-зеленаго  моря. 
Неслышно,  какъ-бы  по  войлоку,  шелъ  Тиль  по  сырому  моху  и  хвоямъ,  покры- 
вавшимъ  лъсную почву.  Не  обращая  внимашя  на  окружаюшде предметы, шелъ 
онъ  своею  дорогой — сначала  среди  коричневыхъ  колоннъ  высокаго  стараго 
бора,  потомъ  черезъ  густую  чащу  молодого  лъса,  а  еще  дальше  черезъ  ши- 
рошя  прогалины,  освненныя  высокими  стройными  соснами;  последняя  были 
оставлены  для  охраны  молодой  поросли.  Отъ  земли  поднимался  паръ  голу- 
боватый, прозрачный,  напоенный  разнообразнейшими  ароматами;  очер- 
тания деревьевъ  становились  расплывчатыми  и  неясными.  Тяжелое,  мо- 
лочнаго  цввта,  небо  нависло  надъ  самыми  верхушками  деревьевъ,  стаи 
воронъ  какъ-бы  плавали  въ  съромъ  воздухе,  безпрерывно  испуская  ръзше 
крики.  Черныя  лужи,  образовавшаяся  въ  углублешяхъ  дороги,  отражали 
и  безъ  того  мрачную  картину  еще  мрачнее. 

«По  погоде  судя — быть  урожаю»,  подумалъ  Тиль,  поднявъ  голову  и 
какъ-бы  пробудившись  отъ  глубокаго  раздумья.  Вдругъ  мысли  его  приняли 
другое  направлеше:  онъ  смутно  почувствовалъ,  что  должно  быть  что- 
то  позабылъ  дома  и,  дъйствительно,  ощупавъ  карманы,  онъ  не  нашелъ 
бутерброда,  который  почти  всегда  бралъ  съ  собой,  въ  виду  продолжи- 
тельности дежурства.  Онъ  иростоялъ  несколько  времени  въ  нервшитель- 
ности,  затвмъ  повернулся  и  поспътпплъ  назадъ — къ  деревнв.  Быстро  до- 
стигъ  онъ  Шпрее,  несколькими  сильными  ударами  веселъ  переправился 
черезъ  нее  и  тотчасъ-же,  весь  въ  поту,  двинулся  но  деревенской  улицъ, 
незамътно  поднимавшейся  кверху.  Среди  улицы  лежалъ  старый,  опар- 
шивевшш  пудель  лавочника,  а  на  досчатомъ  осмоленномъ  заборъ  сидвла 
сврая  ворона;  она  топорщилась,  встряхивалась,  наклонялась,  испускала 
разднраюшде  крики:  «кра»,  «кра»,  наконецъ,  свистя  крыльями,  подня- 
лась и  полетвла  по  вЕтру,  по  направленш  къ  лъсу.  Изъ  обитателей  ма- 
ленькой колоти,  въ  которой  было  всего  человвкъ  20  рыбаковъ  и  дрово- 
сековъ  съ  семьями,  не  было  видно  ни  души. 

Звукъ  пронзительнаго  голоса  такъ  ръзко  и  громко  нарушилъ  тишину, 
что  сторожъ  невольно  остановился.  До  его  слуха  донесся  целый  потокъ 
грубыхъ,  крикливыхъ  словъ,  вылетавшихъ  изъ  открытаго  слухового  окна 
низенькаго  домика,  который  былъ  ему  слишкомъ  хорошо  знакомъ.  Осла- 
бивъ,  по  возможности,  шумъ  своихъ  шаговъ,  онъ  подкрался  ближе  и  тогда 
вполне  отчетливо  различилъ  голосъ  своей  жены.  Еще  несколько  шаговъ — 
и  ея  слова  стали  ему  совершенно  ясны. 

—  «Ахъты  безжалостный,  безсердечный  негодяй, — надорваться,  что-ли, 
голодному  малюткЕ  отъ  крика?  какъ?  Подожди,  подожди,  я  научу  тебя 
слушаться!  Будешь  помнить»!  На  мгновенье  все  стихло,  потомъ  по- 
слышался шумъ,  какъ  будто-бы  выколачивали  платье,  затвмъ  вновь  по- 
сыпался градъ  ругательствъ. — У,  несчастный  молокососъ, — быстро  забара- 
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банилъ  голосъ,  —  ужъ  не  думаешь-лп  ты,  что  я  изъ-за  такого  плаксы 
оставлю  голоднымъ  мое  милое  дитя?  —  Закрой  пасть-то  —  закричала  она, 
когда  послышалось  слабое  всхлипыванье, —  илп  я  тебъ  столько  всыплю, 
что  ты  ц'Ьлую  неделю  помнить  будешь»!  Всхлипыванье  не  прекращалось. 

Сторожъ  чувствовалъ,  что  сердце  его  бьется  тяжелыми  неправильными 
ударами;  онъ  началъ  дрожать  и  растерянно  уставился  въ  землю;  грубая 
жесткая  рука  его  несколько  разъ  откидывала  въ  сторону  клокъ  мокрыхъ 
волосъ,  который  снова  упорно  падалъ  на  его  лобъ,  покрытый  веснушками. 
Одно  мгновеше,  и  состояше  это  овладвло-бы  имъ,  это  была  судорога,  ко- 
торая заставила  надуться  его  мускулы  и  сжала  пальцы  руки  въ  кулакъ, 
но  она  прошла,  и  снова  овладело  имъ  тупое  безсшпе. 

Неверными  шагами  вошелъ  сторожъ  въ  узшя  съни,  вымощенныя  кпр- 
пичемъ,  и  медленно,  устало  началъ  взбираться  вверхъ  по  скрипящей  де- 
ревянной лъстницъ. 

—  Тьфу,  тьфу,  тьфу,  раздалось  снова;  при  этомъ  слышно  было,  какъ 
кто-то  три  раза  сряду  плюнулъ,  съ  выражетемъ  гнъва  и  презръшя. 

—  Ахъ  ты  жалкш,  гнусный,  лукавый,  злой,  трусливый,  дрянной 
болванъ! — Слова  следовали  другъ  за  другомъ  все  громче  и  громче.  Голосъ 
иногда  даже  прерывался  отъ  раздражешя.  —  Какъ  ты  смъешь  бить  моего 
ребенка,  ты,  жалкш  бродяга,  осмеливаешься  бить  по  лицу  бъдное,  безпо- 
мощное  дитя?  Не  хочу  только  марать  своихъ  рукъ  о  тебя,  а  то-бы... 

Въ  это  мгновеше  Тиль  отворилъ  дверь  комнаты  и  конецъ  начатаго 
предложешя,  отъ  испуга,  застрялъ  въ  горлъ  Лены.  Она  страшно  поблед- 
нела отъ  гнъва,  губы  ея  злобно  сжались,  правая  рука  поднялась,  снова 
опустилась,  схватила  горшокъ  съ  молокомъ  и  пыталась  наполнить  дътскш 
рожокъ;  но  ей  пришлось  оставить  эту  работу,  такъ  какъ  большая  часть 
молока  пролилась  изъ  горлышка  на  столъ;  наскоро  вытерши  столъ,  она, 
въ  страшномъ  волненш,  нерешительно  начала  хвататься  то  за  ту,  то  за 
другую  вещь,  наконецъ,  она,  все-же,  на  столько  оправилась,  что  напусти- 
лась на  своего  мужа.  Что  это  значитъ,  что  онъ  возвращается  домой 
въ  такое  необычное  время;  ужъ  не  хочетъ-ли  онъ  подслушивать?  «Это 
было-бы  ужъ  слишкомъ!»  п  вслъдъ  затъмъ  она  прибавила,  что  у  нея 
чистая  совесть,  что  она  ни  передъ  кт>мъ  не  опустптъ  глазъ. 

Тиль  едва  слышалъ,  что  она  говорила,  его  глаза  бътло  осматривали 
рыдавшаго  Тов1я;  одно  мгновеше  казалось,  что  онъ  съ  трудомъ  сдержпваетъ 
что-то  ужасное,  поднимавшееся  въ  немъ,  затъмъ,  вдругъ,  напряженное 
лицо  его  приняло  свое  обычное  флегматическое  выражеше,  только  изредка 
глаза  его  загорались  затаеннымъ  страстнымъ  блескомъ.  На  секунду  оста- 
новился его  взоръ  на  сильной  фигуре  жены,  которая  все  еще  возилась 
съ  разными  вещами  и  не  могла  придти  въ  себя.  Ея  полная,  полуобна- 
женная грудь  вздымалась  отъ  волнешя  и  грозила  выскочить  изъ  корсета, 
подобранное    платье    делало  ея  шпроюя  бедра   еще  шире.  Казалось,  отъ 
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этой  женщины  исходила    непреодолимая  роковая  сила,  которой   Тиль  не 
въ  силахъ  былъ  противиться... 

Легко,  подобно  тонкой  паутине,  и  въ  то  же  время  крепко,  какъ  же- 
лезная сеть,  овладела  имъ  эта  сила,  очаровывая,  побеждая  и  усыпляя. 
Въ  этомъ  состоянш  онъ  не  могъ  произнести  вообще  ни  одного  слова, 
особенно  грубаго,  и  Товш,  забившись  въ  уголъ,  весь  въ  слезахъ,  впдвлъ, 
какъ  отепъ,  даже,  не  взглянувъ  на  него,  взялъ  съ  полки  забытый  х.тъбъ, 
разсЬянно  кивнулъ  жене  и,  безъ  всякаго  объяснешя,  тотчасъ  исчезъ. 

III. 

Хотя  Тиль  сильно  торопился,  все  же  онъ  пришелъ  на  свой  уединен- 
ный постъ  15-ью  минутами  позже  положеннаго  времени.  Еще  издали, 
между  стволами  деревьевъ,  онъ  увидвлъ,  блестввшш  на  бтломъ  фоне, 
большой  черный  нумеръ  своего  домика  На  маленькой  песчаной  плат- 
форме, около  сторожки,  стоялъ  его  помощникъ,  собравшшся  уже  уходить. 
Тиль  чередовался  съ  нимъ  въ  дежурстве.  Это  былъ  чахоточный  челов'Ькъ, 
который  схватилъ  свою  болезнь  вслт,дств1е  быстрыхъ  перемънъ  темпера- 
туры, неизбежныхъ  при  его  службе.  Они  пожали  другъ  другу  руки,  пе- 
рекинулись несколькими  словами  и  разстались.  Одинъ  вошёлъ  въ  будку, 
другой  перешелъ  черезъ  полотно  и  отправился  дальше  по  той  дороге,  по 
которой  пришелъ  Тиль. 

Сначала  его  судорожный  кашель  слышался  довольно  близко,  затемъ 
все  дальше  и  дальше;  вместе  съ  нимъ  замолкъ  въ  этой  пустыне  по- 
следит человеческш  звукъ.  Тиль,  прежде  всего,  началъ  по  своему  вкусу 
приготовлять  къ  ночи  узкую,  четырехугольную  комнату  каменной  сто- 
рожки. Онъ  дблалъ  это  механически;  мысли  его  находились  подъ  впе- 
чатлешемъ  только-что  пережитаго.  Онъ  положилъ  свой  ужинъ  на  узкш 
коричневый  столъ,  стоявппй  у  одного  изъ  двухъ  боковыхъ  оконъ,  изъ 
которыхъ  прекрасно  можно  было  видеть  полотно;  затемъ,  развелъ  въ  ма- 
ленькой заржавленной  печке  огонь  и  поставилъ  туда  горшокъ  съ  холод- 
ной водой;  наконецъ,  привелъ  въ  порядокъ  инструменты — лопату,  заступъ, 
принялся  чистить  свой  фонарь  и  наполнилъ  его  керосиномъ.  Только  что 
онъ  это  сдвлалъ,  какъ  раздались  три  пронзительные  удара  колокола,  по- 
томъ  они  повторились  еще  разъ.  Это  значило,  что  бреславльскш  поездъ 
вышелъ  съ  ближайшей  станщи.  Не  обнаруживая  ни  малейшей  поспеш- 
ности, Тиль  оставался  еще  довольно  долго  въ  будке;  наконецъ,  онъ  мед- 
ленно вышелъ  съ  флагомъ  и  сумкой  въ  рукахъ  и  ленивой  походкой  на- 
правился по  песчаной  дорожке  къ  переезду  черезъ  путь,  находившемуся 
шагахъ  въ  20  отъ  сторожки.  Тиль  добросовестно  опускалъ  и  поднималъ 
шлагбаумъ  до  и  после  прохода  каждаго  поезда,  хотя  редко  кто  показы- 
вался на  этой  дороге. 
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Онъ  окончилъ  свою  работу  и,  въ  ожиданш,  облокотился  на  полосатый 
поперечный  брусъ  шлагбаума.  Вправо  и  влт>во  отъ  Тиля  железнодорож- 
ный путь  врезался  въ  необозримый  зеленый  боръ,  хвойныя  массы  какъ-бы 
раздвинулись,  оставивъ  свободный  проходъ,  въ  которомъ  возвышалась 
песчаная  красновато-коричневая  насыпь;  черные,  параллельно-бътушде 
рельсы  казались  громадной  петлей  желъзной  съти,  и  тонюя  нити  этой 
петли  сходились  на  горизонте.  Поднялся  вътеръ.  Телеграфные  столбы, 
стоявппе  вдоль  полотна,  издавали  жужжашде  аккорды.  На  проволокахъ, 
которыя,  какъ  ткань  гигантскаго  паука,  протягивались  отъ  столба  къ 
сголбу,  густыми  рядами  лъпились  стаи  щебечущихъ  пташекъ.  Дятелъ 
пролетвлъ  надъ  головой  Тиля,  но  послъднш  не  обратилъ  на  него  ни  ма- 
лвйшаго  внимашя. 

Солнце,  только  что  выглянувшее  изъ-за  края  громадныхъ  облаковъ, 
чтобы  вновь  погрузиться  въ  темно-зеленомъ  моръ  лъсныхъ  верхушекъ, 
разливало  надъ  лъсомъ  пурпурные  потоки  свъта.  По  ту  сторону  насыпи 
аркады  пзъ  сосновыхъ  стволовъ  зажглись,  какъ  бы  изнутри,  и  блестъли, 
какъ  раскаленное  желъзо.  Зажглись  также  и  рельсы,  подобно  огненнымъ 
змъямъ,  но  они  скоро  потухли,  и  вотъ  пламя  начало  медленно  подни- 
маться отъ  земли  кверху:  сначала  бросало  оно  холодный  мерцающш 
свътъ  на  стволы  сосенъ,  затъмъ  на  зелень,  наконецъ  красноватые,  дро- 
жание лучи  скользили  только  по  самымъ  верхушкамъ.  Безмолвно  и  тор- 
жественно развертывалось  величественное  зрелище. 

Сторожъ  все  еще  неподвижно  стоялъ  у  шлагбаума,  наконецъ  онъ 
сдълалъ  гаагъ  впередъ — темная  точка  на  горизонте,  тамъ,  где  сходились 
рельсы,  увеличивалась;  она  росла  съ  каждой  секундой,  хотя  и  казалось, 
что  она  стоитъ  на  месте.  Вдругъ  она  пришла  въ  движете  и  стала  при- 
ближаться. Рельсы  задрожали,  по  нимъ  пронеслось  жужжаше,  мерный 
звонъ,  который,  дълаясь  все  громче  и  громче,  сталъ,  наконецъ,  похожимъ 
на  удары  копытъ  приближающаяся  эскадрона  всадниковъ.  Пыхтвнье  и 
стукъ  доносились  издалека,  какъ  бы  толчками,  но,  вдругъ,  тишина  нару- 
шилась, неистовый  шумъ  и  ревъ  наполнилъ  пространство,  рельсы  погну- 
лись, земля  задрожала,  сильный  порывъ  вътра,  облако  пыли,  пара,  гу- 
стого дыма и  черное  чудовище,  пыхтя,  пронеслось  мимо.  Звуки  на- 
чали замирать  также  постепенно,  какъ  они  возрастали.  Дымъ  вился, 
поездъ  превратился  въ  одну  точку,  исчезъ  въ  дали,  и  прежняя  блажен- 
ная тишина  снова  охватила  лесной  уголокъ. 


«Мина»,  ирошепталъ  сторожъ,  какъ-бы  пробудившись  отъ  сна,  и  по- 
шелъ  назадъ  въ  свою  сторожку.  Онъ  заварилъ  жидкш  кофе,  селъ  и, 
прихлебывая  по  временамъ,  неподвижно  смотрълъ  на  грязный  лоскутокъ 
газеты,  который  онъ  подобралъ  где-то  на  пути.  Мало  по  малу  имъ  овла- 
ТЕвало  странное  безпокойство;  онъ  приписывалъ  это  жаръ,  стоявшей  въ 
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комнате,  поснЬшно  снялъ  сюртукъ  и  жилетъ,  но  это  не  помогло.  Онъ 
всталъ,  взялъ  лопату  и  отправился  на  подаренный  ему  клокъ  земли. 

Это  была  узкая  песчаная  полоса,  густо  поросшая  сорной  травой. 
Какъ  б-Блосн'Ьжной  п-вной  покрыты  были  молодымъ  цвътомъ  ввтви  двухъ 
маленькпхъ  плодовыхъ  деревьевъ.  Тиль  успокоился,  въ  дупгв  его  воца- 
рился миръ.  Теперь  за  работу!  Лопата  со  скрипомъ  вонзалась  въ  почву, 
мокрые  комья  глухо  падали  назадъ  и  разбивались  другъ  о  друга.  Сна- 
чала онъ  копалъ  долго,  безъ  перерыва,  но  вдругъ  пересталъ  и  громко, 
отчетливо,  покачивая  головой,  сказалъ  самъ  себъ:  «нътъ,  нътъ  этого  не 
будетъ» — и  снова — «нътъ,  нътъ,  конечно,  этого  не  будетъ». 

Ему  пришло  въ  голову,  что  Лена  будетъ  теперь  приходить  сюда, 
чтобы  работать  на  пол-в,  и  заведенный  распорядокъ  жизни  изменится. 
И  внезапно  радость  обладашя  этимъ  клочкомъ  земли  сменилась  отвра- 
щешемъ  къ  нему.  Поспъшно,  какъ  будто-бы  его  освнила  мысль,  что  онъ 
дълаетъ  то,  чего  не  слъдуетъ  двлать,  выдернулъ  Тиль  лопату  изъ  земли 
и  понесъ  ее  обратно  въ  сторожку.  Здъсь  онъ  снова  погрузился  въ  мрач- 
ную задумчивость.  Онъ  не^.зналъ  почему,  но  мысль,  что  целыми  днями 
будетъ  онъ  впдъть  здъсь,  около  себя,  Лену,  эта  мысль,  какъ  онъ  ни  пы- 
тался примириться  съ  ней,  становилась  для  него  все  невыносимъе.  Ему 
казалось,  что  онъ  защищаетъ  что-то  безконечно  ему  дорогое,  что  пося- 
гаютъ  на  его  «святая  святыхъ»,  и  невольно  слабой  судоргой  свело  его 
мускулы  и  изъ  губъ  вылетълъ  короткш  вызывающ! й  смъхъ.  Испуганный 
отголоскомъ  этого  см-вха,  онъ  оглянулся  и  потерялъ  нить  свопхъ  мыслей; 
когда  онъ  ее  нашелъ,  то  снова  погрузился  въ  старыя  думы, — и  вдругъ, 
какъ  будто  разорвалась  предъ  нимъ  на  двое  плотная  черная  завЬса,  и 
его  затуманеннымъ  глазамъ  предстала  ясная  картина.  Ему  казалось,  что 
онъ,  какъ  будто,  проснулся  послъ  двухлътняго  мертваго  сна  и  теперь, 
недовърчиво  покачивая  головой,  думаетъ  обо  всемъ  томъ  ужасномъ,  что 
онъ  принужденъ  былъ  совершить  въ  этомъ  состоянш.  Картина  страда- 
Н1Й  его  старшаго  сына,  которую  еще  болъе  освъжили  впечатлъшя  по- 
слъднихъ  часовъ,  ярко  предстала  у  него  предъ  глазами. 

Его  охватили  сострадаше,  раскаяше  и  жгучш  стыдъ  за  то,  что  онъ 
последнее  время  былъ  такъ  позорно  терпъливъ,  что  и  не  думалъ  объ 
этомъ  миломъ  беззащитномъ  существъ — да!  у  него  не  нашлось  силы  за- 
щитить ребенка... 

Тяжелая  усталость  охватила  его  послъ  этихъ  мучительныхъ  само- 
обвиненш.  Онъ  положилъ  руки  на  столъ,  прижалъ  къ  нимъ  лобъ  и  въ 
такомъ  положенш,  съ  согнутой  спиной,  заснулъ.  Несколько  времени  ле- 
жалъ  онъ  такъ,  вскрикивая  иногда:  «Мина>. 

Въ  его  ушахъ  стоялъ  шумъ  и  свистъ,  какъ  будто-бы  отъ  громадныхъ 
массъ  падающей  воды;  кругомъ  было  темно;  онъ  открылъ  глаза  и  про- 
снулся. Онъ  дрожалъ,  пульсъ  бился  неровно,  лицо  было  мокро  отъ  слезъ. 
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Въ  будкв  ни  зги  не  видно  было;  онъ  хотелъ  взглянуть  въ  сторону  двери, 
но  не  зналъ,  куда  нужно  для  этого  повернуться.  Онъ  поднялся,  дрожа. 
Лесе  шумълъ,  какъ  прибой  волнъ,  ввтеръ  съ  силой  билъ  дождемъ  и 
градомъ  въ  окна  домика.  Тиль  безпомощно  ощупывалъ  окружаюшде  пред- 
меты. Одно  мгновение  онъ  чувствовалъ  себя  какъ-бы  утопающимъ,  — 
вдругъ,  какъ  капли  небеснаго  огня,  упавпия  въ  темную  земную  атмо- 
сферу, чтобы  тотчасъ-же  погаснуть,  сверкнуло  синеватое  блестящее  пламя. 
Достаточно  было  этого  мгноветя,  чтобы  сторожъ  пришелъ  въ  себя  и 
схватилъ  фонарь,  который,  къ  счастью,  тотчасъ  нашелъ.  Въ  ту  же  ми- 
нуту, на  дальнемъ  крав  ночного  неба,  раздался  ударъ  грома,  пронесся 
глухой  сдержанный  рокотъ,  затвмъ  ближе  —  коротгйе  бурные  раскаты, 
наконецъ,  разразились  страшные  удары,  наполнивъ  всю  атмосферу  дре- 
безжаньемъ,  грохотомъ  и  шумомъ. 

Тиль  зажегъ  сввчку  и  посмотрълъ  на  часы.  Оставалось  5  минутъ  до 
отхода  курьерскаго  поезда.  Такъ  какъ  онъ  думалъ,  что  сигналь  будетъ 
заглушенъ  громомъ,  то  онъ  быстро,  насколько  дозволяла  буря  и  темнота, 
направился  къ  шлагбауму;  только  что  приготовился  онъ  запереть  его, 
прозвучалъ  сигнальный  колоколъ.  Ввтеръ  разорвалъ  звуки  и  разнесъ 
ихъ  по  всъмъ  направлетямъ.  Сосны  сгибались,  и  ветви  ихъ  съ  непр1ят- 
нымъ  скрипомъ  терлись  другъ  о  друга.  На  одно  мгновеше,  среди  обла- 
ковъ.  выглянулъ  месяцъ,  подобный  блвднозолотой  чапгв. 

При  его  свете  было  видно,  какъ  дрожали  отъ  ввтра  верхушки  де- 
ревъ.  Вътви  березъ  веяли  и  качались  около  насыпи,  какъ  хвосты  при- 
зрачныхъ  коней.  Подъ  ними  лежали  блестяшдя  отъ  влаги  рельсы,  отражая 
въ  иныхъ  мЪстахъ  блъдный  светъ  луны. 

Тиль  сорвалъ  съ  головы  фуражку,  дождь  освъжалъ  его  и,  смешиваясь 
со  слезами,  орошалъ  лицо.  Неясныя  воспоминашя  того,  что  онъ  видвлъ 
во  сне,  бродили  у  него  въ  голове,  перегоняя  другъ  друга.  Ему  виделось, 
что  кто-то  пугалъ  Тов1я  и  такимъ  ужаснымъ  образомъ,  что  даже  теперь, 
при  воспомпнанш  объ  этомъ,  сердце  его  замирало.  Другое  видьте  вспо- 
мпнаетъ  онъ  еще  яснъе.  Онъ  видълъ  покойную  жену.  Она  пргЬхала 
откуда-то  издалека,  по  желъзной  дорогъ;  у  нея  былъ  болезненный  видъ, 
и  вмъсто  платья  —  рубище.  Она  прошла  мимо  домика  Тиля,  не  оборачи- 
ваясь, и  здесь  его  воспоминашя  двлались  неясными  —  она  съ  болыпимъ 
трудомъ,  спотыкаясь,  подвигалась  впередъ.  Дальше  неслись  мысли  Тиля, 
онъ  зналъ  только,  что  она  въ  бътахъ;  это  было  вне  сомнешя.  Иначе,  за- 
чемъ  ей  было  съ  такимъ  ужасомъ  оглядываться  назадъ  и  плестись  дальше, 
не  смотря  на  то,  что  ноги  отказывались  ей  служить.  О!  эти  ужасные 
взгляды!  Но  въ  рукахъ  у  нея  было  что-то,  завернутое  въ  тряпку,  что-то 
безжизненное,  окровавленное,  блЕдное,  и  выражеше,  съ  которымъ  она 
смотрела  на  свою  ношу,  вызывало  въ  немъ  воспоминашя  о  быломъ. 

Онъ  думалъ    объ  умирающей    женщпнв,    которая  принуждена   была 
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оставить  своего  новорожденная  ребенка  и  смотрела  на  него,  не  сводя 
глазъ,  съ  выражешемъ  глубочайшей  скорби,  съ  выражешемъ,  котораго 
Тиль  никогда  не  забудетъ,  какъ  не  забудетъ  своего  отца  и  матери.  Куда 
она  ушла?  Онъ  этого  не  зналъ;  но  ему  было  ясно,  что  она  отреклась 
отъ  него,  что  она  его  не  замвчаетъ,  а  ндетъ  все  впередъ  и  впередъ  въ 
бурную,  темную  ночь.  Онъ  позвалъ  ее:  «Мина,  Мина!»  и  съ  этими  сло- 
вами проснулся. 

Два  круглыя,  красныя  пятна  пронзали  темноту,  какъ  глаза  громад- 
наго  чудовища.  Кровавый  свъть  исходилъ  изъ  нихъ,  превращая  дождевыя 
капли  въ  капли  крови.  Казалось,  кровавый  дождь  падалъ  съ  неба.  Ужасъ 
охватилъ  Тиля  и,  по  мЕрЕ  приближешя  поЕзда,  его  тревога  увеличива- 
лась. Сонъ  и  действительность  слились  у  него  въ  одно.  Онъ  все  еще 
видвлъ,  какъ  бродила  предъ  нимъ  женщпна  по  полотну  желъзной  дороги, 
и  его  рука  искала  сумки  съ  флагами,  какъ  будто  онъ  хотелъ  остановить 
бешеный  поезде.  Къ  счастью,  было  поздно,  предъ  глазами  Тиля  уже 
рябилъ  свете,  по'Ьздъ  промчался  мимо. 

Остальную  часть  ночи  Тиль  не  могъ  уже  спокойно  отправлять  свою 
службу.  Его  тянуло  домой.  Ему  хотелось  видеть  Тов1я.  Ему  казалось, 
что  онъ  находится  въ  разлукЕ  съ  нимъ  целью  годы.  Чтобы  убить  время. 
Тиль  рътпилъ,  какъ  только  начнетъ  сввтать,  обойти  свой  участокъ. 

Съ  палкой  въ  левой  рукЕ  и  съ  длиннымъ  желъзнымъ  ключемъ  въ  пра- 
вой, пошелъ  онъ  по  насыпи  и  потонулъ  въ  грязновато-евромъ  полумракЕ. 
То  здесь,  то  тамъ  укръплялъ  онъ  ключемъ  болты  или  ударялъ  по  кру- 
глымъ  желъзнымъ  прутьямъ,  соединяющимъ  рельсы. 

Дождь  и  вЕтеръ  прекратились,  и  между  разорванными  тучами  стало 
появляться,  мъстами,  блЕдно-голубое  небо.  Однообразный  стукъ  подошвъ 
о  твердый  металлъ,  сонливый  шумъ  деревьевъ,  ронявшихъ  капли,  успо- 
коили Тиля.  Въ  6  часовъ  утра  онъ  былъ  смЕненъ  и  немедля  отпра- 
вился домой. 

Было  прекрасное  воскресное  утро.  Облака  разсЕялись  и  скрылись  за 
горизонтомъ.  Восходящее  солнце  сверкало,  подобно  кроваво-красному 
драгоценному  камню,  и  разливало  потоки  сввта  надъ  лъсомъ. 

Резкими  полосами  пробивались  пучки  солнечныхъ  лучей  черезъ  сеть 
деревъ;  здесь  обливали  они  рдЕющимъ  светомъ  островокъ  нвжныхъ  па- 
поротниковъ,  съ  опахалами,  ввиде  тонкихъ  зубчатыхъ  кружевъ,  тамъ 
превращали  въ  ярко-красные  кораллы  серебристыя  сплетешя  ляшаевъ 
лесной  чащи.  Съ  верхушекъ  стволовъ  и  травъ  капала  огненная  роса. 
Целый  потоке  свЕта,  казалось,  разлился  надъ  землею.  СвЕжесть  воздуха 
проникала  до  самаго  сердца.  Ночныя  картины  пооледнели  въ  вообра- 
женш  Тиля.  Когда  же  онъ  вошелъ  въ  комнату  и  увидълъ  Тов1Я,  который 
съ  красными  щечками  лежалъ  въ  освъщенной  солнцемъ  кровати,  картины 
эти  совершенно    исчезли;    правда,   въ   продолжеше   дня   несколько   разъ 
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Лене  казалось,  что  въ  муже  совершается  что-то  необычное:  такъ,  въ 
церкви,  вместо  того,  чтобы  смотреть  въ  книгу,  онъ  сбоку  посматрпвалъ 
на  нее,  зат'вмъ,  во  время  обеда,  не  говоря  ни  одного  слова,  взялъ  изъ 
рукъ  Тов1я  малютку,  котораго  Товш  обыкновенно  долженъ  былъ  выно- 
сить на  улицу,  и  иосадилъ  ей  на  колени.  Но  все  же  ничего  особеннаго 
съ  Тилемъ   не  случилось. 

Тиль,  который  въ  этотъ  день  не  спалъ,  забрался  въ  постель  около 
9  часовъ  вечера,  такъ  какъ  следующую  неделю  ему  приходилось  дежу- 
рить. Онъ  только  что  началъ  засыпать,  какъ  жена  объявила  ему,  что 
завтра  она  хочетъ  пдтп  вмъстб  съ  нпмъ  въ  лъсъ  перекапывать  землю 
и  сажать  картофель.  Тиль  вздрогнулъ;  онъ  совсъмъ  проснулся,  но  глаза 
его  оставались  сомкнутыми. 

—  Самое  настоящее  время,  —  толковала  Лена,  —  если  хочешь,  чтобы 
картофель  уродился;  детей  нужно  взять  съ  собою,  такъ  какъ  тамъ  при- 
дется пробыть  целый  день. 

Сторожъ  проборморталъ  несколько  неясныхъ  словъ,  но  Лена  не  обра- 
тила на  это  внпмашя.  Она  повернулась  къ  нему  спиной  и  при  свътв 
сальной  свечи  начала  расшнуровывать  корсетъ  и  снимать  платье. 

Вдругъ,  сама  не  зная  почему,  она  осмотрелась  кругомъ  и  увидела 
землистое,  искаженное  страстью  лицо  мужа,  который,  опираясь  руками 
о  край  кровати,  уставился  на  нее  горящими  глазами. 

—  Тиль! — крикнула  жена  наполовину  гневно,  наполовину  испуганно, 
и  онъ,  какъ  лунатикъ,  котораго  назвали  по  имени,  очнулся  отъ  своего 
столбняка,  заикаясь,  пробормоталъ  несколько  неясныхъ  словъ,  бросился 
назадъ  въ  подушки  и  съ  головой  ушелъ  подъ  одеяло. 

На  следующее  утро  Лена  первая  поднялась  съ  кровати. 

Безшумно  приготовила  она  все  необходимое,  чтобы  тронуться  въ  путь. 
Ма лютку  она  уложила  въ  детскую  тележку,  разбудила  и  одела  Тов1я. 
Когда  послъднш  узналъ,  куда  они  идутъ,  то  даже  засмеялся  отъ  радости. 
Тиль  проснулся,  когда  все  уже  было  готово  и  кофе  стоялъ  на  столъ; 
первымъ  чувствомъ,  охватившпмъ  его,  при  взгляде  на  всъ  эти  приготов- 
лешя,  была  досада.  Ему  очень  хотелось  сказать  что-нибудь  противъ,  но 
онъ  не  зналъ  съ  чего  начать.  И  как1е  могъ  онъ  привести  доводы,  убе- 
дительные для  Лены. 

Лицо  Тов1я  с1яло  все  более  и  постепенно  такъ  действовало  на  Тиля, 
что  онъ,  подъ  конецъ,  не  могъ  и  думать  о  какомъ-либо  противоръчш  въ 
виду  той  радости,  какую  доставляла  мальчику  предстоящая  прогулка. 

Тъмъ  не  мен-Ье,  Тиль  безпокоился  все  время,  пока  они  шли  черезъ 
лесъ.  Усердно  везъ  онъ  по  глубокому  песку  детскую  тележку  и  клалъ 
въ  нее  цветы,  которые  собиралъ  Товш.  Мальчикъ  былъ  чрезвычайно 
веселъ,  —  въ  своей  коричневой  плюшевой  шапочке,  прыгалъ  онъ  между 
папоротниками  п  гонялся  за  стрекозами,  которыя  на  своихъ  стекляныхъ 
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крылышкахъ  носплнсь  надъ  нимн.  Какъ  только  они  дошли.  Лена  начала 
осматривать  поле.  На  опушкъ  маленькой  березовой  рощицы  бросила  она 
мъшокъ  съ  картофелемъ,  который  принесла  для  поевва,  прпсъла  и  по- 
пробовала своими  твердыми  пальцами,  на-ощупь,  темноватый  песокъ. 
Тиль  напряженно  слъдилъ  за  ней:  «Ну,  каковъ?»  —  «Богатъйшш,  какъ 
будто  съ  берега  Шпрее!»  Гора  упала  съ  плечъ  Тиля.  Онъ  боялся,  что 
жена  будетъ  ворчать,  и  теперь  самодовольно  поглаживалъ  свой  бритый 
подбородокъ.  Поспвшно  съъла  она  краюху  хлъба,  сбросила  платокъ  и 
кофту  и  начала  копать  съ  быстротою  и  выносливостью  машины.  Время 
отъ  времени  она  выпрямлялась  и  глубоко  вдыхала  воздухъ;  но  остановки 
эти  были  мгновенны,  если  только  не  приходилось  усмирять  малютку, — 
тогда  она  торопливо  кормила  его  вспотъвшею  грудью. 

—  Я  пойду,  осмотрю  путь,  Тов1Я  возьму  съ  собой!  —  закричалъ  че- 
резъ  минуту  сторожъ  женъ  съ  платформы  будки. 

—  Глупости! — крикнула  она  въ  отвътъ. — Кто  же  останется  съ  малют- 
кой? Иди  сюда, — прибавила  она  еще  громче,  но  сторожъ,  не  обративъ  на 
нее  никакого  внимашя,  уходилъ  уже  съ  Тов1емъ.  Въ  первое  мгновеше 
она  хотела  бъжать  за  ними,  и  только  боязнь  потерять  время  заставила 
ее  отказаться  отъ  этого  намърешя.  Тиль  шелъ  съ  Тов1емъ  вдоль  пути; 
мальчпкъ  былъ  сильно  возбужденъ:  все  было  для  него  ново  и  необычно. 
Онъ  не  знадъ,  что  это  за  узюя,  черныя,  нагрътыя  солнцемъ  полосы. 
Безъ  умолку  задавалъ  ч>нъ  разнообразнъйппе  странные  вопросы.  Осо- 
бенно чуднымъ  казался  ему  звонъ  телеграфныхъ  столбовъ.  Тпль  зналъ 
тонъ  каждаго  телеграфнаго  столба  въ  своемъ  участкъ,  такъ  что,  хоть  съ 
завязанными  глазами  могъ  бы  узнать,  въ  какой  части  участка  находится. 
Въ  южной  части  участка  столбъ  издавалъ  особенно  тонте,  прекрасные 
аккорды.  Товш  бъталъ  вокругъ  ветхаго  столба,  надъясь  обнаружить  че- 
резъ  какое-нибудь  отверст1е  виновника  этпхъ  пр1ятныхъ  звуковъ. 

Тиля  охватило  какое-то  вдохновенное  настроете,  какъ  въ  церкви. 
Кром-в  того,  по  временамъ  ему  слышался  голосъ,  напомпнавшш  голосъ 
покойной  жены.  Ему  казалось,  что  это  хоръ  блаженныхъ  духовъ,  и  съ 
нимъ  сливается  ея  голосъ;  эта  картина  заставила  его  плакать  отъ  уми- 
лешя  и  тоски.  Товш  захотълось  цвътовъ,  которые  росли  въ  сторонъ,  и 
Тиль,  какъ  всегда,  уступилъ  ему.  Среди  лъса,  мъстами,  попадались  точно 
клочки  неба,  такъ  удивительно  густо  росли  тамъ  голубые  цвъты.  Между 
бълыми  стволами  беззвучно  порхали  бабочки,  на  березахъ  мягко  шеле- 
стъли  нъжнозеленые  листья.  Товш  рвалъ  цвъты,  а  отецъ,  задумавшись, 
смотрълъ  на  него.  Иногда,  впрочемъ,  Товш  поднималъ  свой  взоръ  кверху 
и  сквозь  листья  искалъ  небо,  которое,  какъ  исполинская,  прозрачно-ла- 
зурная чаша,  собирало  въ  себя  золотой  сввтъ  солнца. 

—  Отецъ,  это  Господь  Богъ?  —  спросилъ  вдругъ  ребенокъ,  указывая 
на  коричневую  бълку,  которая  со  скрипомъ  и  шумомъ  шмыгала  вверху 
одиночно  стоящей  ели. 

Кн.  3.  Отд    I.  8 
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—  Глупый  карапузъ,  —  только  п  могъ  отвътпть  Тиль. 

Мать  все  еще  работала,  когда  Тиль  и  Товш  вернулись;  почти  поло- 
вина поля  была  уже  готова. 

Поъзда  следовали  одпнъ  за  другимъ  съ  короткими  промежутками,  и 
Товш  каждый  разъ  съ  разпнутымъ  ртомъ  ваблюдалъ,  какъ  они  громы- 
хали мимо.  Сама  Лена  усмъхалась  надъ  его  забавными  гримасами.  Въ 
будкт,  сът>лп  они  объдъ,  состоявшш  пзъ  картофеля  и  жареной  говядины. 
Лена  повеселъла.  и  Тиль  готовъ  былъ  добродушно  примириться  съ  не- 
избежностью. Во  время  ъ\ды  онъ  разговаривалъ  съ  женой  обо  всякихъ 
мелочахъ,  касавшихся  его  службы;  такъ,  напрпмъръ,  о  томъ,  можетъ-ли 
она  себъ  представить,  что  въ  одномъ  рельсв  46  винтовъ  и  т.  п.  Еъ 
объду  Лена  кончила  копать,  а  потомъ  рътпила  сажать  картофель.  Она 
настояла  на  томъ,  чтобы  теперь  Товш  прпсматривалъ  за  малюткой  и 
потому  взяла  его  съ  собой. 

—  Смотри, — закрпчалъ  Тиль,  внезапно  охваченный  безпокойствомъ, — 
смотри,  чтобы  онъ  не  подходплъ  близко  къ  рельсамъ. 

Въ  отвъть  Лена  только  пожала  плечамп. 


Спгналъ  показывалъ,  что  приближается  сплезскш  скорый  поъздъ,  п 
Тиль  долженъ  былъ  идти  на  свой  постъ.  Не  успълъ  онъ  остановиться 
у  шлагбаума,  какъ  послышался  шумъ  прпбли-жающагося  поъзда.  Без- 
чпсленнымп.  тороплпвымп  толчками  вылеталъ  паръ  изъ  черной  трубы 
паровоза.  Загвмъ,  одна,  двъ\  три  молочно-бтлыя  струп  пара  вырвались 
кверху  црямыя,  какъ  св^чи.  и  тотчасъ,  встЬдъ  зат-вмъ,  раздались  въ  воз- 
духе свистки  машины  три  раза,  одпнъ  за  другимъ,  отрывистые,  прон- 
зительные и  тревожные.  «Они  тормозятъ»,  подумалъ  Тиль,  «только  за- 
чъмъ?»  и  снова  раздались  пронзительные  свпсткп;  на  этотъ  разъ  эхо 
повторило  пхъ  долгими,  непрерывными  звуками.  Тиль  подался  впередъ, 
чтобы  осмотръть  путь:  машинально  вытащилъ  онъ  красный  флагъ  и 
держалъ  его  прямо  передъ  собой,  осматривая  рельсы. 

—  Господи  1псусе!  что  онъ  ослъпъ,  что-лп?  Господи  1исусе,  Господи, 
Господи  1исусе!  Что  это  такое?  На  рельсахъ...  Сто-ой! — закричалъ  сто- 
рожъ  изо  всъхъ  сплъ. 

Слпшкомъ  поздно:  какая-то  темная  масса  попала  уже  подъ  поъ'здъ  и 
колеса  подбрасывали  ее,  какъ  резиновый  мячпкъ.  Еще  несколько  мгно- 
венш  —  послышался  скрппъ  п  впзгъ  тормаза.  По'Бздъ  остановился. 

Машпнистъ  и  кондукторъ  бежали  по  песку  къ  хвосту  поъзда;  изъ 
каждаго  окна  выглядывали  любопытный  лица,  и  вотъ  собралась  толпа  и 
направилась  впередъ.  Тиль  тяжело  дышалъ;  онъ  долженъ  былъ  напречь 
всв  своп  силы,  чтобы  не  упасть.  Крикъ,  несущшся  съ  ыъста  катастрофы, 
разорвалъ   воздухъ,    за  ниыъ  слъ\довалъ  вой,    какъ-бы  пзъ  глотки  зв^ря. 
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Кто  это?  Лена?  Это  не  ея  голосъ,  однако...  Какой-то  человт>къ  торопливо 
б'вжитъ  къ  нему  по  полотну. 

«Сторожъ!»  —  «Что  такое?»  —  «Несчастье.!.» 

Вт>стяикъ  отскакиваетъ  въ  ужасъ — такъ  страшно  свътятся  глаза  сто- 
рожа. Шапка  сбилась  на  сторону,  рыж1е  волосы  поднялись  дыбомъ. 

—  Онъ  еще  живъ,  можетъ  быть  можно  помочь. 
Одно  хрипите  было  отвъгомъ. 

—  Идите-же  скорее,  скорее! 

Собравши  всв  силы,  Тиль  рванулся  впередъ,  его  ослабт>вппе  мускулы 
трашно  напряглись,  онъ  выпрямился  во  весь  ростъ,  его  лицо  было  тупо 
п  безжизненно.  Онъ  бъчкитъ  съ  въчугникомъ,  онъ  не  зам'Ьчаетъ  смертельно- 
блт.дныхъ  лицъ  пассажирокъ  въ  окнахъ  ватоновъ.  Выглядываетъ  молодая 
женщина,  купецъ  въ  фескъ\  молодая  парочка,  совершающая,  повидимому, 
свое  брачное  путешеств1е. 

Что  ему  за  дЬло  до  нихъ?  Его  нисколько  не  интересуютъ  эти  люди. 
До  его  ушей  доносится  ревъ  Лены.  Передъ  его  глазами,  какъ  свЪтяшлеся 
червячки,  мелькаютъ  безчисленныя  желтыя  точки.  Онъ  отскакиваетъ  въ 
ужасв  и  останавливается.  Изъ-за  танцующихъ  червячковъ  начинаетъ 
обрисовываться  что-то  бледное,  неподвижное,  окровавленное.  Лобъ  съ 
коричневыми  и  синими  подтеками,  сишя  губы,  на  нихъ  капли  черной 
крови.  Это  онъ... 

Тиль  не  говоритъ  ни  слова,  лицо  его  покрывается  какою-то  грязно- 
ватою бледностью,  онъ  смьется  какъ  сумасшедшш,  наконепъ,  онъ  сги- 
бается, онъ  чувствуетъ  въ  своихъ  рукахъ  отвиснпе  безжизненные  члены. 

Красный  флагъ  свернутъ. 

Онъ  идетъ. 

Куда? 

—  Къ  доктору,  къ  доктору,  слышно  кругомъ. 

—  Мы  возьмемъ  его  съ  собой!  кричитъ  багажный  и  приготовляетъ  въ 
своемъ  вагонъ'  постель  изъ  книгъ  и  форменныхъ  сюртуковъ. — Ну,  что-же? 

Тиль  не  выказывалъ  ни  малМшаго  желанш  оставить  бедняжку.  Отъ 
него  не  отстаютъ.   Напрасно. 

Багажный  выдвигаетъ  носилки  изъ  вагона  и  ьриказываетъ  помочь  отцу. 

Время  дорого.  Машинистъ  свиститъ. 

Монеты  дождемъ  сыпятся  пзъ  оконъ.  Лена  бьется,  какъ  безумная. 

«Бедная,  бъ-дная  женщина»,  доносится  до  нея  изъ  оконъ  купэ,  — 
«бт>дная,  бт>дная  мать». 

Машинистъ  свиститъ  снова,  —  свистокъ,  —  машина  выпускаетъ  изъ 
своихъ  цилиндровъ  б^лый,  шипящш  паръ,  натягиваетъ  свои  желт>зныя 
жилы;  несколько  секундъ,  и  курьерскш  потедъ  съ  грохотомъ,  выпуская 
клубы  дыма,  мчится  съ  удвоенной  скоростью  черезъ  л^съ. 

Сторожъ  опомнился  и  положплъ    полумертваго  мальчика  на  носилки. 

* 
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Вотъ  лежите  онъ  —  его  слабая  фигурка  п  долпе  хриплые  вздохи,  время 
отъ  времени,  поднпмаютъ  его  костлявую  грудку,  которая  видна  изъ-подъ 
разорваной  рубашки.  Ручки  и  ножки,  переломанныя  во  многпхъ  меттахът 
приняли  неестественное  положеше.  Пятка  маленькой  ножки  вывернута 
впередъ.  Руки  болтаются,  свесившись  съ  носплокъ.  Лена  стонетъ,  не 
переставая:  во  всемъ  ея  существе  ни  слъда  прежняго  упрямства.  Она 
безостановочно  повторяете  одну  и  ту  же  псторш,  которая  должна,  по  ея 
мнън1Ю,  снять  съ  нея  всякую  ответственность  за  происшедшее.  Тиль  не 
обращаете  на  нее  никакого  внпмашя.  не  отрываясь,  съ  напряженно 
боязлпвымъ  выражешеме  смотрптъ  онъ  на  ребенка.  Кругомъ  мертвая 
тишина:  на  блестящемъ  крупномъ  песке  покоятся  черные,  еше  горяч1е, 
рельсы.  Полдень  укротилъ  ввтерв,  и,  неподвижно,  какъ  каменное  пзваяше 
стоить  л-бсъ. 

Мужчины  тихо  совещались.  Чтобы  прибыть  возможно  скорее  въ 
Фрпдрпхсхагенъ,  нужно  вернуться  обратно  на  станцш,  которая  лежите 
по  направлению  къ  Бреславлю,  такъ  какъ  слвдующш  скорый  поезде  не  оста- 
навливается на  ближайшей  ке  Фрпдрпхсхагену  станщи.  Тиль  каке  будто 
соображаете,  идти  ли  ему  вмвствч  Ве  настоящую  минуту  около  неге 
никого,  кто  бы  знале  службу.  Н/Ьмыме  двпжетемв  руки  указываете  оне 
жен'Ь.  чтобы  она  подняла  носилки;  она  не  осмеливается  ему  противоре- 
чить, хотя  и  озабочена  оставленныме  младенцеме.  Она  и  постороннш 
мужчина  несуте  носилки.  Тиль  сопровождаете  ихе  до  границы  своего 
участка,  затеме  останавливается  и  долго  смотрите  пмъ  вследе.  Вдругв* 
таке  громко,  что  звуке  разносится  далеко  кругоме,  ударяете  оне  себя 
ладонью  по  лбу.  Оне  думаете  проснуться  —  «ведь  это  соне,  вроде  вче- 
рашняго»,  говорите  оне  саме  себе. 

Напрасно. 

Бвтоме,  силено  шатаясь,  достпге  оне  своего  домика,  таме  упалеоне 
липоме  на  землю. 

Его  шапка  покатилась  ве  уголъ,  тщательно  сберегавппеся  часы  вы- 
пали изе  кармана,  крышка  отскочила,  стекло  разбилось.  Казалось,  будто 
какой-то  железный  кулаке  толкнуле  его  ве  спину  таке  сильно,  что  оне 
не  моге  пошевельнуться  и  только  со  вздохами  и  стонами  пытался  вы- 
свободиться. Его  лобе  быле  холодене,  глаза  сухи,  глотка  пылала.  Сиг- 
нальный звоноке  пробудиле  его.  Только  после1  трехе,  повторившихся 
друге  задругоме  звонкове,  Тиль  пришеле  наконеце  ве  себя,  моге  под- 
няться и  исполнять  службу.  Хотя  его  ноги  были  каке  свинцовый,  хотя 
шпалы  кружились  вокруге  него  каке  спицы  необеятнаго  колеса,  осью 
котораго  была  его  голова,  но  все  же  онъ  собрался  се  силами,  по  крайней 
мире-  на  столько,  чтобы  некоторое  время  держаться  на  ногахе.  Пассажир- 
стай  поезде  приближался, — Товш,  наверное,  на  немъ;  ч'Ьмъ  ближе  прибли- 
жался поезде,  тьме  быстрее  проносились  картины  преде   глазами  Тиля 
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Въ  концъ  концовъ,  онъ  вндълъ  только  раздавленнаго  малютку,  съ  окро- 
вавлен ныыъ  ртомъ, — потомъ  мракъ  разлился  кругомъ  него.  Черезъ  нъ- 
сколько  мгновенш  очнулся  онъ  отъ  обморока.  Онъ  увидълъ,  что  лежитъ 
на  песчаной  горячей  насыпи.  Онъ  всталъ,  стряхнулъ  песокъ  съ  платья 
и  выплюнулъ  его  изо  рта.  Голова  его  несколько  освежилась;  онъ  могъ 
спокойнее  думать. 

Въ  сторожк'Б  поднялъ  онъ  съ  полу  тотчасъ  свои  часы  и  положилъ 
пхъ  на  столъ.  Несмотря  на  падете,  они  не  остановились.  Онъ  въ  про- 
должеше  двухъ  часовъ  считалъ  минуты  и  секунды,  представляя,  что 
происходитъ  теперь  съ  Тов1емъ.  Теперь  Лена  пришла  съ  нимъ,  теперь 
стоить  передъ  врачемъ.  Врачъ  осматриваетъ,  выстукизаетъ  малютку  и 
качаетъ  головой. 

—  «Плохо  —  очень  плохо  —  но  можетъ  быть...  Кто  знаетъ?»  Онъ 
изслвдуетъ  еще  внимательнее.  «Нътъ»,  говоритъ  онъ  потомъ. .  «Нъть, 
кончено! — кончено,  кончено»  простоналъ  сторожъ,  потомъ  выпрямился  и, 
устремивъ  блуждаюшде  глаза  на  потолокъ,  безсознате.тьно  сжимая  въ  ку- 
лакь  поднятую  руку,  вскричалъ  голосомъ,  который,  казалось,  долженъ  былъ 
бы  разрушить  это  узкое  пространство:  «онъ  долженъ,  долженъ  жить,  я 
говорю  тебъ,  онъ  долженъ,  долженъ  жить!»  Снова  распахну лъ  онъ  дверь 
домика;  красноватый  вечернш  свътъ  проникъ  въ  сторожку.  Тиль  бро- 
сился къ  насыпи  скорее  бътомъ,  чъмъ  шагомъ.  Здт>сь  остановился  онъ 
на  мгновеше,  но,  вдругъ,  быстро  вышелъ  на  средину  насыпи,  широко 
раскрывъ  руки,  какъ  будто  желая  удержать  что  то,  приближавшееся 
вмъст'В  съ  пассажирскнмъ  ноъздомъ.  Его  широко  раскрытые  глаза  были 
какъ  у  слъпого.  Онъ  зашагалъ  назадъ,  выражеше  лпца  стало  мягче  и 
изъ  устъ  непрестанно  вырывались  едва  понятныя  слова:  «ты  —  слы- 
шишь— постой-же — ты  слышишь-же — остановись,  отдай  его  назадъ,  онъ 
избитъ  до  синяковъ — да,  да — хорошо  —  я  ее  изобью  до  спняковъ  —  слы- 
шишь? остановись-же  —  отдай  его». 

Казалось,  что-то  прошло  мимо  него.  Онъ  обернулся  и  двинулся  въ 
обратную  сторону,  чтобъ  догнать  это  нечто. 

«Мина»,  его  голосъ  плакалъ,  какъ  у  малаго  ребенка.  «Мина»,  слы- 
шишь? отдай  его  назадъ  —  я  хочу....» 

Онъ  схватывалъ  воздухъ,  какъ-бы  стараясь  кого  то  удержать.  «/Кену  — 
да — а  ее  я  хочу  избить  также  до  синяковъ— также  избить — я  ее  топо- 
ромъ — видишь  ты? — кухонный  топоръ — я  ее  убью  кухонным  ь  тоноромъ, 
и  она  околъетъ...  И  тогда....  да,  топоромъ  кухоннымъ  топоромъ...  да  — 
черная  кровь!» 

Пвна  показалась  на  его  губахъ,  зрачки  сделались  стекляными  и 
безпокойно  бътали....  Шжный,  вечершй  ввтерокъ  долго  и  тихо  въялъ 
надъ  лъсомъ,  и  на  восточной  сторонв  небосклона  ьпднълпсь  освъщенныя 
розоватымъ  цвътомъ  кудрявыя  облака. 
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Около  ста  шаговъ  сдълалъ  онъ,  пресл-вдуя  невидимое  н'Ьчто,  затъмъ 
остановился,  робко  озираясь,  съ  невыразимой  тревогой  простеръ  свои 
руки,  умоляя,  заклиная.  Онъ  напрягалъ  глаза  и  прикрывалъ  ихъ  рукоюг 
какъ  бы  стараясь  еще  разъ  въ  отдаленш  увидъть  призракъ. 

Наконецъ,  рука  опустилась  и  напряженное  выражеше  его  лица  сме- 
нилось тупымъ  равнодупиемъ.  Онъ  повернулъ  назадъ  и  поплелся  обрат- 
ной дорогой.  Солнце  изливало  послъдше  пламенные  лучи  свои  надъ  лъ- 
сомъ,  затъмъ  оно  потухло;  стволы  сосенъ  тянулись  вверхъ,  какъ  бъмыя 
кости  истлъвшаго  скелета,  а  верхушки  грузно  нависли  надъ  ними.  Стукъ 
дятла  нарушалъ  тишину.  По  холодному  серовато-голубому  небу  плыла 
одинокая  запоздавшая  розовая  тучка. 

Пахнуло  холодомъ,  какъ  изъ  погреба,  такъ  что  сторожъ  прозябъ. 
Все  ему  было  ново,  все  чуждо. 

Онъ  не  зналъ,  где  онъ  идетъ,  что  его  окружаетъ.  Черезъ  дорогу 
шмыгнула  бълка,  и  Тиль  задумался;  онъ  невольно  сталъ  думать  о 
Господь*  Богъ,  самъ  не  зная  почему. 

—  Господь  Богъ  прыгаетъ  черезъ  дорогу,  Господь  прыгаетъ  чёрезъ 
дорогу.  Онъ  много  разъ  повторплъ  это  предложеше,  какъ-бы  для  того, 
чтобы  припомнить,  съ  чъмъ  оно  связано.  Онъ  пршстановился,  мысли  его 
просвътлъли.  «Но,  Боже,  это  въдь  безум1е».  Онъ  забылъ"  все  остальное 
и  обратилъ  свое  внимаше  только  на  этого  новаго  врага.  Онъ  пытался 
привести  въ  порядокъ  свои  мысли;  напрасно!  Это  была  безпрерывная 
бътотня  и  блуждаше.  Онъ  поймалъ  себя  на  безумныхъ  представлешяхъ 
и  содрогнулся  отъ  сознашя  своей  безпомощности.  Изъ  ближней  березовой 
рощи  раздался  дътскш  крикъ.  Это  было  толчкомъ  къ  бъшенству. 

Почти  противъ  своей  воли  спешить  онъ  туда  и  находитъ  малютку, 
лежащаго  въ  тед'Ьжкъ,  безъ  тюфяка.  Малютка  плачетъ  и  бьетъ  ножками, 
никто  не  заботился  о  немъ.  Что  хотълъ  онъ  двлать?  Что  его  привело 
сюда?  Закружпвпййся  потокъ  чувствъ  и  мыслей  поглотилъ   эти  вопросы. 

«Богъ  скачетъ  черезъ  дорогу»,  теперь  зналъ  онъ — что  это  обозначаете 
«Товш — она  его  уморила,  Лена,  ей  онъ  былъ  порученъ,  —  мачиха,  зло- 
дъйка!»  скрежеталъ  Тиль,  «а  ея  баловень  живъ».  Красный  туманъ  за- 
стплалъ  его  зръше,  два  двтсше  глаза  пронизывали  его;  онъ  чувствовалъ 
между  своими  пальцами  что-то  мягкое,  мясистое.  Свистяшде,  клокочущде 
звуки,  которые  смъшивались  съ  хриплыми  криками,  неизвестно  отъ  кого 
исходившими,  поразили  его  слухъ.  Опомнившись,  услышалъ  онъ,  что  въ 
воздухъ  замираютъ  послъдше  звуки  сигнальнаго  колокола.  Внезапно  стало 
ему  ясно,  что  онъ  хотълъ  сдълать:  его  пальцы  освободили  горло  ребенка, 
который  бился  въ  его  рукахъ.  Малютка  глубоко  вздохнулъ  и  затъмъ  на- 
чалъ  кашлять  и  кричать.  «Живъ!  слава  Богу,  живъ!»  Тиль  положилъ 
малютку  и  поспвшилъ  къ  полотну.  Вдали  вился  темный  дымъ,  вътеръ 
стлалъ  его  по  землъ.  Тиль  услыхалъ  за  собой  пыхтъше  машины,  которое 
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звучало,  какъ  прерывистое,  мучительное  дыхаше  больного  исполина. 
Холодный  полумракъ  лежалъ  надъ  местностью.  Черезъ  мгновеше,  когда 
облака  дыма  разевались,  узналъ  Тиль  поъздъ.  Онъ  возвращался  съ  пу- 
стыми платформами  и  везъ  съ  собой  рабочихъ,  которые  въ  продолжеше 
цвлаго  дня  былп  заняты  на  дороге.  Остановки  этого  поезда  не  были 
точно  установлены,  онъ  имълъ  право  всюду  останавливаться,  чтобы  за- 
бирать то  тамъ,  то  сямъ  еще  занятыхъ  рабочихъ,  а  другихъ  ссаживать. 
На  добромъ  разстоянш  отъ  сторожки  Тиля  начали  тормозить.  Громкш 
лязгъ,  стукъ  и  громыхаше  далеко  разносились  въ  вечерней  тишине,  пока 
поъздъ  съ  протяжнымъ  пронзительнымъ  свистомъ  не  остановился  совсъмъ. 

Около  50  рабочихъ  п  работницъ  размещены  были  на  платформе. 
Почти  всъ  стояли;  некоторые  изъ  мужчинъ  съ  непокрытыми  головами. 
На  всъхъ  лицахъ  лежалъ  отпечатокъ  загадочной  торжественности. 

Когда  они  увидали  сторожа,  между  ними  поднялся  шепотъ.  Старики 
вынули  изо-рта  трубки  и  почтительно  держали  ихъ  въ  рукахъ.  То  тамъ, 
то  здесь  женщина  отвертывалась,  какъ  будто  для  того,  чтобы  высмор- 
каться. Оберъ-кондукторъ  поднялся  на  насыпь  и  подошелъ  къ  Тилю. 
Работники  увидели,  какъ  тотъ  торжественно  пожалъ  ему  руку,  после 
чего  Тиль  медленно,  почти  по-военному  шагая,  направился  къ  послед- 
нему вагону. 

Никто  изъ  рабочихъ  не  отважился  съ  нимъ  заговорить,  хотя  всъ  его  знали. 

Изъ  этого  вагона  только  что  вынули  маленькаго  Тов1я.  Онъ  былъ 
мертвъ.  За  нимъ  шла  Лена,  лицо  ея  покрыто  было  синеватою  бледностью, 
темно-коричневые  круги  легли  подъ  глазами. 

Тиль  не  удостоилъ  ее  ни  однимъ  взглядомъ;  она-же,  посмотрт>въ  на 
мужа,  затрепетала. 

Его  щеки  впали,  борода  и  ресницы  слиплись;  ей  показалось,  что 
макушка  его  головы  еще  болъе  посъдъла.  По  всему  лицу  слъды  высох- 
шихъ  слезъ,  безпокойный  блескъ  глазъ;  ей  стало  страшно.  Снова  при- 
несли носилки,  чтобы  перенести  тъло.  На  минуту  водворилась  тяжелая 
тишина. 

Глубокое,  ужасное  смиреше  овладело  Тилемъ. 

Стемнело.  Стадо  косуль  расположилось  въ  стороне  отъ  насыпи.  Во- 
жакъ  стоялъ  посреди  рельсъ.  Онъ  съ  любопытствомъ  поворачивалъ  свою 
гибкую  шею,  засвистела  машина  и,  подобно  молнш,  онъ  исчезъ  вмъстб 
со  своимъ  стадомъ. 

Въ  то  мгновеше,  какъ  поездъ  только  что  хотълъ  тронуться,  ноги  Тиля 
подкосились. 

Поъздъ  остановился  вторично;  начали  советоваться,  что  предпринять. 
Решили  трупъ  ребенка  снести  пока  въ  домъ  сторожа,  а  его  самого  на 
носилкахъ  отнести  домой,  такъ  какъ,  не  смотря  на  все  уешпя,  онъ  еще 
не  пришелъ  въ  сознаше.  Такъ  и  сделали.  Двое  мужчинъ  понесли  на  но- 
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силках*  Тпля,  за  нпыи  шла  Лена,  которая,  безпрестанно  всхлипывая  и 
обливаясь  слезами,  везла   но  песку  тележку  съ  ребенкомъ. 

Въ  глубине  лъса,  между  стволами  сосенъ,  какъ  псполинскш,  горящш 
пурпуромъ  шаръ,  виднелся  мъсяцъ.  Чъмъ  выше  онъ  поднимался,  тъмъ 
становился  меньше  и  бльднте.  Наконецъ  повисъ  онъ  надъ  лъсомъ,  по- 
добно лампадъ,  просвечивая  матовымъ  свътомъ  сквозь  верхушки  деревъ 
и  придавая  лпцамъ  идущпхъ  мертвенный  оттънокъ.  Проворно,  но  осто- 
рожно шли  впередъ,  сначала  черезъ  небольшой  молоднякъ,  потомъ  снова 
вдоль  обшпрныхъ  прогалинъ,  окруженныхъ  высокимъ  лъсомъ.  Бледный 
свътъ  собирался  въ  нпхъ,  какъ  въ  болыпихъ  темныхъ  чашахъ. 

Тиль  по  временамъ  хрипълъ,  начпналъ  бредить,  несколько  разъ  сжи- 
малъ  кулаки  и  съ  закрытыми  глазами  порывался  подняться.  Мудрено 
было  перевезти  его  черезъ  Шпрее.  Второй  разъ  надо  было  переехать, 
чтобы  перевезти  жену  и  ребенка.  Когда  они  поднимались  по  небольшой 
возвышенности  къ  местечку,  пхъ  встретили  земляки,  которые  уже  пзвъ- 
стпли  всъхъ  о  несчастш. 

Вся  колотя  была  на  ногахъ. 

При  видь  знакомыхъ,  Лена  снова  начала  причитать.  Больного  осто- 
рожно внесли  по  узкой  лъстнпцъ  въ  комнату  и  положили  на  кровать. 
Рабоч1е  тотчасъ  пошли  обратно,  чтобы  принести  тъло  Тов1я. 

Старые  опытные  люди  посоветовали  холодные  компрессы.  Лена  сле- 
довала пхъ  указашямъ  ревностно  и  предусмотрительно.  Она  мочила  по- 
лотенца въ  ледяной  колодезной  водъ  п  вновь  освъжала,  какъ  только  го- 
рячш  лобъ  больного  нагревалъ  пхъ.  Боязливо  прислушивалась  она  къ 
дыханш  мужа,  которое,  повпдимому,  съ  каждой  минутой  становилось 
правильнее.  Волнешя  дня  сильно  утомили  ее  и  она  решила  немного  за- 
снуть, однако  не  могла  успокоиться.  Оставалпсь-ли  ея  глаза  открытыми 
или  закрытыми,  безпрерывно  проносились  передъ  ними  картпны  прошлаго. 

Малютка  спалъ  и  она  мало  заботилась  о  немъ,  не  такъ,  какъ  всегда. 
Она  вообще  изменилась.  Никакого  слъда  былого  упрямства.  Да,  этотъ 
больной  человъкъ,  съ  безкровнымъ,  блестъвшпмъ  отъ  пота  лицомъ,  и  во 
сне  управлялъ  ею.  Облако  закрыло  месяцъ,  въ  комнате  стало  темно,  и 
Лена  слышала  только  тяжелое,  но  правильное  дыхаше  своего  мужа.  Она 
подумала,  не  зажечь-ли  ей  свечу.  Ей  было  страшно  ьъ  темноте;  она  пы- 
талась встать,  но  ея  члены  были  какъ  налитые  свпниомъ.  веки  упали; 
она  заснула... 

Черезъ  несколько  часовъ,  когда  люди  возвратились  съ  трупомъ  ре- 
бенка, они  нашли  дверь,  открытую  настежь.  Удивленные  этпмъ  обстоя - 
тельствомъ,  поднялись  они  вверхъ  по  лестнице,  въ  верхнюю  комнату, 
дверь  которой  тоже  была  раскрыта  настежь.  Несколько  разъ  окликнули 
по  имени  жену  и  не  получили  ответа.  Наконецъ,  кто-то  зажегъ  серную 
спичку,  и  дрожащее  пламя  свечи  открыло  ужасную  картину. 
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«УбШСТВО,    уб1ЙСТВО»! 

Лена  плавала  въ  крови,  лицо  неузнаваемое,  съ  разбитымъ  черепомъ. 

«Онъ  убилъ  свою  жену,  онъ  убилъ  свою  жену»!  Все  забегали,  какъ 
потерянные;  пришли  соседи,  одинъ  подошелъ  къ  колыбели.  «Крестная 
сила»!  и  онъ  отскочилъ,  бледный  съ  обезумт>вшиыъ  взоромъ.  Тамъ  лежало 
дитя  съ  перер'взанныыъ  горлоыъ.  Сторожъ  исчезъ.  Всъ  поиски,  которые 
предприняли  въ  ту-же  ночь,  остались  тщетными.  На  утро  нашелъ  его 
дежурный  сторожъ,  сидящимъ  между  рельсами  на  томъ  самомъ  мъстт>, 
гдъ  былъ  раздавленъ  Товш. 

Онъ  держалъ  коричневую  шапочку  въ  рукахъ  и  безпрестанно,  какъ 
нъчто  живое,  ласкалъ  ее.  Сторожъ  задалъ  ему  несколько  вопросовъ,  но 
не  получилъ  ответа  и  вскоре  понялъ,  что  говоритъ  съ  сумасшедшимъ. 
Онъ  далъ  телеграмму,  прося  о  помощи.  Мнопе  пробовали  уговорить  Тиля 
сойти  съ  рельсовъ,  но  безуспешно.  Курьерскш  поъздъ,  который  въ  это 
время  проходилъ,  долженъ  былъ  остановиться — и  только  общими  у сшпямп 
прислуги  удалось  удалить  съ  полотна  больного,  который  сталъ  ужасно 
биться.  Пришлось  связать  ему  руки  и  ноги;  вытребованный  жандармъ 
отвезъ  Тиля  въ  Берлинъ — въ  следственную  тюрьму,  а  оттуда,  въ  нер- 
вы й-же  день,  его  перевезли  въ  СпапЬё  въ  отдвлеше  душевно-больныхъ. 
Во  время  перет,зда  Тиль  держалъ  въ  рукахъ  коричневую  шапочку  и  охра- 
нялъ  ее  съ  ревнивой  заботливостью  и  нежностью. 
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СОНЕТЪ  ПЕТРАРКИ. 


Я  ждалъ  тебя.  Желанье  слъпо: 
Я  долго  върилъ  въ  твой  приходъ... 
II  потемнълъ,  какъ  своды  склепа, 
Небесный   сводъ. 

Ты  не  исполнила  объта, 
Урочный  часъ  прошелъ  давно... 
Такъ  губить  червь  на  ск.тонб  лъта 
Серпомъ  забытое  зерно. 

Напрасно  сердце  веселилось: 

Едва  забрежживъ,  омрачилась 

Заря  любви! 

Не  върь  восторгамъ  предвкушенья, 
II  до  предсмертнаго  мгновенья 
Себя  счастлпвымъ  не  зови. 


К.  Льдовъ 


ЗАПИСКИ  А.  0.  СМИРНОВОЙ. 

(Неизданные  исторически  документы). 


Изъ  запнсныхъ  шип,  1826  —  1 845  гг. 

Сегодня  утромъ  Пушкпнъ  пришелъ  меня  навестить  и  спросилъ  моего 
мявши;  его  серьезный  вндъ  заставплъ  меня  улыбнуться;  онъ  хотълъ  знать, 
не  былъ-лп  онъ  нескроменъ  тбмъ,  что  говорилъ  одинъ  впродолженш  цт,- 
лаго  часа,  чтобы  прочесть  Баранту  курсъ  русской  исторш.  Я  отвечала: 
«Ничуть,  часъ  этотъ  промелькнулъ,  какъ  одно  мгновеше,  и  вы  всъхъ  при- 
вели въ  восторгъ,  а  Баранта  болъе,  чъмъ  кого-либо».  Я  повторила  ему  все, 
что  послъднш  мяв  говорилъ.  Онъ  улыбнулся.  «Красноръчивъ,  ораторъ!  Я 
закончилъ  богослов1емъ  и  это  была  вина  Асмодея;  мы  спорили  объ  этомъ 
вопросъ  несколько  дней  тому  назадъ;  нелъпо  повторять,  что  1исусъ  Хрп- 
стосъ  демократъ;  они  кончатъ  тъмъ,  что  перерядятъ  Его  въ  революционера, 
въ  демагога,  въ  разрушителя;  Онъ  станетъ  подозрительнымъ  въ  глазахъ 
благонамъренныхъ  людей.  Люди  корчатъ  изъ  себя  одновременно  либера- 
ловъ  и  хриспанъ;  они  недостаточно  чптаютъ  Евангел1е,  они  не  нашли  бы 
тамъ,  чтобы  1исусъ  спрашивалъ,  прежде  ч'Ьмъ  исцелить  и  помочь:  «Богатъ 
ты  или  бъденъ,  аристократъ  пли  демократъ?»  Хоть  бы,  по  крайней  мъръ\ 
оставляли  политику  у  входа  въ  церковь,  не  впускали  ее  въ  Евангел1е. 
только  одного  еще  недостаетъ — это  утверждать,  что  онъ  былъ  за  парла- 
ментаризмъ  или  за  новгородское  въче;  забываютъ  даже,  что  смерти  Его 
требовалъ  народъ». 

Я  отвъчала:  «Напишите-ка  это,  сочините  поэму  на  Рождество  и  на 
волхвовъ». 

Онъ  покачалъ  головой.  «Евангел1е  отъ  Луки,  которое  читается  25-го 
марта — лучшая  изъ  поэмъ,  никогда  мяв  не  написать  ничего,  чтобы  хоть 
сколько-нибудь  къ  этому  приближалось». 

Минуту  спустя  онъ  продолжалъ:  «Ваша  Мадонна  Перуджино  меня  ча- 
руетъ:  она  мнъ  представляется  такимъ  типомъ  рабы   Господней,  той,  ко- 
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торая  произнесла  Ма§пШса1.  Брюловъ  говор  иль  мнй,  что  младенецъ  на- 
писанъ  Рафаэлевской  манерой».  Онъ  пошелъ  взглянуть  на  Мадонну  и 
возвратился  со  словами:  «Я  читалъ  Библш  отъ  доски  до  доски  въ  Ми- 
хайловскомъ,  когда  находился  тамъ  въ  ссылки,  читалъ  даже  нт>которыя 
главы  своей  Аринъ,  но  и  рант>е  я  много  читалъ  Евангел1е.  Хотите-ли, 
чтобъ  я  сдълалъ  вамъ  одно  лризнаше?» 

—  Насчетъ  чего? 

—  Моего  Пророка. 

—  Говорите,  я  не  буду  нескромной. 

—  Вотъ  почему  я  вамъ  его  и  двлаю.  Я  какъ-то  т>здилъ  въ  монастырь 
Святыя  Горы,  чтобъ  отслужить  панихиду  по  Петръ  Великомъ;  гораздо 
раньше  я  уже  служилъ  панихиду  по  Байронъ,  но  однажды  вечеромъ  я 
перечитывалъ  его  Мазеппу  и  остановился  на  этихъ  стихахъ: 

«Нас!  разз'с!  Хо  Ше  1тштрпап1;  Сгаг, 
1  1оуе  Шз  злуесЬ  пате»... 

Это  эпиграфъ,  который  я  выбралъ  для  Полтавы, — 4  стиха,  вамъ  я  при- 
вожу только  два.  На  другой  день  я  былъ  въ  монастыре;  служка  попросилъ 
меня  подождать  въ  кельЬ;  на  столъ  лежала  открытая  Библ1я,  и  я  взглянулъ 
на  страницу — это  былъ  1езекшлъ.  Я  прочелъ  отрывокъ,  который  пере- 
фразировалъ  въ  Пророки.  Онъ  меня  внезапно  поразилъ,  онъ  меня  пре- 
сл'Ьдовалъ  несколько  дней,  и  разъ  ночью  я  написалъ  свое  стихотвореше; 
я  всталъ,  чтобъ  написать  его;  мнт>  кажется,  что  стихи  эти  я  видвлъ  во 
сив.  Это  было  незадолго  до  того,  какъ  Его  Величество  вызвалъ  меня  въ 
Москву.  Я  думаю,  что  Петръ  Велишй  вдохновилъ  его  тогда;  мнъ  ка- 
жется, что  мертвые  могутъ  внушать  мысли  живымъ.  Вамъ  можетъ  быть 
покажется  страннымъ,  что  стихъ  нзъ  Байроновскаго  Мазеппы  заста- 
вить меня  поехать  служить  панихиду  по  Петръ  Великомъ?  Я  часто 
это  двлалъ,  а  въ  этотъ  день  я  молился  также  и  за  Байрона.  1езекшля  я 
читалъ  раньше;  на  этотъ  разъ  текстъ  показался  мнъ  дивно-прекраснымъ5 
я  думаю,  что  лучше  его  понялъ.  Такъ  всегда  бываетъ  съ  Священнымъ 
Пясашемъ:  сколько  его  ни  перечитывай,  чъчиъ  болъе  имъ  проникаешься, 
тъмъ  бол-Ье  все  освъщается  и  расширяется.  Но  я  никогда  не  читаю  под- 
рядъ:  я  открываю  книгу  на  удачу  и  читаю,  пока  это  доставляетъ  мнъ 
удовольств1е,  какъ  всякую  другую  книгу.  Кстати,  извъстно-ли  вамъ  одно 
древнее  гадаше,  которое  ведетъ  свое  начало  отъ  латинянъ  и  тянулось 
черезъ  всв  средше  въка;  его  зовутъ  80г1ез  Уп^Шапае:  еткрываютъ  Энеиду 
и  зарант>е  ръчпаютъ,  съ  какой  стороны  книги  и  какую  строчку  прочтутъ, 
считая  сверху  внизъ  или  снизу  вверхъ;  я  часто  пробовалъ  это  дЬлать 
<уь  Энеидой  и  даже  съ  священнымъ  писашемъ.  Въ  тотъ  вечеръ,  воз- 
вратясь  отъ  васъ,  я  раскрылъ  такимъ  образомъ  Евангел1е  и  напалъ  на 
текстъ:  «возьмите  иго  мое,   ибо  оно  благо  и  бремя  мое  легко  есть>.   По 
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славянски  тутъ  встречается  слово  благо,  которое  переводится  по-англшски 
словомъ  (асйе;  я  купилъ  себ'Ь  англшскую  Библио,  чтобы  сверить  текстъ 
и,  читая  ее,  вижу,  на  сколько  англшсше  поэты  изучали  священное  писате. 
Байронъ  постоянно  читалъ  книгу  1ова...  Прочтя  этотъ  текстъ,  я  поду- 
малъ:  богатые  и  бвдные,  счастливые  и  несчастные  во  всемъ,  аристократы 
и  демократы,  велигае  и  малые,  все  мы  несемъ  бремя  жизни,  иго  нашей 
человечности,  столь  слабой,  столь  подверженной  заблуждению;  и  это  иго, 
это  бремя — уравниваешь  все.  Онъ  велитъ  намъ  взять  иго,  которое  благо, 
бремя,  которое  легко,  —  это  его  иго,  его  бремя,  которое  поможетъ  намъ 
нести  наше  собственное  до  конца,  если  мы  будемъ  помогать  ближ- 
нему поднять  и  нести  иго,  подъ  которымъ  онъ  изнемогаетъ.  Вотъ  весь 
законъ  въ  несколькихъ  словахъ,  и  здесь  нетъ  мвста  ни  для  аристократа, 
НИ  для  демократа.  Здесь  только  одна  —  единственная  великая  сила  — 
любовь.  Мне  все  это  хотелось  сказать  въ  тотъ  вечеръ,  но  я  не  поддался 
своему  влечешю.  Эти  вещи  не  говорятся  десяти  человвкамъ;  онъ  гово- 
рятся лишь  съ  глазу  на  глазъ,  между  друзьями.  Я,  можетъ  быть,  даже 
былъ  не  правъ,  наговоривъ  такъ  много  тогда;  мнге  показалось,  что  я 
переступилъ  за  предвлы  салонной  бесвды  и,  если  я  погрвшилъ  противъ 
такта —  прошу  васъ  извинить  меня». 

Я  отвечала:  «Извинить  васъ,  но  я  всегда  счастлива,  когда  вы  много 
говорите,  хотя-бы  въ  виду  тъхъ  банальностей,  которыя  я  такъ  часто 
слышу  у  себя  въ  гостиной,  когда  у  меня  вечеръ.  Благодарю  васъ  за  то, 
что  вы  говорите  со  мной,  какъ  съ  другомъ.  Мой  мужъ  былъ  счастливъ, 
слушая  васъ;  вы  знаете,  какъ  онъ  къ  вамъ  прпвязанъ;  онъ  гордится  вамп 
нзъ  патрютизма, — этотъ  итальянски!  бояринъ,  этотъ  милордъ    Николай». 

—  Мой  мужъ  былъ  воспитанъ  людьми  очень  върующими,  двумя  эмигран- 
тами, изъ  которыхъ  одинъ  былъ  аббатъ;  сестра  его  была  воспитана 
сестрой  этого  аббата,  и  моя  свекровь  была  очень  богомольна.  Эти  эми- 
гранты никогда  не  пытались  обращать  свопхъ  воснитаннпковъ  въ  свою 
въру,  но  они  внушили  имъ  много  очень  простодушной  ввры.  Мои  мужъ 
никогда  ни  съ  кемъ  не  говорптъ  о  релипи,  но,  такъ  какъ  вы  открыли 
мне  свою  душу,  я  отвъчу  вамъ  тЕмъ-же:  мы  скоро  уъзжаемъ,  и  одинъ 
Богъ  знаетъ,  когда  мы  опять  свидимся,  такъ  какъ  дппломатъ  перемвщается 
съ  одного  поста  на  другой  чрезвычайно  легко;  мы  Едемъ  въ  Берлпнъ 
и,  быть  можетъ,  очень  скоро  въ  Парпжъ;  Нессельроде  даже  говорилъ  Ни- 
колаю, что  ов/ь,  можетъ  быть,  ношлетъ  его  затвмъ  въ  Лондонъ.  Мнв-бы 
хотелось  ъхать  въ  Римъ  и  ему  также;  онъ  мечтаетъ  объ  Италш,  о  своей 
милой  Флоренщи,  где  онъ  началъ  службу.  Вы  тогда  пргвдете  къ  намъ 
въ  Италш;  Николай  только  объ  этомъ  и  мечтаетъ;  птакъ,  на  прощаше, 
я  разскажу  вамъ  одну  подробность.  Въ  день  нашей  свадьбы,  вечеромъ, 
когда  Государь  увхалъ,  благословивъ  насъ  еще  разъ  на  дому,  мой  мужъ 
повелъ  меня  въ  мою  комнату  и  подарилъ  мне  прекрасное  распятте,  при- 
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надлежавшее  его  матери,  которымъ  вы  такъ  восхищаетесь;  оно  работы 
Алгарди,  испанца,  который  дълалъ  навъсы  надъ  сводами  въ  соборв  св. 
Петра.  Распяпе  это  было  подарено  Петромъ  Великимъ  предку  моей  све- 
крови, Бухвостову.  Мой  мужъ  мяв  сказалъ:  «Дарю  тебъ  это  распяпе, 
которое  принадлежало  моей  матери;  когда  она  умирала,  она  приказала 
поставить  его  въ  ногахъ  своей  кровати  и  сказала  моему  отцу:  «Отдай 
его  нашему  сыну,  пусть  онъ  передастъ  его  своей  женв».  Она  умерла, 
устремивъ  глаза  на  это  распяпе,  и  я  исполняю  ея  волю:  дарю  его  тебв: 
не  знаю,  что  готовить  намъ  жизнь,  но  первый  день  нашей  супружеской 
жизни  долженъ  начаться  съ  молитвы  передъ  этимъ  распяпемъ». 

Мой  мужъ,  который  едва  помнитъ  свою  мать,  особенно  чтитъ  ея 
память  по  разсказамъ  отца,  свопхъ  двухъ  воспитателей  и  т-11е  Газье, 
гувернантки  его  покойной  сестры;  я  должна  вамъ  сказать,  что  мой  мужъ 
не  забываетъ,  сколько  вы  ему  оказали  сочувств1Я  при  смерти,  его  сестры 
8орЪле,  и  она,  бедная,  маленькая  горбунья,  питала  къ  вамъ  большую 
спмпатш,  вы  такъ  были  къ  ней  добры,  вы  такъ  добры  и  къ  моимъ 
братьямъ,  которые  васъ  любятъ  отъ  всего  сердца.  Что  касается  до  Ни- 
колая, то  онъ  питаетъ  къ  вамъ  нежность,  онъ  очень  озабоченъ  вашими 
затруднешями  и  желалъ-бы,  чтобы  вы  съ  полной  откровенностью  пере- 
говорили   о   нихъ    съ  Государемъ. 

Пушкинъ  отвъчалъ  мне:  «Вотъ  это  дружба.  Вы  говорите  мне  вещи, 
которыя  говорятся  лишь  друзьямъ,  въ  коихъ  уверены.  Благодарю  васъ 
за  это.  Я  не  долженъ  говорить  Государю,  такъ  какъ  онъ  уже  далъ 
мив  денегъ  впередъ  и  я  не  окончилъ  мой  трудъ  о  Петр-в  Великомъ: 
онъ  даже  слишкомъ  щедръ,  и  все  изъ  своей  личной  шкатулки.  Я  слиш- 
комъ  люблю  и  уважаю  Смирнова,  чтобы  завидовать  ему,  но  распяпе, 
данное  Петромъ  Великимъ,  столъ  съ  резьбой  его  работы,  выточенная 
пмъ  чаша  изъ  черепахи,  его  компасъ, — какш  вы  имвете  сокровища,  и 
этотъ  чудный  его  портретъ  работы  Карла  Моора, — где  вы  все  это  оставите»? 

—  Въ  деревнъ,  тамъ  старые  слуги  моего  свекра  и  моей  свекрови, 
которые  хорошо  знаютъ  ценность  этихъ  вещей. 

Пушкинъ  мне  тогда  сказалъ: 

—  Вы  не  нашли  меня  нескромнымъ,  что  я  велъ  весь  разговоръ  въ 
тотъ  вечеръ? 

Я  повторила  ему,  что  Алина  и  Мари  Элмнтъ  въ  восторгв  отъ  вечера, 
что  Соболевскш  и  Мятлевъ  сказали  Николаю,  что  Барантъ  виделъ  такого 
Пушкина,  какого  онъ  еще  не  зналъ,  и  что  Вяземскш,  какъ  кажется, 
бьтлъ  имъ  доволенъ.   Онъ  отвътплъ: 

—  Мы  объ  этомъ  снова  съ  нимъ  говорили  и  мне  кажется,  что  онъ 
сдается  на  мое  мнъше;  это  одинъ  изъ  моихъ  лучшихъ  друзей,  и  совъты 
его  мне  драгоценны.  Онъ  защищалъ  меня  протпвъ  критики,  и  этотъ  че- 
ловекъ,  воспитанный  въ  ХУШ-мъ  столетш,  вт>рующш,  хотя  и  безмолвно. 
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Въ  этомъ  отношенш  онъ  феноменъ.  Я  надняхъ  прочелъ  очень  глубокую 
мысль  по-французски:  «вчъра  есть  награда  борьбы»,  и  это  столько-же 
борьба  съ  нашими  страстями,  какъ  и  съ  нашими  сомнЬшями.  Пестель 
разъ  мне  сказалъ:  «Разумъ  мой  этому  противится,  но  сердце  мое  —  ма- 
тер1алистъ».  Это  меня  отъ  него  отдалило.  Слишкомъ  часто  думаютъ,  что 
сомнете  всегда  дело  разума;  сердце  сомневается  столько-же,  такъ  какъ 
на  немъ  отражаются  наши  печальнъйпня  страсти,  наши  недостойнвйпня 
слабости.  Знаете-ли,  что  всего  болЬе  поразило  меня  въ  первый  разъ  за 
обедней  въ  дворцовой  церкви,  разукрашенной  позолотою,  более  подхо- 
дящей для  убранства  бальной  залы,  чт.мъ  церкви.  Это,  что  Государь  мо- 
лился за  этой  офищальной  об'Ьдней  также,  какъ  и  Она  г),  и  всякш  разъ, 
что  я  видвлъ  его  за  обидней,  онъ  молился;  онъ  тогда  забываетъ  все,  что 
его  окружаетъ.  Онъ  также  несетъ  свое  иго  и  свое  тяжкое  бремя,  свою 
страшную  ответственность  и  чувствуетъ  ее  болъе,  чъмъ  это  думаютъ.  Я 
много  разъ  наблюдалъ  за  царской  семьей,  присутствуя  на  службе;  мнъ 
казалось,  что  только  они  и  молились.  Вы  знаете  все,  что  я  думаю  о 
Немъ  2),  и  сколько  я  Ему  преданъ  и  какое  питаю  къ  Ней  благоговейное 
уважеше.  Я  очень  люблю  и  почитаю  Великаго  Князя  Михаила  Павло- 
вича, я  могу  сказать  это  вамъ  и  вашему  мужу,  Жуковскому,  га- те  Ка- 
рамзиной, такъ  какъ  знаю,  что  вы  разделяете  эти  чувства  вместе  съ 
некоторыми  другими,  которые  видятъ  ихъ  вблизи  —  братья  В1ельгорск1е 
п  вашъ  другъ,  баронесса  Сесиль.  Вообще  же  я  объ  этомъ  не  говорю, 
такъ  какъ  все  привыкли  смотреть  на  нихъ  лишь  какъ  на  монарховъ,  и 
въ  этомъ  взгляде  на  нихъ  столько  низости  и  царедворскаго  угодничества, 
хотя  онъ  можетъ  казаться  и  весьма  почтительнымъ  темъ,  кто  не  углуб- 
ляется въ  суть  вещей,  что  всякш,  кто  сталъ-бы  открыто  высказывать 
свое  мнете,  былъ-бы  обвиненъ  въ  отсутствш  искренности,  въ  стремленш 
играть  комедш  преданности;  съ  вами-же  я  не  боюсь  быть  дурно  поня- 
тымъ  и  ложно  оцЬненнымъ. 

Я  отвечала:  «Мы  воображаемъ,  что  фрондировате  есть  иризнакъ  до- 
стоинства,—  это  одинъ  изъ  способовъ  рисоваться,  который  особенно  свой- 
ственъ  Петербургу.  Мой  мужъ  поехалъ  путешествовать  между  15  и  16 
годами;  онъ  окончилъ  свое  воспитате  путешествуя,  а  въ  18  летъ  ио- 
ступилъ  на  службу;  графиня  Нессельроде  очень  хорошо  знала  мою  све- 
кровь, и  онъ  былъ  сначала  аМаспё  у  ея  родственника  Сверчкова.  По 
возвращен]  и  въ  Росслю  курьеромъ,  онъ  недолго  оставался  здесь  и  ездилъ 
въ  Москву  видеться  съ  дядей  и  съ  сестрою.  Онъ  говорилъ  мне,  что  при 
вступленш  своемъ  въ  светъ  здесь,  онъ  былъ  пораженъ  двумя  противу- 
положностями:    низкой    угодливостью    и  напыщенно-фрондирующимъ  то- 
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номъ, —  тъ  же  люди,  которые  нпзкопоклонствуютъ,  наиболее  фрондпруютъ, 
особенно,  когда  они  не  получили  награды  къ  празднику  и  приглашешя, 
пли  когда  съ  ними  не  говорили  на  бале.  Онъ  любитБ  и  уважаетъ  мужа 
и  жену  Нессельроде,  которые  такъ  преисполнены  достоинства,  и  онъ, 
пностранецъ,  такъ  преданъ  Монарху,  которому  служить». 

Пушкинъ  мнб  отвБчалъ:  «Рыцарская  преданность  нигде  часто  не 
встречается;  не  фрондерствомъ  въ  гостиныхъ  можно  принести  пользу 
родине,  но  служа  ел,  согласно  строгпмъ  законамъ  чести  и  честности. 
Это  также  тесный  путь  долга.  Я  не  понимаю,  чтобъ  можно  было  служить 
Монарху,  Которато  не  любишь  и  не  уважаешь,  а  какъ  у  насъ  Государь 
и  отечество  одно  и  тоже,  то  я  пхъ  и  не  раздБляю.  Впрочемъ,  я  надъюсь 
достигнуть  результата  черезъ  журналъ,  создать  между  правительствомъ  и 
публикой,  которая  будетъ  меня  читать,  действительную  солидарность  и 
доказать  цензуре  и  нвкоторымъ  личностямъ,  что  пресса  можетъ  оказы- 
вать правительству  услуги,  пользуясь  некоторою  свободою  слова.  Еслибъ 
я  пыблъ  дело  лишь  съ  Государемъ.  я-бы  этого  достпгъ.  ЧеловЕкъ  МНЕ 
наиболее  враждебный  —  Бенкендорфъ;  пзъ-за  Цыгань,  онъ  защищалъ 
немца,  который  укралъ  мое  авторское  право  на  второе  пздаше;  начало 
нашего  антагонизма  относится,  я  думаю,  къ  этому  времени;  кроме  того, 
онъ  обладаетъ  педантпчнымъ  упрямствомъ  нБмецкаго  советника,  онъ  со- 
вершенно лпшенъ  идеала,  воображешя  и  былъ-бы  превосходяымъ  чинов- 
нпкомъ  въ  Гессенъ-Касселъ  и  всякой  другой  трущобе;  онъ  двйствуетъ 
въ  стране,  которой  не  знаетъ,  онъ  псполненъ  тайнаго  презрБшя  нъмцевъ 
къ  Иге  Виззеп,  онъ  не  любитъ  Россш,  не  любитъ  Государя,  такъ  какъ 
совсбмъ  не  понимаетъ  его.  Онъ  вБренъ,  насколько  можетъ  быть  вБр- 
нымъ  —  и  въ  этомъ  все  его  достоинство;  я  чувствую,  что  онъ  мне  вре- 
дптъ  и  будетъ  вредить;  я  говорплъ  объ  этомъ  съ  Смирновымъ,  который 
со  мной  согласенъ:  онъ  просилъ  меня  быть  терп-вливымъ,  не  давать  на 
себя  оруж1я  Катону;  есть  п  друпя  личности  мне  враждебный,  въ  цен- 
зуре, въ  литературе,  въ  салонахъ,  но  эта  враждебность  другого  рода. 
Жуковскш  мне  говорплъ,  что  это  Бенкендорфъ  настроплъ  противъ  меня 
Уварова,  когда  я  наппсалъ  стихотворение  на  выздоровлеше  Лукулла;  я 
нисколько  не  метплъ  въ  Уварова:  болезнь  Шереметева  показалась  мне 
благодарнымъ  сюжетомъ,  такъ  какъ  онъ  былъ  богачъ;  это  былъ  сюжетъ, 
въ  духе  техъ,  каше  встречаются  и  у  латпнскпхъ  поэтовъ,  положеше 
само  напрашивалось  подъ  перо.  Жуковскш  говорплъ  объ  этомъ  Уварову, 
который  признался  ему,  что  это  Катонъ  навелъ  его  на  мысль,  что  я  ме- 
тплъ въ  него.  Кстати,  ведь  это  Катону  пришла  блестящая  мысль  поста- 
вить караулъ  для  охраны  картины  Брюлова;  онъ  поступилъ  какъ  истин- 
ный Пплатъ!» 

Я  отвечала:  с  Не  давайте   на   себя    оруж1я    Катону,  терпешемъ    вы 
всего  достигнете;  Государь,   которому    приписывается    многое,     даже    не 
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подозр'Ьваетъ,  что  эти  вещи  делаются  его  именемъ».  Пушкинъ  отвЬчалъ 
мнъ:  «Не  думайте,  чтобы  у  меня  было  предубъждеше  противъ  Бенкен- 
дорфа; я  прпзнаю  за  нимъ  некоторый  достоинства:  онъ  усерденъ,  честенъ, 
въ  этомъ  отношенш  онъ  безупреченъ;  но  у  него  совершенно  ложный 
взглядъ  на  русскш  характеръ  и  на  пр1емы,  съ  какими  можно  исполнять 
его  полицейскую  должность.  Государю  известно,  что  онъ  усерденъ  и  че- 
стенъ, что  въ  отношенш  честности  онъ  джентльмэнъ,  и  Его  Величество 
полагаетъ,  что  честность  эта  распространяется  и  на  остальныя  его  дМ- 
ств1я.  Что-же  касается  до  того,  чтобы  знать  обо  всемъ,  что  делается  и 
говорится  отъ  его  имени,  для  этого  Государь  долженъ-бы  былъ  превра- 
титься въ  Аргуса  я  иметь  сто  глазъ  и  даже  низкую  и  ничтожную  душу, 
чтобы  угадывать  ничтожныя  и  низтя  дг>ла.  А  теперь  прощайте,  вы 
знаете,  что  я  остаюсь  на  островахъ,  но,  если-бы  было  возможно,  я  осенью 
уъду  въ  Михайловское,  что  было-бы  для  меня  счастьемъ.  Я  долженъ 
распутать  хаосъ  отцовскихъ  дьлъ,  вести  свой  журналъ  и  выдать  замужъ 
сестеръ  жены;  я  ихъ  очень  люблю,  но  я  не  созданъ  для  роли  благород- 
ныхъ  отцовъ,  а  бедная  Наташа,  съ  четырьмя  ребятишками,  ни  сваха, 
ни  дуэнья — она  слишкомъ  ребенокъ  и  по  характеру  гораздо  моложе 
своихъ  сестеръ;  у  нея  нъть  на  гривенникъ  свътскаго  опыта». 

Я  была  того-же  мнтдая.  Я  просила  его  просмотреть  замътки,  кото- 
рый я  набросала  въ  тотъ  вечеръ;  онъ  это  сдълалъ  и  рътпилъ:  «Какая 
страшная  у  васъ  память,  я  перемт.нилъ  только  три  слова,  да  и  тт>  рав- 
нозначашдя». 

Этотъ  разговоръ  оставилъ  тяжелое  впечатлъше.  Мнт>  все  кажется, 
что  это  прощаше  Пушкина,  что  просто  смъшно,  такъ  какъ  мы  всъ 
еще  молоды  и  мы  снова  свидимся.  Николай  испытываетъ  то-же  впе- 
чатлите, онъ  какъ-то  вечеромъ  проходилъ  съ  Пушкинымъ  два  часа 
по  островамъ;  они  беседовали  о  его  работахъ  всякаго  рода,  о  его 
предчувств1яхъ,  и  мой  мужъ  возвратился  очень  озабоченнымъ,  очень 
опечаленнымъ  глубокой  грустью  Пушкина.  Я  не  смъю  говорить  о  немъ 
Ихъ  Величествамъ  и  Великому  Князю,  такъ  какъ  онъ  меня  на  это  не 
уполномочила  но  я  чувствую,  что  еслибъ  Государь  зналъ  все,  онъ  отпра- 
вилъ-бы  Пушкина  путешествовать  года  на  два,  далеко,  очень  далеко  отъ 
Петербурга,  и  тогда  его  семья  и  семья  Натали  не  ворчали-бы  и  не  твер- 
дили-бы,  что  онъ  корчитъ  изъ  себя  лорда  Байрона,  Донъ-Жуана  и  про- 
ч1я  глупости,  как1я  приходится  слышать.  Должно  признаться,  что  за 
исключешемъ  Катона,  очень  мнопя  лица,  не  русстя,  Фикельмонъ,  Ба- 
рантъ,  Нессельроде,  Лаваль  и  члены  англшскаго  посольства,  цт>нятъ  его 
несравненно  больше,  чъмъ  красавцы  и  красавицы  нашихъ  салоновъ,  этотъ 
(азМоп,  который  мнитъ  себя  такимъ  европейскимъ!  По  отношенш  къ 
Байрону  (азЫоп  разделился,  и  даже  вопили-то  противъ  него  две  край- 
ности: друзья  регента  и  щепетпльныя  барыни;  онъ  отчасти  это  вызвалъ, 
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похнтивъ  эту  актрису  послъ  того,  какъ  жена  его  оставила.  Но  что  можно 
поставить  въ  упрекъ  Пушкину?— его  генш,  его  умъ,  которые  ихъ  стъсняютъ, 
и  расположеше  Государя,  которое  ихъ  также  бътитъ,  хотя  оно  не  ли- 
шаетъ  ихъ  ровно  ничего. 

Пушкинъ  и  Одоевскш  поздно  пргъхали  къ  Карамзиными  Они  были 
въ  оперт»,  где  давали  Донъ-Жуана.  Одоевскш  остался  недоволенъ  орке- 
стромъ,  который  плохо  исполнилъ  увертюру;  между  тъмъ,  это  почти  все 
нъмцы,  привыкппе  къ  этой  музыке,  но  Одоевскш  говоритъ,  что  итальян- 
ск1я  оперы  портятъ  все  оркестры,  такъ  какъ  пр1учаютъ  ихъ  къ  слишкомъ 
легкой  музыкъ;  между  тъмъ,  они  лучше  исполняютъ  увертюру  Фрейшюца, 
но  въ  особенности  увертюру  Вельгельма  Телля,  которая  лучшая  изъ 
Россиньевскихъ  и  даже  единственная  хорошая,  по  мнънш  Одоевскаго. 

Говорили  о  музыкъ,  о  Мейерберъ,  который  интересуетъ  Одоевскаго, 
такъ  какъ  онъ  видитъ  у  него  перемъну  въ  области  оперной  музыки  соб- 
ственно въ  оркестровкъ;  Мейерберъ  болъе  нъмецъ,  чъмъ  итальянецъ,  впро- 
чемъ,  музыкальный,  какъ  всъ  евреи,  но  онъ  не  на  высотъ  Мендельсона 
Бартольди,  у  котораго  музыкальный  генш.  Улабышевъ,  который  собираетъ 
документы  для  своей  бюграфш  Моцарта,  разсказывалъ  Одоевскому,  что 
Моцартъ  написалъ  увертюру  Донъ-Жуана  въ  послъднш  день;  она  была 
сочинена,  но  еще  не  оркестрована,  такъ  какъ  Моцартъ  порой  бывалъ 
очень  беззаботенъ.  Пражскш  оркестръ  сыгралъ  ее  а  Цуге  оиуегЪ  передъ 
публикой,  подъ  управлешемъ  Моцарта;  не  успъли  даже  напечатать  всей 
оркестровой  партитуры;  но  Улабышевъ  задается вопросомъ,  дъйствительно-ли 
это  исторпческш  фактъ,  такъ  какъ  насчетъ  Моцарта  сложилось  немало 
легендъ.  Вяземскш  проворчалъ:  «Пушкину  слъдовало-бы  докончить  своего 
Моцарта  и  Сальери,  фактъ  можетъ  быть  и  не  историческп-върный,  но 
драма  была-бы  чудная.  Генш  передъ  лицомъ  таланта,  который  снъдаемъ 
ревностью  и  завистью  къ  генпо,  отличающемуся  добротой  и  простоду- 
пиемъ,  присущими  генш.  Вмъсто  всего  этого  Пушкинъ  пишетъ  двт>  ве- 
лпколъпныя  сцены  и  —  засовываетъ  ихъ  въ  ящикъ.  У  него  въ  головъ 
пятьдесятъ  проектовъ,  онъ  отъ  времени  до  времени  преподноситъ  намъ 
лакомый  кусочекъ,  заставитъ  насъ  облизнуться  и — займется  чъмъ-нибудь 
другимъ». 

Всъ  согласились  съ  мнъшемъ  Вяземскаго,  и  Пушкинъ,  наконецъ,  объя- 
вилъ,  что  онъ  докончитъ  Моцарта  и  Сальери,  если  проживетъ  достаточно 
долго  для  этого.  Что-же  касается  до  Скупого  рыцаря — онъ  оконченъ,  такъ 
какъ  онъ  сказалъ  все,  что  имълъ  сказать  по  вопросу  о  презрънномъ 
металле. 

Одоевскш  замътилъ,  что  Рафаэль,  Моцартъ  и  Байронъ,  всъ  трое, 
умерли  въ  37  лъчъ.  Пушкинъ  воскликнулъ:  «Неужели  это  роковой  воз- 
растъ  для  гешевъ?  Между-гЬмъ  Гете  пзбъть  этого  рока». 
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Жуковскш  сказалъ,  что  мнопе  знаменитые  люди  умерли  задолго  до 
'60  лътъ.  Петръ  Великш,  Ломоносову  Данте,  Тассъ,  Шиллеръ,  Паскаль, 
Питтъ  и  Наполеонъ  не  достигли  и  50  лътъ.  Петрарка  умеръ  довольно 
молодымъ;  съ  другой  стороны,  Мильтонъ,  Вашингтонъ,  Микель-Анджело  не 
погибли  въ  цвътв  лътъ.  Вольтеръ  дожилъ  до  глубокой  старости,  Корнель 
также  достигъ  почтеннаго  возраста,  но  Мольеръ  и  Расинъ  исчезли  ранъе, 
чъмъ  исчерпали  свой  талантъ. 

«За-то,  отвътилъ  ему  Пушкинъ,  Людовикъ  XIV  и  Людовикъ  XV 
истощили  свою  славу  ранъе,  чъмъ  сошли  со  сцены». 

«Никогда  не  бывало  столътяяго  старца,  который  отличался-бы  гешемъ 
или  великимъ  талантомъ.  Эго  достойно  замвчашя.  По  крайней  мвръ  дол- 
говечность была  ихъ  единственнымъ  талантомъ». 

Пушкинъ  отвътилъ  на  это  зам^чаше  Тургенева:  «Говорятъ,  чтобъ 
долго  жить,  надо  имъть  дурное  сердце  и  хорошш  желудокъ». 

Вяземскш  проворчалъ:  «Эго  заставило-бы  предположить,  что  патр1архи 
и  въ  особенности  Маеусаилъ  отличались  превосходнымъ  пищеварешемъ 
и  имъ\ли  столько-же  сердца,  какъ  лягушка. 

Я  спросила:  «Почему  лягушка»? 

«Потому  что  онЬ  таюя  холодныя,  моя  прелестная  Донна-Соль.  Слу- 
чалось-ли  вамъ,  когда-нибудь,  изъ  любопытства,  взять  въ  руки  лягушку»? 

Я  отвъчала  жестомъ,  выражавшимъ  ужасъ,  и  Жуковскш  тотчасъ  же 
поспъчиилъ  разсказать  достопочтенному  обществу,  что  въ  Павловске,  въ 
тотъ  годъ,  когда  я  вышла  изъ  института,  я  чуть  не  бросилась  въ  прудъ, 
спасаясь  отъ  лягушки,  которая  скакала  по  дорожки;  по  счастью  онъ  тутъ 
случился  и  во -время  меня  подхватилъ,  не  давъ  мне  погибнуть  смертью 
Офелш.  Затъмъ  онъ  сообщилъ,  что  я  еще  бол-Ье  боюсь  мышей.  Кто-то 
поднесъ  дътямъ  ')  механическую  мышь;  увидъвъ,  какъ  она  бътала,  я  при- 
шла въ  ужасъ,  такъ  какъ  издали  приняла  ее  за  живую  мышь,  и  пры- 
гнула на  столъ,  къ  великой  радости  дътей. 

«Съ  антипатми  не  спорятъ,  сказала  Е.  А.  2):  я  бы  не  могла  уснуть, 
еслибъ  въ  моей  комнатъ  были  тараканы;  во  время  путешеств1я  изъ  Москвы 
въ  деревню  я  провела  ц-Ьлую  ночь,  сидя  на  стол^  на  почтовой  станцш; 
я  воображала,  что  я  въ  безопасности;  но,  псдъ  утро,  двъ  изъ  этихъ  ужас- 
ныхъ  тварей  свалились  на  меня  съ  потолка, — тогда  я  вышла  и  съла  на 
скамейку  передъ  домомъ;  мой  мужъ  и  дъти  отлично  спали,  я  имъ  завидовала. 

«Надо  имъть  много  философш  и  мужества,  чтобы  ночевать  на  этихъ 
почтовыхъ  станщяхъ,  проворчалъ  Вяземскш, — только  въ  этихъ  случаяхъ 
мирюсь  я  съ  своей  безсонницей.  Я  хожу  передъ  домомъ,  брожу  по  ком- 
натт>    для  пр1Ъзжающихъ,  прислушиваюсь   къ   ворчанью  часовъ,  которые 


а)  Государя. 
^  Карамзина. 
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вечно  хрипятъ  въ  этпхъ  очаровательныхъ  местахъ.  Я  читаю  имена  путе- 
шественниковъ  въ  почтовой  книге;  тамъ  встречается  целая  коллекщя  не- 
обыкновенныхъ  пменъ,  которыхъ  никогда  не  слышишь:  здесь  можно  было 
бы  почерпнуть  имена  для  романовъ  и  комедш,  не  оскорбивъ  техъ,  кто 
ихъ  носитъ,  такъ  какъ  романовъ  они  читать  не  будутъ  и  комедш  не  увидятъ. 

—  Вотъ  отличная  мысль,  сказалъ  Пушкинъ,  я  предложу  ее  Гоголю. 
Имена  дело  довольно  важное  для  романпста  и  для  драматурга.  Грибоедову 
пришлось  пустить  въ  ходъ  имена  пзъ  старинныхъ  комедш,  что  имъетъ  какъ 
хорошую,  такъ  и  дурную  сторону,  но  публике  придется  къ  этому  при- 
выкнуть въ  театре.  Шериданъ  поступилъ  какъ  Грибоедовъ,  но  въ  англш- 
скихъ  романахъ  встречаются  имена  существующая. 

—  Не  всегда, — возразилъ  ему  Тургеневъ, — Гольдсмптъ  назвалъ  своего 
викар1я  Скороспелкой. 

—  Всезнающш  и  всеведующш  человекъ,  ты  ошибаешься,  это  имя  су- 
ществуетъ,  есть  шотландскш  сэръ  Примрозъ,  это  его  фамшпя. 

—  Какая  ученость,  ты  это  откуда  знаешь? 

—  Отъ  одного  англичанина;  онъ  мне  даже  разсказывалъ,  что  Ловласъ 
не  есть  вымышленное  имя, — былъ  одпнъ  поэтъ,  полковникъ  Ловласъ,  во 
время  гражданской  войны,  кажется.  Я  говорилъ  объ  именахъ,  которыя 
Бульверъ  даетъ  своимъ  действующимъ  лппамъ,  и  узналъ,  что  Пельгамы, 
Клиффорды  существуютъ  въ  Англш. 

—  И  обладатели  этихъ  именъ  не  обижаются? 

—  Ничуть,  это  теперь  допускается  и  представляетъ  ту  выгоду,  что 
придаетъ  более  правдоподобтя  роману, — они  начали  съ  романа  въ  прош- 
ломъ  столетш  и  кончатъ  театромъ;  Шериданъ  не  безъ  цели  давалъ  проз- 
вища вместо  именъ.  Мистриссъ  Малопропъ,  сэръ  Антони  Абсолюта,  Лид1я 
Лангвитъ.  Я  много  разговариваю,  когда  гуляю  по  ании некой  набережнойг 
куда  ходятъ  англичане;  они  мне  разсказываютъ  и  объясняютъ  множество 
подробностей  относительно  ихъ  родины,  это  очень  поучительно,  и  я  узналъ 
массу  вещей  объ  ихъ  понят1яхъ,  журналахъ,  писателяхъ,  объ  Вальтеръ- 
Скотте,  Байроне,  Шелли,  подробностей,  которыхъ  пзъ  книгъ  никогда  не 
узнаешь,  а  по  этимъ-то  подробностямъ  и  знакомишься  съ  страной  и  даже 
съ  литературными  пропзведешями. 

Пушкинъ  погруженъ  въ  прозу:  Пугачевъ,  романъ  изъ  той  эпохп, 
Дубровскш,  Пельгамъ,  о  которомъ  онъ  подумываетъ,  Пиковая  Дама,  сло- 
вомъ,  у  него  въ  голове  пятьдесятъ  идей.  Онъ  хочетъ  основать  журналъ, 
роется  въ  архивахъ,  и  ему  дано  разрешеше  изучать  библютеку,  которую 
Екатерина  пршбрела  по  смерти  Вольтера.  Какая  у  него  голова:  все  это 
въ  ней  умещается  свободно,  и  какая  удивительная  память.  Соболевскш 
получилъ  письмо  изъ  Парижа;  ему  говорятъ  о  Мицкевиче,  о  Лелевеле, 
объ  Одынце;  Богданъ  Залесскш  хочетъ  издать  сборникъ  стихотворенш  и 
прислать    его    съ  курьеромъ  Соболевскому.  Пушкинъ  говорилъ  вчера  съ 
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Соболевскимъ  о  Мицкевичи  и  говорилъ  вещи  очень  върныя.  У  него  ньтъ 
\\геИзсЬгаег2  Байрона,  онъ  страдаетъ  тоскою  по  родинъ,  ему  недостаетъ 
его  Литвы,  и  онъ  гораздо  болЬе  патрютъ,  чт>мъ  гражданинъ  м1ра.  Байронъ 
человъкъ,  который  жилъ  въ  политически  независимой  странъ,  онъ  былъ 
гетерпстомъ,  восхищался  Наполеономъ,  побъдившимъ  революцию,  которой 
восторгался  Байронъ,  немыслимо,  чтобы  его  патрютизмъ  былъ  патрштизмомъ 
Мицкевича, — родина  котораго  побеждена.  Шиллеръ  утратплъ  свои  иллюзш 
послъ  револющонныхъ  убшствъ,  —  впрочемъ,  все  это  не  политичесше  дея- 
тели, а  Байронъ  былъ  даже  человт.комъ  партш;  у  Мицкевича  менъе 
юмора  и  ироши,  чъмъ  у  Байрона,  и  сверхъ  того,  въ  его  чувствахъ  есть 
что-то  нъжное,  чего  Байронъ  никогда  не  имълъ,  но  Байронъ  несравненно 
болъе  страстенъ.  Мицкевичъ  романтиченъ  въ  Валленродъ,  слпшкомъ  даже, 
по  моему;  это  романтизмъ  Байрона  и  Шиллера,  вмъстъ  взягыхъ,  съ  ори- 
гинальностью и  искренней  меланхол1ей  славянъ,  съ  грустью  безъ  желчи. 
Тонъ  другой,  звукъ  голоса  не  тотъ,  даже  когда  пт>сня  поется  та  же  самая; 
если  одинъ  поэтъ  подражаетъ  другому,  онъ  все  же  остается  самимъ  собой. 
им'Ьетъ  свою  физкшомш.  Я  думаю,  что  байронизмъ  долго  не  продержится, 
т.  е.  подражательный;  но  байроновскш  тонъ  сохранится,  его,  впрочемъ, 
себТ)  довольно  легко  усвоиваютъ,  у  него  заимствуютъ  его  самую  слабую 
сторону, — скрежещутъ  зубами,  насмехаются,  плачутъ,  прибътаютъ  къ  са- 
тире. Я  также  не  безъ  гръховъ  юности,  но  это  кончено;  я  болт>е  зубами 
не  скрежещу  и  не  переодеваю  моихъ  героевъ  въ  чужое  платье,  а,  между 
тъмъ,  какой  успъхъ  я  тогда  имълъ!  Теперь  успъхъ  мой  меньше,  а  мнт> 
кажется,  что  работаю  я  лучше.  Что  вы  объ  этомъ  думаете,  Донна  Соль?  Я 
отвъчала:  «Конечно,  много  лучше». 

Соболевскш  сказалъ:  «Аминь». 

Пушкинъ  продолжалъ:  «Признайтесь,  что  <Бахчпсарайскш  Фонтанъ» 
вамъ  нравился,  когда  вы  вышли  изъ  института.  Я  тогда  признаюсь,  что 
Шиллеровсте  «Разбойники»  мнъ  нравились,  но  недолго». 

Съ  этимъ  словомъ  онъ  вышелъ,  громко  смеясь. 


(Продолжете   слъдуетъ). 


Ейгйз  к  сагй  йе  $011Уеп1Г8  й\шй\ш  МгпоК 
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Се  та  1т  РоизсЬкте  ез1  уепи  те  уот  е1  т'а  бетапбё  топ  ау1з,  зов 
а1Г  зёпеих  т'а  ГаМ  зоипге,  П  уоиЫ1;  зауот  в'П  п'ауаН;  раз  ё!ё  тблзсге!; 
еп  раг1ап1:  1ои1  зеи1  репбап1  ипе  Ьеиге,  роиг  тлге  ип  соигз  б'ЫзМге  б.е 
Кизз1е  а  Вагап1;е.  Тал  гёропби:  «Би  *ои1;,  сеИе  Ьеиге  а  раззё  сотте  ип 
тз{ап1,  е*  уоиз  ауег  епсЬап1ё  1юи1;  1е  топбе  е\  ВагаМе  р1из  а^ие  рег- 
зоппе».  ^е  1ш  а1  гёрё*ё  се  цие  сеШ-й  т'ауаН;  (Ш. 

II  а  зоип:  «Е1оциеп1;,  ога1:еиг!  Л'а1  йт  раг  1а  Шёо1о§1е  е1  с  е1аИ  1а 
ГаШе  б'Автобёе,  поиз  аутпз  б1зси1ё  зиг  1е  з^е!;  П  у  а  ^ие1^иез  ]оиг8. 
С'ез*  пбки1е  (1е  гёрё1;ег  ^ие  ^.  СЬ.  ез1;  ип  бётосга1е,  Из  йтгопЪ  раг  1е 
<1ё§шзег  еп  гёуо1и1тпа1ге,  еп  бёта§о§ие,  еп  зиЪуегзИ1.  II  бе\т1епбга  зиз- 
рес1е  аих  Ыепз  пгЬепйоппёз.  Оп  зе  боппе  (1ез  атз  бе  ИЪёга1  е!  (1е  спгё- 
Неп  а  1а  Го1з.  Из  пе  Пзепк  раз  аззег  1ез  Еуап§Пез,  Из  п'у  1гоиуегоп1;  раз 
дие  X  СЬ.  аИ;  бетапбё  ауап1;  <1е  §иёпг  еЬ  бе  зесоипг:  Е1ез-Уоиз  псЬе 
ои  раилте,  апз1осга1:е  ои  бётосга^е?  81  аи  тотз  оп  ЫззаН  1а  роШщие 
а  1а  рог!е  без  Е§Пзез  е!  бепогз  без  ЕуаБ§Пез.  II  пе  тапдие  р1из  ди'ипе- 
сЬозе,  с  езй  бе  (Иге  ди'П  ёЫ1  роиг  1е  гё§]те  раг1етеп!а1ге,  ои  1е  Уе^сЬе 
бе  Хоу§ого6.  Мете  оп  оиЪПе  цие  1е  реир1е  а  бетапбё  за  тогЬ. 

Уа\  гёропби:  «Еспгег  бопс  сек.  Е1  ГаНез  ип  роете  зиг  1а  №а1ллтИ;ё 
еЪ  зиг  1ез  го1з  Ма§ез». 

II  а  зёсоиё  1а  Ше:  «Ь'Еуап§Пе  бе  84.  Ьис  ци'оп  Ш  1е  25  Магз  ез1; 
1е  р1из  Ъеаи  без  роётез,  ]е  пе  Гега1з  запшз  пеп  ^ш  еп  арргосЬе». 

Аи  Ъои1  б'ип  тотеп1  Ц  а  сопИпиё:  «Уо1;ге  Мабопе  бе  Рёги^т  те 
Газете,  е11е  те  рагаН  51  ^ур^^ие  бе  1а  зегуап1е  би  8е1§пеиг,  бе  се11е 
^и^  аргопопсё1е  Ма§пШса1;.  Вги1ой  т'а  би  ^ие  ГЕпГап!;  ез1  КарЬаё1е8^ие», 
II  ез1;  а11ё  ге^агбег  1а  Мабопе  е1  И  ез1  гелепи.  « Л*а1  1и  1а  Вт1е  б'ап 
Ъои1  а  Гаи1ге    а  М1ЬаТ1от\'зкоё,    диапб  уу  ёШз  еп  ёхПе,  ]е  Изадз  тёте 
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сег!атз  спарИгез    н    топ  Аппа.    Ма1з  ],ауа1з  Ъеаисоир  1и  1ез  ЕуапдПез 
ауап!».  «Уои1ег-Уоиз  ^ие  ]е  уоиз  Газзе  ипе  сопМепсе?» 

«Аи  зи|е!  йе  цшл?» 

«Бе  топ  Ргорпё!е». 

«ГаНез,  ]е  зега1  сП5сгё!е». 

Сез!  роищио1  ]е  уоиз  1а  Га1з.  ^е  зшз  а11ё  аи  соиуеп!  Ле  8та!у  богу 
ип  ^оиг  роиг  сИге  ипе  рапуЫйа  *)  роиг  Пегге  1е  6гапа\  Т)ё)к  ]'еп  ауагз 
Ш!  (Пге  ипе  роиг  Вугоп  Ыеп  ал<ап!.  Ма1з  ип  зок  ]е  геНзахз  зоп  Мазерра 
е!  У&\  1гоиуе  сез  уегз: 

«Нас!  раззй  !о  !пе  1питрпап!  Сгаг, 
I  1оуе  Шз  зугее!  пате...» 

С'ез*  Гёр1§гарЬе  цие  ^,а^  ппз  а  РоИауа,  1ез  4  уегз,  ]е  уоиз  еп  м!е 
о"еих  зеи1етеп!.  Ье  1епс1етат  ^а!  ё"Ье  аи  соиуеп!,  ип  зХои^а  2)  те  рпе 
(ГаМепа'ге  йапз  ипе  се11и1е,  Ц  у  ауаП  ипе  ВШе  оиуег!е  зиг  1а  !аЪ1е,  ]е 
гедагйе  1а  раде,  с'ёЫ!  ЕгёсЫе1,  ]е  Из  1е  раззаде  цие  ^1  рагарпгазё  йапз 
1е,Ргорпё!е.  Пт'а  зиЫ!етеп!  Ггаррё.  II  т'а  1тп!ё  цие1с|ие8  риге  е!  ипе 
пш!  з'а1  ёсп!  1е  роете,  ]е  те  зшз  ге1еьё  роиг  Гёсггге,  )е  СГ013  ^ие  ]'а1 
гёь'ё  сез  ъегз!  С'ё!а1!  реи  а"е  !етрз  ауап!  ^ие  8.  М.  пе  те  Газзе  уепи*  а 
Мозсои.  ^е  сго1з  цие  Р1егге  1е  6гапс1  Га  1пзр1гё  а1огз!  II  те  рагаП  цие 
1ез  тог!з  реиуеп!  тзр1гег  1ез  У1Уап!з.  Се1а  уоиз  рагаИга  ё!гап§е  реи!- 
ё!ге  ^и,ип  уегз  (1е  Мазерра  (1е  Вугоп  т'аИ;  Ы!  а11ег  (Иге  Лез  рпёгез 
роиг  Р1егге  1е  бгапс!?  ^е  Га1  Ш!  зоиуеп!  е!  У  ал  рпё  се  ]оиг-1а  роиг 
Вугоп  аизз1.  1'ауа1з  1и  Е2ёсЫе1  ауап!,  се!!е  Го1з  1е  !ех!е  т'а  раги  зиЪ- 
Пте,  ]е  спнз  ^ие  ]е  Га1  ппеих  сотрпз.  С'ез!  !ои]оигз  атз1  ауес  1ез 
Есп!игез,  оп  а  Ъеаи  1ез  геИге,  р1из  он  з'еп  рёпё!ге  р1из  !ои!  з'ёсЫге  е! 
з  е1аг§Н.  Ма1з  ]е  пе  Из  ^апшз  с1е  зш!е,  ]'оиуге  1е  Иуге  аи  пазата"  е!  ]е 
Из  !ап!  ^ие  се1а  те  Ы!  рЫз1г,  сотте  !ои!  аи!ге  Нуге.  А  ргороз,  соп- 
па1ззе2-уоиз  ипе  У1еШе  зирегзШоп,  ^и^  с1а!е  йез  1а!тз  е!  цш  а  Лиге 
реш!ап!  1е  тоуеп  аде,  оп  ГарреПе  зог!ез  "МгдШапае.  Оп  оиуге  ГЕпё'Ме 
е!  оп  йёсМе  й'ауапсе  1е  со!ё  Ли  Нуге  е!  1а  Ндпе  ^и'оп  Ига,  зоИ;  с1е  Ьаи! 
еп  Ъаз,  801!  йе  Ъаз  еп  паи!.  ^  Га1  зоиуеп!  ёззауё  ауес  ГЕпёМе  е!  тёте 
ауес  1ез  Есп!игез.  Ъ'аи!ге  зо1г  еп  геп!гап!  Ле  сЬег  уоиз,  ]'а1  оиуег!  ГЕуап- 
§Ие  атз1,  е!  ^е  зи1з  !отЪё  зиг  1а  !ех!е:  «Ргепег  топ]оид,  саг  И  ез!  йоих 
е!  топ  ГагЛеаи  И  ез!  1ё§ег».  Еп  з1ауоп  И  у  а  1е  то!  Надо  ^и^  ез!  !га- 
(1и1!  (асИе  еп  апд1а1з;  ]е  те  зи1з  асЬе!ё  ипе  В1Ъ1е  апд1а1зе  роиг  сотра- 
гег  1е  !ех!е  е!  еп  1а  Пзап!  ^е  У018  сотЫеп  1ез  роё!ез  апдЫз  оп!  1и  1ез 
Есп!игез.  Вугоп  НзаН  1е  Нуге  Ле  1оЪ  запз  сеззе.  Еп  Пзап!  се  !ех!е  ]'а1 
репзё:  пспез  е!  раиугез,  ргозрёгез  е!  таШеигеих  еп  !ои!,  апз!осга!ез  е! 
(1ётосга!ез,  дгапйз   е!    реШз,    поиз  рог!опз  !оиз  1е  Гагйеаи  (1е  1а  У1е,  1е 


1)  Мевзе  йе  ^ё^и^ет. 

2)  Ггёге  1аё. 
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,]ои§  йе  по1хе  ЬитапИё  а  ЫЫе  е!  51  зщеие  а  Геггеиг.  Е1;  се  ]ои%,  се 
Гагйеаи  ёдаИзе  1оиЬ.  II  поиз  йИ;  йе  ргепйге  1е  ]ои§  ^и^  ез1  йоих,  1е  Гаг- 
с1еаи  ^и^  ез1;  1ё§ег,  с'езЪ  зоп  дощ*,  зоп  Гагйеаи,  ^ш  поиз  а1йега  а  роПег 
1е  пб1хе  ^и8^и'аи  Ъои1,  81  поиз  а1йопз  аи  ргоспаш  а  рог1;ег  е1  а  зои1еуег 
се1ш  цт  ГассаЫе.  УоПа  1юи1;е  1а  1о1  еп  циек[ие8  тогз,  еЪ  т  Ц  п'у  а 
йе  р1асе  ш-роиг  апз!,осга1е  ои  йётосга1;е.  II  п'у  а  1а  ци'ипе  зеи1е  —  1а 
зеи1е  дгапйе  ршззапсе  —  Гатоиг!  Д'а1  \тои1и  й1ге  1юиЬ  сек  ГаиЪге  зон", 
пшз  ]'а1  гёз1з1;ё  аи  йёзп\  Сез  сЬозез  пе  зе  сИзеп!,  раз  а  (Их  регзоппез, 
еНез  пе  зе  аЧзеп!  ^и,еп  Ше  а  Ше,  епЪге  аппз.  ,Га1  тёте  ей  1;ог1  реи1- 
ёке  Л'еп  ауо1г  йИ  аи1ап1;  Гаи1;ге  ]'оиг.  II  т'а  раги  дие  ]'а1  оиЬгераззё 
1ез  ПтИез  б'ипе  саизепе  йе  за1оп  е1  81  ]'а1  тапдиё  (1е  1ас1;,  ехсизе2-то1». 

1'а1  гёропйи:  «Уоиз  ехсизег!  лЫз  ^е  зшз  1ои]оигз  соп1еп1;е  диапй  уоиз 
раг1ег  1оп§иетеп1;,  пе  зегаН-се  ^и'а  саизе  йез  ЪапаШёз  цие  з'еп^епйз  81 
зоиуепй  йапз  топ  за1оп  ^иапй  П  у  а  зоггёе.  Зе,  уоиз  гетегае  йе  те  раг1ег 
еп  апп.  Моп  тап  а  ё!ё  Ьеигеих  (1е  лтоиз  ёсои1;ег,  уоиз  зауег  сотЫеп  Ц 
уоиз  ез"Ь  аМаспё,  И  ез!  пег  йе  уоиз  раг  ра^пойзте,  се  Воуаг  НаИеп,  се 
Жогй  Шсо1аТ>. 

ЛЕоп  тап  а  ё1;ё  ё1еуё  раг  Лез  регзоппез  *гёз  сгоуап1ез,  йеих  ёгт§гёз, 
йопЪ  Гип  аЪЪё,  сотте  за  зоеиг  а  ё"Ье  ё1ёуёе  раг  1а  зоеиг  йе  се!;  аЪЪё,  е^ 
та  Ъе11е-тёге  ё1аЦ.  !гёз  р1еизе.  Сез  ёпи^гёз  п'оп1  ^ата^з  еззауё  йе  соп- 
уегйг  1еигз  ё1ёуез,  пшз  Из  1еиг  опЪ  йоппё  Ъеаисоир  йе  р1ё1ё  1;гёз  31тр1е. 
Моп  тап  пе  раг1е  ]апшз  йе  геН§1оп  а  регзоппе,  пшз  сотте  уоиз  т'ауег 
1'аи  ипе  сопййепсе  ]е  уоиз  еп  Гега1  ипе  аиЪге.  Коиз  а11опз  рагйг  ЫепШ 
е^  Б1еи  зеи1  за!*  циапй  поиз  поиз  геуеггопз,  саг  ип  й]р1ота1;е  ез1  епуоуё 
й'ип  роз1е  к  ГаиЪге  йи  риг  аи  1епйетат;  поиз  а11опз  а  ВегПп  е1  а 
Рапз  реи1;-ё{;ге  1тёз  уНе,  тёте  Кеззе1гойе  а  <Ш  а  К1со1аз  ди'Ц  Геп- 
уеггаН  реи1-ё1те  а  Ьопйгез  епзи^е.  Мо1  ]е  Уоийга1з  а11ег  а  Воте  е1  1и1 
аизз1,  Ц  гёуе  а  ГНаИе,  а  за  сЬёге  Погепсе,  ой  Ц  а  йёЪи^ё.  Уоиз  У1еп- 
йгег  еп  ПаПе  а1огз,  сЬех  поиз,  К1со1аз  пе  гёуе  ^ие  се1а.  Еп  Ыеп,  сотте 
ай1еи.  ]е  уоиз  гасоп!;ега1  ип  йё1:а11.  Ье  301Г  йе  по1;ге  посе,  диапй  ГЕтре- 
геиг  ез"Ь  рагй,  аргёз  поиз  ауо1г  Ъёт  епсоге  спег  поиз,  топ  тап  т'а 
сопйигЬ  йапз  та  спатЪге,  И  т'а  йоппё  1е  Ъеаи  сгисШх  йе  за  теге,  дие 
уоиз  айт1ге2  1ап1,  И  ез!  й'А1§агйе,  ип  езра§по1,  дш  а  ЫХ  1ез  репйеп- 
Шз  а  81.  Пегге.  Се  спшйх  а  ёкё  йоппё  раг  Пегге  1е  Сгапй  а  Гапсё1ге 
йе  та  Ъе11е  теге,  ВоисЬуоз1;ой'.  Мап  таг1  т'а  йИ:  «1е  уоиз  йоппе  се 
сгисШх  ^ш  ё1аИ;  а  та  теге,  ^иапй  е11е  зе  тоиггаИ  е11е  Га  1аН  р1асег 
аи  р1ей  йе  зоп  Ш  е{  а  йИ  а  топ  рёге:  Боппег  1е  а  по!ге  Шз  е"Ь  ^и'^1 
1е  йоппе  а  за  Гетте».  ЕПе  ез"Ь  тог1е  1ез  уеих  йхёз  зиг  се  сгис1йх,  е! 
]е  гетрНз  за  уо1оп1ё,  ]е  уоиз  1е  йоппе.  ^е  пе  за1з  се  а^ие  1а  У1е  поиз 
гёзегуе,  та1з  1е  ргет1ег  риг  йе  по1;ге  лае  соп]и§а1е  йогЬ  соттепсег  раг 
1а  рпёге  йеуапЬ  се  сгис1йх».  Моп  тап,  цт  зе  зоилчеп!  а  ре1пе  йе  за 
теге,  а  §агйё  ип  сиКе  роиг  за  тёто1ге  а  саизе  йез  гёсИз  йе  зоп  рёге, 
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Ле  зез  аеих  ргёсер^еигз  е1  с1е  М-11е  (1е  Сгаг1ег,  1а  §ои\*егпап1;е  ае  за  а"ё- 
{йпЪе  зоеиг.  Зе  Мз  уоиз  (Иге  аие  гаоп  тап  п'оиЪНе  раз  се  цие  уоиз  1и1 
ауег  1ёто1§пё  де  зутраШе  циапс1  та  Ье11е  зоеиг  8орЫе  ез!  тог1е,  е%  е11е, 
1а  раиуге  реШе  Ъоззие,  а\гаИ;  роиг  уоиз  ипе  §гаш!е  зутраШе,  уоиз  ауег 
ё1ё  31  Ъоп  роиг  е11е.  Уоиз  Мез  81  Ъоп  роиг  тез  Ггёгез  ^и^  йшз  уоиз 
;итеп1  с!е  1;ои1  1еиг  соеиг.  (^иап1;  а  Шсо1аз,  Ц  а  ае  1а  1;епагеззе  роиг 
уоиз.  II  ез!,  1гёз  ргёоссирё  ае  уоз  еппшз,  И  УоийгаИ;  <эие  уоиз  еп  раг- 
Пег  а  ГЕтрегеиг  1гёз  ггапсЪетепЪ». 

Роизспкте  т'а  гёропйи:  «УоПа  с!е  ГатШё,  уоиз  те  ЛНез  йез  сЬозез 
о^ие  Гоп  пе  (1Н  ^и'а  Лез  аппз  (1оп*  он  ез"Ь  зйг.  ^е  уоиз  еп  гешегае.  Де 
пе  ашз  раз  раг1ег  а  ГЕтрегеиг,  саг  И  т'а  Щк  ауапсё  (1е  Гаг&еп!;  е1;]е 
п'а1  раз  йт  топ  ЪгауаП  зиг  Р1егге  1е  бггапс!;  П  ез!  Щк  Ъгор  §ёпёгеих 
е1  с'ез*  1юи]оигз  зиг  за  саззеМе  рпуёе.  Л'анпе  е1;  резите  Ъгор  ЗппгпоЙ 
роиг  Геплаег,  пшз  ип  сгисШх  йоппё  раг  Р1егге  1е  6гаш1,  ипе  ШЫе 
зси1р1;ёе  раг  1ш,  ипе  соире  еп  ёсаШе  ^оигпёе  раг  1ш,  за  Ъоиззо1е,  аие1з 
ггёзогз  уоиз  ауег,  е"Ь  се  Ъеаи  рог^гаИ;  еп  агтиге  раг  Каг1  Моог,  ой  1ез 
1а13зег-уоиз?» 

«А  1а  сатра^пе,  ой  И  у  а  1ез  У1еих  йотезИдиез  йе  топ  Ъеаи  рёге 
еЬ  йе  та  Ъе11е  тёге,  ^и^  зауепЪ  1гёз  Ыеп  1а  уа1еиг  йе  сез  оЪ]е1^з». 

РоизсЪкте  т'а  (Ш  а1огз:  «Уоиз  пе  т'ауег  раз  1;гоиуё  тсИзсгё!  йе 
бетг  1е  Лё  (1е  1а  сопуегзайоп  Гаи1;ге  зон*».  Зе  1ш  а!  гёрё1;ё  ди'АИпё  е% 
Мапе  Е1тр1;  ёХаш%  епсЪап^ёез  с!е  1а  зо1гёе,  ^ие  8оЪо1е^зку  е*  МдаИеЙ: 
опЪ  сШ  а  ЭДсо1аз  цие  Вагап1;е  а  уи  ип  Роизспкте  аи'П  пе  соппатззаН 
раз  епсоге,  е1  цие  У\г1азет5коу    ауаН;  Шг  соп1;еп1;  ае  1и1.  II  а  гёропаЧг. 

«Хоиз  еп  ауопз  гераг1ё,  П  те  рагаИ;  ^и,^1  соттепсе  а  ёЧге  йе  топ 
ЛУ18.  С'езЪ  ип  с!е  тез  теШеигз  аппз  е1  зез  сопзеПз  те  зоп1;  ргёшеих.  II 
т'а  аёГепйи  соп1ге  1а  сгШдие,  е%  св"6  Ьотте  ё1еуё  ап  ХУШ-ёте  з.  езЬ 
ип  сгоуап!  запз  еп  раг1ег.  С'ез1  ип  рпёпотёпе  зоиз  се  гаррог!.  Уа\  1и 
ГаиЪге  ]оиг  ипе  гёйехтп  1гёз  ргоГопае  еп  1гапса1з:  «Ьа  Ы  ез1  1е  рпх 
с1'ипе  1иМе».  Е1;  с'езЬ  аи1ап1;  ипе  1иМе  ауес  поз  раззюпз  ^и,аVес  поз  <1ои- 
(;ез.  Рез1е1  т'а  сШ;  ипе  Го1з:  «Ма  га1зоп  з'у  оррозе,  пшз  топ  соеиг  ез1 
таХётЫЫё*.  Сес1  т'а  ё1о1§пё  а"е  1и1.  Оп  сгоН  Ьеаисоир  "Ьгор  дие  с'ез1 
1а  га130п  дш  Лои1е  Шфигз,  1е  соеиг  с1ои1е  1оп\,  аиЪапЪ,  саг  П  зиЪИ  поз 
р1из  1г1з1;ез  разз10пз,  поз  р1из  тсИ^пез  Га1Ыеззез.  8ауег-уоиз  се  ^и^  т'а 
Ггаррё  1а  ргет1ёге  Го1з  а  ипе  теззе  (1е  РаЫз  Лайз  сеМе  сЬареПе  гет- 
рПе  с1е  йогигез  ^и^  геззетЫеп!  р1из  а  ипе  Лёсога1;юп  йе  заНе  (1е  Ьа1  ^и'а 
ипе  ё^Нзе  еЪ  с'ез*  Ыеп  се11е  а"и  ХУШ-ё  з1ёс1е!  С'ез1  ^ие  ГЕтрегеиг 
рпаИ;  а  се^е  теззе  оШс1е11е  е1  ЕИе  1)  аиз81,  е1  с1^ие  Го18  ^ие  ,]е  Га1 
ги  а  сеие  теззе  И  рпай,  И  оиЪНе  а1огз  1ои1  се  ^и^  Геп1оиге.  II  рог1е 
аизз1  зоп  зои§  е1  зоп  Гагйеаи  1гёз  резан!,  зез  1егг1Ъ1ез  гезропзаЫШёз  — 

')  Ь'1трёга1псе. 
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е!  Ц  1ез  зеп!;  Ыеп  р1из  ци'оп  пе  спи*.  Л"а1  оозегуё  1а  ГатШе  1трёпак- 
р1из  сГипе  Го15  ^иапа,  ^'а^  ё1ё  йе  зегасе,  Ц  га'а  раги  цие  с'ёЫепЪ  1ез 
зеи1з  ди!  рггагеп*.  Уоиз  зауег  кш1;  се  г^ие  ]е  репзе  с1е  Ьиг  х)  е1  сот- 
Ыеп  ]е  Ьш  зшз  дёусиё  еХ  сотЫеп  Уал  с1е  уёпёгайоп  айесШеизе  роиг 
.ЕШ.  .Тате  еХ  резите  Ъеаисоир  1е  б-о*  Бис  МшЬе!,  ]е  ршз  уоиз  сПге 
1ои"Ь  се1а  еХ  а  Уо1ге  тап,  а  Лоико"\узку,  а  М-те  Кагапшпе,  саг  ]е  за1з 
^ие  уоиз  раг1а§ег  сез  зепИтеп^з  ауес  циек}ие5  аи1гез  ^и^  1ез  успели  <1е 
ргёз,  1ез  Ггёгез  УУЫпогзку,  1а  Ъагоппе  СёсПе,  уойге  аппе.  Ма1з  ^е  п'еп 
раг1е  раз,  саг  оп  езЪ  31  паЫ1;иё  а  пе  1ез  сопз1с1ёгег  дие  сотте  йез  зои- 
уегашз  зеи1етеп1,  еИ1  у  а  ШпЪ  с1е  Ъаззеззе  е1  Ле  соигИзапепе  с1апз  сеМе 
1'асоп  <1е  1ез  ге§агскг,  циок^и'еке  рага1ззе  1гёз  гезресЪиеизе  а  сеих  ди! 
пе  ]п§еп1  раз  1е  Гете!  (1ез  спозез,  цие  1юи1е  регзоипе  ^и^  сНгаН  оиуегЧе- 
теп1;  зоп  орттп,  зегаИ;  1;ахёе  с1е  тапциег  с1е  зтсёп1;ё,  с1е  риег  1а  со- 
тёсПе  йи  йёуоиетеп!;;  ауес  уодз  ]е  пе  сгатз  раг  сШге  та1  сотрпз  еХ 
та1  арргёаё». 

У  га  гёропс1и:  «Хоиз  поиз  п§игопз  дие  1гопс1ег  ез1  ип  31§пе  (1е  ИщтХё 
еХ  с'ез1  ипе  (1ез  Гасопз  с!е  розег  цш  поиз  ез1  зрёс1а1е  а  Рё1егзЪоиг§.  Моп 
тап  ез1;  а11ё  Уоуа§ег  епеге  15  еХ  16  апз,  11  а  аспеуё  зоп  ёйисайоп  еп 
уоуа§еап1;,  к  18  И  езЪ  еп1гё  йапз  1а  сагпёге;  М-те  с1е  N6356110016  ауаН; 
Ъеаисоир  соппи  та  Ъе11е  теге,  рагак-И,  еХ  И  а  ёХё  спех  В^егкпкоВ:  зоп 
рагеп!,  сЫюгй,  сотте  аМаспё.  <^иапс1  И  ез1  гепЪгё  еп  Кизз1е  сотте 
соигпег  й  п'а  раз  зё^оигпё  1оп§1;етрз  еХ  П  а11ак  уок  зоп  опс1е  еХ  за 
зоеиг  а  Мозсои,  ой  П  гез1ак  реи.  II  т'а  сШ  ци'еп  скоиктЪ  1С1,  И  а  ё1ё 
Ггаррё  раг  1ез  с!еих  сопЬгаз^ез,  1а  соигйзапепе  р1а!е  еХ  1е  к>п  Ггопскиг 
айесЪё,  еХ  1ез  тётез  §епз  ^и^  зе  ргозЪетеп!  зоп1;  1ез  р1из  Ггопскигз,  зиг- 
1ои1;  ^иапс1  Из  п'оп1  раз  геси  ипе  йёсогаИоп  роиг  ипе  ГёЬе,  ци'оп  пе  1ез 
туке  раз,  ди'оп  пе  1еиг  раг1е  раз  а  ипе  Ше.  II  аше  еХ  езШпе  1ез  Ыез- 
зе1гос1е  цш  зоп!  я  р1етз  с1е  скупке  еХ  1т,  ип  ё1гап§ег,  31 1оуа1  аи  8ои- 
уегат  ^и'^1  зегЬ. 

Роизспкте  т'а  гёропс1и:  «Ьа  1оуаи1ё  с11еVа1еге5^ие  ез*  гаге  раг1ои1: 
ггшз  се  п'ез1;  раз  еп  1гопс1ап1;  йапз  1ез  за1опз  ^и'оп  Ы%  йи  Ыеп  а  за 
раХпе,  с'ез1  еп  1а  зегуап!;  зект  1ез  1о1з  81  ё^гоИез  йе  ГЬотте,  с!е  1а  рго- 
Ыхё.  Сез!  аизз1  1а  уо1е  ёХто\Хе  с1и  с1еуо1г.  Зе  пе  сотргепс18  раз  с^п'оп 
ри1ззе  зегУ1г  ип  Зоиуегат  31  оп  пе  Га1те  раз  еХ  пе  ГезИте  раз  еХ  сотте 
спег  поиз  1е  8оиуега1п  еХ  1а  ра^пе  зоп!  ипе  еХ  тёте  сЬозе,  ]е  пе  1ез 
зёраге  раз.  Серепйап!  ^езрёге  агг1уег  а  ип  гёзиНа!;  с1апз  та  геуие,  а 
сгёег  еп1,ге  1е  §оиуегпетеп1;  еХ  1е  риЪПс  ^ш  те  Ига,  ипе  зоШагИё  гёе11е 
еХ  а  регзиайег  а  1а  сепзиге  еХ  а  сеггатз  регзоппа§ез  ^ие  1а  ргеззе  реи* 
гепс1ге  йез  зегУ1сез  аи  §оиуететеп"Ь  1;ои1;  еп  ауаШ,  ип  сегШп  Ггапсрагкг. 
81  ]е  п'ауа1з  а  Га1ге  <^п'а  ГЕтрегеиг   ]'у    агпуегагз.    Ь'котте  ди1  т'ез1» 
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1е  р1из  1юзШе  ее!  ВепскепЛогГ,  а  саизе  с1ез  Т21§ашз,  П  а  ЛёГепЛи  ип 
а11егаапс1  ^и^  т'а  Уо1ё  топ  с1го11;  (Гаи1;еиг  роиг  1а  2-Ле  ёЛШоп,  поЪге 
ап1а§ошзте  сШе  Ле  1а,  ^е  сшз,  Л'ипе  раг1;  Ле  р1из  П  а  ГоЪзШтйоп 
рё(1ап1;е  (Тип  сопзеШег  а11етаис1!  (з1с).  И  ез1  аЪзо1итеп1;  Лёпиё  йЛта§1- 
паНоп,  сИйёа!,  И  аигаИ;  ё1ё  ип  аЛтшгаЫе  етр1оуё  а  Неззе-Саз5е1  ои  "Ьои! 
аи1ге  1гои;  П  ез*  Лапз  ип  рауз  ^и'^1  пе  соппаИ;  раз,  11  а  1е  тёрпз  зесгеЪ 
Лез  а11етапс1з  роиг  йге  Виззеп,  11  п'аше  раз  1а  В,изз1е  ей  И  п'аше  раз 
ГЕтрегеиг,  саг  И  пе  1е  сотргепЛ  раз  Ли  кшт.  II  ез1  Мё1е  а  1а  Гадоп 
Лоп1  И  реи1;  Шге  еХ  с'езЪ  1ои1;  зоп  тёгИе.  Ле  зепз  (гп'П  те  ГаИ;  Ли  та1, 
е%  т'еп  Гега,  ]'еп  а1  раг1ё  а  8  питой"  ^и^  ез!  ае  топ  ау1з.  II  т'а  рпё 
Л'ёЪге  раНепЪ,  Ле  пе  Лоппег  аисипе  рпзе  а  Сакт;  И  у  а  сГаи1;гез  цш  те 
зоп1  позШез  (1апз  1а  сепзиге,  1а  ПМёгаЪиге,  1ез  за1опз,  та1з  се  зоп1;  Лез 
ЬозШИёз  Л'ип  аиЪге  огЛге.  Лоикотсзку  т'а  ЛИ;  цие  с'ез1;  ВепскепЛогГ  ^и^ 
а  топ1ё  Оиуагой  соп1ге  пин  диапЛ  }'а\  ёсгИ;  1е  роете  зиг  1а  §пёпзоп 
(1е  ЬисиПиз.  5е  п'а1  раз  Ли  1ои1;  лг1зё  Оиуагой,  1а  та1асИе  Ле  СЪегете1ей 
т'а  раги  ип  зщеЪ,  ра^се^и'^1  ё1аН  ип  пскагЛ,  ип  зи^еЬ  сотте  оп  еп  1гои\"е 
Лапз  1ез  роё1;ез  Ышз  тёте.  Ьа  зНиаИоп  у  ргё1аШ  Лоиклузку  еп  а  раг1ё 
а  Оиуагой,  цш  1ш  а  ауоиё  цие  с'езЬ  Са1оп  ят  1и1  а  зи§§егё  ^ие  ,]е  1е 
у1за1з.  А  ргороз,  с'ез*  Са1юп  ^и^  а  ей  1а  Ъе11е  Шёе  йе  р!асег  1ез  зепИ- 
пе11ез  роиг  °;агЛег  1е  иЫеаи  Ле  Вги1ой.  II  а  щ[  \.ои\,  а  ГаИ;  еп  РПа1е!» 
Л'а1  гёроп(1и:  «N6  Лоппег  раз  рпзе  а  СаЪоп,  райепсе,  уоиз  агпуегег; 
ГЕтрегеиг,  аг^ие1  оп  ргёЪе  Ъеаисоир  Ле  сЬозез,  1§поге  тёте  ^и'оп  1ез 
ГаН  еп  зоп  пот». 

РоизсЪкте  т'а  гёропйи:  «Ке  сгоуег  раз  ^ие  ^'а1е  ип  ргё]й§ё  соп1ге 
ВепскепЛогГ,  ]е  1и1  гесоппа1з  сегЪатз  тепЧез,  И  ез1  гё1ё,  ргоЪе,  П  езЬ 
зоиз  се  гаррог1  запз  гергосЬез;  та1з  И  а  с!ез  1Лёез  Гаиззез  зиг  1е  сагас- 
1ёге  гиззе  е1;  зиг  1а  Гасоп  ЛопЬ  оп  реи1  гетрПг  за  ГопсИоп  роПыёге. 
Ь'Етрегеиг  заИ;  ди'И  ез1  гё1ё  еЬ  ргоЪе,  ци'П  ез1  5еп^етап  80и8  Iе 
гаррогЪ  Ле  1а  ргомЧё,  ей  Ц  сгоН  ци'еИе  з'ё1епс1  аи  гез1;е  (1е  зез  ас!ез. 
(^иапЪ  а  ё!;ге  аи  ГаН  с!е  1ои"Ь  се  ^и^  зе  ЫЬ  е1  зе  Ш  еп  зоп  пот,  роиг 
1е  заУо1г  ГЕтрегеиг  аеугаП  ё1ге  Аг§из  е1  ауо1г  сеп1;  уеих  е%  тёте  ипе 
ате  Ьаззе  е1;  тез^и^пе  роиг  йёлчпег  1ез  ас!;ез  те5^и^пз  еЬ  Ьаз.  Е1;  а  ргё- 
зеп1;  а(Иеи!  Уоиз  зауег  ^ие  ]'е  гез^е  аих  Пез,  та1з  я  ]е  ри1з]ет'еп  1га1 
а  МШаИо^зкоё  еп  аиктпе,  се  зегаИ;  ип  ЪопЬеиг  роиг  тог  Зе  скпз  йё- 
ЬгоиШег  1е  сЬаоз  Лез  айшгез  ра1;егпе11ез,  с11г1§ег  та  геуие  е1  тапег  тез 
Ье11ез  зоеигз;  ^е  1ез  аше  Ъеаисоир,  пшз  ]е  пе  зи1з  раз  1аШё  роиг  1ез 
рёгез  поЫез  е1  1а  раиуге  Ка^ЬаПе  ауес  ^иа^^е  тагтоЬз  1ои1;  реШз  п'езЬ 
т  ипе  тапеизе  :),  т  ип  спарегоп,  е11е  ез!  1гор  епГапЪ  е*  Ь1еп  р1из  ]еипе 
^ие  зез  зоеигз  Ле  сагас1;ёге,  е11е  п'а  раз  роиг  (Их  сорескз  Л'ехрёпепсе 
топЛате». 
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<Га1  ё!ё  Ли  тете  аУ15.  Зе  Га1  рпё  Ле  геПге  1ез  по!ез  ГаИез  Гаи!ге 
301Г.  И  Га  ГаИ  еЬ  а  сопс1и:  «(^иеПе  (егпЫе  тёгшнге  уоиз  ауе2,  ]е  п'а1 
спап§ё  дне  !го1з  то!з  е!  се  зоп!  Лез  ёцшуа1еп!з!» 

«Се!!е  сопуегза!тп  та  Ыззёе  ипе  нпргёззшпз  рётЫе,  И  те  рага1! 
дие  с'ез!  ип  аЛ1еи  Ле  РоизсЪкте,  се  с[ш.  ез1  пЛ1си1е,  саг  поиз  зоттез 
!оиз  ]еипез  епсоге;  поиз  поиз  геуеггопз.  №со1аз  ёргоиуе  1а  тёте  тргез- 
зюп,  И  а  тагспё  Леих  Ьеигез  ауес  Роизспкте  Гаи!ге  зо1г  аих  Пез,  Из 
оп!  саизё  Ле  зез  ргёоссира!тпз  Ле  1ои1  §епге,  Ле  зез  ргёззеп!ш1еп!5,  е! 
топ  тап  ез!  "геуепи  !гёз  зоишеих,  !гёз  а!!пз!ё  (1е  1а  !пз!еззе  ргоГопЛе 
(1е  Роизспкте.  Зе  п'озе  раз  раг1ег  <1е  1и1  а  Ь.  Ь.  М.  М.  е^  аи  ОггапЛ 
Бис  саг  И  пе  т'у  а  раз  аи!опзёе  е!  з'а!  1е  зепйтеп!  дие  81  Ь'Етрегеиг 
$ашИ  ЬоиЬ  ди'И  епуеггаИ;  РоизсЪкте  уоуа^ег  роиг  Леих  апз,  1от,  Ыеп 
Ып  Ле  Ре!егзЪоиг§  е!  а1огз  за  ГатШе  е!  се11е  Ле  КаШаИе  пе  Ъои§оп- 
пега1еп!  раз  е!  оп  пе  сИгаИ;  раз  ^и'И  розе  роиг  1ез  ЬогЛ  Вугоп,  1ез  Боп- 
.1иап  е!  аи!гез  Ъёйзез  ци'оп  ЛёЫ!е.  Ехсер!ё  Са!оп,  ]е  Ло18  сИге  дие  Ыеп 
Лез  регзоппез,  цш  пе  зоп!  раз  гиззез,  Исциекпоп!,  Вагап!е,  КеззекоЛе, 
Ьауа1  е!  1ез  ап^Ыз  Ле  ГатЪаззаЛе  Гарргёйеп!  тйштеп!  ппеих  ^ие  1ез 
Ьеаих  е!  1ез  ЪеПез  с!е  поз  за1опз;  1е  ТазЫоп  ^и^  зе  сгоИ  81  Еигорёеп! 
Д  1з-а-у1з  Ле  Вугоп  1е  {асЫоп  а  ё!ё  аЪчзё  е!  тёте  се  80п1  1ез  агтз  Ли 
Кё§еп!  е!  1ез  ргиЛез  ди1  оп!  спё  сопЬге  1ш,  1ез  Леих  ех!гётез,  е!  И  у  а 
ргё!ё  еп  епкуап!  се!!е  ас!псе  диапЛ  за  Гетте  Га  цш!!ё.  Ма1з  ди'ез!  се 
ци'оп  реи!  гергосЪег  а  РоизсЬкте?  8оп  §ёше,  зоп  езрп!  дш  1ез  §ёпе  е! 
1а  зутраШе  с1е  ГЕтрегеиг  1ез  Ы!  епга§ег  аизз1,  серепЛап!  е11е  пе  1ез 
рпуе  с!е  пеп  <1и   !ои!. 

РоизсШпе  е!  ОЛоё'лгзку  зоп!  уепиз  !агЛ  сЪег  1ез  Кагатгте,  Из  зоп! 
аПёз  а  Горёга.  оп  Лоппа1!  Воп-Лиап.  ОЛоёт^зку  п'ез!  раз  соп!еп!  с!е 
Гогспез!ге  дш  а  та1  ]оиё  Гои\гег!иге. 

СерепЛап!  се  зоп!  Лез  аНетапЛз  ргезцие  !оиз,  ЪаЫ!иёз  а  се!!е  ти- 
81^ие,  та1з  Ойоё^зку  сИзаН  дие  1ез  орёгаз  НаПепз  §а!еп!  !оиз  1ез 
огсЬез!гез,  1ез  ЬаЪИиеп!  а  ипе  тиз^^ие  !гор  1ё§ёге.  Роиг!ап!  Из  ]оиеп! 
т1еих  Гоиуег!иге  с1и  Гге1зспи!2,  та1з  зиг!ои!  сеПе  йе  СгиШаите  Те11, 
дш  ез!  1а  теШеиге  с!е  Коззш,  тёте  1а  зеи1е  Ъоппе  а  зоп  а\аз. 

Оп  а  раг1ё  Ле  тиз1дие,  Ле  МеуегЪеег,  ди1  1п!ёгеззе  Оаоётсзку,  раг- 
се^иИ  уоИ  сЬег  1т  ип  сЬап^етеп!  роиг  1а  тиз1дие  (1'орёга,  Лапз 
ГогсЬез^гайоп;  МеуегЪеег  ез!  р1из  аПетапй  ди'ИаПеп,  (1и  гез!е,  (1оиё 
роиг  1а  тиз1дие  сотте  !оиз  1ез  ^шГз,  та1з  Ц  п'ез!  раз  а  1а  Ьаи!еиг  (1е 
Мепс1е1ззоЬп  ВагШоИу,  дт  а  Ли  §6ше  тиз1са1.  ОиНЫсЬей,  дш  ргёраге 
Лез  (1оситеп1;з  роиг  за  у\е  Ле  Могаг!,  а  гасоп!ё  а  ОЛоёдузку  цие  се1ш  С1 
аигаИ  ёсп!  Гои\-ег!иге  Ле  Боп-^Тиап  1е  Легп1ег  ]оиг,  е11е  ё!а1!  !ои!е  сот- 
розёе,  та1з  раз  епсоге  огсЬ.ез!гёе,  саг  Могаг!  ё!аП  Гог!  тзсоис1ап1;  раг- 
Го13.  Ь'огсЬезгге    Ле    Рга§ие    Га  ]оиё  а  Цуге  оиуег!   Леуап!  1е  риЪНс,  е! 
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с11Г1§ё  раг  Могаг*,  оп  п'а  тёте  раз  ри  шрптег  *ои*е  1а  раг*Шоп 
(ГогсЬез*ге.  Ма1з  ОиНЫсЬей0  зе  (1етапс1е  31  еп  ёп"е*  се  Ы*  ез*  Ыз*о^ие, 
саг  И  у  а  р!из  (Типе  1ё§епс1е  зиг  Могаг*.  ^азетзкоу  а  §го§пё:  «РсизсЬ- 
кте  йеугаИ;  асЬеуег  зоп  Могаг*  е*  8аИеп,  1е  МЬ  реи*  п'ё*ге  раз  аи*Ьеп- 
йдие,  пшз  1е  йгате  зегаИ;  Ъеаи.  Цп  §ёте  еп  ргёзепсе  (Тип  *а1еп*  цт 
ез*  ]а1оих  е*  еппеих  йи  &ёше,  с|ш  а  1а  Ъоп*ё  е*  1а  з1тр1ю1*ё  йи  §ёте. 
Ли  Пей  йе  ^ио^  РоизсЬкте  Ы*  йеих  зсёпез  зирегЪез  е*  —  1ез  Гоигге 
с1апз  ип  *1го1г.  II  а  50  рго]е*з  еп  1ё*е,  поиз  йоппе  Ле  *етрз  еп  *етрз 
ип  ре*1*  тогсеаи  с1е  сШх,  поиз  те*  Геаи  а  1а  ЪоисЬе  е*  Га1*  аи*ге 
спозе». 

Той*  1е  топйе  а  ё*ё  Ле  Гау1з  с1е  ^азетзкоу,  е*  РоизсЬкте  а  йт 
раг  сИге  ди'И  аспеуега  Могаг*  е*  8аИеп  з'П  VI*  аззег  У1еих  роиг  сек. 
(^иап*  аи  8коиро1  Ш*гаг  П  ез*  асЬеуё,  рагсеци'П  а  д,И  1оиЬ  се  ди'11 
аюаИ  а  Лхге  аи  зи^е*  а"и  уП  тё*а1. 

Ос1оё\У5ку  а  оЪзегуё  цие  КарЬаё1,  Могаг*  е*  Вугоп  зоп*  тог*з  *оиз 
1ез  *го1з  а  37  апз.  РоизсЬкте  з'ез*  ёспё.  «8ега1*-се  ип  а§е  Га*а1  роиг 
1ез  дёшез?  Сёреп(1ап*  6с0ё*Ье  а  ёспаррё  а  се**е  ШаП*ё». 

Лоикотузку  а  сИ*  ^ие  Ьеаисоир  сГЬоштез  сё1ёЬгез  зоп*  тог*з  Ыед 
ауап*  60  апз.  Р1егге  1е  Огам",  Ьотопоззой,  Бап*е,  Таззе,  ЗсЬШег,  Раз- 
са1,  РШ  е*  Каро1ёоп  п'оп*  раз  а**ет*  50  апз.  Ре*гагдие  ез*  тог*  аззег 
]еппе,  еп  геуапсЬе  МШоп,  УУазсЫп§*оп,  М1сЬе1  Ап§е  п'оп*  раз  рёп  а  1а 
йеиг  Лез  апз.  Уо1*а1ге  ез*  йеуепи  *гёз  лчеих,  СогпеШе  а  аизз1  а**ет*  ип 
а§е  гезрес*аЪ1е,  та1з  МоИёге  е*  Касте  оп*  сИзраги  ауап*  сГёршзег  1еиг 
*а1еи*. 

«Еп  геуапсЬе  1и1,  а  гёропЛи  РоизсЬкте,  Ьошз  XIV  е*  Ьошз  XV  оп* 
ёршзё  1еиг  §1оп*е  ауап*  (1е  з'еп  а11ег». 

«II  п'у  а  ]ата1з  ей  с1е  сеп*епа1ге  цш  а1*  ей  Ли  §ёте  ои  ип  §гаш1 
*а1еп*,  сес1  ез*  Ш§пе  йе  тешащие.  Битотз  1а  1оп§ёУ1*ё  т*  1еиг  зеи!  *а1еп*». 

РоизсЬкте  а  гёропйи  а  Тоиг^иёпеЙ":  «Оп  ргё*епй  ^ие  роиг  пуге  1оп§- 
*етрз  Ц  1аи*  ауо1г  ип  таиуа1з  соеиг  е*  ип  Ъоп  ез*отас». 

^азетзкоу  а  §го§пё:  «Сес1  Гега1*  зиррозег  ^ие  1ез  Ра*пагсЬез  е* 
зиг*ои*  Ма*Ьиза1ет  п'ауа1еп*  раз  р1из  йе  соеиг  ци'ипе  §гепоиШе». 

Уъх  йетапаё:  «Рошч}ио1  ипе  §гепоиШе?» 

«Рагсеци'еПез  зоп*  31  Гго1(1ез,  топ  айогаЫе  Бопа  8о1.  Ауег-уоиз  ]'а- 
пшз  ей  1а  сипоз1*ё  йе  ргепйге  еп  тат  ипе  §гепоиШе»? 

^'а^  Ы*  ип  §ез*е  (1'Ьоггеиг,  е*  аизз1*б*  1оико\7зку  з'ез*  етргеззё  (1е 
гасоп*ег  а  ГЬопогаЫе  зос1ё*ё  ^и'а  Рату1о^зку,  Гаппёе  ой  ]е  зи1з  зог*1е 
<1е  Г1пз*1*и*,  ]'а!  ГаПП  те  ргёЫрПег  Лапз  Гё*ап§  еп  те  заиуап*  Л'ипе 
§гепоиШе  ^и^  *гауегза1*  1е  зеп*1ег,  Ьеигеизетеп*  ^и'^1  ё*а1*  1а  е*  т'а 
га**гаррёе  а  *етрз,  И  т'а  етресЬёе  (1е  рёпг  о!е  1а  тог*  (ГОрЬеПа. 
ЕпзиНе  Ц  1еиг  а  (Ш  ^ие  ]'ауа15    епсоге  р1из    реиг  Лез  зоипз,  оп  атай 


142  Оьверный  В-ьстникъ. 

Лоппё  аих  Еп1ап1;з  1)  ипе  зоипе  тёсашдие;  еп  1а  УоуапЬ  соипг,  ^ауахз 
ёЪё  1етпёе,  1а  ргепапй  Ле  1от  роиг  ипе  зоипз  лчуапЪе  еЪ  ]'ауа1з  заи1ё 
зиг  1а  "ЬаЫе  а  1а  §гапЛе  }0\е  (1ез  Епйт1з. 

«Оп  пе  га1зоппе  раз  ауес  Лез  апИраШез,  а  <Ш  Е.  А.  2),  ]е  пе  роиг- 
га13  раз  Логппг  а'И  у  ауаН;  Лез  Ьагакапу  8)  Лапз  та  сЬатЪге.  РепЛап! 
ип  уоуа§е  еп^ге  Мозсои  е%  1а  сагара§пе  з'а!  раззё  кщке  ипе  пиИ;  азз1зе 
зиг  ипе  1аЪ1е  Лапз  ипе  пшзоп  (1е  роз1е,  ]е  гае  сгоуа1з  еп  зигё1ё.  Ма1з 
уегз  1е  тайп  Леих  Ле  сез  аЪгосез  ЪёЪез  зоп1;  кипЪёез  зиг  пки  Ли  р1аГопЛ, 
а1огз  ]е  зшз  а11ёе  т'аззспг  зиг  ип  Ъапс  ЛеуапЪ  1а  пшзоп.  Мои  тап  е1; 
1ез  епшгЬз  Логпшеп!;  рагшЧетеп1;.  1е  1ез  епу1а1з>. 

'II  Гаи1  Ъеаисоир  Ле  рЫюзорЫе  е%  Ле  соига§е  роиг  соиспег  (1апз 
сез  пшзопз  <1е  роз1е4  а  §го§пё  \У1азетзкоу.  Се  зоп1;  1ез  зеи1ез  оссазюпз 
ой  ^е  те  гёз1§пе  а  тез  тзоттез.  Зе  те  рготёпе  Леуап!;  1а  пшзоп,  ^е 
гоЛе  с1апз  1а  спатЪге  соттипе  еЪ  ^еп^епЛз  §го§пег  1а  репЛи1е  ^и^  ез1 
Тшуоигз  епгоиёе  Лапз  сез  Пеих  с!е  ЛёИсез.  Зе  Из  1ез  потз  Лез  уоуа§еигз 
Лапз  1е  гё.рзЪге  Ли  тайге  Ле  розъе.  II  у  а  1а  ипе  Ъе11е  соПесйоп  Ле 
потз  ех1гаогсПпа1гез  ди'оп  п'епЪепЛ  ]апшз.  Оп  роиггаН  у  Ъгоиуег  Лез 
потз  роиг  Лез  готапз,  с!ез  сотёсИез,  запз  ойепзег  1ез  ргорпёШгез,  ^и^ 
пе  Цгоп!  раз  1ез  готапз  е1  пе  уеггоп1;  раз  1ез  р1ёсез». 

«УоНа  ипе  Мёе  ехсе11еп1;е,  а  ЛИ;  Роизспкте,  ]е  уа1з  Гойпг  а  6о§о1. 
Ьез  потз  зопЬ  ипе  спозе  аззег  нпрогип1е  роиг  ип  готапаег  ей  ип  (1га- 
таШц?е.  ОпЬоуёЛой0  а  Ли  зе  зетг  Лез  потз  Ле  Гапс1еппе  сотёЛ1е,  сес1 
а  Ли  Ъоп  е1  Ли  таиуа1з  а  1а  1шз.  Ма1з  П  ГаиЛга  С|ие  1е  риЪНс  з'у  па- 
Шие  аи  ШёаЪге.  ЗпепЛап  а  ГаП  сотте  бпЪоуёЛоп0,  пшз  Лапз  1ез  го- 
тапз ап§1а!з  И  у  а  Лез  потз  дт  ёх1з1;епи. 

«Раз  Ъощоигз  1ш,  а  гёропЛи  Тоиг§иёпей,  (МЛзтИЬ  а  арре1ё  зоп 
У1са1ге  ипе  рптеуёге». 

«Нотте  Ле  кт1;е  зйепсе  е"Ь  1ои1  застиг,  ш  1е  ^готрез,  се  пот 
ехш1;е,  Ц  у  а  ип  рак  есозза1з  дш  з'арреПе  Рптгозе,  с'езк  зоп  пот  Ле 
ГатШе». 

«(^ие11е  зшепсе!  Б'ой  1е  заИ;4и,  1о\?» 

«Б'ип  ап§1а18,  тёте  П  т'а  соп1;ё  с[ие  Ьоуе1асе  п'ез1  раз  ип  пот 
1та§1па1ге  И  у  а  ей  ип  Со1опе1  Ьоуе1асе  роё^е,  репЛап!;  1а  §иегге  сь 
уПе,  ]е  сго18.  ^,аVа^8  раг1ё  Ле8  потз  дие  Ви1\^ег  Лоппе  а  зез  регзоп 
па§ез,  е%  ^1  аррпз  ^ие  Лез  Ре1Ьат,  Лез  СПтэгЛ  ёх1з1еп1,  еп  Ап§1е1;егге». 

«Ей  1е8  ргорпё1а1гез  пе  з'еп  ГогтаПзеп!   раз?» 

«Би1ои1;,  с'ез!;  скозе  аЛппзе  а  ргёзеп!;.  Е1  сек  а  Гауап1а§е  Ле  Лоп- 
пег  р1из  Ле  лтёп1ё  аи  гогаап,    Из  оп!,  соттепсё   раг  1е  готап   аи  31ёс1е 


')  Бе  ГЕшрегеиг. 
-')  М-гае  Кагатг1пе. 
')  Без  саГагйз  еп  гиззе. 
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<1егшег  еЬ  Шлюп!  раг  1е  ИгёаЪге,  саг  8Ьеп<1ап  а  ей  ин  Ы1  еп  Лоппап! 
Дез  зоЪг^иеЪз  аи-Иеи  с1е  потз,  Мгз.  Ма1аргор,  81г  АпШопу  АЪзо1и1е, 
Ьу<Иа  ЬапдшзЬ.  1е  саизе  Ъеаисоир,  аиапй  ^е  те  рготёпе  аи  циа!  ап§Ыз 
ой  уоп*  1ез  ап§1а1з,  ^е  те  1а1з  гасопЪег  е1  ехр^иег  диапШё  4е  сЬозез 
зиг  1еиг  рауз  с'ез!;  ггёз  ШзЪгисМ,  И  т'а  ЫЪ  соппаПге  1ап1  с!е  спозез 
зиг  1еигз  Мёез,  1еигз  геуиез,  1еигз  ёспуатз,  зиг  У\гаНег  8соМ,  Вугоп, 
8пе11еу,  (ШаНз  цие  йез  Пугез  пе  уоиз  епзе1§пеп1;  ,]ата1з.  Е1;  с'ез!;  раг 
сез  (ШаПз  тйтез  ди'оп  арргепа*  а  соппаПге  ип  рауз  ег  тёте  1ез  оеи\тез 
НМёгалгез». 

РоизсШпе  ез1  р1оп§ё  йапз  1а  ргозе,  Рои^аЪспей:,  ип  гогаап  зиг  сеМе 
ёроцие,  БоиЪготсзку,  РеШат  аи^ие1  Ц  репзе,  1.а  йате  ае  Р^^ие,  епйп  11 
а  50  Иёез  еп  Ше.  II  уеи1;  Гопйег  ипе  геуие,  ип  ]оигпа1,  Ц  Ш;  1ез  агсЫ- 
уез  е*  И  а  ей  1а  рептззюп  с!е  ГоиШег  Лапз  1а  ЫЫюШедие  цие  СаШе- 
гте  а  аспе!;ё  а  1а  тоП  (1е  УоКапге.  (^иеНе  Ше  И  а,— 1юи*  се1а  з'у  1о§е 
а  Га1зе  еЬ  дие11е  ргосП^еизе  тёпшге.  8оЪо1е^зку  х)  а  геси  ипе  1еМге 
йе  Рапз,  оп  1и1  раг1е  а"е  Мгскётосг,  а"е  Ьё1ёлуе1,  «ГАйтНг;  Во^йап  2а- 
1езку  уегП  риЪНег  ип  уо1ите  <1е  роёз1ез  ^и'оп  епуегга  раг  соигпег  а 
:8оЪо1етсзку.  РоизсШпе  рагки  йе  Млскёшсг  ауес  8оЪо1етсзку  1иег  е! 
сИзаН  Лез  спозез  *гёз  ^из^ез:  «II  п'а  раз  1е  Ц'еШсктегя  &е  Вугоп,  с'ез!; 
зоп  ЪегтшЪе  с|ш  1е  Ы1  зоийпг,  И  1ш  тап^ие  за  ЫШуате  е1  Ц  ез! 
раЪгкйе  Ъеаисоир  р1из  ^ие  сПоуеп  йи  топйе.  Вугоп  ез(;  ип  потте  ^и^ 
а  уёси  Лапз  ип  рауз  роШ^ие,  тйёрепа'ап!;,  11  а  ёЪё  НёЬёпз^е,  И  а  айпигё 
Каро1ёоп  ^и^  а  уатси  1а  КёуокШоп  цие  Вугоп  а  ас1гшгёе  е1  И  ез!;  1т- 
розз1Ые  ^ие  зоп  ра^пойзте  зоН  се1ш  (1е  Мизкё^сг,  (1оп1;  1а  раЪпе  ез1 
уатсие.  8сЫ11ег  а  репги  зез  Шизюпз  аргёз  1ез  таззасгез  йе  1а  Кёуо1и- 
Йоп,  с1и  гез!;е,  се  пе  зоп!;  раз  Лез  Ьоттез  ро1Шциез  еЬ  Вугоп  а  Ыё  ип 
Ъотте  йе  рагй  тёте.  Се  цие  Мпзкешсг  а  (1е  тотз  ^ие  Вугоп,  с'ез!; 
1е  питоиг,  Пготе  е*  еп  р1из  И  а  йапз  1ез  зепШпепйз,  ^ие1^ие  сЬозез  с!е 
1еп(1ге  дие  Вугоп  п'а  ^апшз,  та1з  Вугоп  ез!;  тппшеп!;  р1из  раззюппё. 
М1скё\\г1С2  ез!;  ^отап1;^^ие  йапз  \Уа11епгос1,  №ор  а  топ  ат,  с'ез!;  ип 
готапйзте  яи1  ез!;  се!и1  (1е  Вугоп  е!;  8с1п11ег  епзетЫе,  ауес  ГогщтаП!;ё 
<1ез  з1ауез,  1а  тёкпсоНе  зпгсёге  Лез  з1ауез:  1а  дготЬ  2)  запз  пе1.  Ье  ^оп 
ез!;  ЛШёгеп!;,  1е  !;1тЪге  (1е  уо1х,  тёте  еп  спап^апЬ  1е  тёте  а1г.  81  ип 
роё!,е  шПе  ип  аи!;ге,  И  ез!;  роиг!;ап!;  1т-тёте  е!;  И  а  за  рЫзюпот1е.  Зе 
сго18  ^ие  1е  Ъуготзте  пе  йигега  раз  1оп^!;етрз,  сеЫ  йез  1тИ;а1;еигз, 
та1з  1е  !;оп  Ъуготеп  йигега,  оп  Гаигарре  аззег  1'асПетеп!;  (1и  гез!;е.  Оп 
еп  ргепа'  се  ^и,^1  у  а  йе  р1из  Га1Ъ1е,  оп  §ппсе  йез  с1еп!;з,  оп  регзШе,  оп 
р1еиге,  оп  ез!;  8а!;^^^^ие.    Л'а1  сотппз  Лез  ресйёз  йе  ^еипеззе   аизз1,  та1з 


а)  Рагепк  йе  М-те  8\уе1с1йпе,  ^и^  1и1  ёсг1Уа11  зоиуегп. 
а)  Тпз1е88е. 
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с'ез!;  йш,  ^е  пе  §пп  сер1из  (1ез  <1еп1з  е1  ]е  пе  (1ё§шзе  р1из  тез  Ьёгоз 
йапз  1а  (Шгоцие  Лез  аи^гез  е1;  роигипЪ  дие  (1е  зиссёз  ^а!  ей  а1огз!  А  ргё- 
зеп1,  ]:еп  а1  тотз  е1;  ^е  сг<лз  цие  ]е  Ыз  ппеих;  ци'еп  репзег-уоиз  йопа 
8о1?>  ,Га1  гёропйи:  «Веаисоир  ппеих,  еп  ёКеЪ.  8оЪо1едузку  а  (Ш:  «Атеп». 
РоизсЬкте  а  гёрпз:  «Ауоиег  дне  1а  ГопШпе  <1е  ВасЫсЫ-ЗагаХ  уоиз 
рЫзаН;  циапс1  уоиз-ауег  с±тЫё  ГтзйШ?  .Пауоиега1  а1огз  цие  1ез  В.айЪег 
йе  8сЫ11ег  т'оп!  р1й  аизз1,  пшз  раз  1оп§1етрз».  8иг  се  то*  П  ез!  рагИ 
еп  пап*  а  ЪеПез  (1еп1з. 


(Л  зтые). 


ПЕРВЫЙ  публицистъ  ВЪ  ЕВР01ГВ. 


Непродолжительный  въ  сравненш  съ  средними  веками  перюдъ  исторш 
западно-европейскихъ  народовъ,  который  принято  называть  эпохой  Воз- 
рождешя,  отличается  весьма  любопытными  особенностями,  заметными  прп 
ближайшемъ  и  болъе  подробномъ  изученш  того  или  другого  отдъльнаго 
эпизода.  Изучеше  древности,  знакомство  съ  лучшими  классическими  пи- 
сателями какъ  нельзя  болъе  способствовали  появлетю  новыхъ  запросовъ, 
новыхъ  требованш.  Античный  м1ръ  раскрылъ  передъ  молодымъ  поколъ- 
шемъ  свои  тайны,  заставляя  задуматься  надъ  такими  сюжетами,  мыслями 
и  идеями,  которые  были  совершенно  чужды  поколъшю,  уходившему  въ 
могилу.  Необыкновенный  подъемъ  чувства  личнаго  достоинства,  стремлеше 
къ  свободв  въ  сферъ  умственной  и  общественной  шли  рука  объ  руку  съ 
распространешемъ  знанш,  съ  развнпемъ  наукъ  и  искусствъ.  Казалось, 
что  послт.  продолжительнаго  сна  люди  пытались  вознаградить  потерянное 
время  и  спешили  жить  полной,  всесторонней  жизнью.  Стъсненная  узкими 
рамками  сослов1я  и  касты  личность  выдвигается  на  первый  планъ  и 
своимъ  интересамъ  отводитъ  первое  мт.сто. 

Деятели  этой  эпохи  вливали  въ  жизнь  новыя  начала,  закладывали 
основы  новой  и  новейшей  исторш.  Ихъ  усилиями  ПОДГОТОВЛЯЛОСЬ  ДЕЛО 
реформащи  со  всеми  ея  безчисленными  послъдств1ями  для  дальнейшей 
умственной  жизни  Европы. 

Среди  деятелей  нъмецкаго  возрожден1я  на  первомъ  плань  должна 
быть  поставлена  оригинальная,  даже  несколько  загадочная,  фигура  автора 
«Похвала  глупости». 

Въ  исторш  ньчиецкаго  возрождешя  XV  и  XVI  ст.  н'Втъ  имени,  ко- 
торое-бы  вызывало  столько  разнортливыхъ  сужден1Й,  какъ  имя  Эразма 
Роттердамскаго.  Ревностные  реформаторы  и  католики  долгое  время  съ 
негодовашемъ  говорили  о  знаменитомъ  гуманисгв.  Его  считали  человъ- 
комъ  неустойчивыхъ  убт>жденш,  склоннымъ  изменять  друзьямъ  и  вра- 
гамъ.  На  его  имени  лежало  несмываемое  без  пристрастной  критикой 
пятно;  къ  нему  относились  несправедливо. 

Кн.  3.  Отд.  I.  10 
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Конечно,  время  подобной  крптпки  миновало.  Теперь  Эразмъ  пони- 
мается гораздо  проще,  представляется  гораздо  яснъе  въ  монограф1яхъ 
западныхъ  ученыхъ.  Но  п  въ  настоящее  время  нельзя  указать  сочинешя, 
въкоторомъ  проводплся-бы  върный,  чуждый  всякихъ  увлечешй,  взглядъ 
на  этого  гуманиста.  Вмъсто  того,  чтобы  стараться  уловить  его  фпзкшо- 
м1ю,  освътпть  ее  въ  исторической  перспективъ  обстоятельствами  времени 
и  мъста,  изслъдователп  разлпчныхъ  направлены  взводятъ  на  Эразма 
обвпнешя  пли,  наоборотъ,  стараются  отстоять  его  отъ  нападокъ  другихъ. 

Необыкновенно  тонкая  органпзащя  Эразма,  его  обшпрныя  познашя, 
высокш  умъ  при  отсутствш  страстности,  способности  безпредъльно  увле- 
каться извъстной  идеей  дълаютъ  понимаше  этой  исторической  личности 
не  легкимъ.  Критическое  отношеше  къ  самому  себъ  часто  заставляетъ 
этого  гуманиста  высказывать  противоречивый  мнйтя  и  суждешя  и  ука- 
зывать то  одну,  то  другую  сторону  дЬла.  Часто  историкъ  недоумъваетъ, 
читая  разноръчивыя  суждешя,  и  объясняетъ  это  неустойчивостью  и  сла- 
бостью его  характера.  Но  при  всей  сложности  натуры  этого  гуманиста, 
онъ  болъе  чъмъ  кто-либо  другой  можетъ  считаться  представителемъ  эпохи 
Возрождешя.  Въ  немъ  мы  находимъ  и  необычайную  жажду  знашя,  и 
разносторонность,  и  отзывчивость  на  вопросы  релппозные, —  последнее 
является  особенно  характернымъ  для  нъмецкаго  ренесанса.  Даже  въ  его 
личномъ  характере  мы  находимъ  черты  вообще  присушдя  гуманистамъ: 
непостоянство,  некоторая  мелочность  въ  личныхъ  отношешяхъ,  далеко  не 
безукоризненные  полемичесте  пр1емы. 

Для  насъ,  потомства,  связь  Эразма  съ  его  современниками  достаточно 
ясна.  Теперь  врядъ-ли  кто-либо  рътпится  серьезно  упрекать  гуманиста 
въ  томъ,  что  онъ  былъ  безучастнымъ  зрителемъ  борьбы  партш,  не  при- 
мыкая ни  къ  одной  пзъ  нпхъ.  Понимая  слабыя  стороны  объпхъ,  онъ  не 
могъ  увлечься  волнующими  пхъ  интересами  и  былъ  слишкомъ  правдивъ, 
чтобы  действовать  неискренно. 

Эразмъ  былъ  поборнпкомъ  прогресса  въ  лучшемъ  значенш  этого  слова: 
онъ  стоялъ  за  свободу  личности  и  сторонился,  когда  видълъ  какое-либо 
насшпе,  онъ  былъ  сторонникомъ  безкровныхъ,  послъдователъныхъ  реформъ, 
по  соглашенш,  уравновъшенныхъ  въ  своихъ  желашяхъ  и  убъжденныхъ 
гражданъ, —  хотя  онъ  и  боялся  капризныхъ  увлеченш  толпы,  нередко 
чуждой  понпмашя  своихъ  собственныхъ  пнтересовъ. 

Весь  пнтересъ,  возбуждаемый  знаменитыми  гуманистами,  собственно 
сосредоточивается  не  въ  его  бюграфш,  бедной,  какъ  и  у  многпхъ  уче- 
ныхъ, внешними  происшеств1ямп,  а  въ  его  литературной,  ученой  и,  вы- 
ражаясь современнымъ  термпномъ,  публицистической  деятельности. 

Необыкновенно  впечатлительный,  словоохотливый  Эразмъ  охотно  дъ- 
лится  съ  читателями  своими  наблюдешямп  и  доставляетъ  ценный  и  со- 
держательный матер1алъ  для  знакомства  съ  различными  сторонами  жизни 
XVI  в.    Не  присоединяясь    къ  какой-либо  партш,  Эразмъ,    въ  качествъ 
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посторонняго  наблюдателя,  умълъ  отмечать  заблуждешя  и  увлечешя  дру- 
гихъ.  Можно  сказать,  что  Эразмъ  былъ  первымъ  публицистомъ  Европы. 
Его  ппсьма,  расходивппяся  въ  гроыадномъ  количествъ  экземпляровъ,  ка- 
саются разнообразныхъ  общественныхъ  вопросовъ.  Рядомъ  съ  теологиче- 
скими и  догматическими  разсуждешями,  онъ  пздавалъ  прекрасно  напи- 
санные трактаты,  касаюгщеся  реформы  той  или  другой  стороны  обще- 
ственной ЖИЗНИ. 

I.  Педагогичешя  идеи  Эразма. 

Особенно  страстно  и  со  знашемъ  дЬла  высказался  нашъ  гуманистъ  о 
воспптанш  и  образованш  юношества. 

Воспиташе  дътей,  обучеше  юношей  велось  во  время  Эразма  по  крайне 
варварской  системъ.  Впечатлительный  гуманистъ  зналъ  это  по  собствен- 
ному опыту.  Особенно  страдалъ  онъ,  какъ  известно,  въ  коллепи  Мон- 
тегю. «Назадъ  тому  30  лътъ,  говоритъ  онъ  въ  трактате  «Рыбоядеше>, 
я  жилъ  въ  Парижв,  въ  коллепи,  назваше  которой  заимствовано  отъ 
уксуса.  Ну,  теперь  я  не  удивляюсь  тому,  говоритъ  собесъдникъ  д!а- 
лога,  что  диспуты  теологичесте  были  тамъ  такъ  кислы;  тамъ  самыя 
стъны,  говорятъ,  выдыхали  теологические  туманы.  —  Эр.  Ваша  правда. 
За  то  я  относился  къ  этой  коллепи  не  иначе,  какъ  къ  учреждешю,  на- 
полненному нездоровыми  жидкостями  и  множествомъ  червей.  Этою  кол- 
леией  управлялъ  известный  1оаннъ  Стоденъ,  человъкъ  не  злой,  но  вовсе 
лишенный  разсудка.  Еслибы  онъ,  самъ  испытавшш  въ  юности  крайнюю 
бъдность,  обращалъ  хоть  какое-либо  внимаше  на  бъдняковъ, — это  было  бы 
еще  хорошо.  Еслибъ  онъ  хоть  на  столько  заботился  о  нуждахъ  молодыхъ 
людей,  чтобы  доставлять  имъ  помощь  кредита  для  ихъ  занятш,  не  удо- 
влетворяя, положимъ,  всъхъ  ихъ  потребностей, — и  это  было-бы  достойно 
похвалы.  Но  у  насъ  были  только  жестшя  постели,  да  постоянно  голодный 
столъ;  мы  должны  были  выносить  тяжюя  бдъшя  и  утомительный  работы. 
На  иервомъ  же  году  моихъ  испытанш,  сколько  видълъ  я  молодыхъ  лю- 
дей, которые  одарены  были  прекрасными  способностями,  подавали  богатыя 
надежды,  но  либо  похищены  преждевременною  смертью,  либо  же  пора- 
жены слъпотою,  сумасшесшемъ,  проказою.  Не  верхъ-ли  это  жестокости?.. 
Разумно  обуздывать  увлечешя  юности,  конечно,  обязанность  отца,  но, 
среди  суровой  зимы,  давать  голоднымъ  молодымъ  желудкамъ  только  ку- 
сокъ  черстваго  хлъба  и  посылать  ихъ  искать  воды  въ  сосвднемъ  каналъ, 
и  притомъ  воды  зловонной,  нездоровой  или  замершей!  Я  лично  зналъ 
многихъ  молодыхъ  людей,  которые  наживали  въ  коллепи  татя  болъзни, 
отъ  которыхъ  не  могли  потомъ  освободиться  всю  жизнь.  Наши  спальни 
были  въ  нижнемъ  этажъ,  и  глиняныя  стъны  спаленъ  сплошь  покрыты 
были  нлъсенью».  Ужасы  этой  коллепи  не  представляли  ничего  поразитель- 
наго  въ  сравненш  съ  тъмъ,  что  творилось  въ  начальпыхъ  школахъ.  «Че- 
тырех!, лътъ  отъ  роду— ппшетъ  Эразмъ — дъти  посылаются  въ  школу,  гдг1. 
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спдптъ  безвестный,  грубый,  непрпстойнаго  поведетя  учитель,  иногда  даже 
страд ающш  уыственнымъ  разстройствомъ,  часто  лунатпкъ  или  съ  падучей, 
пли  съ  еще  более  ужасною  болезнью.  Думая,  что  нашлп  нечто  въ  роде 
царства,  этп  люди  позволяютъ  себе  необыкновенный  наспл1я,  хотя  они 
господствуют  не  надъ  дикими  зверями,  какъ  говорптъ  комическш  поэтъ, 
а  надъ  возрастомъ,  съ  которымъ  надо  обращаться  мягко  и  ласково. 
Можно  сказать,  что  это  не  школа,  а  место  пытки.  Тамъ  только  и  слышны 
удары  линейкой,  свистъ  розогъ,  жалобы  и  ужасныя  угрозы.  Что-же  по- 
лучается? Именно  то,  что  дети  начинаютъ  ненавидеть  учете.  Стоитъ 
этой  ненависти  разъ  овладеть  пхъ  душами,  даже  въ  возрасти  они  пи- 
таютъ  отвращение  къ  наукамъ». 

Еще  хуже,  по  заявление  Эразма,  обращаются  съ  детьми  невежествен- 
ныя  гувернантки,  когда  имъ  поручаютъ  восппташе  мальчпковъ.  Онв 
легко  раздражаются  и  вымътцаютъ  свой  гнъвъ  на  двтяхъ.  Эразмъ  былъ 
знакомъ  съ  однпмъ  теологомъ,  рекомендовавшимъ  и  прпмънявшпмъ  къ 
дътямъ  на  практике  самыя  неумеренный  строгости.  Такъ,  почти  ежед- 
невно, после  обеда,  онъ  заставлялъ  сечь  одного  пли  двухъ  мальчиковъ, 
чтобы  смирить,  по  его  выражетю,  гордыню.  Другой  теологъ,  пзбпвъ  до 
полусмерти  десятплетняго  мальчика,  ограничился  заявлетемъ:  «онъ  ни- 
чего дурного  не  сдълалъ,  но  было  необходимо  его  унизить». 

Розги,  впрочемъ,  сравнительно  съ  другими  мерами,  были  слабымъ 
наказатемъ.  Нередко  учителя  колотили  провинившихся  чемъ  попало. 
Повеспвъ  подъ  мышки,  били  линейками  или  розгами.  Нередко  поили 
уксусомъ,  растворомъ  соли  и  даже  нечистотами;  били  спиной  объ  стену 
до  полусмерти, — по  самому  ничтожному  поводу  пли  безъ  всякаго.  Таковы 
были  фпзпчесюе  пр1емы,  которыми  внушалась  любовь  къ  науке.  Те  пыткпу 
которымъ  подвергали  умы  детей,  вполне  были  достойны  физическпхъ  ис- 
тязанш.  Въ  течете  несколькпхъ  летъ  детей  мучили  тонкостями  опреде- 
ленш  частей  речи,  аналпзомъ  составныхъ  частей  предложетя,  причемъ 
учителя  старались  умышленно  затемнять  возбуждаемые  вопросы,  пере- 
плетая грамматику  съ  д1алектпкой.  Еще  въ  нежномъ  возрасте  дети  должны 
были  изощряться  въ  дталектическпхъ  упражнетяхъ,  весьма  часто  не 
понимая  смысла  пропзноспмыхъ  словъ.  Место  класспковъ  занимали  въ 
то  время,  неизвестные  въ  наше  время,  схоластпческ1е  писатели:  Эбрардъг 
Герландъ  и  др.  Это  были  учебники,  по  которымъ  велось  преподавате 
въ  школахъ,  между  прочпмъ  въ  Девентре,  где  воспитывался  Эразмъ.  Въ 
Париже  лучшими  учебниками  считался  Доктриналь  Александра  с!е  УШе- 
Бюп  (въ  стихахъ)  и  Католиконъ  доминиканца  Бальба.  Эразмъ  жалуется, 
что  учителя,  изъ  мелочного  желатя,  похвастать  своими  познатями,  на- 
чинали съ  труднейшпхъ  вопросовъ,  ставпвшпхъ  втуппкъ  способней- 
шпхъ  детей. 

Монастырсшя  школы  далеко  не  удовлетворяли  гуманиста.  Ему  не 
нравился  пхъ  режпмъ,  не  нравился  и  характеръ  наставнпковъ-монаховъ. 
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«У  этпхъ  полуобразованныхъ  учителей,  говоритъ  гуыанистъ  о  монахахъ, 
рабски  яастроенныхъ,  лишенныхъ  здраваго  смысла,  природная  сила  ума 
поглощена  и  заменена  особеннаго  рода  фарисействомъ,  которое  портптъ 
благородные  инстинкты  и  вводитъ  въ  нт>жныя  души  что-то  раболепное 
и  низкое». 

Но  Эразмъ  не  только  указывалъ  на  слабыя  стороны  существовавшаго 
порядка  вещей  и  бичевалъ  его  едкой  сатирой,  —  онъ  выработалъ  свою 
положительную,  довольно  последовательную  систему  воспиташя  и  обра- 
зоватя.  По  его  мнт>нш,  руководители  ребенка  должны  прежде  всего  по- 
заботиться о  насаждети  въ  немъ  свмянъ  искренняго  благочест1я;  зат^мъ 
внушить  ему  любовь  къ  наукамъ,  сообщить  основный  свъ\двтя  и  поза- 
ботиться объ  уменш  соблюдать  необходимый  правила  приличш. 

Первоначальное  обучете  должно,  по  мявнш  Эразма,  начаться  съ 
ранняго  детства.  Учитель  долженъ  обладать  мягкостью  въ  обращеши, 
кротостью  и  педагогическимъ  тактомъ.  «Надо  учить  ребенка,  говоритъ 
Эразмъ,  исподволь  и,  выбирая  образцовый  произведешя,  применяться 
къ  возрасту,  который  более  любитъ  удовольств1я,  чемъ  тонкости.  Надо 
искусно  стараться  сделать  изъ  обучетя  игру,  а  не  утомлете».  Учителя 
должны  быть  любимы  учениками.  Это  первый  гаагь  къ  успешному  обу- 
четю.  Любя  учителя,  ученикъ  полюбить  и  предметъ.  Чтобы  успешно 
вл1ять  на  детей,  Эразмъ  рекомендуетъ  ровное  и  ласковое  обращеше,  по- 
ощрете  самолюб1я,  развит1е  чувства  стыда  и  категорически  отрпцаетъ 
телесныя  наказанш.  Если  ребенка  можно  заставить  учиться  лишь  съ  по- 
мощью розогъ,  то  лучше  отправить  его  на  мельницу  или  обучать  ремеслу. 
Свои  взгляды  на  обучете  наукамъ  Эразмъ  попытался  систематически 
изложить  въ  руководстве  для  учителей  «о  способахъ  преподаватя».  Обу- 
чете, по  Эразму,  следуетъ  начинать  съ  языковъ,  къ  которымъ  у  детей 
особенный  способности.  Затбмъ  читать  съ  ними  басни  и  сказочные  раз- 
сказы,  отличаюпцеся  образцовымъ  слогомъ;  потомъ  перейти  къ  музыке, 
ариеметике  и  географш.  Сведетя  по  зоолопи  и  ботанике  должны  быть 
сообщаемы  при  помощи  рисунковъ. 

Грамматика,  по  Эразму,  должна  занимать  первое  место  среди  препо- 
даваемыхъ  наукъ.  Латинскую  и  греческую  следуетъ  преподавать  парал- 
лельно, такъ  какъ  оне  дополняютъ  и  объясняютъ  другъ  друга.  Для  гре- 
ческаго  рекомендовалось  руководство  Газы,  для  латинскаго  Д1амеда  (изъ 
древнихъ)  и  Перетти  (изъ  новыхъ).  Эразмъ  рекомендовалъ  сообщать 
ученикамъ  немногочисленныя,  но  точно  формулированный  граммати честя 
правила,  и  особенное  внимате  обращать  на  усвоете  легкихъ  литератур- 
ныхъ  оборотовъ  и  яснаго  слога.  Чтете  греческихъ  прозаиковъ  следуетъ, 
по  его  мненш,  начинать  съ  Лутана,  потомъ  перейти  къ  Демосеену  и 
Геродоту.  Изъ  поэтовъ  первое  место  онъ  отводилъ  Аристофану,  второе 
Гомеру,  третье  Еврипиду. 

Изъ  латинскихъ  авторо^ъ  Эразмъ  пальму  первенства  отдавалъ  Те- 
ренщю.  Плавта  онъ  допускалъ  въ  пзбранныхъ  отрывкахъ,  равно  какъ  и 
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Катулла,  Тибулла  и  Марщала.  Второе  мъсто  послъ  Плавта  Эразмъ  отво- 
дить Виргилш,  третье  Горащю,  четвертое  Цицерону,  пятое  Цезарю. 
Въ  распределены  порядка  латинскихъ  классиковъ  соблюдается  принципъ 
большаго  или  меныпаго  эстетпческаго  удовольств!я;  чтете  прозаиковъ  и 
поэтовъ  должно  чередоваться.  Для  греческихъ  писателей  последнее  необ- 
ходимо, такъ  какъ  языкъ  греческихъ  стиховъ  значительно  отличается  отъ 
прозы.  Для  теорш  и  исторш  литературы  Эразмъ  рекомендуешь  трактаты 
Лаврент1Я  Баллы.  Важную  роль  въ  системв  Эразма  играли  письменный 
работы.  Ученики  должны  были  писать  прозой  и  стихами  сочинешя  на 
самыя  разнообразный  темы;  упражнеше  памяти  считается  необходимымъ, 
но  при  этомъ  Эразмъ  рекомендуетъ  главныя  историчесшя  собьгая,  из- 
вестный изръчен1я,  пословицы  изображать  на  видномъ  м^стъ  въ  назида- 
ше  молодежи.  Выборъ  темы  требу етъ,  по  мнътю  Эразма,  много  иедаго- 
гическаго  такта.  Можно,  напр.,  предложить  ученику  для  перевода  съ 
латинскаго  на  греческш  хорошо  написанное  письмо;  затъмъ  басню,  апо- 
логъ,  хорошш  разсказъ  и  уже  позже  дать  тему  для  развитая:  описаше, 
бюграфш  и  пр.  Отъ  времени  до  времени  необходимо  заставлять  пере- 
делывать прозу  въ  стихи  и  наоборотъ. 

Особенное  значеше  придавалъ  Эразмъ  переводамъ  съ  греческаго  и 
требовалъ,  чтобы  при  этомъ  указывались,  какъ  особенности  характера 
греческаго  языка,  такъ  и  того,  на  который  делался  переводъ. 

Толковашя  автора,  кроме  грамматической  части,  должны  были  заклю- 
чать характеристики  тъхъ  или  другихъ  историческихъ  лицъ;  ученики 
могли  высказывать  и  собственные  взгляды  и  проводить  ихъ  въ  письмен- 
ныхъ  работахъ.  Взявъ,  напр.,  комедш  Теренщя,  слъдуетъ  начать  съ 
бюграфическихъ  данныхъ  и  характера  особенностей  таланта  автора; 
далее,  объяснить  значеше  слова  «комеддя»  и  ея  законы;  изложить  вкратце 
содержаше,  метрику  и  приступить  къ  комментаршмъ.  Последтя  должны 
состоять  изъ  указатй  на  особенности  языка,  на  заимствовали  изъ  дру- 
гихъ авторовъ;  въ  заключеше  учителю  рекомендовалось  сообщать  фило- 
софско-нравственныя  мысли  и  замйчаюя  но  поводу  того  или  другого 
эпизода. 

Въ  классе  учитель  долженъ  заставлять  повторять  его  объяснешя, 
исправлять  понятое  ими  не  точно  или  неясно,  а  ученики  должны  вести 
кратше  конспекты. 

Въ  17  или  18  лт^тъ  юноша  долженъ  окончить  общее  образоваше  и 
остановиться  на  какой-либо  спещальности.  Эразмъ — врагъ  узкой  спеща- 
лизащи.  По  его  мнъпш,  разносторонняя  точныя  св'вдъшя  должны  пред- 
шествовать спещальнымъ.  Особенно  необходимо  это  для  учителей.  По 
его  мнънш,  только  образованные  и  гуманные  учителя  могутъ  быть  хоро- 
шими руководителями  юношества  —  этого  залога  будущаго.  «Дети,  гово- 
рить нашъ  гуманистъ  —  это  храмъ  Духа  Святаго.  Въ  этихъ  нъжныхъ 
растешяхъ   скрыты  сенаторы,    доктора,  аббаты,    епископы,    императоры. 
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Необходима  крайне  нужная  заботливость  о  ыолодомъ  иоколенш,  которое 
однако  нередко  поручается  самымъ  неввжественнымъ,  презръннымъ  и 
деспотическимъ  учителямъ». 

Эразмъ  неоднократно  протестуетъ  противъ  высокомърнаго  отношешя 
къ  званш  учителя.  «Большинство,  говоритъ  онъ,  считаетъ  постыднымъ 
пройти  всю  жизнь,  работая  лишь  надъ  грамматикой,  какъ  будто  живо- 
писцы не  занимаются  всю  жизнь  исключительно  живописью.  Природа 
распределила  для  общаго  блага  разнообразный  способности.  Нвтъ  пре- 
зренной части  тъла,  нить  презръннаго  члена.  Всякая  часть  имветъ  рав- 
ную другой  цвну  для  украшешя  и  сохранешя  цвлаго». 

Эразмъ  былъ  того  мнъшя,  что  и  въ  реформе  воспиташя  и  обучешя 
слъдуетъ  действовать  исподволь,  на  мноия  явлешя  закрывать  глаза,  ста- 
раться ослабить  зло,  если  нельзя  его  уничтожить,  и  вообще,  имея  въ 
виду  слабость  человеческой  природы,  стремиться  не  къ  безусловно  хоро- 
шему, а  къ  лучшему  положению  дела.  Такой  характеръ  его  взглядовъ 
находился  въ  связи  со  всей  его  тонкой,  благородной,  но  нерешительной 
организацией. 

II.  Эразмъ,  какъ  гуманистъ. 

Изъ  изложенныхъ  выше  взглядовъ  Эразма  на  воспиташе  и  обучеше 
видно,  на  сколько  онъ  опередилъ  современниковъ  въ  ращональномъ  пони- 
мании основныхъ  задачъ  педагогш.  Если-же  обратить  внимаше  на  научную 
подготовку  нашего  гуманиста,  то,  независимо  отъ  объема  его  знанш,  въ 
основныхъ  пр1емахъ,  въ  постановке  вопросовъ  следуетъ  признать  полную 
оригинальность,  полное  несходство  съ  господствующими  въ  его  время 
направлешями.  Въ  лптературномъ  движенш  Германш  XVI  в.  Эразмъ 
сыгралъ  первую  роль. 

Не  будетъ  слишкомъ  смелымъ  утверждать,  что  Эразмъ  первый  позна- 
комидъ  немецкую  публику  съ  неизвестными  ей  классическими  писате- 
лями, благодаря  своимъ  многочисленнымъ  и  хорошимъ  для  того  времени 
издашямъ;  познакомилъ  съ  греческимъ  языкомъ  и  старался  заинтересо- 
вать некоторыми  спещальными  вопросами  (напр.,  о  пропзношенш)  *), 
онъ  пользовался  европейской  известностью,  шгълъ  въ  среде  ученыхъ 
громадный  нравственный  авторитетъ,  и  это  не  могло  не  вл1ять  на  моло- 
дое поколете  ученыхъ,  успевшихъ  познакомиться  съ  плодами  его  разно- 
сторонней умственной  деятельности.  Необыкновенная  гибкость  этого  свет- 
лаго  ума,  отзывчивость  на  запросы  публики  делали  для  него  возможнымъ 
популяризацш  идей  Возрождешя  и  результатовъ,  добытыхъ  учеными 
изследовашями.  Эразмъ  умелъ  приспособиться  ко  вкусамъ  и  требовашямъ 
публики.  Первый  большой  трудъ  его  «Адапи»  былъ  написанъ  исключи- 


*)  До  Эразма  въ  Германш  въ  этомъ  отношеши  почти  ничего  не  было  сдвлано; 
предшественникъ  его  въ  популяризащп  классическнхъ  языковъ,  Рудольфъ  Агрикола, 
тивппй  во  второй  полоиинъ  XV  в.,  умеръ  слишкомъ  рано. 
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тельно  для  большой  публики.  Въ  средвле  вт>ка  любили  сборники  поучи- 
тельныхъ  изреченш,  пословицъ,  короткихъ  разсказовъ  съ  дидактическимъ 
характеромъ  и  видели  въ  такихъ  книгахъ  полезное  и  пр1ятное  чтеше 
для  всвхъ  возрастовъ.  Но  тате  сборники  требовали  и  основательныхъ 
объясненш,  комментар1евъ,  разъясняющихъ  смыслъ,  значеше  и  примь- 
неше  всякаго  изречешя.  Такого  рода  сборникъ  издалъ  и  Эразмъ:  это  — 
знаменитыя  «Адапи»,  выдержавппя  множество  изданш  и  увлекавпия 
образованную  публику  богатствомъ  матер1ала  и  изяществомъ  языка.  Въ 
первомъ  изданш  число  изреченш  было  800,  въ  последнпхъ  оно  дошло 
до  4,151. 

Въ  «Адапяхъ»  находятся  не  только  извт>стныя  изречешя  или  посло- 
вицы, но  и  примЕнешя  ихъ  въ  известныхъ  тогда  сочинешяхъ,  объяснешя 
грамматпчесшя  и  историко-литературныя  рядомъ  съ  разсуждешями  о  во- 
просахъ,  возбуждаемыхъ  этими  изречешями.  Далъе  приводились  целью 
отрывки  изъ  различныхъ  писателей,  причемъ  гречесше  тексты — въ  пере- 
водахъ.  Все  это  было  изложено  прекрасной  латынью,  яснымъ  и  чистымъ 
языкомъ,  понятнымъ  даже  людямъ,  не  получившимъ  особенно  высокаго 
образовашя.  Эта  книга  могла  замвнить  много  разнообразныхъ  сочиненш, 
что,  при  дороговизнв  печатныхъ  изданш,  конечно,  способствовало  ихъ 
распространенно.  «Адапи»  были  превосходной  хрестомаией,  где  читатель 
могъ  найти  отрывки  любого  автора  греческаго  и  латинскаго,  рядомъ  съ 
разсуждешями  составителя,  въ  формЕ  простой  и  изящной.  Не  удивительно, 
что  современники  Эразма  ставили  весьма  высоко  эту  книгу. 

Много  пользы  принесъ  намъ  гуманистъ  своими  переводами  съ  грече- 
скаго. До  Эразма  въ  Германш  почти  не  знали  греческихъ  авторовъ.  Трудно 
было  доставать  книги,  не  только  учителей.  Эразмъ  принужденъ  былъ  по- 
лагаться на  собственныя  силы.  Онъ  издалъ  целый  рядъ  переводовъ,  со- 
ставленныхъ  первоначально  лишь  съ  целью  познакомить  съ  интереснымъ 
содержашемъ  подлинника.  За  первыми  опытами  последовали  болт>е  сильныя 
и  широшя  литературный  предпр1ят1я.  Такъ,  Эразмъ  перевелъ  латинскими 
стихами  «Гекубу»  Еврипида  довольно  близко  къ  оригиналу  и  болЕе  сво- 
бодно «Ифигенш».  Большою  известностью  пользовался  переводъ  ддалогаЛу- 
к1ана«Сонъ»и  некоторые  друие  трактаты  этого  остроумнаго  писателя.  Отъ 
Луюана  Эразмъ  обратился  къ  Плутарху.  Кромъ  переводовъ,  Эразмъ  за- 
нимался весьма  усердно  издашемъ  греческихъ  и  римскихъ  авторовъ,  ком- 
ментироватемъ  ихъ,  разыскивалъ  многочисленныя  рукописи,  свърялъ 
%ихъ.  словомъ,  продълывалъ  трудную  и  неблагодарную  работу,  необхо- 
димую для  болЕе  или  мен-ве  критическаго  издашя.  Несколько  типографш5 
главнымъ  образомъ  Фробена,  много  летъ  работали,  выпуская  въ  светъ 
многочисленныя  издашя  греческихъ  и  римскихъ  писателей.  Конечно, 
первое  м'Ьсто  было  отведено  Цицерону.  Трактаты  его  стали  появляться, 
начиная  съ  1501  г.  Въ  1508  г.  были  напечатаны  н'Ькоторыя  комедш 
Теренщя  и  Плавта  съ  комментар]ями  Эразма-редактора. 
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При  пзданш  нашему  гуманисту  приходилось  сталкиваться  съ  затруд- 
нешямп  всякаго  рода.  Рукописи  часто  изобиловали  многочисленными 
искажешями  позднъйшихъ  переписчиковъ;  приходилось  сравнивать  ихъ 
и  проверять,  неръдко  рискуя  быть  введеннымъ  въ  заблуждеше  тъмъ  или 
другимъ  архаичнымъ  оборотомъ  ръчи.  Издаше,  напр.,  Сенеки  стоило  Эразму 
много  времени  и  труда.  Писатель  этотъ  пользовался  въ  средне  въка 
большою  популярностью  и  многими  даже  былъ  причисленъ  къ  лику  свя- 
тыхъ.  Естественно,  его  переписывали,  переделывали  тысячу  разъ, — и  на- 
шему гуманисту  приходилось  ортентироваться  въ  безчисленныхъ,  болъе 
или  менъе  плохпхъ  спискахъ.  Кромъ  того,  въ  предисловш  и  объяснитель- 
ныхъ  примъчашяхъ  онъ  попытался  установить  болъе  правильный  взглядъ 
на  этого  писателя.  Издаше  Плишя  Старшаго  было  большою  заслугою 
Эразма;  онъ  сознавалъ,  что  этимъ  не  только  способствуем  распростра- 
нен1ю  полезныхъ  свъдънш,  но  и  даетъ  толчокъ  новымъ  открьгпямъ  и  изы- 
скашямъ.  Аристотель  пользовался  болыпимъ  внимашемъ  Эразма,  помо- 
гавшая издателямъ  этого  философа  советами  и  указатями.  Большую  цъну 
имъли  его  критичесшя  замъчашя  по  поводу  того  или  другого  трактата  и 
особенностей  текста.  Въ  1531  г.,  подъ  редакщей  Эразма,  ,вышла  исторгя 
Тита  Лив1я  съ  его  предишшемъ.  Въ  1533  г.  Эразмъ  издалъ  сочинетя  Пто- 
ломея  съ  введешемъ,  въ  которомъ  указывалъ  мъсто,  принадлежащее  этому 
географу  древнихъ. 

По  просьбе  Фробена,  Эразмъ  редактировалъ  Тускуланск1я  Бесъды  Ци- 
церона. Ему  удалось  довольно  хорошо  очистить  текстъ  отъ  ненужныхъ 
прибавленш,  остановиться  на  болт>е  правильномъ  чтенш,  расположить  въ 
надлежащемъ  порядкъ  цитаты.  Эта  работа  дала  ему  поводъ  высказать 
восторженный  взглядъ  на  этого  любимаго  автора  Возрождешя;  Эразмъ 
указываетъ  не  только  на  богатство  и  красоту  языка,  изящество  стиля, 
но  и  на  релииозныя  и  нравственныя  идеи  этого  писателя.  Онъ  находитъ 
нъчто  «божественное»  въ  дунгв  римскаго  оратора,  проводитъ  параллель 
между  его  мыслями  и  нъкоторыхъ  христ1анскихъ  авторовъ  и  высказы- 
ваетъ  убъждеше,  что  многое  было  понято  и  прочувствовано  Цицеро- 
номъ,  прежде  чъмъ  сдълалось  извъстнымъ  хришанской  общинъ.  Рядомъ 
съ  изданиями  упомянутыхъ  сочинен1Й  классическихъ  писателей  и  многихъ 
другихъ  (напр.,  Тереяцш,  Демосоена,  Плавта)  Эразмъ  считалъ  нужнымъ 
заботиться  о  иопуляризацш  полезныхъ  свъдънш.  Въ  виду  этого  онъ  пе- 
чаталъ  словари  (греческо-латинскш  словарь),  медицинсше  трактаты  (Га- 
лена),  педагогическ1е  учебники  и  даже  издалъ  трактатъ  объ  одеждЬ  нъ- 
коего  Бакфа. 

Не  довольствуясь  авторскою  и  издательскою  дъятельностью,  Эразмъ 
много  способствовалъ  распространен^  полезныхъ  гуманистическихъ  знанш, 
основывая  ученое  учреждеше,  которое  сослужило  молодому  поколън1ю 
большую  службу.  Это  такъ  называемая  Трехъязычная  коллеггя  въ  Лувенъ. 
Многочисленные  завистники  и  недоброжелатели  употребляли  всъ    усшпя. 
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чтобы  помешать  Эразму  привести  въ  исполнеше  это  полезное  дело.  Но 
неутомимый  гуманпстъ  успктъ  добиться  своего.  Подъ  его  наблюдешемъ 
выбирались  и  назначались  профессора,  онъ  заботился  объ  увеличены  де- 
нежныхъ  средствъ  школы,  ходатайствуя  предъ  высокопоставленными  ли- 
цами о  привнллепяхъ  и  подаркахъ.  Главнымъ  фондомъ  учреждешя  былъ 
каппталъ,  завещанный  другомъ  Эразма,  Буслид1усомъ.  Характерь  этого 
учебнаго  заведешя,  где  была  полная  свобода  преподавашя  и  отсутств1е 
всякихъ  обязательныхъ  программъ,  какъ  нельзя  более  соотввтствовалъ  на- 
строенш  общества.  По  примеру  Лувенскоп  коллепи  были  основаны  въ 
н'Ьсколькихъ  европейскихъ  центрахъ  учебныя  заведешя  аналогпчнаго  ха- 
рактера, которыя  более  всякихъ  многотомныхъ  сочпненш  способствовали 
распространешю  гуманпстическпхъ  знати  и  вкуса  къ  классической  ли- 
тературе. Увлечете  последними,  съ  течетемъ  времени,  не  замедлило  при- 
вести къ  нвкоторымъ  крайностямъ,  выражавшимся  нередко  въ  комп- 
ческихъ  формахъ.  Известно,  что  молодыя  общества  склонны  воспринимать 
элементы  цивилпзацш  иногда  совершенно  внвшнимъ  образомъ,  увлекаться 
несущественными  ея  особенностями,  игнорируя  более  важное.  Это  мы  ви- 
димъ,  между  прочимъ,  во  время  Эразма  въ  применены  къ  увлечешю  клас- 
сиками, особенно  Цицерономъ.  Общество,  лътъ  25  тому  назадъ  не  знавшее 
по-латыни,  въ  самый  короткш  промежутокъ  времени  познакомилось  съ 
лучшими  пропзведешямп  греческой  и  римской  литературы.  Лихорадочно 
быстрое  усвоеше  продуктовъ  весьма  сложной  старой  культуры  обществомъ, 
совершенно  молодымъ,не  замедлило  проявиться  въ  характере  самаго  усвоешя. 
Такъ  какъ  главное  внимаше  было  обращено  на  форму,  то  эта  сторона 
получила  преобладающее  значеше  и  заслонила  собою  содержаше.  Слогъ 
Цицерона  совершенно  справедливо  считался  образцовымъ.  Поклоннпкамъ 
рпмскаго  оратора  не  было  счета.  Но  большинство  ихъ  увлекалось  фор- 
мальной стороной:  въ  Цицероне  видели  только  оратора.  Крайность  этого 
взгляда  не  замедлила  дать  неутешительные  результаты:  более  ограни- 
ченные гуманисты  ударились  въ  буквоедство.  Для  фразы  забывали  о 
смысле,  буква  поглощала  содержаше.  Зло  принимало  опасные  размеры 
и  грозило  серьезными  последств1ями;  ращональное  изучеше  класспковъ 
могло  быть  отодвинуто  на  второй  и  третш  планъ.  Эразмъ,  съ  свойственною 
ему  проницательностью,  понялъ,  на  сколько  вредны  увлечешя  крайнпхъ 
гуманпстовъ:  онъ  задался  целью  доказать  это  наглядно,  ввести  изучеше 
классиковъ,  преимущественно  Цицерона,  въ  надлежашде  пределы.  Онъ 
обратился  къ  сатире  и  достигъ  своей  цели. 

Поклонники  Цицерона  воображали,  что  необходимо  и  думать,  и  го- 
ворить его  языкомъ,  что  современныя  поштя  и  представлешя,  не  нахо- 
дившая параллелей  у  римлянъ,  можно  и  следуетъ  передавать  цицеронов- 
скою латынью.  Конечно,  слогъ  такпхъ  писателей  отличался  полною  услов- 
ностью; всякш  более  или  менее  свободный  оборотъ  речи  преследовался, 
какъ  ересь.  Эразмъ  понпмалъ,  что  говорить   языкомъ  Цицерона  о  томъ, 
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что  не  могло  быть  извъстно  римскому  оратору,  нътъ  ни  малейшей  воз- 
можности, что  отношеше  подобнаго  рода  ствсняетъ  личную  свободу,  что 
это  своего  рода  тираншя  надъ  нравнльнымъ  ходомъ  мыслей.  Протчвъ 
этпхъ  смълыхъ  подражателей  Цицерона,  зтихъ  своеобразныхъ  пуристовъ 
языка  направлена  "Едкая  сатира  «Цицерошанецъ». 

Это  —  весьма  остроумный  д1алогъ,  ведущшся  отъ  имени  трехъ  лпцъ. 
Одно  изъ  нихъ  Мозоропоз  *),  когда-то  жизнерадостный  и  полный  бодрости 
человъкъ,  теперь  изсохшш  и  исхудалый,  мечтающш  лишь  о  латинскихъ 
фразахъ,  достойныхъ  Цицерона,  и  предпочптающш  мъсто  въ  рядахъ  ци- 
церошанцевъ  званш  святого  угодника.  Нозопоносъ  работаетъ  въ  комнатъ, 
не  имеющей  ни  какого  сообщешя  съ  внъшнимъ  м1ромъ,  съ  заколоченными 
на-глухо  дверьми  и  окнами,  и  въ  продолжеше  семи  лътъ  читаетъ  одного 
лишь  Цицерона.  Портреты  римскаго  оратора  развъшены  по  всъмъ  угламъ; 
даже  во  снъ  Нозопоносъ  видитъ  только  Цицерона.  Все  честолюб1е  этого 
страдальца,  терзающаго  себя  иостомъ  и  лишешями  всякаго  рода,  сводится 
лишь  къ  тому,  чтобы  70-ти  лътъ  отъ  роду  удостоиться  назвашя  цицеро- 
шанца.  Онъ  окруженъ  словарями  всякаго  формата,  собственнаго  сочи- 
нены. Въ  одномъ  словаре  помъщены  всъ  слова,  встрБчающ1яся  въ  сочп- 
нетяхъ  Цицерона,  въ  другомъ  —  всъ  риторичесшя  фигуры,  въ  слъдую- 
щемъ — начала  и  конецъ  перюдовъ  Цицерона,  средина  ихъ  и  т.  д.  Кромъ 
Цицерона,  Нозопоносъ  не  признаетъ  никакого  писателя.  Онъ,  вмъстб  съ 
своими  единомышленниаами,  уподобляется  Эразмомъ  тому  живописцу, 
который,  не  будучи  въ  состоянш  хорошо  написать  портреты,  старается 
превосходно  отдвлать  мельчайпия  подробности  одежды  своего  оригинала, 
и  въ  этомъ  видитъ  задачу  самого  искусства.  Эразмъ  замъчаетъ,  что  хри- 
ст1анск1я  идеи  и  представлен1я  не  могутъ  быть  выражены  тъмп  оборо- 
тами ръчи,  которые  выработались  у  римскаго  писателя  подъ  вл1яшемъ 
иного  м1росозерцан1я.  Онъ  даже  въ  церковной  проповъди  указывалъ 
вл1ян1е  новой  моды  и,  какъ  увидимъ  ниже,  успешно  боролся  съ  этими 
злоупотреблешями  словъ. 

Трактатъ  «Цицерошанецъ»  вызвалъ  ц-влую  бурю  негодовашя  среди 
ярыхъ  гуманистовъ,  особенно  во  Франщи  и  Итал1и.  Появился  цълый  рядъ 
памфлетовъ,  направленныхъ  противъ  личности  и  сочиненш  Эразма.  Та- 
лантливый гуманистъ  задълъ  за  живое  многочпсленныхъ  слъпыхъ  поклон- 
никовъ  Цицерона.  Но,  когда  прошелъ  первый  взрывъ  негодовашя,  болте 
трезвые  и  разсудительные  гуманисты  приняли  сторону  Эразма,  и  изучеше 
классиковъ  стало  принимать  болт>е  рацшнальный  характеръ.  Такимъ  обра- 
зомъ,  усшпями  нашего  гуманиста  не  только  былъ  вызванъ  интересъ  къ 
классической  лптературъ,  но  и  заняшг  его  направлены  на  настоящую 
дорогу. 


3)  Греческая  этимолопя  ■■/Сзэ; — болезнь  и  почое; — трудъ. 
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III.  «Похвала  Глупости». 

Мы  не  разсматриваемъ  на  этотъ  разъ  техъ  работъ  Эразма,  въ  кото- 
рыхъ  выразились  его  теологичесшя  воззрЕшя  и  въ  которыхъ  пробивается 
уже  духъ  новаго  времени,  духъ  реформами,  духъ  свободной  критики. 
Но  мы  остановимся  подробнее  на  его  знаменитой  сатирЕ,  столь  харак- 
терной для  эпохи  назръвающаго  протестантизма.  Въ  этой  сатирт.  яркими 
чертами  обрисовалось  его  отрицательное  отношеше  къ  нравамъ  духовенства, 
къ  темнымъ  схоластпческпмъ  теологамъ,  къ  нравственному  и  умствен- 
ному упадку  общества,  въ  значительной  части  обусловленному  вл1ян1емъ 
примера  духовныхъ  наставнпковъ  той  эпохи.  Здесь,  на  почве  сатиры, 
гуманпстъ  вполне  сходится  съ  Ульрихомъ  ф.  Тугеномъ,  однимъ  изъ  авто- 
ровъ  знаменитой  сатиры  того-же  времени  «Письма  темныхъ  людей».  Эту 
«тьму»  средневвковья  раскрываетъ  талантливое  перо  Эразма  во  всей  на- 
готъ,  теме  самымъ  призывая  къ  борьбъ  съ  косностью  и  испорченностью  об- 
щества. Конечно,  Лютеру  и  его  послъдователямъ  сатира  Эразма,  какъ  и 
«Письма  темныхъ  людей»,  сослужила  службу  и  дала  весьма  полезное 
оруж1е  для  полемики.  Гуманистъ  п  реформаторъ  сходились  въ  оценке 
общественныхъ  недуговъ,  въ  особенности  неустройства  п  неурядпцъ  цер- 
ковной жпзнп. 

Почва  для  самой  злой  сатиры  была  весьма  удобная.  Герматя  пред- 
ставляла во  многихъ  отношешяхъ  полную  аналопю  Италш,  уступая  ей 
конечно  въ  области  искусства  и  науки.  Здъсь  было  тоже,  что  и  на  Аппе- 
нинскомъ  полуостровъ:  непонпмаше  общихъ  интересовъ,  та-же  разрознен- 
ность партш  и  въ  особенности  такой-же  упадокъ  нравовъ.  Речь  идетъ, 
конечно,  не  объ  едпничныхъ  случаяхъ,  а  о  м1росозерцанш,  лишенномъ 
какой-либо  прочной  нравственной  опоры.  Самыя  высошя  идеи  попраны 
и  утилизируются  для  низменныхъ  своекорыстныхъ  цвлей.  Объ  уваженш 
правъ  личности  нътъ  и  ръчи  въ  обществе,  где  каждый  гнался  лишь  за 
наживой,  а  понятае  объ  отечестве,  объ  общественномъ  благБ  сдълалось 
туманнымъ  мпеомъ. 

Неудивительно,  что  здравомыслящее  элементы  общества  могли  отне- 
стись къ  своей  средв  или  съ  грустью  или  съ  насмвшкой. 

Последнее  отношеше  является  преобладающимъ.  Сатира  проникаетъ 
всюду  и  направлена,  главнымъ  образомъ.  противъ  того  сослов1я,  которое 
должно  было  быть  носптелемъ  высокихъ  принцпповъ  релиии,  нравствен- 
ности и  гуманности.  Надъ  слабостями  духовенства,  болъе  чемъ  непрости- 
тельными, пздвваются  всюду:  даже  подъ  сенью  амвона  ютится  насмЕшка 
хлесткая  и  безпощадная,  вдохновлявшая  художника  скульптора.  Рефор- 
маторы видели  въ  сатпрЕ  могущественную  сообщницу  и  подкапывались 
подъ  невЕжественныхъ  и  тиранствующпхъ  членовъ  католическаго  клира. 

Элементовъ  для  сатиры  было  много.  Поэтому  мы  не  станемъ  уди- 
вляться, что  знаменитая  «Похвала  Глупости»    нашего    гуманиста    могла 
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быть  написана  въ  течение  17  дней  и  прптомъ  во  время  путешеств1я  въ 
Англт.  Въ  нее  вошли  и  любопытвйиш  наблюдешя  остроумнаго  автора,  и 
его  литературный  воспоминания,  и  личное  озлоблеше  на  людей,  во  многомъ 
ему  повредпвшихъ.  Эразмъ  не  былъ  новичкомъ  въ  сатире:  онъ  испыты- 
валъ  свои  силы  и  раньше  въ  другихъ  трактатахъ,  иногда  весьма  остро- 
умныхъ.  Но  все  эпизоды  въ  «Адапяхъ»,  «Цицерошанце»  и  др.  бледны 
въ  сравнены  съ  тъмъ,  что  даетъ  читателямъ  «Похвала   Глупости». 

Считать  сатиру  документомъ  для  изучешя  общества  весьма  оиасно: 
мы  всегда  можемъ  пршти  къ  одностороннимъ  выводамъ.  Но  некоторый 
сатиричесюя  произведешя  могутъ  являться  исключешемъ  и  доставлять 
ценный  матер1алъ  для  знакомства  съ  обществомъ.  Съ  этой  точки  зр'Ьтя 
«Похвала  Глупости»  достойна  всякаго  внимашя.  Здесь  мы  находимъ 
верную  передачу  того,  что  было  въ  действительно мъ  положеши  вещей: 
полное  отсутств1е  какихъ-либо  высшихъ  руководящихъ  идей,  изображете 
порчи  всего  общественнаго  организма,  покрытаго,  съ  головы  до  ногъ, 
язвами.  Представляя  многое  въ  карикатурномъ  виде,  Эразмъ,  тймъ  не 
менее,  съумълъ  уловить  тотъ  духъ,  который  является  господствующимъ 
среди  большинства — ту  своеобразную  порчу,  которая  являлась  не  слт>д- 
ствтемъ  какихъ  либо  тлетворныхъ  идей,  а  лпшь  животныхъ  наклонностей, 
лишенныхъ  какого-либо  контроля  ума  и  совести.  Преувеличивая  многое, 
«Похвала  Глупости»  вътшо  воспроизводить  состояше  мысли  значитель- 
ной—  притомъ  по  положенно  самой  вл1ятельной  —  части  общества. 

Почти  половина  «Похвалы  Глупости»  посвящена  характеристикв  со- 
слов1Й,  стоявшихъ  во  главъ  общественной  жизни  того  времени. 

«Не  будемъ,  говоритъ  Глупость,  перечислять  всъхъ  видовъ  жизни 
человеческой — это  было-бы  слишкомъ  долго — мы  остановимся  только  на 
людяхъ  высокопоставленныхъ,  такъ  какъ  грубая  толпа  уже  безъ  всякаго 
сомнъшя  принадлежитъ  мнъ  во  всей  цълости:  она  такъ  богата  формами 
глупости,  столько  каждый  день  выдумываетъ  новаго  въ  этомъ  родв,  что 
не  хватитъ  тысячи  Демокритовъ,  чтобы  осмъять  ее»  1). 

Глупость  не  щадитъ  малъйшей  человеческой  слабости,  но  съ  особен- 
нымъ  удовольств1емъ  останавливается  на  тъхъ,  кто,  по  ея  выраженш, 
«составляетъ  цвъ'тъ  человъческаго  общества». 

«Начинаю  съ  грамматиковъ,  говоритъ  она,  участь  которыхъ,  еслибъ 
ее  не  смягчала  я  особымъ  видомъ  безум1Я,  была-бы  по-истинъ  самая  пла- 
чевная: они  подвержены  не  пяти  проклят1ямъ,  о  которыхъ  говоритъ  гре- 
ческая эпиграмма,  но  нъсколькимъ  сотнямъ.  Въчно  впроголодь,  въ  бъд- 
номъ  рубище,  сидятъ  они  въ  своей  школе,  составляющей  нечто  среднее 
между  толчеей  и  застенкомъ.  Они  быстро  старятся  отъ  трудовъ,  глохнуть 
отъ  крика  мальчпшекъ,  задыхаются  отъ  вони;  но  моею  милостью  они 
кажутся  себе  первыми  изъ  смертныхъ   и   съ    необыкновеннымъ    самодо- 


')  Привожу  цптатыпо  переводу  проф.  Кирпичникова. 
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вольствомъ  истязаютъ  несчаетныхъ  дътеп  линейками,  розгами,  ремнями, 
неистов ствуютъ  по  своему  произволу,  уподобляясь    куменскпмъ    осламъ». 

Мелочность  въ  научныхъ  разыскашяхъ  отличаетъ  этихъ  ярыхъ  педаго- 
говъ,  которые  приходятъ  въ  неописанную  радость,  когда  сдълаютъ  какое- 
либо  микроскопическое,  прптомъ  еще  сомнительнаго  достоинства,  открьгпе. 

«Въ  какомъ  океане  блаженства  плаваетъ  тотъ  пзъ  нихъ,  кому  слу- 
чилось отыскать  имя  матери  Анхпза,  пли  найти  въ  какой-нибудь  старой 
рукописи  неупотребительное  и  неизвестное  до  сихъ  поръ  слово,  или 
открыть  кусокъ  стараго  камня  съ  неразборчивой  надппсью...»  «Но  всего 
пр1ятнъе  смотреть,  какъ  они  другъ  друга  хвалятъ,  другъ  другу  удив- 
ляются, другъ  другу  чешутъ  за  ушами.  А  если  кто-нибудь  ошибся  въ 
одномъ  словечке,  а  другой,  более  глазастый,  поймалъ  его,  каие  споры, 
упреки,  словесныя  битвы  пропсходятъ  между  нпми!» 

Таковы  качества  педагоговъ  и  второстепенныхъ  ученыхъ.  Переходя 
къ  тъмъ,  которые  составляли  первые  ряды  этого  сослоьчя,  Эразмъ  же- 
стоко издевается  надъ  пхъ  схоластическими  тонкостями.  Число  этихъ 
мужей  непомерно  велико,  что  само  собою  свпдвтельствуетъ  о  ихъ  до- 
стоинстве. Все  это  схоластики  самыхъ  разнообразныхъ  направленш  и 
самыхъ  разнообразныхъ  оттънковъ. 

Его  характеристика  ученыхъ  теологовъ  можетъ  соперничать  съ  лю- 
бой страницей  «Писемъ  темныхъ  людей»,  съ  тою  лишь  разницею,  что  у 
Эразма  обобщено  то,  что  тамъ  является  въ  отдъльныхъ,  разрозненныхъ 
чертахъ.  Не  уступаютъ  ей,  по  остроумш  и  меткости,  отзывы  о  мона- 
хахъ  и  монашестве.  «Съ  ними  (теологами)  по  блаженству  почти  рав- 
няться могутъ  те,  кого  называютъ  чернымъ  духовенствомъ  или  монахами, 
хотя  и  то  и  другое  назвате  для  нихъ  совсемъ  не  подходящее:  съ  духомъ 
они  не  пмеютъ  ничего  общаго,  и  нетъ  людей,  которые- бы  такъ  часто 
попадались  на  всбхъ  перекресткахъ  *).  Высшимъ  проявлетемъ  благочетя 
они  счптаютъ  полное  удалеше  отъ  науки,  такъ  что  и  грамоте  не  учатся. 
Иные  пзъ  нихъ  гордятся  своею  грязью  и  нпщенствомъ  и  громко  тре- 
буютъ  милостыни,  нападая  на  все  гостиницы,  экипажи,  корабли,  къ 
немалому  ущербу  остальныхъ  нищпхъ.  II  эти-то  мплейппе  люди  хотятъ 
намъ  напомнить  апостоловъ!  Что  можетъ  быть  смешнее,  какъ  видеть, 
съ  какою  математическою  точностью  они  определяютъ  для  себя  житей- 
ск1я  мелочи,  считая  за  грехъ  малейшее  отступлеше  отъ  предписаннаго: 
сколько  узловъ  долженъ  иметь  башмакъ,  какого  цвета  перевязь,  какъ 
скроено  платье,  изъ  какой  матерш  и  какой  ширины  долженъ  быть  поясъ, 
какого  впда  и  какой  вместимости  капюшонъ,  какого  вида  должна  быть 
тонзура,  сколько  часовъ  надо  спать.  А  кто  не  видптъ,  на  сколько  не- 
удобно такое  однообраз]е  прп  громадномъ  разнообразш  телесныхъ  п  ду- 
ховныхъ  наклонностей?  > 


')  Намекъ  на  этпмолопю  слова  монахъ  отъ  [>■■',>■,: — одинъ,  одпноюй. 
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Монахи  съ  презрт>темъ  относятся  къ  мирянамъ  единственно  потому. 
что  послйдте  лишены  возможности  носить  таше-же  костюмы.  Внъшняя 
жизнь,  обрядность  —  для  нихъ  все.  «Огромная  часть  ихъ  придаетъ  такое 
значеше  своимъ  церемошямъ  и  соблюдетю  уставовъ,  что  царство  небес- 
ное счптаетъ  слишкомъ  незначительной  наградой;  они  не  хотятъ  поду- 
мать, что  Хрпстосъ,  пожалуй,  не  обратить  на  все  это  внимашя  и  по- 
требуетъ  исполнешя  единственной  своей  заповьди  —  любви  къ  ближнему. 
Одинъ  монахъ  покажетъ  ему  свое  брюхо,  набитое  рыбой  разнаго  сорта; 
другой  высыпетъ  сотню  четвериковъ  псалмовъ;  третш — мир1ады  постовъ 
и  покажетъ  свой  желудокъ,  едва  не  погибшш  вслъдств1е  единой  трапезы;* 
четвертый  притащитъ  такую  груду  церемонш,  что  ихъ  на  семи  купече- 
скихъ  корабляхъ  не  увезешь;  пятый  будетъ  хвалиться,  что  онъ  въ  про- 
должеше  60  лътъ  не  дотрогивался  до  денегъ  иначе,  какъ  надввъ  на  руки 
двойную  перчатку;  шестой  принесетъ  свой  плащъ,  до  того  грязный  и  про- 
питанный жиромъ,  что  матросъ  постыдился-бы  надвть  его;  седьмой  на- 
помнитъ,  что  онъ  въ  продолжеше  50  слишкомъ  лт>тъ  жилъ,  какъ  губка, 
прикованная  къ  одному  мъсту;  восьмой  будетъ  хвалиться,  что  онъ  охрипъ 
отъ  постояннаго  пъшя;  девятый,  что  онъ  впалъ  въ  спячку  отъ  постоян- 
наго  уединены;  десятый,  что  у  него  языкъ,  вслт>дств1е  долгаго  молчашя, 
оцъпен'влъ». 

Эразмъ  высказываетъ  полную  уверенность,  что  эти  подвиги  не  най- 
дутъ  одобрешя  у  Спасителя  и  будутъ  Имъ  осуждены,  къ  немалому  удив- 
лен1ю  всъхъ  этихъ  фарисеевъ  новаго  времени.  «Но  за  то  при  жизни,  они, 
благодаря  мнт>,  счастливы;  хотя  они  и  удалились  отъ  дълъ  государствен- 
ных^ однако  черезъ  исповъдь  они  владъютъ  всеми  тайнами;  выдавать 
эти  тайны  они  считаютъ  гръхомъ,  за  исключешемъ  тъхъ  случаевъ,  когда 
хотятъ  угостить  компанш  потъшными  разсказами;  но  и  тогда  говорятъ 
они  намеками  и  именъ  не  называютъ.  За  то,  если  кто-нибудь  раздраз- 
нить ихъ,  тогда  они  мстятъ  за  себя  публично  и  говорятъ  о  свопхъ  вра- 
гахъ  столь  непрозрачно,  что  развт.  крупный  дуракъ  не  пойметъ  ихъ  на- 
мековъ,  и  до  твхъ  поръ  не  перестанутъ  они  говорить,  пока  не  заткнешь 
имъ  глотку  кускомъ». 

Выше  шла  р-вчь  о  той  реформъ,  которой  Эразмъ  хотълъ  подвергнуть 
пропов'Бдь,  и  кашя  мвры  рекомендовалъ  онъ  для  этой  цъли.  Въ  «Похвалъ- 
Глупости»  онъ  даетъ  намъ  весьма  върное  и  остроумное  изображеше  ма- 
неры изложешя  проповт>дниковъ,  оттъняя  преимущественно  комическую 
сторону  двла. 

Если  затт>мъ  мы  обратимся  вмъстъ  съ  Эразмомъ  къ  высшимъ  духовнымъ 
чинамъ,  то  найдемъ  такое  же  отсутств!е  вниман1я  къ  высшимъ  интересамъ  и 
такое  же  небрежное  отношеше  къ  псполненью  своихъ  обязанностей.  Они  ве- 
дутъ  жизнь  свътскую,  веселую,  соперничая  съ  вельможами  и  аристократами 
въ  устроенш  празднествъ  и  развлечены!  всякаго  рода.  Как1я  обязательства 
налагаетъ  на  нихъ  ихъ  санъ,  что  символически  выражено  особенностями 
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пхъ  одежды — пмъ  п  въ  голову  не  прпходптъ.    «Если  бы  кто-нибудь  изъ 
нихъ,    говорить  Глупость,    сталъ  соображать,  что  льняное,  снйжно-белое 
платье  означаетъ  жизнь,    свободную    отъ  всякаго    пятна,    что    двурогая 
митра,  верхушки  которой  связаны  однпмъ  узломъ,  указываетъ  на  совер- 
шенное знаше  ветхаго  и  новаго  завъта,    что  перчатки   на  рукахъ  озна- 
чаютъ  чистое  отъ  всякой  заразы  людской   совершете  св.  тапнствъ,    что 
посохъ  указываетъ  на  бдительнъйшую  заботу   о  ввъренномъ  стадЬ  Хрп- 
стовомъ,   предносимый    крестъ  —  на  побъду   надъ  всъмп   человеческими 
страстямп;    если  бы,    говорю   я,    кто-нибудь  изъ  нихъ  сталъ  изображать 
Ъто  и  многое  подобное,  какую  печальную    и    исполненную  заботъ  жизнь 
прпшлось  бы  вести  ему?    Теперь-же   они  пасутъ  только  самихъ  себя,    а 
заботу  объ  овечкахъ  предоставляютъ  Христу  пли  свопмъ  викар1ямъ.  Они 
не  хотятъ  даже  о  томъ  вспомнить,    на  что  указываетъ  ихъ  назваше,    а 
пменво    на  трудъ,    заботу,  безпокойство.    Зорко    надсматриваютъ    они 
развъ  только  надъ  гвмъ,  какъ  бы  не  упустить  своихъ  денежныхъ  выгодъ». 
«Подобнымъ  же  образомъ,   еслп-бы   кардиналы  подумалп  о  томъ,  что 
они  заступили  мъсто  апостоловъ  и  что  къ  нпмъ  прилагаются  тъ  же  тре- 
бовашя,  что  они  не  владетели,    а  управители  духовныхъ  благъ    и,  какъ 
таковые,  должны  будутъ  отдать  подробнъйшш  отчетъ,  еслпбъ  они  пофи- 
лософствовали даже  хоть  надъ  внешними  знакамп    своего  достоинства  и 
стали  бы  такъ  разсуждать:  что  означаетъ  эта  бълизна  платья?    Не  выс- 
шую-лп  и  совершеннъишую  безпорочность  жпзнп?  А  подъ  нпмъ  находя- 
щейся пурпуръ?  Не  пламеннъйшую-ли  любовь  къ  Богу?  А  плащъ,  спус- 
кающейся  въ  обшпрныхъ  складкахъ,    могущщ  покрыть   не  только  всего 
мула,  на  которомъ  спдптъ  высокопочтеннып  отецъ,  но  и  цълаго  верблюда? 
Не  всеохватывающую-лп  любовь  къ  людямъ,  которая  должна  выражаться 
въ  помощп  всъмъ  и  каждому:    въ  научешп,   уввщанш,  порипанш,    утъ- 
шеши,    умпротворенш  воюющихъ  сторонъ,    сопротивлен1и    безчестнымъ, 
даже  въ  пролитш  собственной  крови  за  стадо  Христово,    не  говоря  уже 
про  пожертвовашя  деньгами?» 

Отъ  кардпналовъ  Эразмъ  переходптъ  къ  самому  папъ,  и  ръзко  осуж- 
даетъ  злоупотреблешя,  которыя  позволяютъ  себъ  эти  наместники  Христа. 
«Первосвященники,  говоритъ  онъ,  заступаюшде  мъсто  самого  Христа, 
еслпбъ  попыталось  подражать  Ему  бедностью,  трудами,  учешемъ,  пре- 
зрън1емъ  къ  жпзнп,  несешемъ  креста;  если  бы  подумалп  о  значенш  сво- 
его священнпческаго  пменп, — нашлпсь-лп  бы  на  землв  люди,  болъе  ихъ 
страдающ1е?  Кто  сталъ  бы  покупать,  жертвуя  свопмъ  состояшемъ,  пап- 
ск1й  престолъ?  Кто,  куппвъ  его,  сталъ-бы  удерживать  оружтемъ,  ядомъ, 
всякпмъ  наспл1емъ?  Что  осталось-бы  отъ  всъхъ  благъ,  связанныхъ  съ 
т1арой,  отъ  всъхъ  почестей,  власти,  побъдъ,  чпновнпковъ,  роскоши,  пош- 
лпнъ,  пндульгенщй,  лошадей,  муловъ,  служителей,  еслибъ  мое  мъсто  заняла 
Мудрость?»  «Благодаря  мне,  нЬтъ  на  свйтв  людей,  которымъ  жпвется  пр1ят- 
ней  и  спокойней;  они  твердо  увърены,  что  псполняютъ  свой  долгъ,  если 
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играютъ  роль  епископовъ  въ  церемоньяхъ,  обставленныхъ  почти  по  теат- 
ральному, если  раздаютъ  благословенья  и  проклятья,  и  если  ихъ  честятъ 
титулами  святвйшествъ.  Творить  чудеса — дт>ло  вышедшее  изъ  моды,  не 
соответствующее  духу  времени;  учить  народъ  —  трудно;  толковать  свя- 
щенное ппсанье — двло  схоластиковъ;  молиться — потеря  времени;  проли- 
вать слезы — бабье  занятье;  жить  въ  бедности — непрьятно;  быть  побежден- 
нымъ — позорно  и  недостойно  того,  кто  царей  едва  допускаетъ  целовать 
свои  блаженныя  ноги:  наконецъ,  умирать — непрьятно,  быть  распятымъ — 
постыдно.  Стало  быть,  остается  управленье  армьеи,  раздача  благо словеньй, 
на  которыя  они  такъ  щедры,  интердикты,  временныя  и  в'Ьчныя  отлуче- 
нья,  страшные  громы,  которыми  они  низвергаютъ  души  смертныхъ  дальше 
самаго  тартара.  Святейьше  во  Христе  отцы,  наместники  Спасителя,  нис- 
посылаютъ  эти  громы  съ  особенной  энерпей  на  техъ,  кто  по  наущенью 
дьавола  пытается  уменьшить  или  расхитить  имущество  св.  апостола  Петра. 
Защищая  это  имущество  огнемъ  и  мечемъ,  проливая  кровь  христьанскую, 
они  убеждены,  что  по  апостольски  стоятъ  за  церковь  Христову — невесту 
и  борятся  съ  ея  врагами;  а  между  твмъ,  у  церкви  нътъ  враговъ  более 
опасныхъ,  чт>мъ  нечестивые  первосвященники,  которые  молчатемъ  сво- 
имъ  заставляютъ  забыть  о  Христе,  связываютъ  Его  продажными  зако- 
нами, проституируютъ  вымученными  объясненьямп,  убиваютъ  нечестивою 
жизнью...  Война  —  дъло  до  того  безчеловт>чное,  что  более  прилична  жи- 
вотнымъ,  чт>мъ  людямъ,  до  того  безумное,  что,  по  представленью  поэтовъ, 
ее  посылаютъ  на  насъ  фурьи,  до  того  зловредное,  что  производитъ  повсе- 
местное развращенье  нравовъ,  до  того  несправедливое,  что  въ  ней  отли- 
чаются больше  всъхъ  самые  злые  разбойники,  до  того  нечестивое,  что 
ничего  общаго  съ  Христомъ  иметь  не  можетъ;  однако  они  не  обращаютъ 
на  это  вниманья  и  только  ею  одной  и  занимаются.  Ей  предавшись,  раз- 
валившейся старикъ  показываетъ  юноьпескую  силу  духа,  не  останавли- 
вается передъ  издержками,  не  утомляется  трудами,  ни  капли  не  сму- 
щается твмъ,  что  ему  приходится  ниспровергать  законы  благочестья  и 
разрушать  благосостоянье  людей». 

Познакомивъ  насъ  съ  духовенствомъ,  стоящимъ  во  главе  умственнаго 
движенья  и  облеченнымъ  высшею  властью,  Эразмъ  переходитъ  къ  нпз- 
шимъ  чинамъ,  простымъ  священнпкамъ,  которые  употребляютъ  все  отъ 
нихъ  зависящее,  чтобы  не  отстать  отъ  начальства. 

Характеристике  духовенства  отведено  весьма  видное  место  въ  сатире 
Эразма,  но  онъ  не  оставилъ  безъ  вниманья  и  сввтское  общество;  онъ  не 
щадить  выдающихся  его  представителей,  бичуя  ихъ  пороки  смелымъ  и 
меткимъ  словомъ.  Такого  рода  страницы,  несомненно,  весьма  любопытный 
матерьалъ  для  знакомства  съ  культурнымъ  состояньемъ  эпохи.  Подобно 
вышеприведеннымъ,  оне  имеютъ  историческое  значенье. 

О  высшихъ  государственныхъ  чинахъ  Эразмъ  приводитъ  самые  без- 
отрадные отзывы. 

Кн.  3.  Отд.  I.  11 
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«Я  (Глупость)  съ  удовольстьчемъ  перехожу  къ  вельможамъ,  которые 
поклоняются  мне  съ  откровенностью,  достойною  свободно  рожденныхъ 
людей.  Если  бы  они  имели  хотя  каплю  здраваго  смысла,  нпчего  нельзя 
было  бы  вообразить  печальнее  пхъ  жизни  и,  конечно,  не  нашлось  охот- 
ника клятвопреступлешемъ  и  убшствомъ  прюбръ-гать  власть,  съ  которой 
связано  столько  непр1ятностей».  «Они  убеждены,  что  отлпчно  исполняютъ 
свои  обязанности,  если  целые  дни  проводятъ  на  охоте,  держатъ  на  ко- 
нюшне красивыхъ  лошадей,  выгодно  продаютъ  чины  и  должности,  выду- 
мываютъ  ежедневно  новые  способы  разорять  народъ  и  обогощать  казну 
такпмъ  способомъ,  чтобы  это  несправедлпв'Бйшее  дЬло  имело  некоторый 
видъ  справедливости.  Пожалуй,  еще  не  прочь  они  подольститься  къ  на- 
роду, чтобы  прюбрътти  популярность.  Вообразите  себе  явлеше,  довольно 
частое,  человека,  совершенно  невежественна™  въ  законахъ,  почти  съ 
враждою  относящаяся  къ  общественному  благу,  заботящагося  только  о 
собственныхъ  выгодахъ  и  удовольств1яхъ,  ненавпстника  науки,  свободы 
и  правды,  изменяют;  аго  все  своимъ  пропзволомъ  и  похотью;  потомъ  на- 
деньте на  него  золотую  цепь,  указывающую  на  соедпнеше  всЬхъ  добро- 
детелей, наденьте  разныя  украшешя,  —  и  если  этотъ  вельможа  сопоста- 
вить знаки  своего  достоинства  съ  своимъ  образомъ  жизни,  полагаю,  онъ 
устыдится  своихъ  украшенш  и  побоится  насмешника,  который  можетъ 
обратить  въ  комедш  всю  эту  трагическую  обстановку». 

<Нужно-ли  говорить  о  придворныхъ  чпнахъ?  Нетъ  ничего  продажнее, 
безтолковт>е,  отвратительнее  большей  части  этихъ  людей,  однако  они  же- 
лаютъ  казаться  сливками  человечества;  они  скромны  только  въ  одномъ 
отношенш:  надевая  на  себя  золото,  драгоценные  камни,  пурпуръ  и  про- 
Ч1е  знаки  доблести  и  мудрости,  они  довольствуются  этимъ,  а  самые  доблести 
уступаютъ  другпмъ.  Они  вполне  счастливы  темъ,  что  находятся  въ  не- 
посредственныхъ  сношешяхъ  съ  княземъ,  что  знаютъ  формулы  пожелания 
здоровья,  что  умеютъ  безпрестанно  сыпать  светлости,  превосходительства 
и  высокопревосходительства,  раскрашивать  себе  лицо  и  приятно  льстить». 

«Нашъ  вельможа  просыпается  въ  полдень;  наемный  попъ  стоитъ  при 
постели  и  бормочетъ  ему  наскоро  обедню.  Затемъ  следуетъ  завтракъ,  отъ 
завтрака  недалеко  и  до  обеда,  затемъ  кости,  шашки,  пари,  шуты,  ду- 
раки, распутныя  женщины,  игры,  всяия  грубыя  забавы;  въ  промежуткахъ 
одна  или  две  закуски;  затемъ — ужпнъ,   после  него  обильныя  возл1яшя>. 

Глупость  подчеркиваетъ  и  другк  слабости  аристократовъ;  она  гово- 
рить, напр.,  о  ихъ  родовой  гордости,  заставляющей  бездарныхъ  потом- 
ковъ  кичиться  заслугами  доблестныхъ  предковъ.  Мнопя  лица,  случайно 
выдвинувппяся,  должны  изощряться  въ  изобретены  мнимыхъ  предковъ 
и,  конечно,  ихъ  усшпя  способны  вызвать  лишь  смехъ. 

«Хотя  я  и  спешу,  говорить  Глупость,  однако  не  могу  пройти  мол- 
чашемъ  техъ,  которые,  ничемъ  не  отличаясь  отъ  последняго  сапожника, 
хвалятся  благородствомъ  своего  происхождешя,   выводятъ    себя   кто    отъ 
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-Энея,  кто  отъ  Брута,  кто  отъ  Артура;  они  всвмъ  п  каждому  суютъ  рЪз- 
ныя  или  рисованныя  изображенгя  своихъ  предковъ,  перечисляютъ  своихъ 
д'Ьдовъ  и  прад'Ьдовъ,  старинныя  родовыя  прозвища;  сами  они  ничъмъ  не 
лучше,  еще,  пожалуй,  хуже  тъхъ  статуй,  которыми  они  хвалятся,  но  моя 
спутница — самолюб1е  —  даетъ  имъ  возможность  вести  счастливую  жизнь, 
и  нътъ  недостатка  въ  дуракахъ,  которые  имъ  точно  богамъ  поклоняются». 

Таковы  отрицательный  стороны  отдвльныхъ  сословш,  подмеченный  и 
обобщенный  талантливымъ  сатирикомъ.  Не  менее  искусно  характеризуетъ 
Эразмъ  нацшнальныя  слабости  культурныхъ  европейскихъ  народовъ,въ  боль- 
шинстве случаевъ — замътимъ — сохранивппяся  и  до  настоящаго  времени. 

«Англичане,  говоритъ  Глупость,  хвалятся  физической  красотой,  му- 
зыкальными способностями  и  ум'Бньемъ  хорошо  есть;  шотландцы  гордятся 
знатностью,  родствомъ  съ  царями  и  искусствомъ  въ  д1алектикъ;  фран- 
цузы —  умъньемъ  держать  себя  въ  обществе;  парижане  убеждены,  что 
они  оставляютъ  далеко  за  собою  въ  области  богословскихъ  наукъ;  итальянцы 
присвоили  себе  истый  литературный  вкусъ  и  краснорт.ч1е  и  до  того  вы- 
сокаго  о  себъ  мнъшя,  что  всвхъ  другихъ  почитаютъ  варварами;  блажен- 
нее всбхъ  римляне,  утвшаюпгле  себя  сновидвшями  о  величш  древняго 
Рима;  венещанцы  счастливы  сознашемъ  своего  благородства,  своего 
происхождешя;  греки,  изобретатели  наукъ,  присваиваютъ  себъ  похваль- 
ныя  качества  героевъ  древности;  турки  и  вся  эта  масса  истинныхъ  вар- 
варовъ  весьма  довольны  своею  релипею  и  смъются  надъ  суев1ф1емъ 
хришанъ.  Еще  пр1ятн4е  живется  1удеямъ,  которые  до  сихъ  поръ  ожи- 
даютъ  своего  Мессш  и  крепко  держатся  за  Моисея;  испанцы  никому  не 
хотятъ  уступить  первенство  въ  военномъ  дълъ;  германцы  величаются 
высокимъ  ростомъ  и  знашемъ  мапи». 

Весьма  остроумны  тт.  страницы  трактата,  гдт>  идетъ  речь  о  слабо- 
стяхъ,  присущихъ  не  отдбльнымъ  лицамъ,  сослов1Ямъ  и  учреждешямъ,  а 
всему  человечеству.  Обобщая  разрозненный  явлешя,  Эразмъ,  темъ  не 
менее,  изображаешь  ихъ  такъ  пластично,  что  читатель  забываетъ  о  томъ, 
что  имеетъ  дело  съ  общимъ  выводомъ,  а  не  конкретнымъ  фактомъ.  Вотъ, 
напр.,  одинъ  изъ  лучшихъ  эпизодовъ. 

«Тотъ  умираетъ  отъ  любви  къ  бабенке,  и  чемъ  она  меньше  любитъ 
«го,  темъ  онъ  сильнее  увлекается  ею;  тотъ  женится  на  приданомъ,  а 
не  на  женщине;  этотъ  отдаетъ  свою  жену  на  подержаше  другому,  а 
этотъ  стережетъ  свою  жену  изъ  ревности,  какъ  Аргусъ.  Вотъ  на- 
следникъ,  скорбящш  о  смерти  родственника:  онъ  готовъ  позвать  целую 
труппу  актеровъ,  чтобы  они  помогли  разыграть  ему  сцену  печали; 
тотъ  плачетъ  на  могиле  своей  тещи;  этотъ  все,  что  только  можетъ  со- 
брать, жертвуетъ  своему  желудку,  хотя  завтра-же  ему  придется  умирать 
съ  голоду;  тотъ  считаетъ  высшимъ  счаст1емъ  сонъ  и  бездьмпе;  иной  въ 
чуж1я  дела  всю  душу  кладетъ,  а  своими  пренебрегаетъ;  этотъ,  заплативъ 
свои  долги  новыми  займами,  готовъ  считать  себя   богачемъ;    иной    выс- 
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шпмъ  счаст1еыъ  своимъ  поставляетъ,  чтобы  обогатить  своего  наследника: 
иной  изъ-за  малой  и  неверной  выгоды  носится  по  морямъ,  рискуя  своею 
жизшю,  которую  нельзя  купить  ни  за  каюя  деньги.  Этотъ  предпочитаетъ 
добывать  деньги  на  войне  вместо  того,  чтобы  спокойно  сидеть  дома. 
Иные  мечтаютъ  составить  себе  счаспе,  унижаясь  передъ  бездетными 
стариками;  друпе,  въ  тъхъ-же  видахъ,  наслаждаются  любовью  бездътныхъ 
старухъ». 

Подобнымъ  образомъ  въ  краткихъ,  но  выразительныхъ  фразахъ  рп- 
суетъ  Эразмъ  нечестныхъ  торговцевъ,  любителей  чужой  собственности,, 
фантазеровъ,  одержпмыхъ  мелочнымъ  самолюб1емъ,  охотниковъ  до  про- 
цессовъ.  Достается  и  посътптелямъ  св.  месть,  паломнпкамъ,  бросающпмъ 
семью  на  произволъ  судьбы.  Не  менее  остроумно  смеется  Эразмъ  надъ 
игроками,  теряющими  деньги,  время,  здоровье,  иногда  и  жизнь,  въ 
пгорномъ  доме,  охотниками,  по  цълымъ  днямъ  рыскающими  по  лъсамъ 
и  называющими  свое  занят1е  возвышеннымъ  и  благороднымъ  времяпре- 
провождешемъ,  разсказчикамп  всякпхъ  небылицъ  и  ихъ  внимательными 
и  почтительными  слушателями.  «Недалеко  отъ  нпхъ  ушли  и  тв,  которые 
прпходятъ  къ  неразумному,  но  весьма  пр1ятному  заключенш,  что  если 
они  посмотрятъ  на  изваянное  или  нарисованное  пзображеше  Полпфема — 
Христофора,  то  въ  этотъ  день  съ  ними  не  случится  беды;  или,  если  они 
прочтутъ  определенную  молитву  передъ  такой-то  статуей,  то  невреди- 
мыми вернутся  изъ  сражешя,  пли,  если  они  въ  определенные  дни  будутъ 
приходить  на  поклонеше  къ  Эразму  съ  известными  обрядами,  то  скора 
разбогатеютъ.  Они  Геркулеса  заменили  другпмъ  именемъ  и  нашли  себе 
другого  Гипполпта». 

Эразмъ  решается  возстать  и  протпвъ  пндульгенцш,  повидпмому  не 
веря  въ  ихъ  действительность,  равно  какъ  и  протпвъ  увлечении  наив- 
ной веры.  «Что  сказать  о  техъ,  говорптъ  онъ  устами  Глупости,  которые 
такъ  льстятся  на  индульгенщп  и  пургаторш  меряютъ  цпркулемъ,  опре- 
деляя при  этомъ  съ  математическою  точностью  века,  года,  месяцы, 
дни,  часы  пребывашя  въ  немъ». 

Все  формы  человеческпхъ  слабостей  нашли  въ  Эразме  строгаго  судью 
и  критика.  Въ  его  сатире  выведены  не  только  пороки,  но  и  увлечешя, 
иногда  простптельныя  по  своей  безвредности.  Изъ  чтешя  этой  сатиры 
явствуетъ,  что  авторъ  совместилъ  здесь  разультаты  продолжптельныхъ 
размышленш  и  наблюденш.  Эразмъ  не  пзображаетъ  пороки  общества,  онъ 
обобщаетъ  ихъ  въ  тонкомъ  и  уме.юмъ  анализе.  Двумя  -  тремя  словами 
умеетъ  онъ  уловить  существенныя  черты  и  выставить  ихъ  въ  надлежа- 
щемъ  свете.  Изъ  чтешя  заметно,  что  трактатъ  написанъ  въ  самое  не- 
продолжительное время,  во  время  высокаго  подъема  умственной  деятель- 
ности. Авторъ  не  задался  целью  сгладить  некоторый  неточности,  повто- 
решя  и  противореч1я;  они  несомненно  могутъ  быть  указаны  въ  сатире 
Эразма,  которая,  впрочемъ,  пскупаетъ  эти  недостатки  крупными  литера- 
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турнымп  достоинствами.  Местами  изложен1е  отличается  необыкновенною 
сочностью  красокъ:  образъ  является  въ  пзвъстномъ  обобщены,  но  вмъсть 
съ  тъмъ  въ  яркихъ  художественныхъ  формахъ.  Вотъ  Глупость  говоритъ 
объ  удовольств1Яхъ,  доставляемыхъ  жизнью;  вместо  сухой  аргументами 
она  представляетъ  следующую  картину.  «Посмотрите  вокругъ  себя:  вы 
видите  стариковъ,  ровесниковъ  Нестору,  у  которыхъ  вида  человъческаго 
не  осталось,  глупыхъ,  шамкающпхъ,  шгвшивыхъ,  морщинистыхъ,  согну- 
тыхъ;  а  между  тъмъ  они  наслаждаются  жизшю:  одинъ  чернитъ  свои  се- 
дины, другой  чужими  волосами  закрываетъ  свою  плъшь,  третш  украшаетъ 
свои  челюсти  искусственными  зубами  (можетъ  быть  изъ  свиныхъ  клы- 
ковъ);  четвертый  умираетъ  отъ  любви  къ  дввушкъ  и  стремится  переще- 
голять безумствами  юныхъ  ея  поклонниковъ 

Разве  не  я  побуждаю  ихъ  ко  всему  этому?  Теперь  до  того  обычное 
явлеше  впдъть  стараго  хрыча,  ведущаго  къ  алтарю  молоденькую  дъвушку- 
безприданннцу  (разумеется,  на  пользу  другимъ),  что  такой  поступокъ 
чуть  не  похвалы  возбуждаетъ.  Но  еще  занимательней  видЬть,  какъ  полу- 
мертвая, трупообразная  старуха,  точно  съ  того  свъта  явившаяся,  нанявъ 
за  болышя  деньги  какого-нибудь  фоона,  разрисовываетъ  себе  лицо,  не 
отходнтъ  отъ  зеркала,  обнажаетъ  свою  изсохшую  грудь,  вмешивается  въ 
танцы  дввушекъ,  пишетъ  любовныя  записки». 

Уже  въ  избранш  формы  своему  трактату  (парод1я  на  панегирикъ), 
Эразмъ  является  истымъ  гуманистомъ,  прекрасно  знакомымъ  съ  образ- 
цами, завещанными  древними.  Въ  эпоху  Возрождешя  были  известны  па- 
негирики древнихъ  и  некоторый  пародш  на  нихъ,  равно  какъ  и  трак- 
таты объ  ораторскомъ  искусстве.  Кроме  того,  при  чтенш  сатиры  Эразма 
видно  необыкновенное  знакомство  съ  греческой  и  римской  миеолопей,  ле- 
гендами и   предашями. 

«Въ  сатире  Эразма  есть  одинъ  крупный  недостатокъ,  безъ  котораго, 
впрочемъ,  она  не  была  бы  темъ,  чемъ  она  есть:  это  —  неопределенность 
темы.  Что  такое  «глупость»,  которую  онъ  обличаетъ?  Это  не  одно  по- 
нят1е,  а  целый  рядъ  понятш,  часто  противоположныхъ:  то  она  проявлеше 
низшихъ  животныхъ  инстинктовъ  человеческой  природы,  исключительное 
служеше  мамону;  то  она  тупость  и  неразвитость,  недостатокъ  умственной 
культуры;  то  самодовольная  ограниченность,  культура,  ложно  понятая;  то 
лпцемер1е  ума,  проявлявшееся  въ  острыхъ  сарказмахъ  придворныхъ  шу- 
товъ;  то  безсознательная  преступность;  то  душевная  невинность,  незнаше 
мерзостей  жизни,  непрактичность,  такъ  называемая  «святая  простота»;  то, 
какъ  въ  конце,  состоше  экстаза  и  вышечеловеческая  мудрость»  *). 

Къ  этой  характеристике  «Глупости»  следуетъ  прибавить  еще  не- 
большое наблюдете.  Въ  сущности  сатира  Эразма  проникнута  полною  без- 
отрадностью  настроетя.   Въ  самомъ  деле,  мы  находимся  въ  недоуменш 
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каковы  положительные  идеалы  автора?  Мы  ихъ  не  знаемъ,  потому  что» 
въ  трактате  ихъ  нт>тъ;  здЬсь  осмеивается  все:  и  воодушевлете,  и  низость, 
и  увлечете,  и  пороки — словомъ,  всв  проявлетя  человеческой  мысли  п 
чувства.  Читатель  видитъ  полное  отрицате,  насмешку  надъ  всъмъ  безъ 
исключетя. 

Безотраденъ  скептицизмъ  Эразма.  Не  видно  живой  въры  въ  положи- 
тельные идеалы.  «Похвала  Глупости»  прекрасная  иллюстращя  въка  и 
автора:  въка  —  лишеннаго  нравственныхъ  идеал овъ,  испорченнаго  и  не- 
способная къ  исправлешю;  автора — изверившаяся,  иронизирующая  надъ 
всЬмъ,  не  верящая  въ  лучшее  будущее  и,  въ  сущности,  не  желаю- 
щая его  тому  человечеству,  къ  которому  онъ  въ  цвломъ  и  частности 
относится  съ  нескрываемымъ  презръшемъ. 

IV.  Эразмъ,  какъ  политически!  писатель. 

Разносторонняя  литературная  деятельность  Эразма  не  могла  оставить 
безъ  вниматя  одного  изъ  наиболее  интересующихъ  современное  ему 
общество  вопросовъ:  вопроса  о  государстве  и  сощальномъ  строе.  Въ 
эпоху  Возрождения  охотно  занимались  теоретическою  разработкою  полити- 
ческихъ  системъ  и  у  чети;  она  достигла  высшей  ступени  въ  трактате 
Макшавелли  «Князь»  и  въ  «Утопш»  Томаса  Мора,  хорошая  друга 
Эразма  — въ  двухъ  д1аметрально  противоположныхъ  яаправлешяхъ.  Эразму 
были  известны  оба  трактата,  но  онъ  не  могъ  согласиться  ни  съ  однимъ, 
ни  съ  другимъ;  у  него  были  свои  определенные  на  этотъ  предметъ  взгляды, 
которые  онъ  и  высказалъ  въ  спещальныхъ  сочинетяхъ.  Притомъ,  хотя 
«Утошя»  вероятно  и  была  известна  нашему  гуманисту,  когда  онъ  изда- 
валъ  свой  трактатъ,  но  въ  печати  она  явилась  несколькими  месяцами 
позже  Эразмова  разсуждетя. 

Макшавелли  далъ  превосходный  трактатъ  о  тирати,  основанной  на  не- 
посредственныхъ  наблюдешяхъ  въ  среде  его  окружающей.  Владетели 
Италш,  какъ  нельзя  более  походили  на  идеалъ  государя,  представленный 
талантливымъ  флорентшцемъ,  хотя,  конечно,  это  сводилось  главнымъ 
образомъ  къ  отрицательнымъ  чертамъ:  такого  ума  и  проницательности, 
какъ  у  князя  Макшавелли,  не  было  даже  у  Цезаря  Бордж1а.  Макшавелли 
стоялъ  исключительно  на  стороне  силы;  право  личности  онъ  игнориро- 
вала Эразмъ  задался  целью  примирить  силу  съ  правомъ.  По  его  мнешю, 
все  люди  свободны.  Государь  ихъ  отецъ  и  пастырь,  заботящшся  объ 
общихъ  интересахъ.  Въ  виду  этого  онъ  требуетъ  отъ  государя  заботли- 
вости о  благе  своихъ  подданныхъ  и  видитъ  въ  деле  управлешя  несете 
своего  рода  общественной  службы.  Макшавелли,  преследующей  практи- 
чесшя  цели,  желаетъ  видеть  на  троне  государя,  одареннаго  военными  та- 
лантами, Эразмъ  предпочитаетъ — философа,  повторяя  за  Платономъ,  что 
государство  не  будетъ  счастливымъ,  пока  князья  не  сделаются  филосо- 
фами или  философы  —  князьями.  Подъ    философами    разумеетъ    Эразмъ 
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нрестБдующихъ  истинное  благо.  Философъ  и  хрисианинъ  для  Эразма  одно- 
значущдя  ИОНЯТ1Я,  и  хришанское  учете  въ  его  глазахъ  есть  и  истинно- 
философское. 

Въ  противоположность  Макклавелли,  Эразмъ  не  думаетъ,  что  суще- 
ствуютъ  два  кодекса  нравственности:  одинъ  для  обыкновенныхъ  смерт- 
ныхъ,  другой — для  правителей.  Онъ  полагаетъ,  что  законъ  для  всьхъ 
одинаковъ.  «Государь  не  долженъ  стыдиться  повиноваться  закону  добра, 
которому  повинуется  самъ  Богъ».  «Никто  не  можетъ  быть  хорошимъ  го- 
сударемъ,  не  будучи  хорошимъ  человъкомъ».  «Тотъ,  кто  имъетъ  въ  виду 
общественное  благо — царь;  тотъ,  кто  обращаетъ  внимате  лишь  на  свое 
собственное — тирань;  но  что-же  сказать  о  такихъ,  которые  основываютъ 
свое  счастье  на  несчастш  отечества».  О  форме  правлешя  Эразмъ  не 
имт>етъ  опредъменнаго  представлетя:  «можетъ  быть,  замт.чаетъ  онъ,  лучше 
бы  было  никогда  не  вводить  льва  въ  овчарню»,  протестуя  этимъ  противъ 
тиранш.  Вообще  онъ  стоитъ  за  монархическое  правлете,  ограниченное 
сенаторами  и  народными  представителями.  Государю,  по  его  мнънш, 
гораздо  лучше  иметь  дъло  съ  людьми,  добровольно  повинующимися,  не- 
жели съ  толпою  рабовъ,  знающихъ  лишь  страхъ.  Скажутъ,  замЪчаетъ 
Эразмъ,  что  царствовать  такимъ  образомъ  скорее  значитъ  быть  подчи- 
ненным^ чт>мъ  царемъ.  «Совершенно  наоборотъ,  самому  себе  возражаетъ 
гуманистъ,  это  самая  благородная  манера  царствовать.  Богъ  тоже  рабъ, 
такъ  какъ  даромъ  уиравляетъ  м1ромъ  и  распространяетъ  свои  благодЬятя 
на  все  живое.  Царствовать  надъ  ослами  менее  почетно,  ч'Ьмъ  надъ  раз- 
су  дительными  и  свободными  существами».  «Богъ  также  хотълъ  повеле- 
вать свободными  существами,  —  вотъ  почему  онъ  далъ  свободную  волю 
ангеламъ  и  людямъ,  чтобы  возвысить  великолъше  своего  царства». 

«Только  тт>  всецел  о  принадлежатъ  вамъ,  кто  добровольно  оказываетъ 
повиновете.  Страхъ  подчиняетъ  тела,  а  не  души;  хришанское  милосерд1е 
соединяетъ  государя  съ  подданными». 

Эразмъ  стоитъ  за  наследственность  престола,  хотя,  въ  видъ  исключетя, 
допускаетъ  выборное  начало.  Въ  наследственной  монархш  главное  вни- 
мате должно  быть  обращено  на  воспитате  и  образовате  наследника 
престола.  Государь — не  монахъ  и  не  священникъ,  но  онъ  хрисианинъ. 
«Земное  провидьте, — онъ  живой  образъ  Бога;  необходимо,  чтобы  образъ 
соответствовалъ  оригиналу.  Хрисйанская  теолойя  признаетъ  въ  Боге  три 
основныхъ  свойства;  могущество,  мудрость  и  доброту.  Это — основныя  ка- 
чества хорошаго  государя.  Онъ  не  долженъ  быть  предметомъ  страха  для 
своихъ  подданныхъ».  Макюавелли  требовалъ,  чтобы  въ  наследнике 
престола  развивали  воинсюя  наклонности,  —  Эразмъ  говоритъ  въ  пользу 
развиия  мирныхъ  добродетелей.  Особенно  рекомендуетъ  онъ  избегать 
льстецовъ,  которые,  изъ-за  личнаго  интереса,  готовы  жертвовать  государ- 
ственными. Все,  кто  окружаетъ  принца,  должны  говорить  языкомъ  истины. 
Памятники  искусства  и  литературы,  съ  которыми  знакомить  принца,  должны 
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служить  нравственному  назпданш.  Любимыми  книгами  государей  должны 
быть  Изречетя  Соломона,  Эклезг-астъ,  Книга  премудрости  и  въ  особен- 
ности Евангел1е\  пзъ  светскихъ  писателей— сочпнешя  Плутарха,  Сенеки. 
Политика  Аристотеля  и  Объ  обязанностяхъ  Цицерона. 

Сказашя  о  подвигахъ  Ахилла,  Александра,  Цезаря,  романы  Артурова 
цикла  очень  опасны  для  молодого  читателя,  хотя  и  здесь  хорошш  руко- 
водитель съумъеть  установить  надлежащую  точку  зрвшя  и  указать  на 
стороны  деятельности  этпхъ  героевъ,  достойныя  лодражашя. 

Разсмотрввъ  права  и  обязанности  государя,  Эразмъ  обращается  къ 
частнымъ  вопросамъ  государственнаго  управлешя — особенно  къ  фпнансо- 
вымъ.  Онъ  замЕчаетъ,  что  государи  должны  заботиться  объ  экономш,  избегать 
ненужныхъ  расходовъ  и  особенно  войны.  Когда  необходимы  новые  на- 
логи, слвдуетъ  заботиться  о  неимущпхъ  классахъ  населешя  и  не  обла- 
гать податями  предметомъ  первой  необходимости,  а  преимущественно 
иностранные  товары  и  предметы  роскоши.  Но  и  эти  пошлины,  по  минова- 
ши  надобности,  должны  быть  сняты. 

Гуманистъ  обращаетъ  внпмаше,  на  монетную  систему.  Мноия  пра- 
вительства въ  его  время  неръдко  позволяли  себъ  чеканить  низкопробную 
монету.  Равнымъ  образомъ  онп  изменяли  ценность  монеты,  смотря  по 
тому,  получалп-лп  онп  пли  платили.  Гуманистъ  протестуетъ  противъ 
этого,  а  также  и  противъ  конфискации  имущества  въ  пользу  казвы. 

Взгляды  Эразма  на  законодательство  и  правосуд1е  представляютъ  весьма 
много  замЕчателънаго.  «Государство  счастливо,  говорить  Эразмъ,  когда 
все  граждане  повинуются  государю,  когда  самъ  государь  повинуется  за- 
конамъ  и  когда  законы,  соответствуя  идеалу  справедлпваго  и  честнаго, 
направлены  лишь  къ  упрочент  общественнаго  блага.  Слъдуетъ  издавать 
не  многочисленные,  но  превосходные  во  всехъ  отношешяхъ  законы». 
«Надо  избегать...  чтобы  онп  не  были  издаваемы  въ  пользу  знатныхъ, 
вместо  того,  чтобы  служить  общественному  благу,  широко  понятому». 

Законы,  по  Эразму,  должны  быть  такъ  обоснованы,  чтобы  убъдпть 
всякаго  въ  пхъ  целесообразности.  Онп  должны  быть  всемъ  и  каждому 
известны  и  ясно  формулированы,  чтобы  быть  понятными  безъ  посредни- 
чества юрпстовъ.  Онп  должны  быть  для  всехъ  обязательны,  въ  протпв- 
номъ  случат,  «становятся  паутиной,  схватывающей  лпшь  мухъ». 

Равенство  всъхъ  передъ  закономъ — вотъ  основное  правило.  Граждане 
должны  съ  ранняго  дЬтства  питать  убЕЖдеше,  что  милостп  даются  не  за 
знатность  пропсхождешя,  а  за  заслуги  передъ  отечествомъ.  Благородныхъ 
Эразмъ  раздЕляетъ  по  добродвтелп,  наукЕ  и  крови.  ПослЕдше  безъ  добро- 
детели не  должны  иметь  никакого  значешя. 

Особенную  гуманность  проявляетъ  Эразмъ,  говоря  о  наказашяхъ  по 
закону.  «Законъ,  говоритъ  гуманистъ,  долженъ  быть  болт>е  склоненъ  къ 
прощешю,  чьмъ  къ  наказание».  «Виновный,  пзбЕжавшш  возмездия,  можетъ 
быть  опять  схваченъ,  осужденному  безъ  вины  —  обида  не  можетъ  быть 
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вознаграждена.  Если  даже  онъ  не  погпбъ — какъ  его  вознаградить?  Какую 
цену  назначить  за  огорчен1е»У 

Эразмъ  не  хочетъ,  чтобы  судьи  же  извлекали  изъ  ироцессовъ  какую- 
либо  пользу.  Онъ  требуетъ,  чтобы  законъ  покровительствовалъ  преиму- 
щественно слабымъ  и  строже  наказывалъ  обиды,  нмъ  причиняемый.  Не- 
обходимо также,  чтобы  наказаше  было  соразмерено  съ  преступлешемъ. 
Смертной  казни  слъугуетъ  избегать,  какъ  нежелательной  меры.  Подобно 
Томасу  Мору,  Эразмъ  возмущается,  что  въ  его  время  незначительное  во- 
ровство наказывалось  смертью,  а  прелюбодт>яше  оставалось  почти  безна- 
казаннымъ.  Вообще  наказашя  должны  быть  редки,  чтобы  производить 
должное  вл1ян1е.  Задача  адмпнистращи  должна  состоять  не  въ  томъ,  чтобы 
наказывать  преступления,  но  чтобы  предупреждать  ихъ,  тщательно  пре- 
следуя причины,  ихъ  порождаются.  Особенное  внпмаше  должно  быть 
обращено  на  школы,  на  первоначальное  обучеше. 

Главной  причиной  преступлены  всякаго  рода  Эразмъ  считаетъ  празд- 
ность. Все  стремятся  къ  бездМствш,  мнопе  прибътаютъ  къ  самымъ 
дурнымъ  средствамъ.  Государь  долженъ  заботиться,  чтобы  число  праздныхъ 
было  какъ  можно  меньше  и  изгонять  изъ  предт>ловъ  государства  тъхъ, 
кто  не  желаетъ  трудиться.  По  мнЪшю  Эразма,  даже  дъти  богатыхъ  и 
знатныхъ  должны  учиться  какому-либо  ремеслу,  если  не  имъютъ  доста- 
точныхъ  способностей  къ  науке,  чтобы  праздность  не  побуждала  пхъ 
искать  непозволительныхъ  развлеченш. 

Особенно  вреднымъ  для  государства  считаетъ  Эразмъ  ростовщичество. 
Онъ  возмущается  эксплоатащей  неимущихъ  классовъ. 

Во  время  Эразма  мнопя  административныя  должности  продавались  и 
покупались.  Чиновники,  заплативппе  болышя  деньги  за  известное  место, 
старались  наверстать  съ  лихвою  потерянное.  Въ  виду  этого  Эразмъ  тре- 
буетъ строгой  ответственности  должностныхъ  лицъ. 

Взгляды  Эразма  на  иностранную  политику  отличаются  иолнымъ  миро- 
люб1емъ.  Эразмъ  убт>жденъ,  что  все  действ1я  правительства  должны  быть 
направлены  къ  сохраненш  внешняго  мира  и  соблюденш  общихъ  инте- 
ресовъ.  Не  следуетъ  задаваться  отдаленными  и  не  приносящими  непо- 
средственной пользы  интересами.  Между  народами  родственнаго  проис- 
хождешя  или  имеющими  общде  интересы  должна  существовать  тесная 
связь.  Всяюе  трактаты  хороши  лишь  тогда,  когда  лица,  ихъ  заключающая, 
намерены  ихъ  свято  блюсти.  Къ  этому  же  должны  быть  направлены  и 
браки  государей.  Заключеше  брачныхъ  союзовъ  между  отдаленными  дво- 
рами, имеющими  мало  общаго,  Эразмъ  считаетъ  весьма  нежелательнымъ, 
такъ  какъ  дети  отъ  такихъ  браковъ,  воспитанный  подъ  чуждымъ  вл1Я- 
Н1емъ,  утрачиваютъ  живую  связь  со  своими  подданными,  а  упрочен1е 
мира  и  друпя  блапя  ожпдашя  почти  никогда  не  оправдываются. 

Въ  мирное  время  государь  и  его  советники  должны  заниматься  де- 
лами правлешя    и  проводить,  не  делая  резкихъ  скачковъ,  реформы,  на- 
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правленныя  ко  благу  его  страны.  Но  если  глава  государства  окажется 
ниже  своего  назначетя,  ему  слвдуетъ  оказывать  полное  повиновеше. 
«Надо  переносить  тирана  изъ  опасешя,  чтобы  за  тирашей  не  последо- 
вала анарх1я,  еще  более  гибельная,  что  доказываютъ  многочисленный 
республики,  а  въ  последнее  время  возмущеше  крестьянъ>. 

Какъ  замечено  выше,  «Утошя»  Томаса  Мора  была  издана  несколь- 
кими месяцами  позже  сочпнешя  Эразма.  О  непосредственномъ  заимство- 
ваны однимъ  у  другого  не  можетъ  быть  и  речи,  но  нельзя  не  заметить, 
что  въ  нъкоторыхъ  общихъ  и  частныхъ  выводахъ  эти  писатели  сходятся. 
Это  объясняется  одинаковой  научной  подготовкой,  личными  отношешямп, 
т.  е.  перепиской  и  продолжительными  беседами. 

По  своимъ  взглядамъ  на  политику,  Эразмъ  стоитъ  наравне  съ  луч- 
шими умами  своего  времени,  проявляя  трезвое  и  благоразумное  отно- 
шеше  къ  дълу. 

Проникнутый  лучшими  идеями,  онъ  питаетъ  отвращеше  къ  войне. 
Онъ  считаетъ  войну  возможной  лишь  въ  пнтересахъ  самообороны. 
Даже  войну  съ  турками  следовало,  по  его  мнъшю,  свести  къ  отра- 
жению пхъ  нападенш  п  стараться  распространять  истинную  въру  убъ^к- 
дешемъ.  Онъ  не  только  высказывается  всюду  противъ  войны,  но,  гдъ 
только  можетъ,  преслъдуетъ  военное  ссслов1е  едкой  насмъшкой,  не  щадя 
даже  столь  высокопоставленныхъ  лицъ,  какъ  папа  Юлш  П.  Считая  Льва  X 
миролюбивымъ,  Эразмъ  искренно  радуется  его  вступлешю  на  престолъ. 
Подобнымъ  же  образомъ  относится  онъ  къ  французскому  королю  Франциску 
I,  ибо  думаетъ,    что  этотъ    государь    водворитъ  всюду    миръ  и  согласае. 

Войну  и  ея  поборниковъ  Эразмъ  пытается  выставить  не  только  въ 
ужасномъ  впдъ,  но  и  смътпномъ  и  отталкивающемъ.  Такъ,  напрпм.,  въ 
одномъ  изъ  своихъ  трактатовъ  онъ  выводить  на  сцену  защитника  войны 
п  ея  противника  (Траспмаха  и  Гапнона).  Первый  возвратился  съ  кам- 
панш  больнымъ  илизувъченнымъ.  Изъ  беседы  съ  Гаинономъ  выяснилось, 
что  доблестный  воинъ  шелъ  въ  походъ  съ  целью  награбить  и  побез- 
чинствовать.  Онъ  действительно  очутился  обладателемъ  богатой  добычи, 
но  не  пзвлекъ  изъ  нея  никакой  пользы,  такъ  какъ  все  награбленныя 
деньги  ушли  немедленно  на  вино,  карты  и  женщинъ. 

Л.  Шепелевнчъ. 


семейство  поланецкихъ. 

Романъ  Генрика  Сенкевича. 

(Переводъ  съ  польскаго  М.  Кривошеева). 


II. 


Чрезъ  несколько  дней,  въ  одно  прекрасное  утро,  когда  Пола- 
нецкш  собирался  уйти  въ  контору,  къ  нему  зашелъ  Машко. 

—  Я  пришелъ  къ  теб*  по  двумъ  дъламъ,  —  началъ  онъ,  —  но 
прежде  всего,  приступлю  къ  денежному  вопросу,  чтобы  предоставить 
тебъ*  полную  свободу  сказать:   „да  или  нътъ". 

—  Ты  же  знаешь,  голубчикъ,  что  для  денежныхъ  дълъ  у  меня 
есть  контора,  а  потому  начинай  прямо  со  второго. 

—  Дъло  это  не  касается  вашего  торговаго  дома;  оно  совершенно 
частное,  и  я  предпочитаю  потолковать  о  немъ  частнымъ  образомъ. 
Какъ  тебъ  известно,  я  собираюсь  жениться,  и  деньги  мнъ*  очень  нужны. 
Расходовъ  у  меня  столько,  сколько  волосъ  на  головъ  и  притомъ  раз- 
ныхъ  платежей  чортова  пропасть.  Наступаетъ  срокъ  уплаты  тебъ 
перваго  взноса  по  контракту  за  Кремень,  который  я  отъ  тебя  купилъ. 
Не  можешь-ли  отсрочить  мнъ  платежъ  еще  на  три  мъсяца? 

—  Буду  съ  тобою  откровененъ,  —  отвътилъ  Поланецкш:  —  да, 
могу,  но  только  не  хочу. 

—  Въ  такомъ  случай  и  я  буду  откровененъ  и  спрошу,  что  ты 
со  мною  сделаешь,  если  я  не  уплачу  тебъ  къ  сроку? 

—  И  это  иногда  случается  на  Божьемъ  свътъ — снова  отв'Ьтилъ 
ПоланецкШ, — но  на  сей  разъ  ты  считаешь  меня  глушве,  чъмъ  я  на 
самомъ  д'Блъ,  —  я  увйронъ,  что  ты  уплотишь. 

—  Откуда  такая  уверенность? 

—  Собираясь  жениться,  да  къ  тому  же  на  богатой,  ты  не  захо- 
чешь объявить  себя  несостоятельнымъ.  Изъ  подъ  земли  выкопаешь,  а 
уплотишь. 

—  Изъ  пустаго  кармана  и  самъ  Соломонъ  не  извлекъ  бы  ничего. 

—  Потому,  должно  быть,  что  онъ  у  тебя  не  поучился.  Ужъ  не 
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взыщи,  голубчикъ,  насъ  теперь  никто  не  услышитъ,  а  потому  скажу 
тебе  прямо,  что  ты  ведь  всю  жизнь  только  это  и  делалъ... 

—  Такъ  ты  ув-вренг,  что  я  уплачу1? 

—  Да. 

—  Ты  правъ.  Я  хот-Ьлъ  было  воспользоваться  твоей  любезностью, 
на  которую,  впрочемъ,  не  имею  ни  малъйшаго  права.  Однако,  все 
это  ужъ  меня  такъ  утомило,  измучило...  Тутъ  брать,  тамъ  отдавать, — 
вечно  жить  словно  въ  какомъ-то  водовороте  —  это  прямо  выше  че- 
лов'Ьческихъ  силъ...  Теперь  я,  какъ  будто,  начинаю  уже  причаливать 
къ  берегу.  Чрезъ  два  месяца  я,  наконецъ,  почувствую  подъ  своими 
ногами  другую  почву,  а  теперь  я  мчусь  на  последнихъ  парахъ.  Ты 
не  хочешь...  Что-же  делать!..  Въ  Кремни  имеется  небольшой  лесъ — 
вырублю  его  и  уплачу,  коль  скоро  ужъ  иначе  нельзя. 

—  Где  тамъ  въ  Кремни  лесъ?  Старикъ  Плавицкш,  кажется, 
ужъ  такъ  постарался  и  кругомъ  такъ  вычистилъ,  что  даже  следа  не 
осталось. 

—  За  домомъ  осталась  еще  небольшая  дубовая  роща,  какъ  разъ 
по  дороге  въ  Недзялково. 

—  Да,  правда,  осталась. 

—  Вы  в'Ьдь  вместе  съ  Бигелемъ,  кажется,  торгуете  иногда  и 
лъхомъ.  Купите  отъ  меня  эту  рощу.  Это  избавитъ  меня  отъ  хлопотъ 
искать  купца,  а  вы  на  этомъ  хорошо  заработаете. 

—  Объ  этомъ  я  долженъ  прежде  поговорить  съ  Бигелемъ. 

—  Такъ  значитъ  это  пойдетъ? 

■ —  Посмотрю.  Если  дешево  уступишь,  то,  быть  можетъ,  я  даже 
«амъ...  Впрочемъ,  въ  такихъ  дёлахъ  нужно  хорошенько  разсчитать 
и  убытки,  и  прибыль.  Мне  также  нужно  знать  твои.  Прикинь-ка  и 
ты.  Пришли  мне,  пожалуйста,  выписку,  сколько  тамъ  всего  леса  и 
какой  именно.  Я  почти  его  не  помню. 

—  Черезъ  часъ  пришлю. 

—  Въ  такомъ  случай  я  вечеромъ  дамъ  тебе  отв'Ьтъ. 

—  Относительно  одного  услов1я  я  долженъ.  тебя  предупредить:  къ 
рубке  леса  тебе  можно  будетъ  приступить  не  раньше,  какъ  только 
по  истеченш  двухъ  м'Ьсяцевъ  со  дня  заключетя  контракта. 

—  Почему? 

—  Потому  что  безъ  этой  рощи  Кремень  много  теряетъ;  она  — 
лучшая  статья  всего  иметя.  После  свадьбы  я  попрошу  тебя  о  пере- 
уступки ея  мне,  разумеется,  на  выгодныхъ  для  тебя  услов1яхъ. 

—  Посмотримъ. 

—  Крои*  того,  въ  Кремне  оказывается  порядочный  мергель. 
Помнишь,  ты  самъ  когда-то  объ  этомъ  говорилъ.  Плавицкш  считалъ, 
что  тамъ  у  него  лежатъ  миллюны  —  это,  разумеется,  глупо!  Но  въ 
рукахъ    опытныхъ  людей    изъ  этого    можно   что-нибудь    сделать    и, 
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пожалуй,    ничто  довольно  выгодное.    Потолкуй  объ  этомъ    съ  Биге- 
лемъ;  я  бы  вошелъ  съ  вами  въ  компашю... 

—  Если  дело  подходящее  и  даже  выгодное,  то  видь  для  того 
и  существуетъ  нашъ  торговый  домъ,  чтобы  дела  обделывать. 

—  Впрочеиъ,  объ  этомъ  после.  Что  касается  нашего  услов1я  на 
счетъ  лиса,  то  оно  должно  носить  такой  характеръ,  что  я,  вместо 
причитающаяся  тебе  денежнаго  взноса,  отдаю  тебе  л-бсъ  или  часть 
его,  смотря  потому,  какъ  мы  тамъ  разсчитаемъ.  Лъть  ты  получаешь 
какъ  бы  въ  обезпечеше  и  обязываешься  не  рубить  его  раньше,  какъ 
по  истеченш  слъ*дующаго  трехм-всячнаго  срока. 

—  Это  я  могу  для  тебя  сделать,— отв'Ьтилъ  Поланецкш. — Само 
собою  разумеется,  что  намъ  предстоитъ  условиться  еще  о  некоторыхъ 
подробностяхъ,  какъ  напримеръ  о  доставке  лъса  на  железнодорож- 
ную станщю  и  т.  п.,  но  объ  этомъ  мы  поговоримъ  при  заключенш 
контракта,  конечно,  —  если  мы  его  заключимъ. 

—  По  крайней  мере,  хотя  одно  бремя  съ  плечъ  долой! — ска- 
залъ  Машко,  сильно  потирая  себе  лобъ.  —  Представь  себе,  что  у 
меня  такихъ  делъ  десять-пятнадцать  въ  день,  не  считая  деловыхъ 
разговоровъ  съ  будущей  моей  тещей,  съ  почтеннейшей  г-жей  Крас- 
лавской,  которые  еще  гораздо  труднее  и  мучительнее,  и  почетной 
службы  при  невесте,  которая... 

Тутъ  Машко  на  минуту  остановился,  но  нотомъ,  махнувъ  рукой, 
прибавилъ: 

—  Которая  также  далеко  не  такъ  легка!.. 

Поланецкш  посмотрелъ  на  него  съ  удивлетемъ.  Услышать  что- 
либо  подобное  отъ  Машко,  всегда  осторожнаго  и  сдержаннаго  во 
всемъ,  что  касается  лелеемаго  имъ  общественнаго  мнен1я,  было  деломъ, 
почти  невероятнымъ. 

Но  Машко  между  темъ  продолжалъ: 

—  Но  не  въ  томъ  дело.  Помнишь,  какъ-то  разъ  предъ  смертью 
Литки  у  насъ  чуть-ли  не  завязалась  ссора...  Я  не  сообразилъ  тогда, 
что  ты  такъ  сильно  любилъ  эту  крошку,  что  ты  былъ  разстроенъ, 
взволнованъ  и  я  поступилъ  тогда  очень  грубо.  Сознаюсь,  я  былъ 
виноватъ  кругомъ,  извини,  пожалуйста... 

—  Кто  старое  помянетъ...  —  ответилъ  Поланецкш. 

—  Я.  заговорилъ  объ  этомъ,  потому  что  хочу  просить  тебя  объ 
одномъ  одолженш.  Дело  вотъ  въ  чемъ:  друзей  у  меня  нетъ;  родныхъ 
также,  или  если  и  есть,  то  так1е,  съ  которыми  не  стоитъ  связываться. 
Теперь  я  долженъ  позаботиться  о  шаферахъ  и,  ей-ей,  не  знаю,  где 
ихъ  и  искать...  Какъ  тебе  известно,  я  велъ  и  теперь  еще  веду  дела 
разныхъ  барчуковъ...  Но  приглашать  перваго  попавшагося  паяца 
только  за  то,  что  онъ  носитъ  громкую  фамилш — какъ-то  неудобно, 
да  и  не  хочется.  Мне  было-бы  желательно,  чтобы  мои  шафера  были 
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люди  порядочные  и  кроме  того,  скажу  откровенно,  —  порядочной 
фамилш.  Мои  дамы  также  изволили  обратить  на  это  особое  свое  вни- 
мате,  —  и  потому  не  захочешь-ли  ты  быть  моимъ  шаферомъ? 

—  Въ  этомъ  я  бы  тебе  не  отказалъ,  если-бы  обстоятельства  не 
такъ  сложились.  Смотри:  я  не  ношу  чернаго  крепа  на  шляп*  и  не 
обшилъ  белой  ленточкой  лацкановъ  сюртука;  я  съ  виду  не  въ  трауре, 
но  даю  теб'Ь  честное  слово,  что  я  въ  такомъ  горе,  какъ  будто  у 
меня  умеръ  свой  ребенокъ... 

—  Да,  я  этого  не  сообразилъ  —  отвъ,тилъ  Машко.  —  Извини, 
пожалуйста. 

Поланецкаго  тронули  эти  слова. 

—  Впрочемъ,  если  ты  очень  хочешь...  если  теб'Ь  не  удастся 
найти  никого  другого,  то  я  къ  твоимъ  услугамъ;  хотя,  признаюсь 
чистосердечно,  мне  будетъ  очень  тяжело  вдругъ  очутиться  на  свадьбе 
после  такихъ  похоронъ. 

Поланецюй,  правда,  не  прибавилъ  „на  такой  свадьбе",  но  Машко 
отгадалъ  его  мысль. 

—  Притомъ — продолжалъ  Поланецкш, — есть  еще  одно  обстоя- 
тельство. Ты,  вероятно,  слышалъ  о  томъ,  что  былъ  какой-то  несчаст- 
ный, докторишка...,  который  до  сумасшеств1я  былъ  влюбленъ  въ  твою 
невесту.  Разумеется,  она  имела  полное  право  не  отвечать  ему  вза- 
имностью и  никто  въ  этомъ  не  можетъ  ее  упрекнуть,  но  тотъ,  не- 
счастный, поехалъ  туда,  куда  Макаръ  телятъ  не  гоняетъ,  и  тамъ 
его  где-то  чортъ  забралъ...  понимаешь?  —  а  я  какъ  разъ  былъ  его 
пр1ятелемъ,  которому  онъ  пов'Ьрялъ  всЬ  свои  сердечныя  тайны  и 
нзливалъ  все  свое  горе — понимаешь? — а  тутъ  изволь  исполнять  обя- 
занности шафера  при  другомъ  —  неправда-ли:  странное  совпадете?.. 

—  И  тотъ  действительно  умеръ  отъ  любви  къ  моей  нев-ЬсгЬ? 

—  Ты  разве  объ  этомъ  не  слышалъ? 

—  Не  только  не  слышалъ,  но  я  ушамъ  своимъ  не  верю... 

—  Обыкновенно  люди  меняются  после  вступлешя  въ  бракъ,  но 
вижу,  что  некоторые  изъ  нихъ  успеваютъ  измениться  даже  сейчасъ 
по  зачислети  себя  въ  женихи.  Я  не  узнаю  тебя,  Машко,  да  и  только. 

—  Ведь  я  ужъ  сказалъ  тебе,  что  я  такъ  усталъ,  что  еле  дышу, 
а  въ  такихъ  случаяхъ  приходится  маску  сбрасывать. 

—  Что  ты  хочешь  этимъ  сказать? 

—  Я  того  мнеюя,  что  люди  делятся  на  две  категор1и:  пер- 
вые —  ни  съ  чемъ  не  сообразуются  и  поступаютъ  такъ,  какъ  Богъ 
имъ  на  душу  положитъ;  друпе  же  строго  придерживаются  известной 
системы,  отъ  которой  редко  и  отступаютъ.  Я  принадлежу  ко  второй 
категор!и.  Я  привыкъ  сохранять  внешнее  прилич1е,  привыкъ  на  столько, 
что  это  стало  моей  второй  натурой.  Но  представь  себе,  напримеръ, 
такого  оригинала,  путешествующаго  въ  сильную  жару;  ему  невыносимо 
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жарко  и  вдругъ  этотъ  челов'Ькъ  „сошше  й  Ый"  самаго  высшаго 
тона  не  въ  состоянш  выдержать,  и  на  него  находитъ  такая  минута, 
что  онъ  растегиваетъ  не  только  сюртукъ,  но  даже  и  жилетъ.  И  на 
меня  нашла  теперь  такая  минута  —  ничего  не  поделаешь,  нужно  ра- 
стегиваться. 

—  Что  это  значитъ? 

—  Это  значитъ,  что  я  просто  пораженъ  извътемъ,  что  кто-то 
могъ  до  сумасшеств1я  влюбиться  въ  мою  невесту,  которая  такъ  хо- 
лодна, натянута  и, —  какъ  ты  разъ  со  злости  далъ  мне  почувство- 
вать,—  вся  такъ  автоматична,  словно  ее  каждый  день  заводятъ  клю- 
чомъ.  Все  это  истинная  правда  —  и  я  вполне  это  подтверждаю.  Я 
не  хочу,  чтобы  ты  меня  считалъ  болыпимъ  негодяемъ,  чъчиъ  я 
на  самомъ  дъчгб.  Я  никогда  не  любилъ  ее  и  не  люблю  и  теперь  и 
вся  эта  женитьба  будетъ  такъ-же  натянута,  какъ  и  сама  невеста. 
Я  люблю  панну  Плавицкую,  которая  меня  отвергла.  На  панив  Кра- 
славской  женюсь  только  изъ-за  денегъ.  Если  скажешь,  что  это  мерзко, 
отвратительно,  то  позволю  себе  обратить  твое  внимаше  на  то,  что 
эту  мерзость  совершила  или  совершаетъ  тысяча,  такъ  называемыхъ, 
порядочныхъ  людей,  которымъ  ты  подаешь  руку;  жизнь-же,  вообще, 
не  есть  непрерывная  цъпь  наслажденш,  но  также  не  полна  и  траге- 
Д1ями, — она  сильно  хромаетъ,  но  идетъ...  Впослъдствш  много  помогаетъ 
привычка,  прожитые  годы,  которые  приносятъ  съ  собою  нечто  вроде 
привязанности,  дети,  которыя  являются  на  свътъ  —  и  такъ  живется 
понемногу.  Большинство  супружествъ  таково,  потому  что  большинство 
предпочитаетъ  лучше  ходить  по  земле,  чъмъ  взбираться  на  недося- 
гаемый высоты.  Некоторый  супружества  бываютъ  еще  хуже, —  потому 
что,  когда  женщина,  наприм'връ,  хочетъ  летать,  а  мужчина  предпо- 
читаетъ ползти,  или  наоборотъ,  —  тогда  трудно  разсчитывать  на 
полное  счастье.  Что  касается  меня,  то  я  достаточно  поработалъ  на 
своемъ  вику;  я  работалъ  какъ  волъ.  Происходя  изъ  разорившейся 
мелкой  семьи,  я  хот'Ьлъ  выбиться,  выдвинуться — и  въ  этомъ  я  откро- 
венно сознаюсь.  Если-бы  я  захотъмгь  остаться  никому  неизвъстнымъ 
крючкотворомъ  и  копить  деньгу,  я,  быть  можетъ,  сколотилъ-бы  столько, 
что  открылъ-бы  моему  сыну  настежъ  двери  жизни.  Но  я  не  люблю 
своихъ  детей  до  появлемя  ихъ  на  св'Ьтъ,  а  потому  мне  хотелось 
не  только  иметь  детей,  но  стать  чъмъ-нибудь,  занять  какое-нибудь 
место,  получить  какой-нибудь  въсъ,  разумеется,  на  сколько  у  насъ, 
вообще,  можно  получить  въсъ,  хотя-бы  въ  обществ-в.  Получилось  сле- 
дующее: то,  что  заработалъ  адвокатъ  —  израсходовалъ  большой  ба- 
ринъ.  Извъстное  положете  налагаетъ  извъстныя  обязанности.  Въ 
настоящее  время  денегъ  нътъ,  вечная  бътотня,  заключающаяся 
преимущественно  въ  томъ,  чтобы  изъ  одной  дыры  вынимать  и  дру- 
гую   затыкать,    мне  страшно  надоела,    а    потому    женюсь   на  панн-в 
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Краславской,  которая,  въ  свою  очередь,  выходить  за  меня  только 
потому,  что,  если  не  на  самомъ  деле,  то,  по  крайней  мере,  съ  виду 
я  представляю  собою  большого  барина,  —  скорее  разыгрываю  роль 
большого  барина,  который  развлекается  адвокатурой...  Шансы  съ 
об-Бихъ  сторонъ  совершенно  одинаковы,  никто  никого  не  обманы- 
ваетъ,  не  надуваетъ,  а  если  хочешь,  то  мы  другъ  друга  надуваемъ 
только  въ  одинаковой  степени.  Вотъ  тебе  вся  правда,  а  теперь,  какъ 
теб'Ь  угодно,  можешь  меня  и  презирать. 

—  Ей-Богу,  я  никогда  тебя  такъ  не  уважалъ,  —  ответилъ  По- 
ланецк1й;—  я  только  удивляюсь  твоей  искренности  и  храбрости. 

—  Принимаю  твой  комплиментъ  за  чистую  монету;  но  въ  чемъ  же 
ты  видишь  тутъ  храбрость? 

—  Въ  томъ,  что,    такъ  мало    обманываясь    относительно  панны 
Краславской,  ты  все-таки  женишься  на  ней. 

—  Потому,  что  я  не  такъ  глупъ,  какъ  ты  думаешь.  Правда,  я 
искалъ  денегъ,  но  разве  ты  думаешь,  что  я  изъ-за  денегъ  женился  бы 
на  комъ  угодно?  О,  н'Ьтъ,  мой  милый,  ты  ошибаешься.  Остановивъ 
свой  выборъ  на  панне  Краславской,  я  зналъ,  что  дъмалъ.  У  панны 
Краславской  есть  неоц'внимыя  качества,  которыя  очень  важны  при 
т'Ьхъ  услов1яхъ,  при  какихъ  она  выходитъ  за  меня,  и  при  ко- 
торыхъ  я  женюсь  на  ней.  Панна  Краславская  будетъ  женой  холодной. 
непр1ятной,  кислой  и  даже  надменной,  разумеется,  на  столько,  на 
сколько  она  меня  не  будетъ  бояться.  Но  зато  панна  Краславская 
и  ея  мать  охраняютъ,  какъ  святыню,  какъ  релипозный  культъ  обще- 
ственное мнете  и  все  то,  что  принято  или  не  принято,  однимъ  сло- 
вомъ,  такъ  называемое,  прилич1е.  Это  первое.  Затемъ,  нътъ  въ  ней 
и  признака  того  зародыша,  который  развиваетъ  въ  женщинахъ  страсть 
къ  приключешямъ,  —  и  совместная  жизнь  съ  ней,  какъ  бы  она  ни 
была  непр1ятна,  не  закончится,  по  крайней  мере,  скандаломъ.  Это 
во  вторыхъ.  А  въ  третьихъ,  она  страшная  педантка  какъ  въ  сво- 
ихъ  взглядахъ  на  религш,  такъ  и  по  отношенш  ко  всЪмъ  другимъ 
обязанностямъ,  которыя  она  на  себя  беретъ.  Вотъ  это  ужъ  действи- 
тельно редкое  качество.  Съ  ней  я  не  буду  чувствовать  себя  счастли- 
вымъ,  но  зато  буду  всегда  спокойнымъ,  и  кто  знаетъ,  быть  можетъ, 
это  единственное  счастье,  къ  которому  въ  жизни  нужно  стремиться. 
Вотъ  что  еще  тебе  скажу,  мой  милый:  если  вздумаешь  жениться,  то, 
прежде  всего,  хорошенько  подумай  о  будущемъ  спокойствш.  Въ  лю- 
бовнице ищи  себе  всего,  что  тебе  угодно:  и  остроум1я,  и  темпера- 
мента, и  поэтическаго  настроетя,  и  впечатлительности,  но  съ  женой 
надо  прожить  всю  жизнь, —  поэтому  ищи  въ  ней  того,  на  чемъ  можно 
основать  жизнь  —  ищи  принципа. 

—  Я  никогда  не  считалъ  тебя  глупымъ,  но  вижу,  что  ты  обла- 
даешь гораздо  болыпимъ  умомъ,  чемъ  я  предполагала 
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—  Потому  что,  видишь-ли,  наши  женщины,  хотя-бы,  напримеръ, 
изъ  финансоваго  аира,  воспитываются,  правда,  на  французскихъ  ро- 
манахъ,  но  знаешь-ли,  что  изъ  этого  получается? 

—  Более  или  менее  знаю,  но  ты  сегодня  въ  такомъ  красноре- 
чивомъ  настроенш,  что  съ  удовольств1емъ  послушаю  твою  характеристику. 

—  По  моему,  женщина  становится  для  себя  одновременно  и  Бо- 
гомъ,  и  закономъ. 

—  А  для  мужа? 

—  Хамелеономъ  и  вечной  драмой. 

—  Это,  правда,  иногда  замечается,  но  только  въ  высшемъ  де- 
нежномъ  свете,  лишенномъ  всякихъ  традищй.  Тамъ  все  основано  на 
внешности  и  на  туалетахъ,  подъ  которыми  живетъ  не  челов'Ькъ  съ 
душой,  а  только  избалованный  зв'Ьрекъ. 

—  Но  этотъ  денежный  св4тъ,  шикарный  и  богатый,  жуирующш 
и  веселяпцйся,  весь  пропитанный  диллетантизмомъ  въ  искусстве,  ли- 
тературе и  даже  въ  релипи,  держитъ  въ  своихъ  рукахъ  дирижер- 
скую палочку  и  управляетъ  хоромъ. 

—  У  насъ  еще  пока  н-бтъ. 

—  Скажи,  у  насъ  еще  не  вполне.  Впрочемъ,  и  въ  этомъ  м1ръ* 
бываютъ  исключетя,  а  ужъ  о  другихъ  сферахъ  и  говорить  нечего. 
Да,  у  насъ  встречаются  и  друия  женщины,  наприм'Ьръ,  панна  Пла- 
вицкая.  Ахъ,  какое  спокойствие,  какая  уверенность,  и  при  этомъ 
какая  гармотя,  какое  очаровате  въ  жизни  съ  такою,  какъ  она! 
Увы  —  она  не  для  такихъ,  какъ  я! 

—  Машко!  Я  твою  ловкость  готовъ  былъ  приписывать  нужде, 
но  я  и  не  подозревалъ,  что  ты  такой  энтуз1астъ. 

—  Что-жъ  делать:  я  любилъ  ее,  а  теперь  женюсь  на  панне 
Креславской! 

Последуя  слова  Машко  проговорилъ  съ  какой-то  злостью.  На- 
стала минута  молчашя. 

—  Такъ  ты  не  будешь  моимъ  шаферомъ?  —  спросилъ  Машко. 

—  Дай  мне  время,  подумаю. 

—  Я  уезжаю  чрезъ  три  дня. 

—  Куда? 

—  .Въ  Петербургъ.  Есть  одно  дело.  Пробуду  тамъ  недели  две. 

—  По  пр1ездё  получишь  отъ  меня  ответъ. 

—  Хорошо.  Сегодня  пришлю  тебе  подробную  ведомость  о  Крем- 
невскомъ  лесе  съ  обозначен1емъ  даже  всехъ  трехъ  измеренШ... 
Лишь-бы  только  не  платить  теперь  взноса! 

—  А  я  пришлю  тебе  мои  услов1я,  на  которыхъ  куплю    у   тебя 

рощу. 

Машко  распрощался  и  вышелъ,  а  вскоре  после  его  ухода  Пола- 
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нецкш  отправился   въ  контору.    Посоветовавшись    съ  Бигелемъ,  онъ 
р'Ьшилъ  пршбрести  лъсъ  на  свой    собственный  счетъ,    если   покупка 
окажется    выгодной.    Онъ  самъ  не  могъ  отдать  себе  отчета,    откуда 
явилось  у  него    это    странное,    ничъчиъ    необъяснимое    желате,  хоть 
какъ-нибудь  зацепиться  за  Кремень.  Покончивъ  съ  конторской  рабо- 
той, онъ  долго  размышлялъ  о  томъ,  что  Машко  говорилъ  ему  о  панне 
Плавицкой.  Онъ  отлично  чувствовалъ,  что  Машко  говорилъ  правду — 
и  что    жизнь  съ  такою    именно    женщиной    можетъ   быть  не  только 
ровна  и  спокойна,    но    также    полна    красоты  и  гармонш.    Но  онъ, 
однако,  вместе  съ  тъмъ  чувствовалъ,  что,  размышляя    такимъ  обра- 
зомъ,  онъ  отдаетъ  полную  справедливость  лишь  тому  женскому  типу, 
представительницей  котораго  являлась  Мариня,    а  не  самой  Марине. 
Онъ  также  зам'втилъ  въ  себе  целую  массу  противоречш   и  непосле- 
довательностей.   То  охватывало  его  какое-то  разочароваше,   чуть-ли 
даже  не  гневъ  противъ  желашя  любить  кого-нибудь  или  что-нибудь, 
противъ  стремлен1я  загнать  свое  сердце  въ  как1е-то  тиски,    завязать 
его  какими-то    узлами,    отъ    которыхъ  бываетъ  только  больно.  При 
одной  лишь  мысли  объ  этомъ  онъ  возмущался  всвмъ  своимъ  существомъ, 
повторяя  про  себя:  „Я  не  хочу  этого!  будетъ  съ  меня,  довольно! — 
это  анормальная,  нездоровая    аффектащя,  которая    влечетъ  за  собой 
вечныя  колебатя  и  страдатя".  Но  одновременно  съ  этимъ  онъ  былъ 
почти  недоволенъ  Мариней  за  то,  что  она  не  полюбила  его  какой-то 
всепоглощающей,  безотчетной   любовью,    а   начала  раскрывать  предъ 
нимъ  свое  сердце  лишь  тогда,  когда  это  продиктовано  было  ей  чув- 
ствомъ  долга.  Затемъ,  не  желая    больше  любви,    онъ,  однако,  былъ 
пораженъ  темъ,  что  это  чувство  почти  незаметно  начало  блекнуть,  и 
что  его  гораздо  больше  влекло  къ  Марине,    когда  она   имъ    прене- 
брегала, чемъ    теперь,    когда  она  стала  относиться    къ   нему  благо- 
склоннее.  „Въ  конце  концовъ,  думалъ  онъ, — все  это  вместе  взятое 
ведетъ  только  къ  тому,  что  человекъ  самъ  не  знаетъ,  чего  онъ  хочетъ 
и  какъ  ему  поступить,  то  есть  доходитъ  до  того  состоятя,  въ  кото- 
ромъ  ему  хотелось-бы  провалиться  сквозь  землю,  да  и  только!  Панна 
Плавицкая  обладаетъ  целой  массой  качествъ,  которыхъ  она  сама  даже 
не  подозреваетъ,  она  такая  честная,  прямая,  тихая,  скромная  и  кра- 
сивая, разумъ  мой  влечетъ  меня  къ  ней,  но  вместе  съ  темъ  чувствую, 
что  панна  Плавицкая  стала  теперь  для  меня  не  темъ,  чемъ  она  была, 
и  что-то  во  мне  изменилось,  что-то  ушло". 

—  Но  что  именно?  Если  во  мне  нетъ  способности  любить  (про- 
должалъ  разсуждать  Поланецкш),  то  странно,  что  какъ  скоро  я  при- 
шелъ  къ  заключенш,  что  любовь  чаще  всего  глупость,  а  сильная 
любовь — всегда  только  глупость,  —  мне  бы  следовало  теперь  быть 
довольнымъ  этимъ,  а  между  темъ  я  совсемъ  недоволенъ. 
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Но  чрезъ  минуту  пришла  ему  новая  мысль,  что  все  это,  пожа- 
луй, ничто  иное,  какъ  слабость,  которая  наступаетъ  обыкновенно 
послъ  операщи  хирурга  или  послъ  перенесенной  болезни,  и  что  по- 
ложительная жизнь  со  временемъ  наполнить  ему  ту  пустоту,  которую  онъ 
теперь  ощущаетъ. 

Эту  же  положительную  жизнь  онъ  вид'Ьлъ  теперь  въ  своемъ  „Торго- 
вомъ  ДОМЪ1". 

За  об'Ьдомъ  онъ  встр'Ьтилъ  Васковскаго,  а  позади  него  замътилъ 
двухъ  лакеевъ,  которые  стояли  и  подмигивали  другъ  другу,  показы- 
вая на  стараго  профессора,  то  погружавшаяся  въ  свои  мысли  и  забы- 
вавшаго  даже  объ  'БД'Ь,  то  громко  разговаривавшаго  съ  самимъ  собой. 
Старикъ  ВасковскШ  за  последнее  время  безпрестанно  разговаривалъ 
самъ  съ  собою,  да  такъ  громко,  что  на  улицъ  обращалъ  на  себя 
внимаше  прохожихъ.  Теперь  голубые  глаза  его  безсознательно  смо- 
трели съ  минуту  на  Поланецкаго,  поел*  чего  онъ  вдругъ  встрепе- 
нулся, словно  пробудился  со  сна,  и  тихо  прошепталъ,  видимо  про- 
должая начатую  мысль: 

—  Она  говорить,  что  это  сблизитъ  ее  съ  ребенкомъ. 

—  Ето  говорить?  —  спросилъ  Поланецшй. 

—  Пани  Эмиля. 

—  Какъ-же  она  сблизится  съ  нимъ? 

—  Она  хочетъ  поступить  въ  сестры  милосерд1я. 
Поланецкш  такъ  и  онъ,мъ,лъ  подъ  впечатлъ,н1емъ  этого   изв^тя. 

Онъ  могъ  думать  обо  всемъ,  о  чемъ  угодно,  мечтать  объ  умерщвленш 
плоти  и  всякой  чувствительности,  философствовать  о  преждевременомъ, 
скороспъ\ломъ  развитш  общества,  среди  котораго  онъ  жилъ,  —  но  въ 
глубин*  души  своей  онъ  всегда  хранилъ  какъ-бы  двй  святыни:  Литку 
и  пани  Эмилш.  Литка  являлась  для  него  теперь  дорогимъ  воспоми- 
натемъ,  но  за  то  пани  Эмилш  онъ  любилъ  живымъ,  нъжнымъ,  брат- 
скимъ  чувствомъ,  никогда  не  касаясь  его  въ  своихъ  размышле- 
шяхъ. 

И  онъ  долго  не  могъ  овладеть  собой  на  столько,  чтобы  продол- 
жать прерванный  разговоръ;  наконецъ,  сурово  взглянувъ  на  Васков- 
скаго, онъ  произнесъ  почти  сердито: 

—  Это  вы,  профессоръ,  ей  такъ  советуете?  Не  вдаваясь  въ  вашъ 
мистицизмъ  и  туманный  идеи,  скажу  вамъ  только  одно,  что  вы  бе- 
рете на  вашу  совесть  ея  жизнь,  потому  что  у  нея  просто  на  просто 
н^тъ  столько  физическихъ  силъ,  чтобы  стать  сестрой  милосерд1я,  и 
она  тамъ  даже  одного  года  не  проживетъ,  понимаете  вы  это? 

—  Милый  мой, — отвътилъ  Васковскш, — вотъ  ты  осудилъ  чело- 
века, даже  не  выслушавъ  его.  Подумалъ-ли  ты  когда-нибудь  о  томъ, 
что  значить:   „справедливый  мужъ?" 
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—  Когда  д'Ьло  касается  кого-нибудь  изъ  близкихъ  мне,  тогда 
наплевать  мне  на  каюя-то  тамъ  выражен1я... 

—  Видишь,  она  вчера  сказала  мне  объ  этомъ  совершенно  не- 
ожиданно, а  когда  я  ее  спросилъ: —  родная  моя,  хватитъ-ли  у  тебя 
на  это  силъ,  потому  что  эта  работа  не  легкая?  Она  улыбнулась  и 
ответила  мне  этими  словами:  „не  отговаривайте  меня,  потому  что 
это  единственный  для  меня  исходъ  и  возможное  счастье.  Если  ока- 
жется, что  я  не  обладаю  такими  силами,  тогда  меня  не  примутъ, 
если-же  меня  примутъ  и  работа  окажется  выше  моихъ  силъ,  тогда  я 
раньше  уйду  къ  Литки.  Мн'Ь  такъ  грустно,  такъ  грустно!"  Что  мн'Ь 
оставалось  сказать  ей  поел*  столь  простого  аргумента?  Что  ты  бы  ей 
на  это  сказалъ?  Разве  кто-нибудь,  даже  самый  неверующш,  осме- 
лился-бы  ей  сказать,  что,  быть  можетъ,  Литки  ужъ  больше  нътъ  и 
что  жизнь  въ  труде,  въ  милосердш,  въ  самопожертвованш  и  смерти 
во  Христе  никогда,  быть  можетъ,  не  приведетъ  ее  къ  Литке?  Вы- 
думай для  нея  другое  утешете,  но  что  ты  выдумаешь?  Дай  ей  другую 
надежду,  успокой  ее  чемъ-нибудь,  но  чъчиъ  ты  ее  успокоишь?  Впро- 
чемъ,  ты  ведь  увидишься  съ  ней,  скажи-же,  положа  руку  на  сердце: 
хватитъ-ли  у  тебя  смелости  отговаривать  ее  отъ  этого? 

—  Нътъ, —  лаконически  отв-Ьтилъ  Поланецкш. 
Но  чрезъ  минуту  онъ  прибавилъ: 

—  Со  вевхъ  сторонъ  одни  только  непр1ятности  и  больше  ничего!.. 

—  Разве  вотъ  что  ей  можно  посоветовать, —  продолжалъ  Ва- 
сковшй, — вместо  того,  чтобы  идти  къ  сестрамъ  милосерд1я,  где  работа 
не  по  ея  силамъ,  пусть  она  лучше  поступитъ  въ  какое-нибудь  рели- 
позное  общество  божественно-созерцательнаго  характера.  Есть  так1я 
учешя,  по  которымъ  бедный  челов-вческш  атомъ  такъ  весь  уходитъ 
въ  Бога,  что  перестаетъ  жить  индивидуальной  жизнью  и,  следова- 
тельно, перестаетъ  и  страдать... 

Поланецкш  махнулъ  рукой. 

—  Я  въ  такихъ  делахъ  ничего  не  понимаю  —  сказалъ  онъ 
резко  —  и  не  занимаюсь  ими. 

—  У  меня  какъ  разъ  тутъ  где-то  имеется  итальянская  бро- 
шюра о  Назаретянкахъ, — сказалъ  Васковшй,  растегивая  сюртукъ. — 
Не  знаю,  куда  она  далась...  Я,  выходя,  куда-то  ее  сунулъ... 

—  Какое  мн*  д'Ьло  до  вашихъ  Назаретянокъ?.. 

Но  Васковскш  растегнулъ  уже  сюртукъ,  потомъ  растегнулъ  и 
жилетъ,  шаря  по  карманамъ  и  ища  книжки;  но  тутъ  же  снова  за- 
думался и  сказалъ: 

—  Чего-то  я  искалъ?  А,  знаю!  этой  итальянской  книжки.  Чрезъ 
нисколько  дней  уезжаю  въ  Римъ  —  на  долго,  на  очень  долго.  Пом- 
нишь, я  тебе  когда-то  говорилъ,  что  Римъ — это  преддверте  къ  дру- 
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гоиу,  лучшему  м1ру.  Мн*  пора  уже  подъ  Божью  сЬнь. — Следовало -бы 
уговорить  Эмильку,  чтобы  она  поехала  въ  Римъ,  но  она  не  оставить 
ребенка.  Она  останется  тутъ  сестрой  милосерд1я.  Но,  можетъ  быть, 
ей  бы  понравилось  это  новое  учете  Назаретянокъ...  Оно  такое  ясное, 
спокойное,  безъискусственное,  какъ  первое  хришанство...  А  я  скоро 
увзжаю...  Не  умоиъ,  мой  милый,  стремлюсь  я  туда,  —  тамъ  лучше 
знаютъ,  чего  сл'Ьдуетъ  держаться,  —  а  сердцемъ,  хоть  махонькимъ, 
но  любящимъ... 

—  Застегните  же,  профессору  вашъ  жилетъ, — сказалъ  ПоланецкШ. 

—  Хорошо,  застегну.  У  меня,  видишь -ли,  что-то  есть  на  дуптв, 
и  я  теб*  охотно  это  скажу,  потому  что  ты  хотя  быстрый,  какъ  вода, 
но  у  тебя  есть  сердце...  Видишь-ли,  хришанство  не  только  не  дошло 
еще  до  конца,  какъ  это  кажется  н'Ькоторымъ  узколобымъ  философамъ, 
но,  наоборотъ,  оно  еще  не  сд-влало  и  полъ-пути... 

—  Дорогой  мой  профессоръ, — мягко  прервалъ  его  Полаяецкш — 
я  съ  удовольств1емъ  выслушаю  все  то,  что  вы  хотите  мн*  сказать, 
только  не  теперь,  потому  что  теперь  я  думаю  только  о  пани  Эмилш, 
и  мнъ1  просто  давитъ  въ  горлъ\..  В-бдь  это  цъ-лая  катастрофа... 

—  Для  нея  —  нисколько.  Жизнь  ей  не  пригодится, —  а  смерть 
наверное. 

Поланецтй  развелъ  руками. 

—  Право,  не  только  сколько-нибудь  сильное  чувство,  но  даже 
самая  обыкновенная  дружба  всегда  кончается  огорчеюемъ  и  ненр1ят- 
ностью...  Еще  ни  одна  привязанность  не  принесла  мн'Ь  до  сихъ  поръ 
ничего  другого,  кромъ-  горя...  Букацкш  совершенно  правъ...  Отъ 
общихъ  привязанностей  одно  только  горе,  отъ  личныхъ  привязанно- 
стей тоже  одно  только  горе — и  живи  тутъ  среди  такого  общества... 

Тутъ  разговоръ  перешелъ  въ  длинный  монологъ  профессора  Ва- 
сковскаго,  начавшаго  разсуждать  съ  самимъ  собою  о  Рим*  и  о  хри- 
шанствъч  Поел*  об'Ьда  они  вместе  вышли  на  улицу,  полную  весе- 
лаго  звона  колокольчиковъ  отъ  саней  и  оживленнаго  зимняго  движешя, 
такъ  какъ  утромъ  выпалъ  снътъ,  а  къ  вечеру  разъяснилось,  и  стало 
тихо  и  морозно. 

—  Застегните-же,  наконецъ,  профессоръ,  свой  жилетъ, —  вдругъ 
проговорилъ  Поланецкш,  замътивъ  растегнутое  платье  Васковскаго. 

—  Хорошо,  застегну, —  отв'Ьтилъ  Васковскш. 

И  онъ  сталъ  тянуть  пуговицы  сюртука  къ  петлямъ  своего  жилета. 

—  Люблю,  однако,  этого  Васковскаго, —  подумалъ  ПоланецкШ, 
возвращаясь  домой.  —  Право,  хорошо  еще,  что  я  къ  нему  не  осо- 
бенно сильно  привязался,  иначе  нав-вриое  съ  нимъ  бы  случилось  ка- 
кое-нибудь несчаше, — ужъ  такова  моя  судьба.  Къ  счастью,  онъ  до 
сихъ  поръ  очень  мало  меня  интересуетъ. 
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И  разсуждая  такимъ  образомъ,  ПоланецкШ  приписывалъ  себ*  тоу 
чего  не  было  на  самомъ  двл*,  такъ  какъ  онъ  питалъ  къ  профессору 
Васковскому  искреннюю  дружбу  и  къ  судьбъ  его  относился  далеко 
не  безразлично. 

Когда  онъ  вернулся  домой,  первое,  бросившееся  ему  въ  глаза, 
было  улыбающееся  личико  Литки,  глядевшее  на  него  изъ  рамы  боль- 
шого портрета,  присланнаго  ему  Мариней  во  время  его  отсутств1я.  Видъ 
портрета  глубоко  тронулъ  Поланецкаго.  Впрочемъ,  онъ  часто  испы- 
тывалъ  подобное  волнеше  при  каждомъ  воспоминанш  о  Литке,  или 
когда  глаза  его  случайно  останавливались  на  одномъ  изъ  ея  пор- 
третовъ.  Ему  казалось  тогда,  что  любовь  его  къ  этой  бедной  де- 
вочке, скрытая  где-то  въ  глубин*  его  сердца,  вдругъ  пробуждалась 
и  вставала  съ  новой  силой,  наполняя  все  его  существо  безконечной 
нежностью  и  безпред'Ьльнымъ  сожал'Ьтемъ.  Испытываемое  же  имъ 
чувство  сожал,БН1я  причиняло  ему  такую  мучительную  боль,  что  онъ 
старался  не  сосредоточивать  на  немъ  своего  вниматя.  Но  теперь, 
однако,  онъ  въ  этомъ  чувств*  сожалея  находилъ  что-то  сладкое, 
пр1ятное.  Между  т-Ьмъ,  Литка  не  переставала  ему  улыбаться  при 
свет*  лампы,  словно  она  хотела  сказать  ему:  „Панъ  Стахъ!"  — 
Кругомъ  ея  головки  зеленели  на  беломъ  фон*  четыре  березы,  нари- 
сованныя  Мариней. 

Поланецкш  остановился  и  подумалъ: 

—  Теперь  я  знаю,  въ  чемъ  заключается  настоящее  счастье  — 
въ  д*тяхъ. 

Но  чрезъ  минуту  онъ  сказалъ  себе: 

—  Едва-ли  я  когда-нибудь  полюблю  своихъ  собственныхъ  детей 
такъ,  какъ  я  любилъ  эту  бедную  девочку. 

Вошелъ  лакей  и  передалъ  ему  письмо  отъ  Марини,  присланное 
вместе  съ  портретомъ.  Мариня  писала: 

„  Папаша  поручилъ  мне  просить  васъ  пожаловать  къ  намъ  се- 
годня вечеромъ.  Эмилька  сегодня  уже  переехала  къ  себе  и  выразила 
желаше,  чтобы  никто  сегодня  къ  ней  не  приходилъ.  Посылаю  вамъ 
портретъ  Литки  и  прошу  васъ  непременно  придти, — хочу  поговорить 
съ  вами  объ  Эмильк*.  Папаша  пригласилъ  также  Бигеля;  они  на- 
верное засядутъ  за  карты  и  намъ  удастся  спокойно  поговорить*. 

Поланецкш,  прочитавъ  письмо,  переоделся,  взялъ  книгу  и  сталъ 
читать;  черезъ  некоторое  время  онъ  отправился  къ  Плавицкимъ. 

Бигель  былъ  уже  тамъ  и  игралъ  съ  паномъ  Плавицкимъ  въ  пи- 
кетъ;  Мариня,  съ  работой  въ  рукахъ,  сидела  недалеко  за  круглымъ 
столикомъ.  Поланецюй,  поздоровавшись  со  всеми,  присЬлъ  къ  ней  и 
проговорилъ: 

—  Благодарю    васъ    за  портретъ.    Я  зам'Ьтилъ    его  совершенно 
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неожиданно,  и  Литка  такъ  стала  предъ  моими  глазами,  что  я  долго 
не  могъ  придти  въ  себя.  Знаете,  так1я  минуты  служатъ  какъ  бы 
м-Ьриломъ  глубины  сожалътя,  въ  которомъ  челов'Ькъ  не  отдаетъ  даже 
себ'Ь  отчета.  Искренно  вамъ  благодаренъ! — И  за  четыре  березы  бла- 
годарю васъ...  Что  касается  пани  Эмилш,  то  я  ужъ  все  знаю,  мн'ь 
говорилъ  Васковшй.  Намърете-ли  это  у  нея  пока,  или  она  ужъ 
твердо  решилась? 

—  Скорее,  это  ужъ  решено,  —  ответила  Мариня. 

—  Что  вы  объ  этомъ  думаете? 

Мариня  устр-Ьмила  на  него  свои  глаза,  какъ  бы  ожидая  отъ  него 
совета. 

—  Она  такъ  слаба,  у  нея  силъ  не  хватитъ  —  сказала  она,  на- 
конецъ. 

Поланецкш  съ  минуту  молчалъ,  потомъ  онъ  безпомощно  развелъ 
руками. 

—  Мы  говорили  объ  этомъ  съ  Васковскимъ — началъ  онъ, — сна- 
чала я  накинулся  на  него,  предполагая,  что  онъ  внушилъ  ей  эту 
мысль,  но  онъ  клялся,  что  онъ  тутъ  не  причемъ.  Онъ  только  спро- 
силъ  меня,  какое  мы  выдумаемъ  для  нея  другое  утъчпеше  —  и  я  не 
зналъ,  что  ему  на  это  сказать.  Въ  самомъ  Д'бл'Ь,  что  осталось  ей 
въ  жизни? 

—  Да...  —  ответила  Мариня. 

—  И  вы  думаете,  что  я  не  знаю,  откуда  явилось  у  нея  такое 
р-вшеше?  Очень  просто,  она  не  хочетъ  пойти  противъ  своихъ  рели- 
позныхъ  уб-Ежденш,  но  ей  хочется  скорее  умереть.  Она  знаетъ,  что 
эта  работа  выше  ея  силъ  и  поэтому  она  за  нее  берется. 

—  Да...  —  повторила  Мариня. 

И  она  такъ  низко  нагнула  голову  надъ  своей  работой,  что  По- 
ланецкш видълъ  одинъ  только  проборъ  ея  темныхъ  волосъ  на  ма- 
ленькой головк-в.  На  столъ  стоялъ  предъ  ней  небольшой  ящичекъ  съ 
бисернымъ  жемчугомъ  для  работы,  предназначенный  для  какой-то  бла- 
готворительной лотереи — и  теперь  въ  эту  коробку  съ  жемчугомъ  упали 
несколько  слезинокъ,  которыя  текли  изъ  ея  глазъ. 

—  Вы  плачете?  Я  отлично  вижу  —  сказалъ  Поланецкш. 

И  она  подняла  свои  заплаканные  глаза  и  посмотръла  на  него 
такъ,  словно  она  хогвла  сказать  ему:  „Предъ  тобой  я  не  стану  скры- 
вать своихъ  слезъ"  —  и  тихо  ответила: 

—  Знаю,  что  Эмилька  поступаетъ  хорошо — но  мнъ  такъ  жаль!.. 
ПоланецкШ,  немного  взволнованный,  немного  смущенный,  не  зная, 

что  ей  ответить,  нагнулся  и  въ  первый  разъ  поцъловалъ  ея  руку. —  И 
еще  чаще  посыпались  слезы,  такъ  что  она  должна  была  наконецъ 
встать  и  выйти  въ  другую  комнату.    . 
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Поланецкш  подошелъ  къ  играющимъ  въ  ту  минуту,  когда  панъ 
Плавицкш  говорилъ  своему  партнеру  кисло-сладкимъ  тономъ: 

—  Рубиконъ  за  Рубикономъ.  Что-жъ  делать?  Вы  представитель 
новаго  времени,  я — старыхъ  традищй,  а  потому  я  и  долженъ  поддаться 

Вошла  Мариня  и  объявила,  что  чай  готовъ.  Глаза  у  нея  были 
немного  красны,  но  лицо  спокойно  и  ясно.  Когда  Бигель  съ  паномъ 
Плавицкимъ  снова  засели  за  карты,  она  села  за  работу  и  начала 
беседовать  съ  Поланецкимъ  такимъ  тихимъ,  искреннимъ  тономъ,  ка- 
кимъ  обыкновенно  бесЬдуютъ  люди  близш,  у  которыхъ  въ  жизни 
много  общаго.  И  действительно,  смерть  Литки  и  несчаше  пани  Эмилш 
создало  между  ними  что-то  общее,  о  чемъ  они  теперь  и  беседовали; 
разговоръ  былъ  не  веселый,  но,  не  смотря  на  это,  если  не  уста,  то 
глаза  Марини  улыбались  Поланецкому  какъ-то  и  грустно,  и  вместе 
съ  тъ-мъ  спокойно. 

Поздно  вечеромъ,  когда  Поланецкш  ушелъ,  Мариня  долго  ду- 
мала о  немъ,  мысленно  называя  его  не  иначе,  какъ  только  „паномъ 
Стахомъ". 

Поланецкш  вернулся  домой  въ  более,  чемъ  обыкновенно,  спокой- 
номъ  настроены.  Онъ  долго  ходилъ  по  комнате,  часто  останавливаясь 
предъ  портретомъ  любимой  девочки,  засматриваясь  вместе  съ  темъ 
на  четыре  березки,  нарисованныя  Мариней,  и  думалъ,  что  узелъ,  за- 
вязанный Литкой  между  нимъ  и  Мариней,  затягивается  все  крепче 
и  крепче,  безъ  всякой  посторонней  воли,  а  какъ-то  самъ  собою,  словно 
какой-то  невидимой,  таинственной  силой. 

И  думалъ  онъ  также,  что  если  нетъ  у  него  теперь  той  прежней 
охоты —  крепче  затянуть  этотъ  узелъ,  то  также  нетъ  у  него 
теперь  и  столько  храбрости,  чтобы  сразу  его  разсечь,  особенно  такъ 
скоро  после  смерти  Литки. 

Поздно  ночью  онъ  заселъ  за  работу,  пересматривая  присланный 
Машко  ведомости  и  делая  разныя  разсчеты  и  выкладки.  Но  Пола- 
нецкШ,  всегда  такой  точный  въ  работе,  сталъ  теперь  часто  ошибаться, 
потому  что  предъ  его  глазами  рисовалась  наклоненная  головка  Ма- 
рини и  ея  тих1я  слезы,  падавппя  прямо  въ  ящикъ  съ  бисернымъ 
жемчугомъ.  На  другой  день  онъ  откупилъ  отъ  Машко  Кремневскш 
лесъ  на  очень  выгодныхъ  услов1яхъ. 

III. 

Чрезъ  две  недели  Машко  вернулся  изъ  Петербурга,  вполне  до- 
вольный ходомъ  своихъ  личныхъ  делъ,  и  привезъ  важныя  извешя, 
которыя  онъ  узналъ, —  какъ  утверждалъ, —  совершенно  частнымъ  об- 
разомъ  изъ  вёрныхъ  источниковъ,  но  о  которыхъ  еще  никто  ничего 
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не  зналъ.  Извйспя  эти  заключались  въ  томъ,  что  въ  прошломъ  году 
во  многихъ  губершяхъ  урожай  былъ  плохой.  Въ  н'вкоторыхъ  местахъ 
показался  уже  голодъ,  и  не  трудно  было  предвидеть,  что  къ  весне 
запасы  истощатся  и  голодъ  можетъ  посетить  всю  страну.  Стали  по- 
говаривать, что,  вероятно,  посл'Ьдуетъ  запрещешо  о  вывоз*  хлеба  за- 
границу. Вотъ  эти-то  слухи  привезъ  Машко,  утверждая  при  этомъ, 
что  къ  нему  они  дошли  отъ  людей  очень  компетентныхъ  и  близко 
стоящихъ  къ  делу.  Поланецкаго  это  извете  до  того  поразило,  что 
онъ  несколько  дней  не  выходилъ  изъ  своего  кабинета,  все  что-то 
высчитывая  съ  карандашомъ  въ  руке;  потомъ  онъ  обратился  къ  Би- 
гелю  съ  предложешемъ  закупить  какъ  можно  больше  хлеба,  поль- 
зуясь при  этомъ  и  наличнымъ  капиталомъ,  и  всвмъ  кредитомъ  ихъ 
торговаго  дома. 

Бигель  испугался, —  но  этимъ  начиналъ  онъ  каждое  новое  дело. 
Поланецкш  нисколько  не  скрывалъ  отъ  него,  что  эта  затея  слишкомъ 
смелая,  отъ  успеха  или  неуспеха  которой  зависела  вся  ихъ  будущ- 
ность. Разсчитывать  на  полную  неудачу  было  мало  основанш,  за  то 
удача  могла  бы  ихъ  сразу  обогатить.  Не  трудно  было  предвидеть, 
что,  вследств1е  отсутств1я  хлеба,  цены  на  последнш  во  всякомъ  слу- 
чай значительно  подымутся,  —  а  также  легко  было  предвидеть,  что 
законъ  ограничить  наверное  возможность  заключешя  контрактовъ  съ 
потребителями  другихъ  странъ  на  дальнейшее  время,  но  оставитъ  въ 
силе  все  контракты,  заключенные  до  объявлешя  новаго  закона;  если- 
же  до  этого  не  дойдетъ,  то,  во  всякомъ  случае,  не  подлежитъ  со- 
мнетю,  что  хлебъ  значительно  вздорожаетъ  и  внутри  империи.  Все 
это  Поланецкш,  по  мере  своихъ  человеческихъ  силъ,  отлично  сооб- 
разилъ,  обдумалъ  и  разсчиталъ  —  и  Бигель,  не  смотря  на  всю  свою 
осторожность,  будучи  человекомъ  разсудительнымъ,  долженъ  былъ 
признать,  что  шансы  на  успехъ  довольно  значительны  и  что  жаль 
было-бы  упустить  такой  случай. 

Посоветовавшись  еще  несколько  разъ  съ  Бигелемъ,  оппозищя 
котораго  ослабевала  съ  каждымъ  днемъ,  Поланецкому  удалось  поста- 
вить на  своемъ — и  чрезъ  несколько  дней  главный  комишонеръ  ихъ 
торговаго  дома,  Абдульскш,  вьгвхалъ  для  заключен1я  контрактовъ  по 
покупке  хлеба  какъ  прошлаго,  такъ  и  будущаго  урожая. 

Вследъ  за  Абдульскимъ,  Бигель  уехалъ  въ  Пруссш.  Поланецк1й 
остался  одинъ  во  главе  дома  и  работалъ  съ  утра  до  поздняго  вечера, 
такъ  что  онъ  почти  никуда  не  показывался. 

Но  онъ  не  замечалъ,  какъ  проходило  время,  потому  что,  кроме 
текущей  работы,  его  оживляла  надежда  на  будупцй  успехъ  и  предъ 
нимъ  рисовалось  новое,  более  широкое  поле  деятельности.  ПоланецкШ, 
бросаясь  на  эту  спекулящю  и  втягивая   въ  нее  Бигеля,    употребилъ 
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на  предпр1япе  не  мало  энерпи,  потому  что,  прежде  всего,  онъ  счи- 
талъ  его  д-вломъ  выгоднымъ  и  прибыльнымъ.  Но  имъ  руководила  и 
другая  мысль.  Весь  этотъ  торговый  домъ,  со  всеми  своими  операщями, 
было  слишкомъ  тесное  поле  для  его  профессшнальнаго  образоватя, 
для  его  способностей  и  энерпи — и  Поланецкш  это  отлично  чувство- 
валъ.  Въ  чемъ  собственно  заключалась  вся  деятельность  торговаго 
дома?  Дешево  купить,  дорого  продать,  а  разницу  спрятать  въ  кассу — 
вотъ  и  все.  Купить  что-нибудь  на  свой  собственный  счетъ  или  взять 
на  комисспо — и  ничего  больше! — Поланецкому  т-всно  было  въ  этой 
кл-втк*.  „Я-бы  хот^лъ  такого  д^ла,  гдй-бы  можно  было  копать,  рыть, 
производить  —  говорилъ  онъ  Бигелю  въ  минуты  разочароватя  и  не- 
расположетя, —  потому  что  мы,  собственно  говоря,  хлопочемъ  только 
о  томъ,  чтобы  отъ  денежнаго  потока,  который  шумно  несется  среди 
нашего  предпршмчиваго  общества,  провести  въ  наши  карманы  хотя- 
бы  одну  какую-нибудь  струйку — и  не  обнаруживаемъ  ровно  никакой 
продуктивности! "...  Это  было  отчасти  правда.  Поланецкому  хотелось 
нажить  состоите,  составить  капиталъ,  а  потомъ  взяться  за  какое- 
нибудь  другое  дйло,  требующее  ума  и  энерпи  и  дающее  поле  для 
труда  и  творчества. 

Моментъ,  какъ  ему  казалось,  былъ  удобный  —  и  онъ  взялся  за 
д4ло  со  свойственной  ему  горячностью. 

—  Обо  всемъ  другомъ  подумаю  уже  потомъ,- — говорилъ  онъ  себя. 

Подъ  словомъ  „все  другое"  онъ  подразумъвалъ  свой  м1ръ  духов- 
ный, свои  д-вла  сердечныя,  то  есть  свои  отношетя  къ  релиии,  къ 
людямъ,  къ  земли,  къ  женщинамъ.  Онъ  отлично  понималъ,  что  для 
спокойств1я  жизни  необходимо  всв  эти  отношетя  выяснить  и  стать 
на  твердую  почву.  Есть  люди,  которые  всю  жизнь  свою  не  знаютъ, 
чего  они  держатся  и  чего  н'Ьтъ,  —  они  идутъ  туда,  куда  дуетъ  в4- 
теръ.  Поланецкш  чувствовалъ,  что  такъ  не  должно  быть.  Онъ  созна- 
валъ,  что,  при  теперешнемъ  его  настроенш,  вопросы  эти  могутъ  быть 
разрешены  очень  трезво,  сухо,  очень  позитивно,  даже  матер1алистично, 
но  ему  казалось  невозможнымъ  дольше  откладывать, — ихъ  надо  было 
решить  теперь-же. 

—  Я  хочу  знать  разъ  навсегда,  чтб  я  долженъ  делать  и  что 
н'Ьтъ  —  сказалъ  онъ  себ-в. 

Поланецкш,  между  т'Ьмъ,  много  работалъ  и  мало  кого  встр'Ьчалъ. 
Но  удалиться  совершенно  отъ  людей  оказалось  невозможнымъ.  Онъ 
теперь  только  убедился,  что  очень  часто,  даже  совершенно  личные 
вопросы  не  могутъ  быть  разрешены  только  внутренно,  только  въ 
своемъ  собственномъ  мозгу  или  сердце,  запертомъ  подъ  семью  зам- 
ками, но  чаще  всего  каия-нибудь  внъштя  ВЛ1ЯН1Я,  как1е-нибудь  люди 
далек1е  или  близте  ускоряютъ  конецъ  долгихъ  размышлешй  и  выте- 
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каюшдя  изъ  нихъ  решетя.  Это  какъ  разъ  случилось  при  прощанш 
съ  пани  Эмил1ей,  которая  теперь  каждый  день  съ  какой-то  горяч- 
ностью все  сокращала  срокъ  своего  вступлешя  въ  сестры  милосерд1Я. 

Поланецкш,  при  всей  этой  массе  работы,  не  переставалъ,  однако, 
заходить  къ  пани  Эмилш,  но  нисколько  разъ  онъ  не  заставалъ  ее 
дома,  разъ  же  онъ  нашелъ  тамъ  Бигелеву  и  Краславскихъ,  мать  съ 
дочерью,  присутств1е  которыхъ  сильно  его  стесняло.  Наконецъ,  когда 
Мариня  сообщила  ему,  что  пани  Эмшия  чрезъ  нисколько  дней  по- 
ступаетъ  *уже  въ  домъ  сестеръ  милосерд1я,  онъ  отправился  къ  ней, 
чтобы  попрощаться. 

Онъ  засталъ  ее  спокойной,  почти  веселой,  но  сердце  у  него  му- 
чительно сжалось  при  виде  ея.  Лицо  ея  было  прозрачно,  словно  вы- 
леплено изъ  перловой  массы;  на  вискахъ  подъ  кожей  выступали  ка- 
тя-то синеватыя  жилки.  Она  была  очень  красива,  но  какой-то  не- 
земной красотой,  и  Поланецкш  подумалъ:  „Да,  попрощаюсь  съ  ней 
теперь  ужъ  навсегда,  потому  что,  кажется,  и  месяца  не  протянетъ: 
еще  одна  привязанность  и  снова  одно  только  горе  и  печаль!" 

Она  заговорила  съ  нимъ  о  своемъ  ръшенш,  какъ  о  вещи  самой 
обыкновенной,  какъ  о  чемъ-то  вполне  естественномъ  и  понятномъ, 
являющемся  прямымъ  последств1вмъ  того,  что  произошло,  и  един- 
ственнымъ  возможнымъ  исходомъ  въ  жизни,  лишенной  всякаго  смысла 
и  основашя.  Поланецкш  понялъ,  что  было-бы  безсмысленно  и  вместе 
съ  тъмъ  недобросовестно  съ  его  стороны  высказываться  противъ  этого 
решетя. 

—  Вы  остаетесь  здесь?  Въ  Варшаве?  —  спросилъ  онъ. 

—  Да.  Мнъ  хот-влось-бы  быть  недалеко  отъ  Литки  —  и  настоя- 
тельница обещала  мне,  что  сначала  я  побуду  въ  доме  сестеръ  мило- 
серд1я,  а  потомъ/  когда  я  научусь  чему-нибудь,  то  останусь  при 
одной  изъ  здешнихъ  больницъ.  Разве,  если  случится  что-либо  не- 
предвиденное... До  техъ  поръ,  пока  я  останусь  въ  доме,  каждое  воскре- 
сенье буду  бывать  у  Литки. 

Поланецкш  закусилъ  губы  и  молчалъ;  онъ  только  смотрелъ  на 
нежныя,  словно  восковыя  руки  пани  Эмилш,  думая  въ  это  время: 

—  И  этими  руками    она  хочетъ  перевязывать  больнымъ  раны... 

Но  вместе  съ  темъ  онъ  догадывался,  что  она  хочетъ  чего-то  со- 
вершенно другаго.  Подъ  ея  спокойств1емъ  и  покорностью  онъ  чувство- 
валъ  неизмеримую  боль,  сильную,  какъ  смерть  и  всеми  силами  души 
и  сердца  взывающую  о  смерти.  Ей  только  хотелось,  чтобы  эта  смерть 
пришла  безъ  ея  учашя,  чтобы  она  пришла  не  какъ  грехъ,  а  какъ 
искуплеше,  наградой  за  которое  была-бы  встреча  съ  Литкой... 

И  теперь  только  Поланецкш  понялъ,  какая  великая  разница  суще- 
ствуетъ  между  горемъ  и  горемъ,  между  скорбью  и  скорбью.  И  онъ  лю- 
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билъ  Литку,  но  въ  немъ,  рядомъ  со  скорбью  по  ней  и  воспоминамемъ  о 
ней,  жило  еще  что-то,  былъ  еще  какой-то  жизненный  интересъ,  ка- 
кое-то любопытство,  что  принесетъ  будущее,  каия-то  желан1я,  мысли, 
стремлешя.  Пани  же  Эмилш  ничего  не  осталось,  точно  она  умерла 
вм'Ьст'Б  съ  Литкой,  и  если  ее  еще  что-то  интересовало,  если  она 
еще  любила  т-вхъ,  которые  были  ей  близки,  то  только  для  Литки, 
и  лишь  настолько,  насколько  они  были  связаны  съ  ней. 

Тяжелы  были  для  Поланецкаго  эти  визиты,  тяжело  было  и  это 
прощаше.  Онъ  привязался  къ  пани  Эмилш  искренно,  глубоко,  а  те- 
перь онъ  предчувствовалъ,  что  соединяющая  ихъ  нить  вотъ-вотъ 
порвется  разъ  навсегда  —  и  что  въ  эту  минуту  дороги  ихъ  расхо- 
дятся въ  разныя  стороны,  потому  что  онъ  стремится  впередъ,  все 
дал-Ье  по  дорогв  жизни,  она  же  стремится  къ  тому,  чтобы  жизнь 
ея  догорала  какъ  можно  скорее,  выбирая  трудъ  —  правда  высоко- 
идеальный,—  но  за  то  тяжелый,  превышающш  ея  слабыя  силы,  съ 
т'Ьмъ  лишь,  чтобы  ускорить  смерть. 

Мысль  эта  заставила  его  молчать.  Но,  однако,  въ  последнюю 
минуту  чувство  дружбы,  какое  онъ  издавна  питалъ  къ  ней,  взяло 
верхъ  и  онъ  заговорилъ  съ  волнешемъ,  ц"влуя  ей  руку: 

—  Милая  вы,  добрая!  Да  хранитъ  васъ  Богъ  и  да  ниспошлетъ 
Онъ  вамъ  утешете!.. 

Тутъ  онъ  сразу  остановился,  не  будучи  въ  состоянш  окончить 
начатой  фразы;  но  она,    не  выпуская  его  руки  изъ  своей,    сказала: 

—  Я  никогда,  до  самой  смерти,  не  забуду  того,  что  вы  такъ 
любили  Литку.  Я.  узнала  отъ  Марини,  что  Литка  соединила  васъ, 
и  я  уверена,  что  вы  будете  счастливы,  потому  что  Господь  Богъ 
такъ  вдохновилъ  ее.  При  каждой  встр-вч*  съ  вами,  я  всегда  буду 
думать,  что  Литка  виновница  вашего  счастья.  Пусть  же  воля  ея 
исполнится  какъ  можно  скорее  и  да  благословитъ  Богъ  васъ  обоихъ... 

Поланецкш  ничего  не  отв'Ьтилъ,  но,  возвращаясь  домой,  онъ 
думалъ: 

„Воля  Литки!..  Она  даже  не  допускаетъ  мысли,  что  воля  Литки 
можетъ  быть  не  выполнена, — и  какъ-же  мнй  было  послъ*  этого  ска- 
зать ей,  что  „та"  стала  для  меня  теперь  далеко  не  т'Ьмъ,  чъ-мъ  она 
была  прежде"... 

Но  онъ,  однако,  чувствовалъ  съ  поразительной  ясностью,  что 
дальше  такъ  оставаться  не  можетъ  и  что  сл'Ьдуетъ  или  еще  крепче 
затянуть  связывающш  его  съ  Мариной  узелъ,  или  распутать  его,  чтобы 
разъ  навсегда  положить  конецъ  этому  двусмысленному  положенш, 
этимъ  недоразум1шямъ  со  всеми  могущими  произойти  последствии; 
онъ  чувствовалъ,  что  необходимо  торопиться  и  проделать  это  какъ 
можно  скор-Ье,  чтобы  поступить  вполне  благородно.  И  новая  тревога 
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охватила  его,  потому  что  ему  казалось,  что  какъ-бы  онъ  теперь  ни 
поступилъ  —  счастья  все-таки  въ  этомъ  будетъ  мало... 

Вернувшись  домой,  онъ  нашелъ  записку  отъ  Машко  сл'Ьдующаго 
содержав1я: 

„Былъ  у  тебя  сегодня  два  раза.  Какой-то  сумасшедшш  оскор- 
билъ  меня  въ  присутствш  моихъ  писцовъ,  изъ-за  лесной  дачи,  ко- 
торую я  тебе  продалъ.  Фамил1я  его  Гонтовшй.  Мв'В  нужно  съ  тобою 
поговорить  и  я  зайду  къ  тебе  сегодня  вечеромъ*. 

Не  прошло  и  часу  какъ  вбежалъ  Машко  весь  запыхавшись  и, 
не  снимая  пальто,  спросилъ: 

—  Ты  знаешь  этого  Гонтовскаго? 

—  Знаю.  Это  сосвдъ  и  родственникъ  Плавицкихъ.  —  Что  слу- 
чилось? 

Машко  снялъ  пальто  и  отв'Ътилъ: 

—  Не  понимаю  даже,  кто  могъ  распространить  слухъ  объ  этой 
продаж*,  —  я  лично  никому  не  говорилъ  и  для  меня  было  даже 
очень  важно,  чтобы  объ  этомъ  какъ  можно  меньше  болтали. 

—  Нашъ  представитель  Абдульскш  по'вхалъ  тогда  въ  Кремень 
осматривать  л'Ьсъ  и,  вероятно,  Гонтовшй  все  узналъ  отъ  него. 

—  Послушай-же,  что  случилось.  Сегодня  въ  канцелярш  подаютъ 
мне  карточку  Гонтовскаго.  Не  зная,  кто  онъ  такой,  —  я  велю  его 
просить.  Входитъ  какой-то  прощалыга  и  прямо  обращается  ко  мне 
съ  вопросомъ:  правда-ли  то,  что  я  продалъ  Кремневшй  л'Ьсъ?  Ра- 
зумеется, я  отвътилъ  на  его  вопросъ  также  вопросомъ:  молъ,  какое 
ему  до  этого  дело?  Онъ  говоритъ,  что  я  обязался  выплачивать  ста- 
рику Плавицкому  пожизненную  ренту,  но  разъ  я  веду  хозяйство  раз- 
бойничьимъ  образомъ,  я  разорю  Кремень,  и  съ  меня  тогда  будутъ 
взятки  гладки.  Понятно,  что  я  ему  въ  отвъть  на  это  посов'Ьтовалъ  взять 
шляпу,  хорошо  застегнуть  пальто,  такъ  какъ  стоялъ  порядочный  мо- 
розъ,  и  отправиться  туда,  откуда  пришелъ.  —  Тогда  онъ  началъ  шу- 
меть, ругаться,  обозвалъ  меня  въ  присутствш  моихъ  служащихъ  плу- 
томъ,  мошенникомъ,  сказалъ  наконецъ,  что  живетъ  въ  Саксонской 
гостинице,  хлопнулъ  дверьми  и  вышелъ.  —  Нетъ-ли  у  тебя  ключа 
отъ  этой  загадки?  Что  все  это  значитъ? 

—  Это  значитъ,  во  первыхъ,  что  Гонтовшй  глупъ  и  по  на- 
тур* своей  грубъ:  во  вторыхъ,  Гонтовшй  ужъ  много  лъть  влюбленъ 
въ  панну  Мариню  и  ему  хотелось  стать  ея  рыцаремъ. 

—  Ты  ведь  знаешь,  что  я  обладаю  достаточной  долей  хладно- 
кров1я,  но,  право,  мне  кажется  все,  что  это  былъ  сонъ.  Чтобы  кто- 
нибудь  осмелился  оскорбить  меня  за  то,  что  я  продаю  свою-же  соб- 
ственность —  это  просто  невероятно!.. 

—  Что  ты  намеренъ    сделать?    Гонтовскому  старикъ  Плавицкш 
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ужъ  помнетъ  бока  и  заставить    его    просить  у  тебя  прощетя,    безъ 
всякихъ  разговоровъ. 

Но  лицо  Машко  вдругъ  приняло  выраженье  такой  холодной  злости, 
что  Поланецкш  невольно  подумалъ: 

—  Заварилъ-же  этотъ  „медвеженокъ"  кашу,  пусть  теперь  и  рас- 
хлебываетъ. 

—  Меня  безнаказанно  еще  никто  никогда  въ  жизни  не  оскорб- 
лялъ  и  не  оскорбитъ, — сказалъ  Машко, — а  этотъ  челов'вкъ  не  только 
что  оскорбилъ  меня,  но  нанесъ  мне  такую  обиду,  о  которой  онъ  даже 
и  не  подозреваете 

■ —  Да  это  какой-то  дуракъ,  просто  невменяемый. 

—  И  бешеная  собака  невменяема,  а  все-таки  ее  застреливаютъ. 
Какъ  видишь,  я  говорю  совершенно  хладнокровно,  а  потому  послу- 
шай, что  я  тебе  скажу:  разразилась  катастрофа  —  и  я  погибъ! 

—  Ты  говоришь  хладнокровно,  а  между  тъчкъ  ты  чуть-ли  не 
задыхаешься  отъ  злобы  и,  наверное,  преувеличиваешь. 

—  Нисколько!  Вооружись  терпеньемъ  и  выслушай  меня  до  конца. 
Положеше  вотъ  какое:  если  моя  женитьба  не  состоится,  или  если  она 
даже  затянется  еще  на  несколько  месяцевъ,  тогда  чортъ  возьметъ  и 
меня,  и  мое  положенье,  и  мой  кредитъ,  и  мой  Кремень,  и  все,  что 
я  имею.  Я  говорилъ  ужъ  тебе,  что  я  мчусь  теперь  на  последнихъ  па- 
рахъ  —  значитъ  стопъ  машина!  Панна  Краславекая  выходитъ  за  меня 
не  по  любви,  а  лишь  потому,  что  ей  теперь  двадцать  девять  летъ 
и  что  она  считаетъ  эту  партш,  если  не  блестящей,  то,  во  всякомъ 
случае,  очень  приличной.  Если-же  окажется,  что  партья  не  такая, 
какая  она  думаетъ,  тогда  она  отошлетъ  меня,  долго  не  думая.  Узнай 
сегодня  моя  теща  и  невеста,  что  я  продалъ  Кремневскш  лесъ  изъ 
нужды  —  завтра-же  получу  отказъ.  Теперь  подумай:  скандаль  былъ 
публичный,  потому  что  при  этомъ  присутствовала  вся  канцелярья. 
Скрыть  дело  невозможно.  Допустимъ,  мне  удастся  какъ-нибудь  объяс- 
нить имъ  продажу  этого  леса,  —  но  я,  кроме  того,  публично  обез- 
чещенъ.  Если  я  не  вызову  Гонтовскаго,  тогда  оне  откажутъ  мне, 
какъ  шушере,  лишенному  чести;  если  вызову  его,  то  не  забудь,  что 
это  святоши  и  притомъ  оне  такъ  щепетильны  ко  всему,  что  назы- 
вается приличьемъ,  какъ  никто  на  свете,  следовательно,  оне  отка- 
жутъ мне,  какъ  скандалисту.  Если  я  подстрелю  Гонтовскаго,  оне 
откажутъ  мне,  какъ  убшце;  если  онъ  меня  подстрелить,  тогда  отка- 
жутъ мне,  какъ  разрыхляю,  котораго  можно  обезчестить,  а  потомъ 
изрубить,  какъ  капусту.  Изъ  ста  данныхъ  девяносто  за  то,  что  оне 
поступятъ  такъ,  а  не  иначе. — Понимаешь  ужъ  теперь,  почему  сразу 
все  пошло  прахомъ:  и  кредитъ,  и  положеше  и  Кремень  въ  придачу. 

Поланецкш  махнулъ  рукой  съ  темъ    безсмысленнниъ    эгоизмомъ, 
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на  какой  способенъ  только  мужчина  по  отношенш    къ  другому  муж- 
чине, который  въ  сущности  очень  мало  его  интересуетъ: 

—  Чтожъ — произнесъ  онъ. — Кремень  я  могу  у  тебя  откупить.  По- 
ложен1е,  однако,  незавидное.  Что  ты  намъренъ  сделать  съ  Гонтовскимъ? 

На  это  Машко  спокойно  отв'втилъ: 

—  Пока  плачу  долги.  Ты  не  хотълъ  быть  моимъ  шаферомъ,  не 
захочешь-ли  теперь  быть  моимъ  секундантомъ? 

—  Отъ  такихъ  вещей  не  отказываются,  —  отв'втилъ  Поланецкш. 

—  Спасибо.  Гонтовскш  живетъ  въ  Саксонской  гостиниц*. 

—  Завтра  у  него  буду. 

Поланецкш,  по  выход*  Машко,  собрался  къ  Плавицкимъ,  чтобы 
провести  тамъ  вечеръ;  по  дорог*  къ  нимъ  онъ  думалъ: 

—  Съ  Машко  шутить  нельзя  —  и  д'Ьло  будетъ  серьезное.  Впро- 
чемъ,  какое  мн*  до  этого  д'Ьло?  Что  они  мне  и  что  я  имъ?  Удиви- 
тельно только,  какъ  человъкъ  чертовски  одинокъ  на  06*1*!.. 

И  вдругъ  онъ  почувствовалъ,  что  единственное  существо  въ  М1Р4, 
которое  интересуется  имъ  хоть  сколько-нибудь  и  которое  думаетъ  о 
немъ  не  какъ  о  вещи,  —  есть  Мариня. 

И  действительно,  когда  онъ  пришелъ,  онъ  ужъ  по  пожатш  руки 
убедился,  что  это  такъ;  она-же,  не  выпуская  руки,  сказала  ему  своимъ 
мягкимъ,  спокойнымъ  голосомъ: 

—  Я  предчувствовала,  что  вы  придете.  Смотрите:  васъ  даже 
ждетъ  чашка  чаю. 


(Продолжете  слгьдуетъ). 
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ЯОСТИК^. 


Вечерняя  заря  погасла  за  горой, 
Въ  прозрачномъ  сумраки  покоится  земля. 
Одинъ  я.  М1ръ  уснулъ.  Объяты  тишиной 
Необозримыя  лустынныя  поля. 
Замолкъ  и  потемнвлъ  недавно  шумный  лт>съ; 
Какъ  лучезарный  храмъ,  С1яетъ  глубь  небесъ.. 
Природы  мощный  духъ!  ты  р'Ьешь  надо  мной, 
Я  чувствую  Тебя  въ  молчанш  ночномъ. 
Мой  умиленный  духъ  бесъдуетъ  съ  Тобой 
Невт>домымъ,  но  сладкимъ  языкомъ. 
Вст.  треволненья  дня  и  скорби  —  далеко, 
И  сердцу  моему  отрадно  п  легко! 


Г.  Работнпковъ. 


ЗАРНИЦЫ, 

(Разсказъ). 

(Продолшеше). 


Наскоро  осмотр'Ьвъ  Женеву  и  ея  достопримечательности:  соборъ 
со  стуломъ  Кальвина,  островокъ  Жанъ-Жака  и  пр.  мы  свли  на  па- 
роходъ,  который  долженъ  былъ  доставить  насъ  въ  Монтрё,  къ 
Марьян'Б.  Утро  было  ясное  и  солнечное;  горы  задумчиво  смотрелись 
въ  сине-зеленое  озеро,  и  Монъ-бланъ  бъчгвлъ  на  солнце,  какъ  чистый 
голубокъ.  Я  волновалась  и,  глядя  въ  волны,  разрезаемый  пароходомъ, 
говорила  себе:  „Чего  я  волнуюсь?..  Что  мне  Марьяна?  Что  мне  они?.. 
Посторонне,  чуж1е  люди.  Ведь  онъ  и  не  вспомнилъ  обо  мне.  Не 
пргвхалъ  и  даже  не  написалъ,  почему  не  пргвхалъ...  Нечего  волно- 
ваться и  совершенно  незачъмъ  и  думать  о  нихъ".  Но  темъ  не  менЬе, 
я  волновалась,  сильно  волновалась;  мне  казалось  даже,  что  оттого  и 
утро  такое  светлое  и  веселое,  оттого  и  пароходъ  несется  такъ  быстро 
и  торопливо,  что  я  лечу  къ  его  Марьян'Б,  лечу  куда-то,  где  „все 
светло,  гдъ  все  поетъ..."  У  меня  даже  мелькала  затаенная  мысль: 
„А  вдругъ  онъ  теперь  тамъ,  у  нея?..  Что,  если  мы  встретимся?..* 

Прибывъ  въ  Монтрё,  АлексМ  Александровичъ  оставилъ  меня  одну 
въ  отеле,  а  самъ  пошелъ  къ  Салтыковымъ. 

—  Я  скажу,  что  ты  очень  устала  съ  дороги  и  приведу  Маню 
сюда  обедать.  А  то,  что  за  удовольств1е  просидеть  целый  день  съ 
незнакомыми  людьми? 

По  уходе  его,  я  села  на  окно  и  стала  следить  за  парусными 
лодками,  скользившими  по  озеру.  Я  смотрела  на  эту  мирную  поэти- 
ческую картину  и  думала:   „Вотъ  где  тихо  и  хорошо". 

Раньше,  чёмъ  я  могла  этого  ожидать,  кто-то  постучалъ  ко  мне. 
„Епкег!"  И  на  пороге  показалась  Марьяна. 

Я  сейчасъ-же  узнала  ее,  хотя  на  карточкахъ  она  и  была  круп- 
нее, грубее  и  старше.  Марьяна  поражала  слабостью  и  хрупкостью 
своей  тоненькой  фигурки.    Это  была  высокая  худенькая    девочка  съ 
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русыми  волосами,  вьющимися  какъ  у  отца,  съ  его  чертами  и  съ  крот- 
кими и  глубокими  черными  глазами,  какъ  у  матери.  На  ней  было 
простенькое  холстинковое  платье  съ  кожанымъ  поясомъ  и  грубая  швей- 
царская соломенная  шляпа;  но  и  въ  этомъ  незатМливомъ  костюме  она 
казалась  хорошенькой  и  изящной. 

Мы  обнялись,  поцеловались  и,  усевшись  одна  противъ  другой  на 
подоконнике,  принялись  болтать,  разсказывая  другъ  другу,  какъ  давно 
намъ  хотелось  познакомиться.  „Онъ  мне  столько  о  васъ  говорилъ..." 
„И  мне  онъ  такъ  много  разсказывалъ  о  васъ..."  Мы  вспомнили,  улы- 
баясь, о  томъ,  что  у  насъ  одинатя  голубыя  кофточки:  „Ваша  цела?" 

—  А  ваша?..  И  что  бы  мы  ни  говорили,  въ  заключеше  следо- 
валъ  неизменный  прип'ввъ:  „Да,  да,  я  знаю...  Онъ  мне  говорилъ..." 

Л  спросила  ее  объ  ея  здоровье.  Она  почти  совсбмъ  поправилась 
и,  въ  сущности,  могла-бы  хоть  сейчасъ  вернуться  въ  Рошю;  но  док- 
тора сов'Ьтуютъ  прожить  зд^сь  еще  одну  зиму.  И  она  покоряется 
этому,  такъ  какъ  хочетъ  вернуться  домой  совсбмъ  здоровой,  а  не 
какимъ-то  слабымъ,  негоднымъ  существомъ.  Она  пргвхала  сюда  три- 
надцати .гвтъ,  а  теперь  ей  шестнадцать,  такъ  что  на  родину  она 
вернется  совсъмъ  взрослой  девушкой.  Скользнувъ  по  тому,  по  дру- 
гому, разговоръ,  конечно,  сосредоточился  на  папа.  Что  онъ?  Что  онъ 
пишетъ?  Часто-ли  пишетъ?.. 

Онъ  пишетъ  ей  два  раза  въ  неделю,  а  она  ему  каждый  день. 
Каждый  вечеръ  она  подробно  разсказываетъ  ему  впечатл1шя  дня,  и 
это  такъ  вошло  у  нея  въ  привычку,  что,  когда  онъ  бываетъ  здесь, 
она  пишетъ  дневникъ. 

—  А  онъ  часто  пр1езжаетъ  сюда? 

—  Два  раза  въ  годъ.  Здесь  сезонъ  съ  перваго  сентября  до  пер- 
ваго  ноября.  Обыкновенно  онъ  пр1езжаетъ  въ  это  время,  и  тогда  они 
сейчасъ-же  куда-нибудь  уезжаютъ:  въ  Женеву,  въ  Люцернъ,  въ  Интер- 
лакенъ,  предпринимаютъ  экскурсш,  ездятъ  въ  горы...  И  для  нихъ 
обоихъ  его  пр!езды  такой  праздникъ! 

Я  не  устаю  слушать  о  папа,  и  Марьяна  разсказываетъ  мне  о 
томъ,  какъ  онъ  живетъ,  когда  встаетъ,  когда  ездитъ  верхомъ,  как1я 
у  него  лошади,  как1я  собаки,  какая  у  него  комната,  какая  была 
комната  у  мама...  Ея  комната  до  сихъ  поръ  сохраняется  совершенно 
въ  такомъ  виде,  въ  какомъ  она  была  при  ея  жизни:  книги,  гравюры, 
неоконченныя  работы — все  лежитъ  тамъ,  где  было  положено  ею;  и  все 
это  заботливо  сохраняется  въ  прежнемъ  порядке.  Когда  Марьяна  вер- 
нется въ  Россш,  она  займетъ  эту  комнату;  и  это  радуетъ  ее.  Тамъ 
сохранился  до  сихъ  поръ  и  ея  детшй  столикъ,  такъ  какъ  въ  ком- 
нате матери  у  нея  былъ  свой  уголокъ.  Ей  было  десять  летъ,  когда 
умерла  мать,  и  она  отлично  помнитъ  ее.  Что  это  была  за  душа!  Ей 
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стоило  показаться  гд^-нибудь,  поговорить  съ  к-вмъ-нибудь  нисколько 
минутъ,  чтобъ  ее  уже  полюбили.  Кроткая,  ровная,  грацдозная,  мол- 
чаливая и  тихая...  Марьяна  не  вид-вла  и  не  знала  другой  такой 
женщины...  Она  всегда  обожала  свою  мать;  но  тогда  она  еще  не  по- 
нимала всЬхъ  ея  достоинствъ.  Она  думала,  что  всв  люди  такъ-же 
хороши,  какъ  ея  мать,  и  что  везд^  и  во  всвхъ  семьяхъ  царитъ  та  же 
дружба,  то  же  соглас1е,  что  въ  ихъ  семьъ\  Поэтому,  когда  посл'Ь  смерти 
матери  она  попала  къ  своимъ  харьковскимъ  родственникам^  ей  было 
особенно  тяжело!  Вообще  эти  два  года,  что  она  провела  въ  Росш, 
поел*  смерти  матери,  оставили  ей  ужасно  тягостное  воспоминате. 
Отецъ  былъ  тогда  убитъ  горемъ,  и  Марьянъ"  казалось,  что  онъ  вовсе 
не  любитъ  ея;  сама  она  хворала  и  грустила,  и  плакала.  Ей  казалось, 
что  вм'Ьст'Б  съ  матерью  навсегда  умерло  все  хорошее.  И  сама  она 
сделалась  такой  злой  и  раздражительной;  все  казалось  ей  возмути- 
тельно- сквернымъ!  Ее  раздражалъ  и  убитый  видъ  отца,  и  его  апат1я; 
и  часто  у  нея  въ  душ-Ь  поднималось  даже  злое  чувство  противъ  отца, 
котораго  она  чуть  не  винила  въ  смерти  матери.  Теперь  ей  стыдно  и 
больно  сознаться  въ  этомъ,  но  тогда  она  причинила  ему  много  горь- 
кихъ  и  непр1ятныхъ  минутъ  своими  капризами  и  своимъ  враждебныиъ 
отношеюемъ  къ  нему.  И  только  когда  онъ  привезъ  ее  сюда,  она  по- 
чувствовала себя  несколько  лучше;  оба  они  зд"БСЬ  немножко  успокои- 
лись, примирились,  объяснились.  Она  лучше  поняла  и  оцвнила  его  и 
полюбила  его  гораздо  больше,  ч-вмъ  прежде.  Теперь  у  нея  одно  же- 
лаше:  выздороветь,  поправиться,  сделаться  похожей  на  мать  и  жить 
для  отца,  скрасить  своей  любовью  и  заботами  о  немъ  его  одинокую 
жизнь.  Марьяна  такъ  цвнитъ  его  доброту  и  нежность  къ  ней,  такъ  лю- 
битъ его.  что,  кажется,  н-бтъ  жертвы,  на  которую  она  не  была-бы 
для  него  готова!  Ей  очень  хот-влось-бы  сделаться  такою,  какъ  была 
ея  мать.  Она  постоянно  читаетъ  ея  книги  съ  ея  помътками,  читаетъ 
ея  дневникъ  и  старается  узнать  все,  что  она  думала,  что  любила... 

Шесть  л'втъ  прошло  съ  тЪхъ  поръ,  какъ  умерла  жена  Николая 
Федоровича,  но  для  нихъ  она  жива.  Въ  кабинете  отца  виситъ  боль- 
шой ея  портретъ,  съ  котораго  она  глядитъ,  какъ  живая;  но,  еслибъ 
п  не  было  этого  портрета,  все  равно  она  жива  въ  ихъ  домй,  гд*  все, 
все,  что  ей  служило,  все,  что  ее  окружало  носитъ  на  себе  отпечатокъ 
ея  изящнаго  вкуса,  ея  привычекъ... 

Л  слушала  Марьяну  съ  нежностью  и  съ  сочувств1емъ!  У  нея  былъ 
тих1й,  слабый  голосъ  и,  говоря,  она  чуть-чуть  заикалась.  Выражалась 
она  какъ-то  не  по-датски  и  не  по-русски,  слишкомъ  ясно  и  пра- 
вильно, но  это  было  мило.  Парусныя  лодочки  продолжали  скользить 
по  озеру. 

—  Какъ  зд^сь  хорошо!  сказала  я  невольно. 
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Да,  зд4сь  очень  хорошо.  И  когда  Марьяна  въ  первый  разъ  прос- 
нулась здъсь,  она  почувствовала,  что  только  зд'Ьсь  она  можетъ  по- 
правиться, отдохнуть  и  зажить  новой  жизнью.  За  это  она  полюбила 
эти  горы  и  это  озеро. 

—  Такъ  что  вамъ  жаль  будетъ  разстаться  съ  горами?.. 

О,  н'Ьтъ!  Во  первыхъ,  она  будетъ  такъ  рада  вернуться  къ  отцу. 
И  потомъ,  она  в4дь  такъ  любитъ  Малороссш,  и  деревню,  и  ихъ 
усадьбу. 

И  она  начинаетъ  разсказывать  мн'Ь  объ  ихъ  домъ,  объ  ихъ  садъ,. 
которые  я  уже  хороню  знаю  по  его  разсказаыъ,  и  которые  уже  не- 
сколько разъ  вид4ла  во  сн*.  Я  слушаю  ее  и  поглядывая  на  1а  Беп! 
йи  МШ,  стараюсь  понять,  какъ  онъ  живетъ,  и  отчего  онъ  къ 
намъ  не  пргъхалъ?.. 

—  А  у  васъ  умиралъ  кто-нибудь  близюй?  помолчавъ,  спросила 
меня  Ыарьяна. 

—  Н'Ьтъ. 

—  Это  ужасное  горе.  Горько  подумать,  что  не  услышишь  ужо 
голоса,  не  увидишь  улыбки  дорогого  существа...  И  потомъ,  главное, 
горько  то,  что  недостаточно  пЪвила  умершую,  пока  она  была  близко,, 
пока  она  была  жива...  Теперь  все  думается:  еслибъ  можно  вернуть!.. 
И  нельзя!  Это  очень  горько. 

—  Да,  это  надо  всегда  помнить.  У  Фрейлиграта  есть  такое 
хорошенькое  стихотвореые  по  этому  поводу.  Вы  не  знаете  его!.. 

О  НеЬ',  80  1аи§'  с1и  НеЬеп  каине!,  80  1ап§-  <к  НеЬеп  та?§1;. 
Ък  81ипс1е  копш!,  тго  <1и  аи  ОгаЬегп  81еЬз1:  ивй  рЬдвй, 
Гпй  зогде  Йаь8  <3е!п  Негге  ^ШЫ,  ипй  1ЛеЬе  Ье§1  ип(3  ЬлеЬе  1га§Ь, 
8о  1а пд  Шт  иосЬ.  ет  ашкг  Нег2  щ  ЫеЪе  тсагш  еп^едеп  зсЫад! 
1т<1  чгег  сПг  зете  Вгиз!  егзсЬПезг,  о  1Ьи  Шт  таз  <1и  капив!  2и  НеЬ, 
1Ы  шасЬ'  1Ьт  дейе  81ипс1е  {гон,  иис!  шасЬ'  Шт  кете  81ипс1е  1гиЬ! 
Гп(1  1ш1е  (Зете  2ип^е  ^оЫ:  ЬаЫ  181;  ет  Ьагкз  ТУог1  епШоЬп. 
О  Сои  —  ез  таг  шсЫ  Ьоз  ^еше1п!  — 
Бег  Аийге  аЬег  е:еМ  ипД  тсетГ. 

Марьяна  слушала  со  вниматемъ  и  заставила  повторить,  потомъ 
сама  повторила: 

„0  1Ьи  тт  таз  (Зи  каппз1  т  НеЬ! 

Гп(1  шасЬ'  ]Ьт  ]'е«1е  81ипс1е  ГгоЬ,  ппй  тасЬ'-шш  кете  81шк1е  1гйЬ... 

Да,  это  очень  хорошо.  И  дййствительмо,  надо  всегда  это  помнить. 
Теперь  прошло  уже  шесть  л^тъ  со  смерти   матери,    и  насколько 

Марьяна  можетъ  судить,    ей  кажется,   что   и  отецъ  уже  успокоился. 

Конечно,  къ  нему  уже  никогда  не  вернется  его  прежняя  веселость  и 
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жизнерадостность.  Вы  знаете,  видь  онъ  чудесно  цвлъ;  но  со  смерти 
мама,  никто  уже  не  слыхалъ  его  пбн1я... 

Я  хотела  сказать:   „Нвтъ,  онъ  пълъ".  Но  промолчала. 

Мне  казалось,  что  этотъ  трауръ,  которымъ  веяло  отъ  речей  и 
разсказовъ  Марьяны,  ложился  тенью  на  мирную  картину,  бывшую  у 
меня  передъ  глазами,  и  сообщалъ  ей  что-то  печальное.  Какъ  въ  доме 
ихъ  комната  матери  сохранялась  въ  прежнемъ  виде  свято  и  непри- 
косновенно, такъ  и  въ  душе  девочки  все  относящееся  къ  мама  со- 
хранялось бережно  и  свято. 

Ну,  а  если  онъ  и  п-влъ,  и  если-бъ  даже  веселился,  что-жъ  тутъ 
дурного?.. 

Мы  болтали  еще,  когда  кто-то  постучалъ  къ  намъ. 

„Алеша?*  Но  оказался  не  Алеша,  а  горничная  Салтыковыхъ, 
приглашающая  насъ  къ  обеду.  Марьяна  покраснела,  засмеялась  и 
соскочила  съ  подоконника: 

—  Хороша  я!  Ведь  меня  прислали  за  вами;  а  я  заболталась 
и  совсвмъ  забыла. 

Мы  поспешили  къ  Салтыковымъ,  где  хозяйка  встретила  меня 
очень  приветливо,  выражая  сожалеёе  о  томъ,  что  она  не  увидитъ 
Кати.  Алексей  Александровичъ  повидимому  чувствовалъ  себя  здесь 
прекрасно,  курилъ  и  велъ  оживленную  беседу  съ  вит1еватымъ  хозяи- 
номъ  и  съ  молодымъ  докторомъ-швейцарцемъ. 

Поездка  Марьяны  къ  Катъ  очень  легко  устраивалась.  Алексей 
Александровичъ  нашелъ  ей  попутчицу  въ  лицъ  толстой  голландки 
тас1ет018е11е  Кагоих,  пожилой  девицы  безъ  опредъленныхъ  занятШ, 
которая  была  очень  рада  проехаться  на  чужой  счетъ  въ  Люцернъ, 
где  у  нея  были  хороппе  знакомые.  Кроме  голландки,  въ  гостиной 
сидела  еще  племянница  хозяйки,  русская  студентка  изъ  Цюриха. 
Пошли  въ  столовую.  Я  села  между  Марьяной  и  студенткой,  которая 
разсказала  мне  много  интересныхъ  подробностей  о  своемъ  житье- 
бытье  въ  Цюрихе,  о  нравахъ  и  препровождены  времени  студентовъ- 
соотчичей,  въ  которыхъ  числились  преимущественно  поляки  и  евреи. 

М-11е  Вагоих  оказалась  вегетар1анкой.  Я  въ  первый  разъ  слы- 
шала это  слово  и  заинтересовалась  имъ.  Голландка  была  кругла, 
какъ  бомба,  и  выглядела  охотницей  хорошо  и  много  покушать.  Она 
была  словоохотлива  и  охотно  пропагандировала  вегетар1анство,  въ 
которомъ  видела  спасеюе  отъ  всехъ  болезней  и  средство  къ  прод- 
лешю  жизни.  Ее  сокрушала  бледность  и  худоба  Марьяны  и,  съ  со- 
болезновашемъ  поглядывая  на  нее,  она  говорила  хозяйке: 

—  Это  все  оттого,  что  вы  пичкаете  ее  мясомъ,  какъ  какую-нибудь 
дикую  кошку.  Епуоуег  то!  ип  реи  сеШ  та^геиг  е!  уоиз  уеггег 
се  дие  уеп  Гега!  еп  тотз  йе  1го1з  то1з. 
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Докторъ,  Салтыковъ  и  Алексей  Александровичъ  возетали  противъ 
щ-11е  Еагоих.  Поднялся  шумный  споръ,  кричали  о  клыкахъ,  объ 
обезьянахъ  и  проч.,  а  толстая  голландка  только  пожимала  плечамп 
и,  ударяя  себя  пальцемъ  въ  пышную  грудь,  восклицала: 

—  Посмотрите  на  меня,  посмотрите  на  меня!.. 
Хозяйка  была  на  ея  стороне: 

—  Однако, — говорила  она  слабымъ  напряженнымъ  голосомъ,  си- 
лясь заставить  услышать  себя, — простой  народъ  везде,  кроме  Англш, 
питается  почти  исключительно  растительной  пищей,  и  это  не  отзы- 
вается дурно  на  его  здоровье.  А  наши  православные  монахи!.,  по- 
смотрите, какой  это  здоровый  народъ...  Наконецъ,  сколько  великихъ, 
сколько  гетальныхъ  людей  высказалось  за  вегетар1анство... 

—  Ну,  что  касается  гетальныхъ  людей,  —  обиженно  и  реши- 
тельно возражаетъ  Алексей  Александровичъ, —  то  ведь  это,  въ  боль- 
шинстве, все  люди  плохого  здоровья  и  съ  плохимъ  пищевареыемъ. 
Мы  были-бы  слишкомъ  просты,  если-бы,  внявъ  ихъ  бреднямъ,  стали 
морить  себя  д1этой.  Знаете  поговорку:  „русскому  здорово,  а  немцу 
смерть ".  Гешальный  человекъ  не  варитъ,  а  мы  варимъ.  А  если  такъ, 
то  сделай  одолжеше,  будь  себе  геталенъ,  а  ужъ  есть  и  пить  насъ 
не  учи.  Это  мы  и  сами  умеемъ.  Помилуйте,  ведь  сколько  между 
ними  эпилептиковъ!.. 

—  Ну,  это  не  совсемъ  верно, —  говоритъ  Салтыковъ  съ  мягкой 
улыбкой.  — Но  есть  и  некоторая  доля  правды  въ  томъ,  что  вы  изво- 
лили сказать.  Не  безъ  основашя  и  Платонъ,  и  Прудонъ... 

—  Посмотрите  на  меня,  —  кричитъ  т-11е  Еагоих,  ударяя  себя 
пальцемъ  въ  грудь  и  не  желая  слышать  ни  о  Платоне,  ни  о  Прудоне. 

Я  тихонько  спросила  студентку: 

—  А  вы  что  думаете? 

—  Разумеется,  ерунда.  Я  и  дня  не  могу  прожить  безъ  мяса.  Да 
и  къ  чему?  Неужели  человечество  не  нуждается  въ  более  целесооб- 
разныхъ  реформахъ,  чемъ  уничтожен1е  боенъ?  Праздный  вопросъ, 
съ  которымъ  могутъ  носиться  только  праздные  люди.  Не  едятъ  ни 
рыбы,  ни  мяса,  потому  что  сами  ни  рыба,  ни  мясо. 

—  А  вы  вегетар1анка?  —  спросила  я  Марьяну. 

—  Мне  не  позволяютъ.  Я  емъ  мясо  съ  отвращетемъ,  но  они 
говорятъ,  что  это  болезненный  вкусъ.  А  все  что  ш-11е  Еагоих  да- 
вала мнъ  прочесть  объ  этомъ,  мне  очень  нравилось. 

Я  съ  детства  ела  мясо  по  привычке  и  въ  первый  разъ  почув- 
ствовала, что  это  дурно.  Главное,  противно  лицемер1е,  которымъ  это 
сопровождается.  Я,  напримеръ,  воображала,  что  люблю  коровъ,  те- 
лятъ,  овецъ,  потому  что  кормила  ихъ  изъ  рукъ,  гладила  по  шерсти 
и  называла  ихъ  ласковыми  именами.    При  этомъ  ведь  я  же  не  му- 
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чила  и  не  убивала  ихъ,  а  только  ела  фарши,  бульоны  и  соусы,  для 
которыхъ  ихъ  резали  и  убивали.  Но  ведь  я  не  видела,  какъ  ихъ 
убивали.  Ведь  если  я  не  вижу,  какъ  у  мужика  уводатъ  со  двора 
последнюю  корову,  то  я  могу  и  не  думать  объ  этомъ  и  делать  видъ, 
что  не  знаю  этого.  Такъ  и  съ  животными;  мне  былъ-бы  фаршъ  и 
соусъ,  а  до  остального  мн'Ь  нбтъ  дела.  И  я  вспоминала  другихъ 
добрыхъ,  нЬжныхъ  и  чувствительныхъ  женщинъ,  плачущихъ  надъ 
романами  и  въ  театре,  холящихъ  бъмшхъ  завитыхъ  собачекъ,  кана- 
реекъ,  золотыхъ  рыбокъ,  сострадательныхъ  къ  животнымъ  и  еже- 
дневно посылающихъ  кухарокъ  за  говядиной,  телятиной,  курами  и 
цыплятами.  Вспомнился  мне  и  одинъ  хороппй  знакомый,  добрый  че- 
лов'Ькъ  и  членъ  Общества  покровительства  животныхъ,  который  оста- 
навливалъ  на  улиц*  ломовыхъ  извозчиковъ,  стегающихъ  своихъ  би- 
тюговъ,  записывалъ  ихъ,  увъчцевалъ  ихъ  и,  воротясь  домой,  съ  него- 
довашемъ  разсказывалъ  жен*  о  грубой  жестокости  стегавшаго  изво- 
зчика, а  загвмъ,  развернувъ  салфетку,  садился  за  накрытый  столъ  и 
принимался  кушать  бульонъ  и  пирожки  съ  мозгами  заколотыхъ  жи- 
вотныхъ. Стало  быть,  бить  нельзя,  а  убивать  можно.  И  безсмыслица, 
и  лицемер1е. 

Я  сообщаю   Марьяне  свои  размышлешя,  и  она  говоритъ  на  это: 

—  Разумеется,  хочешь  есть  мясо,  такъ  и  убивай  сама,  или  по 
крайней  мере  не  говори:  ахъ,  я  не  могу  видеть  того,  не  могу  ви- 
деть этого...  А  говори:  я  жадна  и  жестока  и  кровожадна*... 

Студентка  иронически  улыбается: 

—  Полноте,  господа,  все  это  ерунда.  И  все  ваши  вегетар1анцы 
психопаты  и  идшты"... 

—  Отчего?  М-11е  Еагоих  совершенно  здоровый  и  нормальный 
челов'Ькъ. 

—  А  вы  верите  въ  ея  вегетар1анство?  Какъ  наивно!  Я  такъ 
убеждена,  что  она  потихоньку  наедается  мясомъ. 

—  О  н'Ьтъ!  —  съ  уб"Бжден1емъ  говоритъ  Марьяна.  А  ш-11е  Еа- 
гоих,  чувствуя,  что  мы  на  ея  стороне,  дружелюбно  подмигиваетъ 
намъ,  и  наклонясь  къ  намъ  черезъ  столъ,  говоритъ:  „А  как1я  оладьи 
у  насъ  д4лаютъ  съ  медомъ,  съ  яблоками  и  съ  орехами!"... 

После  об^да  Марьяна  уводитъ  меня  къ  себе  въ  комнату,  въ 
маленькую  девическую  комнатку  съ  белой  кроватью,  комодомъ  и  сто- 
ликомъ,  съ  портретами  папа  и  мама,  къ  которымъ  я  устремляюсь  съ 
жаднымъ  любопытствомъ.  Окно  ея  комнатки  выходитъ  на  горы;  прямо 
напротивъ  стоитъ  на  высоте  одинокое  уютное  шалэ,  и  отъ  этой  кар- 
тины веетъ  темъ  же  миромъ  и  покоемъ,  какъ  и  отъ  озера.  И  мне 
такъ  хорошо  сидеть  здесь  и  смотреть  альбомы  и  карточки  и  слу- 
шать:    „Папа    на  это    смотритъ    такъ"...     „Папа  думаетъ  такъ"... 
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„Папа  всегда  говорить,  что"  и  т.  д. —  что,  кажется,  векъ-бы  не 
ушла  изъ  этой  светлой,  тесной  комнатки,  въ  которой  сердца  наши 
довольно  тесно  сближаются.  Я  вижу  письма  папа,  хоть  и  не  смею 
ихъ  прочесть,  вижу  Евангел1е,  подаренное  Марьянв  матерью,  съ  над- 
писанными ею  на  первомъ  листе  стихами  изъ  36-го  псалма,  при- 
надлежавшую ей  ЪшЫюп  (1е  «Гёзиз  СЬпз!.  Я  просматриваю  эту 
книжку  съ  пометками  и  крестиками,  сделанными  рукой  покойной 
жены  Николая  Федоровича.  И  я  люблю  ихъ  всвхъ  трехъ  все  больше 
и  больше  и  въ  то  же  время  чувствую,  что  я  совсемъ,  совсемъ  ихъ 
не  стою.  Где  мн1!  съ  моей  подвижной,  изменчивой  натурой,  съ  моими 
страстями  и  пороками,  сблизиться  съ  такими  хорошими,  чистыми 
людьми?  Но  любить  ихъ  мне  никто  и  ничто  не  помешаетъ.  Сту- 
дентка приходить  звать  насъ.  Все  едутъ  въ  Шильонъ;  и  все  время 
прогулки  мы  опять  говоримъ  съ  Марьяной  о  папа.  Вечеромъ  мы 
слушаемъ  на  берегу  музыку,  после  чего  все  общество  провожаетъ 
насъ  къ  намъ  въ  отель.  На  озере  катаются  лодки;  въ  лодкахъ 
поютъ  песни.  На  прощанье  Марьяна  крепко  обнимаетъ  меня.  Завтра 
мы  разъедемся.  Она  съ  ш-11е  Каяоих  —  въ  Люцернъ,  къ  Кате,  я 
съ  Алексеемъ  Александровичемъ  на  недельку  въ  Италш.  „Пожа- 
луйста, только  не  оставайтесь  тамъ  дольше;  пр!езжайте  въ  Люцернъ 
поскорее",  говоритъ  Марьяна,  прощаясь. 

И  опять  мы  летимъ  въ  поезде.  Горы  растутъ  и  становятся  все 
красивее  и  живописнее.  Слева  бурно  несется  мутная  белая  Рона, 
справа  разстилаются  веселыя  равнины.  И  опять  мы  во  Франщи,  въ 
веселой,  улыбающейся  Франщи,  къ  которой  Алексей  Александровичъ 
чувствуетъ  сильное  пристрате.  И  въ  самомъ  деле  пр1ятно  после 
грубыхъ,  неуклюжихъ  швейцарцевъ  снова  увидеть  подвижный,  нерв- 
ный, дышапця  огнемъ  и  жизнью  смуглыя  физюномш  южныхъ  фран- 
цузовъ.  Въ  Шамбери  намъ  предстоитъ  долгая  остановка,  почти  це- 
лый день,  до  отхода  вечерняго  поезда  въ  Италш.  Алексей  Але- 
ксандровичъ радуется    этому,  говоря: 

—  Сегодня,  по  крайней  мере,  пообедаемъ  какъ  следуетъ.  Ну 
какъ  не  сказать,  что  хорошая  страна!  И  вино  —  какъ  вино,  и  жен- 
щины— какъ  женщины,  а  не  тумбы,  говоряпця    басомъ. 

Алексея  Александровича  все  смущаетъ,  что  я  мало  увижу  Италш, 
и  онъ  предлагаетъ  и  Венещю  и  Флоренщю;  но  я  решительно  отка- 
зываюсь. Я  не  хочу  быть  въ  отсутствш  больше  недели.  Я  хочу  по- 
скорей къ  Марьяне.  Алексей  Александровичъ  не  понимаетъ  моего 
внезапнаго  равнодупия  къ  галлереямъ  и  музеямъ  и,  думая,  что  я 
церемонюсь  и  не  хочу  вовлекать  его  въ  расходы,  уверяетъ,  что  ведь 
это  стоило-бы  совсемъ,  совсемъ   не  такъ  дорого!.. 
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Въ  Шамбери  —  ярмарка.  Бульваръ  установленъ  лотками  и  ба- 
лаганами. Акробатка,  въ  трико  и  розовой  юбочки  съ  блестками,  рас- 
хаживаетъ  съ  большимъ  шестомъ  въ  рукахъ  по  канату;  и  восхащен- 
ныя  наивныя  физшномш  загор-влыхъ  блузниковъ,  въ  соломенныхъ  шля- 
пахъ,  сл-вдятъ  за  ея  движетями.  Торговцы  апольсиновъ,  сладостей, 
напитковъ,  похаживая  въ  толпе,  оглашаютъ  воздухъ  резкими  воскли- 
цашями.  Ьа  уа1епсе!..  8исге  (Гог^е!..  У  балагана  фокусника,  у  ба- 
лагана пряничника  жадно  толпятся  и  толкаются  дети.  Бледный  шар- 
манщикъ  изъ  Пьемонта,  въ  плисовой  куртке,  красномъ  галстухе  и 
серой  фетровой  шляпе,  играетъ  на  шарманке  мотивы  изъ  „Трова- 
тора".  Пекло  невообразимое.  Земля  жжется,  какъ  раскаленная  плита. 
Воздухъ  горячъ  и  удушливъ.  Я  покупаю  въ  одномъ  изъ  балагановъ 
грошовый  бумажный  в'Ьеръ.  Толпа  зрителей,  угадывая  въ  насъ  пргвз- 
жихъ  и  иностранцевъ,  съ  любопытствомъ  разглядываетъ  насъ.  Жен- 
щины, какъ  и  у  насъ  въ  деревне,  ощупываютъ  мое  платье.  Поль- 
зуясь общимъ  внимаиемъ,  Алексей  Александровичъ  спрашиваетъ  бли- 
жайшаго  къ  нему  блузника,  что  бы  намъ  посмотреть  здесь  въ  го- 
роде. Тотъ  молча  смотритъ  на  Алексия  Александровича,  загвмъ 
сообщаетъ,  что  онъ  самъ  иностранецъ,  самъ  изъ  такой-то  деревни. 
Въ  разговоръ  вмешиваются  горожане  и  со  всвхъ  сторонъ  начинаютъ 
рекомендовать  намъ  посмотреть  водопроводъ,  1а  Гопгате  <1е8  Е1ё- 
рЬап18,  лицей,  ратушу,  замокъ  герцоговъ  Савойскихъ,  церковь,  глав- 
ную улицу.  Являются  гиды  съ  предложен1емъ  услугъ.  Мы  еле-еле 
избавляемся  отъ  нихъ  и  выбиваемся  изъ  толпы.  Серая  каменная 
башня  замка  герцоговъ  Савойскихъ  виднеется  издали.  Намъ  уже 
видны  и  зеленыя  верхушки  вековыхъ  дубовъ  и  платаноиъ  стараго 
парка,  который  манитъ  прохладой  и  тенью.  И  по  мере  того,  какъ 
мы  приближаемся,  передъ  нами  выростаетъ  величественная  средне- 
вековая постройка  съ  подъемными  мостами  и  башнями.  Входимъ  въ 
старый  тенистый  паркъ,  запущенный  и  пустынный,  какъ  садъ  Спя- 
щей красавицы,  бродимъ  по  дорожкамъ  и,  осмотревъ  замокъ  сна- 
ружи, углубляемся  въ  тенистую  каштановую  аллею.  Дойдя  до  зеле- 
ной дерновой  скамьи  въ  тени  развесистаГо  каштана,  я  опускаюсь  на 
нее  и  говорю: 

—  Ну,  ты  иди  куда  хочешь  и  осматривай  что  хочешь.  А  я 
отсюда  ни  съ  места  до  отхода  поезда. 

—  Да,  тяжеленько  двигаться  въ  такую  жару, —  говоритъ  Але- 
ксей Алексадровичъ,  сдвигая  шляпу  па  затылокъ  и  отирая  лобъ 
платкомъ. —  Пожалуй,  Катя  была  права,  возставая  противъ  поездки 
въ  Италш.  Вместо  удовольств1я,  пожалуй,  это  путешеств1е  будетъ 
тебе  въ  тягость.  Ну,  да  авось  къ  вечеру  полегче  станетъ!" 

Онъ  вынимаетъ  газету,  идетъ  къ  следующей  дерновой  скамейке, 
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наисЕОСЪ  отъ  меня,  снимаетъ  шляпу  и,  развалившись  какъ  на  диване, 
углубляется  въ  чтете. 

А  я  тоже  снимаю  шляпу,  то -же  растягиваюсь  на  своей  скамейке 
и,  заложивъ  руки  подъ  голову,  смотрю  сквозь  зеленыя  витки  въ  небо, 
въ  чудное,  яркое  голубое  небо  Савойи.  Съ  одной  стороны  вижу  море 
зелени,  съ  другой  высотя  живописныя  горы;  прямо  передъ  глазами 
старый  сврый  замокъ,  отъ  котораго  въ-етъ  воспоминатями  о  Баярд-в, 
о  рыцаряхъ,  пажахъ  и  оруженосцахъ,  о  прекрасныхъ  дамахъ  сердца, 
раздававшихъ  призы  на  турнирахъ.  Можетъ  быть,  вей  они  до  сихъ 
поръ  спятъ  тамъ  въ  своихъ  готическихъ  залахъ  съ  пестрыми  окнами, 
съ  мебелью  съ  прямыми  спинками,  спятъ,  какъ  въ  волшебной  сказке — 
и  дамы,  и  рыцари,  и  трубадуры... 

Въ  саду  тихо  и  не  слышно  ничего,  кром'Б  свиста  кузнечиковъ. 
Издали  доносится  смутный  гулъ  ярмарки,  бубны,  барабанъ  и  звонки 
акробатовъ,  вскрикиванья,  взвизгиванья,  хаотическш  шумъ  толпы, 
сквозь  который  прорываются  дрожание  звуки  шарманки,  которая  ноетъ: 

«N011  И  зеогйаг,  поп  М  зеогйаг  <И  ше! 
Ас1с11о,  Ьеопога,  АскНо!»... 

Заложивъ  руки  подъ  голову,  я  думаю  о  Марьян'Б.  Какъ  я  рада, 
что  мы  наконецъ  познакомились!  Какъ  мнй  сразу  стало  лучше  и  ве- 
селМ,  какая-то  н-вжная  струйка  пролилась  въ  мою  жизнь.  И  я  думаю 
о  томъ,  что  вчера  вечеромъ  она  должна  была  написать  отцу  письмо 
о  томъ,  что  мы  зд'всь,  что  она  будетъ  съ  нами.  Сегодня  это  письмо 
пошло,  и  оно  полетитъ  изъ  кружки  въ  кружку,  изъ  государства  въ 
государство,  черезъ  горы  и  долы  и  придетъ  въ  Малороссш,  въ  тихую 
усадьбу,  въ  его  домъ,  въ  его  кабинетъ.  И  онъ  распечатаетъ  его, 
прочтетъ  и  подумаетъ  обо  мнй,  вспомнитъ  обо  мн*: 

...  N00  и  зеогйаг,  поо  11  всогЛаг  <Н  те... 

Я  взглядываю  на  Алешу.  Нисколько  времени  онъ  читаетъ  газету 
довольно  внимательно;  зат"Бмъ  она  начинаетъ  колебаться  въ  его  рукъ1, 
скользитъ  ниже  и  ниже  и,  выскользнувъ  и  перекувырнувшись  раза 
два,  ложится  по  середине  дорожки.  А  онъ,  закинувъ  голову,  начи- 
наетъ громко  хранить.  Я  смотрю  на  замокъ  и  вспоминаю  исторш 
Савойскаго  дома,  вспоминаю  исторш  Италш,  Францш.  Какъ  я  лю- 
била исторш!  И  какъ  могу  я  такъ  мало  интересоваться  газе- 
тами? В'Бдь  это  живая  истор1я  настоящего,  то-же  жизненное  развито 
абсолютной  идеи  въ  форм'Ь  политическихъ  обществъ.  Н'Ьтъ,  надо, 
надо  читать  ихъ.  До  чего  я  однако  глупа,  .твнива,  невежественна. 
Съ  завтрашня  го  дня  начинаю  читать  газеты.  Чтобъ  не  откладывать 
добраго  нам^решя,  я  встаю  и  поднимаю  съ  дорожки  газету,  по  ко- 
торой суетливо  снуютъ    муравьи,    перебегая    ее  вдоль    и    поперекъ; 
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улитки  и  божьи  коровки  копошатся  на  объявленляхъ.  Я  стряхиваю 
всю  эту  публику  и,  овлад'Ьвъ  газетой,  снова  ложусь  подъ  моимъ  каш- 
таномъ,  намереваясь  приняться  за  чтете. 

Старый  садъ  спитъ,  какъ  садъ  Спящей  Красавицы.  Алексей  Алек- 
сандровичъ  храпитъ.  Кузнечики  и  змеи  громко  свистятъ  въ  высокой 
нескошенной  траве.  Пестрыя  бабочки,  белые  мотыльки  вьются  и  кру- 
жатся въ  воздухе...  Шарманка  играетъ  теперь  где-то  еще  дальше 
и  еще  слабее...  Пчелы  мирно  гудятъ,  тихо  летая  надъ  моей  головою 
и  погружаясь  въ  мохнатые  цветы  каштана...  Я  читаю  телеграммы  о 
зулусахъ,  о  безвременной  кончине  молодого  принца  Наполеона,  потомъ 
читаю  передовую  статью  о  томъ-же...  чьи-то  заметки  о  томъ-же... 
Я  зеваю.  Толстая,  мохнатая  гусеница  падаетъ  съ  красиво  вырезан- 
наго  лапчатаго  листа  на  газету  и  начинаетъ  корчиться,  кружиться 
и  изгибаться  надъ  одной  изъ  телеграммъ.  Я  предоставляю  ей  дочи- 
тывать о  кончине  принца  Наполеона  и  засыпаю. 


Мы  проводимъ  четыре  дня  въ  Милане,  посвящая  утро  осмотру 
достопримечательностей,  а  вечеръ — театру  или  городскому  саду,  где, 
слушая  музыку,  мы  изучаемъ  публику.  На  пятый  день  едемъ  въ 
Арону,  где  садимся  на  пароходъ,  долженствуюшдй  доставить  насъ  въ 
Стрезу  на  Лаго-Мадж1оре. 

Чистое  и  светлое  итальянское  озеро  сразу  нравится  мне  больше 
швейцарскаго.  Огромная  статуя  святаго  Карла  Борромео  благослов- 
ляетъ  насъ  съ  берега  и  долго  еще  виднеется,  когда  пароходъ  нашъ 
уже  дымитъ,  пыхтитъ  и  мчится,  разрезая  прозрачную  воду. 

Я  сижу  на  палубе  и  любуюсь  берегами.  Во  всехъ  пейзажахъ 
Италш  разлито  что-то  ласковое,  спокойное,  прекрасное,  ленивое,  без- 
печное  и  счастливое.  Съ  первыхъ  шаговъ,  съ  первыхъ  минутъ,  съ 
первой  станцш  Италш,  все  здесь  мне  нравится:  и  летя,  воздуш- 
ныя  очертан1я  далекихъ  горныхъ  цепей  на  горизонте,  и  зеленеюнця 
поля,  и  фруктовые  сады,  и  дома  съ  плоскими  крышами,  и  прибрежвыя 
селен1я  съ  ихъ  рыбачьими  лодками,  съ  человеческими  фигурами,  съ 
колотящими  на  берегу  белье  стройными  прачками  въ  белыхъ  голов- 
ныхъ  уборахъ,  и  толпы  ребятишекъ,  очаровательныхъ  черномазыхъ 
ребятишекъ  съ  курчавыми  головами,  жгучими  итальянскими  глазами 
и  счастливой  улыбкой,  открывающей  ослепительно-белые  зубы.  Все 
здесь  нравится  мне.  Мне  хорошо  здесь.  Я  чувствую  себя  на  месте, 
чувствую  себя  художницей,  чувствую  себя  итальянкой,  и  сидя  на 
пароходе,  я  невольно  принимаю  ленивыя  и  красивыя  позы,  кото- 
рыхъ  не  разрешила- бы  себе  ни  въ  Париже,  ни  въ  Петербурге. 

Пароходъ  несется  легко  и  весело,  какъ  будто  и  ему  доставляетъ 
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наслаждете  разрезать  это  чудное  серебристое  озеро  и  посылать  свой 
черный  дымъ  къ  облакамъ. 

На  палубе  третьяго  класса  теснится  простой  итальянскШ  людъ. 
Тамъ  слышны,  громкая  живыя  восклицан1я,  непринужденный  звонкШ 
смЪхъ,  грубыя  словечки  и  выражен1я,  здоровые,  сильные  голоса... 
Тамъ  тъснятся,  толкаются,  знакомятся,  разсказываютъ  о  своихъ  дъ- 
лахъ.  Тамъ  -вдутъ  не  господа,  а  люди. 

У  насъ  въ  первомъ  классъ  все  не  люди,  а  господа.  У  насъ 
тихо,  тихо  и  прилично!  Языкъ  у  насъ  преобладаетъ  англшшй,  но 
и  того  почти  неслышно,  такъ  какъ  у  насъ  -вдуть  все  порядочные  и 
не  представленные  другъ  другу  люди. 

Большинство  пассажировъ — англичане.  Почтенные,  свдые  старикъ 
и  старушка  съ  неподвижными  лицами  и  непроницаемыми  взорами,  оба 
въ  черномъ,  какъ  квакеры,  молча  сидятъ,  какъ  два  каменныхъ  извая- 
н)я.  У  него  въ  рукахъ  плэдъ,  гидъ  и  зрительная  трубка;  у  нея  — 
ридикюль,  на  которомъ  она  скромно  складываетъ  руки  въ  темно- 
сбрыхъ  перчаткахъ.  Она  не  смотритъ  ни  на  берега,  ни  на  пассажи- 
ровъ и  если  поднимаетъ  глаза  съ  ридикюля,  то  только  загвмъ,  чтобъ 
взглянуть  на  одну  изъ  своихъ  четырехъ  одинаково  од'Ьтыхъ  долго- 
вязыхъ  дочекъ,  похожихъ  одна  на  другую,  какъ  четыре  булавки. 
Барышни  в-врио  тоже  молчали-бы,  еслибъ  ихъ  не  приводила  въ  дви- 
жен1е  пятая  ихъ  спутница,  хорошенькая  англичанка  съ  прелестнымъ 
надменнымъ  личикомъ,  крошечными  ручками  и  ножками,  тонкой  тал1вй 
и  густой  каштановой  косой,  на  которой  кокетливо  сидитъ  парижская 
шляпка.  Хорошенькая  миссъ  путешествуешь  со  своимъ  папа,  благо- 
образнымъ  плотнымъ  джентльмэномъ,  съ  серебристыми  бакенбардами; 
онъ  проводитъ  большую  часть  времени  въ  каютъ1  за  'Ьдой,  питьемъ 
и  чтен1емъ  газетъ  и  только  изредка  поднимается  наверхъ  и,  подойдя 
къ  дочери,  спрашиваетъ,  не  скушаетъ-ли  и  она  что-нибудь?  Она  каж- 
дый разъ  отнъкивается  съ  удивленной  улыбкой,  вызывающей  ямочки 
на  ея  щекахъ.  Разв-в  татя  красавицы  -вдятъ?..  И  почтенный  джентль- 
менъ  возвращается  въ  каюту,  проходя  мимо  насъ  съ  такимъ  видомъ, 
какъ  будто  и  мы  всв,  и  прелестное  озеро  со  своими  берегами  давно 
уже  пригляделись  и  надоили  ему  хуже  его  собственной  швейцарской, 
и  что  если  въ  жизни  и  на  свътЬ  и  осталось  еще  что-нибудь  инте- 
ресное, то  оно  цъликомъ  сосредоточено  въ  посл'вднемъ  номеръ  его 
газеты.  Его  беленькая  дочка  кажется  феей  нашего  парохода.  На  ней 
над'втъ  элегантный  модный  ватерпруфъ  цв-вта  пароходнаго  дыма,  а 
ея  веселые  глазки  свътятся  какъ  чистая  вода  озера,  отражающего 
небо.  Она  и  сама,  кажется,  сознаетъ  себя  феей  и  хорошенькой  и 
радуется  этому  и,  безпрестанно  улыбаясь  своимъ  неинтереснымъ  спут- 
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ницамъ,  охорашивается,  поправляя  на  себе  то  шляпку,  то  шпильку, 
то  перчатку,  то  поясъ  ватерпруфа. 

■Ъдутъ  съ  нами  молодые:  французъ  и  француженка,  очевидно  вла- 
чашде  свой  медовый  месяцъ,  томные,  влюбленные,  держапцеся  за  руки. 
Они  стоятъ,  облокотившись  на  бортъ,  спиной  къ  публике,  и  тихо 
разговариваютъ,  поминутно  передавая  другъ  другу  большой  бинокль. 
И  почтенная  старушка-англичанка,  нечаянно  взглянувъ  на  нихъ, 
сп'Ьшитъ  перевести  свой  целомудренный  взоръ  на  ридикюль  или  на 
одну  изъ  своихъ  некрасивыхъ  дочекъ. 

Два  стройные  итальянше  кавалериста  победоносно  похаживаютъ 
по  палубе,  сдержанно  смеясь  своимъ  веселымъ  разговорамъ  и  покру- 
чивая усы.  Въ  конце  концовъ  они  садятся  противъ  хорошенькой 
англичанки;  одинъ  изъ  нихъ  принимается  за  газету,  а  другой  за  ме- 
таше  искусныхъ  взглядовъ  на  девицу.  Для  этого  не  нужно  быть 
представленнымъ,  и  молоденькая  миссъ  выдерживаетъ  аттаку,  какъ 
вполне  благовоспитанная  особа,  улыбаясь  чаще  прежняго  своимъ  по- 
другамъ,  кокетничая  и  кидая  на  берега  Даго  Маджюре  надменные 
взгляды  богатой  невесты. 

Ъдетъ  еще  немецкое  семейство.  Толстенькш  папа  въ  соломенной 
шляпе,  съ  бакенбардами  въ  виде  сосисокъ,  две  дочки,  свеженьк1япухлыя 
блондинки,  таинственно  улыбаюшдяся  другъ  другу  и  поминутно  воскли- 
цаюпця:  „81еЬ  та1,  А1та!.."  „ 81еЬ  ша1,  8е1ша!.."  „Кшеш!!"  „Ко- 
1о88а1!.."  и  сынъ,  мальчикъ  л4тъ  шестнадцати,  тоже  въ  соломенной 
шляпе  на  длинныхъ  белокурыхъ  волосахъ,  за  который  Алексей  Але- 
ксандровичъ  прозываетъ  его  Шиллеромъ.  Бедный  Шиллеръ  сидитъ, 
надувъ  губы  и  нахмуривъ  брови,  съ  видомъ  приговореннаго  къ  казни, 
поминутно  краснеетъ,  тревожно  бегающими  глазами  поглядываетъ  на 
присутствующихъ  женщинъ,  потомъ  внезапно  соскакиваетъ  со  своего 
места  и  начинаетъ  съ  отчаяшемъ  смотреть  въ  воду. 

На  носу  парохода  сидитъ  англичанинъ  съ  густыми  бровями  и  сердитымъ 
краснымъ  лицомъ,  напоминающимъ  бульдога.  На  немъ  надетъ  какой-то 
необыкновенный  макъ-ферланъ  съ  миллюномъ  пелеринъ  и  кармановъ, 
изъ  которыхъ  онъ  отъ  времени  до  времени  вытаскиваетъ  самые  разно- 
образные предметы.  Онъ  сидитъ  на  складномъ  стульчике,  повернувъ 
спину  всему  пароходу  и  такъ  сказать  плыветъ  впереди  всехъ,  сло- 
живъ  нагруди  руки  и  устремивъ  взоръ  въ  прозрачную  даль.  И  по 
его  позе,  по  его  круглой  спине,  по  всемъ  его  пр1емамъ,  я  угадываю 
въ  немъ  любителя  природы. 

Наконец!,  последняя  наша  пассажирка,  упитанная  и  богато  оде- 
тая англичанка  съ  двумя  мальчиками  и  желтолицой  беззубой  гувер- 
нанткой-швейцаркой. На  мальчикахъ,  напоминающихъ  нескладныхъ, 
породистыхъ  щенковъ,  кожаные  пояса  съ  модными    пряжками  и  без- 
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образныя  соломееныя  шляпы  въ  виде  опрокинутыхъ  горшковъ.  Дети 
такъ-же  сыты  и  выхолены,  какъ  и  мать,  и  только  бледная  гувер- 
нантка, не  успевшая  еще  отъесться  на  ихъ  хлъбахъ,  смотритъ  уныло 
и  растерянно,  какъ- бы  недоумевая,  зачъмъ  и  какими  судьбами  она 
попала  въ  эту  «ытую  компанш?  Дама  объездила  всю  Европу  и  за- 
помнила назван1я  всбхъ  отелей,  въ  которыхъ  останавливалась,  и  всъ* 
цъны  за  постой  и  за  проъздъ.  И  теперь,  самоуверенно  развалившись 
на  скамейке,  не  глядя  на  берега,  и  играя  ручкой  своей  туго  наби- 
той шагреневой  сумочки,  она  перебираетъ  эти  воспоминала  передъ 
некрасивой  гувернанткой,  которая  подобострастно  восхищается  ея  уди- 
вительной памятью.  Пароходъ  несется  легко  и  весело.  Кавалеристъ, 
читавши  газету,  закуриваетъ  у  Алеши  и  вступаетъ  съ  нимъ  въ  бе- 
седу о  зулусахъ  и  принце  Наполеоне.  Альма  и  Зельма,  принявъ 
мечтательныя  позы,  прислушиваются  къ  ихъ  беседе,  улыбаются,  зна- 
чительно переглядываются  и  хихикаютъ.  Другой  кавалеристъ  продол- 
жаетъ  крутить  усы  и  преследовать  жгучими  взглядами  раскраснев- 
шуюся хорошенькую  англичанку,  которая  наконецъ  обращается  въ 
бъгство  и  на  предложете  папа  позавтракать,  молча  беретъ  его  подъ 
руку  и  уходитъ  съ  нимъ  въ  каюту.  Вдали  показываются  Борромей- 
ше  острова.  Сердитый  англичанинъ  приподнимается  и  наводитъ  на 
нихъ  бинокль. 

А  мальчики,  побродивъ,  съ  позволетя  мама,  по  рубке,  останав- 
ливаются у  перилъ,  составляющихъ  границу  помещеюя  перваго  класса, 
и,  вешаясь  на  перила,  съ  любопытствомъ  смотрятъ  внизъ  на  тесно 
скученныхъ,  оживленныхъ,  жестикулирующихъ  и  громко  разговариваю- 
щихъ,  отгороженныхъ  отъ  нихъ,  людей  иной  породы. 


Обедаемъ  въ  Стрезе.  уже  при  свечахъ,  въ  большой  парадной 
зале,  въ  многочисленному  довольно  фэиионэбельномъ  обществе.  По- 
видимому  тутъ  живетъ  много  англичанъ. 

После  обеда,  мы  съ  Алексеемъ  Александровичемъ  совершаемъ 
чудесную  прогулку,  отдохнуть  отъ  которой  приходимъ  на  пристань, 
где  застаемъ  сердитаго  англичанина,  снявшаго  свой  макъ-ферланъ. 
Теперь  на  немъ  клетчатая  жакетка,  на  голове  шотландская  шапочка, 
а  въ  рукахъ  трость  съ  набалдашникомъ,  изображающимъ  сфинкса, 
вырезаннаго  изъ  какого-то  необыкновеннаго  камня.  Приходитъ  и  ма- 
ленький  Шиллеръ  и  тоже  садится  на  пристани. 

Чудный  вечеръ!  Вечершя  тени  ложатся  на  тихое  чистое  озеро. 
На  Ре8са1оп,  въ  далекой  Паланце  и  другихъ  црибрежныхъ  селешяхъ 
зажигаются  огоньки.  Нашъ  темный  отель  тоже  светится  огнями;  изъ 
раскрытыхъ  оконъ  слабо  доносятся  звуки  рояля,  звуки  скрипки.  До- 
дочникъ,  убирающш  у  берега  лодки,  сообщаетъ  намъ.  что  на  острове 
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св.  1оанпа  сейчасъ  будутъ  жечь  смоляныя  бочки  и  сожгутъ  фейер- 
веркъ,  такъ  какъ  сегодня  двадцать  третье  шня,  канунъ  Иванова  дня. 
Мой  любимый  л'Ьтн1й  праздникъ,  моя  любимая  летняя  ночь,  полная  поэ- 
зш,  чудесъ  и  чертовщины.  Но  что  общаго  у  суроваго  пророка  въ  одежд* 
изъ  верблюжьяго  волоса,  у  пророка  исправлявшаго  путь  Господу,  съ  этой 
чертовщиной,  съ  Купалой,  съ  смоляными  бочками,  кострами  и  га- 
даньями?.. Надо  нарвать  двенадцать  травъ  и  положить  ихъ  подъ 
подушку.  И  я  брожу  подле  пристани,  собирая  травы:  попадаются  и 
родныя  и  знакомыя,  попадаются  и  новыя,  чужеземныя.  Сорвавъ  две- 
надцать травъ,  я  связываю  ихъ  въ  пучокъ  и  возвращаюсь  на  пристань. 

Островки,  берега,  озеро  понемножку  темшвютъ,  замираютъ,  засы- 
паютъ.  И  неожиданно,  среди  тишины,  съ  трескомъ  взлетаетъ  первая 
ракета.  На  пристани  собирается  толпа  зрителей,  болтающихъ  на  раз- 
ныхъ  языкахъ,  все  время,  пока  трещитъ  фейерверкъ;  зат&мъ,  онъ 
гаснетъ,  зрители  расходятся;  пристань  пусгЬетъ,  все  стихаетъ  и  успо- 
каивается. Маленькаго  Шиллера  уводятъ  саать,  и  мы  снова  остаемся 
втроемъ:  англичанинъ,  Алексей  Александровичъ  и  я. 

Чудный  вечеръ!  Чудное  озеро!  Становится  еще  темнее.  Молодой 
серпъ  луны  вырезывается  въ  небе.  Вода  тихо  плещетъ  у  нашихъ 
ногъ.  Какъ  темный  призракъ  встаетъ  передъ  нами  гордый  профиль 
террасъ  1зо1а  Ве11а.  Тихо  дремлютъ  кипарисы,  магнолш,  мирты  и 
лавры  на  1зо1а  МаЛге.  Все  спитъ,  все  дремлетъ.  Въ  прозрачной  воде, 
какъ  въ  зеркале,  отражаются  и  сонные  островки  и  сонные  берега,  и 
облака,  скользяшде  по  небу,  и  мерцаюпця  звездочки,  и  серпъ  месяца. 
Что-то  чудное,  невыразимое  проникаетъ  въ  душу.  Теснятся  въ  ней  не 
то  смутныя  воспоминания  чего-то  далекаго,  давно  забытаго,  но  пре- 
краснаго,  не  то  смутныя  предчувств1я  существовашя  другого  м1ра, 
более  чистаго  и  совершеннаго,  где  все  лучше,  светлей  и  правдивей, 
где  все  ценится  настоящей  ценой.  Грезится  что-то  ясное,  чистое  и 
прекрасное...  Въ  тихомъ  шелесте  деревьевъ,  въ  тихомъ  плеске  воды 
слышится  ласковая,  нежно  убаюкивающая  колыбельная  песня  матери- 
природы.  И  это  видимое  шяше,  видимая  гарношя  земли  и  неба  дей- 
ствуешь на  душу,  какъ  чудная  чарующая  музыка.  Душе  хочется  быть 
чистой,  светлой  и  свободной,  хочется  или  свести  небо  на  землю  или 
уйти  съ  земли  на  небо.  И  невольно  глаза  поднимаются  къ  чистымъ 
звездамъ,  мерцающимъ  въ  глубокомъ  чудномъ  небе  этой  итальян- 
ской ночи. 

Алексей  Александровичъ  выкурилъ  несколько  сигаръ  и  начинаетъ 
зевать.  Онъ  усталъ.  „Не  пора-ли  и  на  покой?"  Жаль  уходить,  но 
нечего  делать.  Я  покорно  встаю,  и  мы  направляемся  къ  отелю.  А 
на  плоту  остается  одинъ  сердитый  англичанинъ,  одинъ  со  своимъ 
ефинксомъ,  съ  Богомъ  и  природой,  съ  тихой  красотой  этой  чудной  ночи. 
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Засыпаю  съ  открытымъ  окномъ,  положивъ  подъ  подушку  двенад- 
цать травъ.  Ночной  вътерокъ  свободно  гуляетъ  у  меня  по  комнате, 
и  мн*  стоить  приподняться  на  кровати,  чтобы  снова  увидать  все 
ту  же  волшебную  картину  озера  съ  темными  сонными  островками. 

Просыпаюсь  съ  разсв*томъ.  Утро,  воздухъ,  небо,  солнце,  видъ 
передъ  глазами — все  божественно!  Все  улыбается;  и  я  улыбаюсь.  Я 
видела  во  сн*  Николая  Федоровича. 

АлексМ  Александровичъ  встаетъ;  мы  садимся  въ  лодку  и  въ 
ожиданш  часа,  раньше  котораго  не  дозволено  причаливать  къ  остро- 
вамъ,  долго  катаемся  по  озеру.  Потомъ,  не  спъчпа,  осматриваемъ  кар- 
тины и  дворецъ  Борромео,  гуляемъ  на  1зо1а  ММге,  въ  этомъ  чудномъ 
райскомъ  уголк*,  где  подъ  открытымъ  небомъ  цв*тутъ  и  зр*ютъ 
померанцы  и  апельсины,  где  собрана  растительность  со  всего  земного 
шара;  кедры,  кипарисы,  магнолш,  лимонныя  и  миндальныя  деревья. 
Тутъ-же  рядомъ  наша  елочка,  холеная,  свежая,  зеленая,  одинокая, 
почему-то  напомнившая  мне  о  Тургеневе,  поселившемся  въ  Париж*. 
Садовникъ  водитъ  насъ  по  дорожкамъ,  окаймленнымъ  рядами  высо- 
кихъ  цв'Ьтущихъ  олеандровъ,  миртовъ  и  лавровъ,  и  разсказываетъ 
намъ  как1я-то  подробности  о  нынъчпнемъ  владельце  островковъ,  ука- 
зываетъ  намъ  на  особенно  интересныя  растен1я  и  срезаетъ  по  дорог* 
распустивпияся  розы.  Золотые,  пестрые  и  серебристые  фазаны  убътаютъ 
съ  дорожекъ  при  нашемъ  приближены.  А  когда  мы  садимся  въ  лодку, 
садовникъ  подноситъ  мн*  чудесный  большой  букетъ  изъ  розъ  вс*хъ 
отгвнковъ,  который  я  р*шаю  отвезти  Марьян*. 

Въ  полдень  едемъ  дальше.  На  новомъ  пароход*  уже  совсЬмъ 
новое  общество.  Большинство  пргвхавшихъ  съ  нами  пассажировъ 
остается  въ  Отрезе.  Только  сердитый  англичанинъ,  да  богатая  дама 
съ  мальчиками  и  гувернанткой  продолжаетъ  путешеств1е  съ  нами. 
Минуя  Паланцу,  несемся  по  озеру.  Погода  съ  утра  такая  ясная  на- 
чинаетъ  портиться.  Небо  бъмгветъ.  Поднимается  в*теръ.  Волны  про- 
сыпаются и  начинаютъ  сердиться,  играть  и  безпокоиться.  Насъ  слегка 
качаетъ.  По  всему  озеру  встаютъ  и  стелются  полосы  тумана;  и  когда 
мы  подъ*зжаемъ  къ  Локарно,  насъ  неприветливо  встр*чаетъ  косой 
р*зкш  дождикъ.  Я  начинаю  зябнуть  и  жалить  о  калошахъ,  потерян- 
ныхъ  мною  въ  Милан*.  Вообще,  мы  од*лись,  не  предполагая  возмож- 
ности неблагопр1ятной  погоды.  На  мн*  св*тлое  батистовое  платье, 
легкш  св*тлый  кашпусьеръ  и  соломенная  шляпка  съ  фуляровой  тря- 
почкой неопред*леннаго  моднаго  цв*та,  на  которой  распластана  сизая 
птица.  АлексМ  Александровичъ  тоже  въ  св*тломъ,  у  Дюсотуа  сши- 
томъ  балахон*,  который  придаетъ  ему  видъ  элегантнаго  англи- 
чанина. 

—  Экая  гадость,  погода-то  портится,  —  говорить  АлексМ  Але- 
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ксандровичъ,  раскрывая  зонтикъ,  —  кажется,  мы  не  во  погоде  оде- 
лись. Ну,  да  варочемъ  у  васъ  есть  плэды! 

Въ  Бьяске  ждутъ  васъ  почтовыя  кареты.  Коядуктора  заврягаютъ 
лошадей.  Мороситъ.  Пейзажъ  совсемъ  м'Ьяяется.  Передъ  вами  столтъ 
темвой  стйвой  крутыя,  высот  горы.  Сыро,  угрюмо,  пасмурво. 

Самая  ставщя  уже  далеко  ве  вохожа  ва  ставцш  большихъ  же- 
лезныхъ  дорогъ.  Въ  малевькой  зале  съ  векрашеввымъ  поломъ,  съ  де- 
ревянвыми  скамейками,  скромвый  буфетъ  съ  незатейливыми  черствыми 
закусками,  съ  бутылками  пива.  Англичаве,  наводнявпие  пароходъ, 
куда-то  исчезли,  скрылись,  словно  расплылись  въ  дождь1  и  туман*. 
Остался  одинъ  сердитый  англичанинъ,  котораго  Алексей  Александро- 
вичъ  прозвалъ  бульдогомъ.  Жевщинъ  что-то  не  видво;  ихъ  почти 
в'Ьтъ  въ  поезде.  Англшской  речи  не  слышво;  ее  заменила  смесь 
итальянскаго  съ  н'вмецкимъ;  грубоватое  местное  нареч1е,  въ  кото- 
ромъ  я  тщетно  стараюсь  уловить  звакомыя  слова.  И  отъ  звуковъ 
этого  чуждаго  вепонятнаго  языка  веетъ  чемъ-то  всприв'втливымъ,  и 
суровый  пейзажъ  кажется  еще  более  суровымъ. 

Лошади  запряжены.  Пассажиры  разобрали  билеты,  подкрепились 
закуской  и  выпивкой  и  начинаютъ  размещаться  по  экипажамъ. 
Алексея  Александровича  очень  гбшитъ  то,  что  ему  удалось  занять 
переднее  полуоткрытое  купэ,  надъ  которымъ  устроено  сиденье  для 
кучера.  „Лучпия  места,  лучппя  места!"  твердилъ  онъ.  „Все  пре- 
красно видво,  мы  впереди  вс4хъв...  Багажъ  уложевъ,  увязавъ  на 
верху  экипажей,  кучера  щелкаютъ  бичами,  и  кареты  одна  за  другой 
вьгБзжаютъ  со  двора  ставши . 

Минуемъ  Бьяску,  ютящуюся  у  подошвы,  и  начинаемъ  взбираться 
вверхъ.  Горы  становятся  все  красивее  и  живописнее.  Тевистыя  каш- 
тавовыя  рощи,  горные  потоки,  глубоюя  ущелья  безпрерывво  см^вяютъ 
другъ  друга,  и  Альпы  развертываются  передъ  нами  въ  ихъ  дикой 
и  захватывающей,  веждаввой  и  негаданвой  красоте. 

Вблизи  Бьяски  еще  попадаются  отъ  времеви  до  времени  на- 
встречу люди:  смуглые  дровосеки,  каменыцики,  пастухи;  но  по  мере 
того,  какъ  мы  поднимаемся  выше,  встречи  эти  становятся  все  реже 
и  реже.  Проезжаемъ  мимо  часовевки  со  статуей  мадовны.  На  пороге 
сидитъ  старый,  слепой  вишдй  и  мальчикъ,  который  водитъ  его,  иод- 
бегаетъ  къ  каретамъ,  протягивая  засалевную  войлочвую  шляпу,  въ 
которую  мы  бросаемъ  савтимы. 

Глубоко  внизу  бежитъ  съ  оглушительнымъ  ревомъ  бурный,  мутный 
потокъ,  прорезая  высоко  нагроможденныя  скалы,  пороспия  шапкой 
густого  леса.  И,  срываясь  съ  высотъ,  стремительно  бросаются  въ  него 
новые  потоки  и  сливаются  съ  вимъ,  и  ревутъ,  и  клубятся  и  пенятся, 
какъ  белыя  сверкаюшдя  змеи  лижутъ  черный  камень,  разсыпаются  при- 
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чудливыип  брызгами  и  носятся  легкой  туманной  пылью  въ  глубин* 
ущелш,  точно  горныя  феи.  Л/всъ  шумитъ.  Стая  орловъ  взлетаетъ, 
встревоженная  гуломъ  упавшаго  камня,  и  эхо  глухо  перекатывается 
по  горамъ,  повторяя  вс*  эти  звуки. 

Хорошо  и  вольно  въ  этой  дикой  пустын*.  Грудь  дышетъ  силой 
и  отвагой;  въ  душ*  кр*пнетъ  бодрость,  просыпается  мужество  и 
призрите  къ  смерти  и  опасностями  Небо  такъ  далеко!  Неба  точно 
не  видно  за  этими  темными  могучими  глыбами.  Зд*сь  царитъ  не 
небо,  а  земля,  чуются  силы  земныя  и  подземныя.  И  невольно  вспо- 
минается миеъ  о  титанахъ  и  гигантахъ.  Все  говоритъ  зд*сь  о  страш- 
номъ  могуществе  земли,  о  гордой  попытки  земли  пом*ряться  силами 
съ  небомъ  и  о  ея  безсильномъ  паденш.  Есть  ущелья,  изъ  которыхъ 
выглядываетъ  адъ.  Чудится  тамъ  глухая  подземная  работа  Вулкана, 
Тубалкайна...  Невидимые  ковачи  куютъ  оруд1я  смерти.  Тамъ,  въ 
н*драхъ  земли,  заключено  зло  и  отчааше. 

Маленьия,  кр*пия  лошадки  катятъ  бодрой  рысцой  маленьтя 
каретки,  въ  которыхъ  сидимъ  мы,  маленьме  людишкн,  так1е  крохот- 
ные и  ничтожные  по  сравнетю  съ  размерами  этихъ  гранд1озныхъ 
скалъ  и  ущелш.  Какой  просторъ!  Какая  красота!  У  меня  въ  рукахъ 
душистый  букетъ  изъ  розъ  съ  1зо1а  Мас1ге,  при  взгляд*  на  который 
въ  памяти  невольно  оживаетъ  чистое  светлое  озеро  и,  сравнивая  его 
съ  суровой  дикой  красотой  этихъ  горъ,  —  не  знаешь,  чему  отдать 
предпочтете. 

Хорошо,  должно  быть,  придти  сюда  съ  больной  душой,  съ  ра- 
стерзаннымъ  серцемъ,  съ  большимъ  тяжелымъ  горемъ...  Вотъ  онъ 
этотъ  прштъ,  о  которомъ  поется  въ  п*сн*: 

„Бурный  потокъ, 
Чаща  .тЬсовъ, 
Голыя  скалы  — 
Вотъ  мой  пр1ютъ!и 

Верхушки  зеленыхъ  каштановъ  п  платановъ  волнуются  и  трепе- 
щутъ,  какъ  трепещетъ  больное  слабое  сердце,  потоки  б*гутъ  и  64- 
гутъ,  какъ  слезы  изъ  печальныхъ  глазъ,  а  трещины  въ  скалахъ 
81яютъ,  какъ  раны  разбитаго  сердца.  И  какимъ  маленькимъ  и  нич- 
тожнымъ  должно  казаться  зд*сь  самое  большое  горе!  Чудный  про- 
сторъ, неистощимое  разнообраз1е  красивей шихъ  видовъ  и  при  этомъ 
ни  души,  ни  души!  Или  зд*сь  и  не  м*сто  смертнымъ?  Для  нихъ 
Зд'Ьсь  слишкомъ  хорошо,  слишкомъ  просторно  и  вольно. 

Выше  и  выше  поднимаемся  мы.  Тусклый  серпъ  месяца,  подер- 
нутый мутнымъ  облачкомъ,  показывается  въ  далекомъ,  безцвътномъ 
и  туманномъ  неб*.  И  въ  наступившей  темнот*  мн*  мерещатся  т*ни 
гордыя  и  непокорныя:  Манфредъ,  Каинъ  и  Прометей? 

Розы  съ  1зо1а  Майге!  Какъ  все  это  не  похоже  на  ваше  чистое, 


Зарницы.  211 

безмятежное  озеро!  Оно  светилось  тихой  и  ясной  улыбкой;  зд'всь  на 
всемъ  отпечатокъ  печали  и  гордаго  страдашя.  Надъ  темной  про- 
пастью, отъ  которой  дорога  наша  ограждена  только  низенькимъ  па- 
рапетомъ,  носится,  можетъ  быть,  самый  мрачный,  самый  гордый  и 
несчастный  изъ  всвхъ  этихъ  меланхолическихъ  неудачниковъ,  „духъ 
отрицанья,  духъ  сомненья",  темный  тоскующш  Демонъ?..  Ояъ  проле- 
таетъ  надъ  бездной  и,  скользнувъ  по  краю  пропасти,  шепчетъ  свое 
лукавое  искушеме:   „Бросься  внизъ"!.. 

И  голова  кружится  при  видь1  бездны,  при  видь1  поднимающихся 
изъ  нея  темныхъ  гвней. 

Алексвй  Александровичъ  давно  дремлетъ  и  свиститъ  носомъ, 
какъ  райская  птица.  Но  и  онъ  не  можетъ  не  проснуться,  когда 
страшный  взрывъ  потрясаетъ  горы...  Грохотъ  долго  перекатывается 
по  горамъ.  Д'вло  объясняется  очень  просто.  Это  идутъ  работы  по 
сооружешю  туннеля.  За  первымъ  взрывомъ  раздается  второй,  но  уже 
послабее,  потомъ  снова  водворяется  тишина. 

Маленьк1я  'лошадки  катятъ  бодрой  рысцой,  маленьт  каретки 
съ  маленькими  людишками.  Надвигается  ночь.  И  жутко,  и  хо- 
рошо въ  этой  темногв.  Все  принимаетъ  фантастичешя  лживыя  очер- 
тания. Пропасти  кажутся  глубже,  потоки  бъм'Бе  и  сердигве.  Сонныя 
деревья  протягиваютъ  вътки  къ  самой  карегв,  а  въ  глубине  ихъ 
темной  чащи  чудится  шорохъ  и  шопотъ,  кто-то  б'Ьжитъ  тамъ,  го- 
нится за  нашей  каретой,  не  отставая,  мелькая  то  тутъ,  то  тамъ. 
Это  онъ,  невидимый,  но  хорошо  ощущаемый  Л/всной  Царь,  который 
обаанываетъ,  смущаетъ  и  пугаетъ,  нашептывая  свою  темную  ложь, 
въ  которой  столько  обаяшя. 

Совсвмъ  темн'Ьетъ.  Впереди  мелькаютъ  огоньки  селенья.  Лошади 
подхватываютъ  съ  новой  силой,  и  мы  въ'взжаемъ  въ  Аироло,  гдъ- 
полагается  ночевать.  Темно,  грязно,  сыро.  Пахнетъ  дымомъ  и  жильемъ. 
Собаки  просыпаются  и  прив'Ьтствуютъ  насъ  сердитымъ  и  протяжнымъ 
лаемъ.  Мы  останавливаемся  у  дверей  гостиницы,  напоминающей  хл'Ьвъ. 
Гд'Ь  вы,  ковры,  фрески  и  мраморы  отелей  Турина  и  Милана?  Гдъ1 
вы  сановитые  швейцары,  дрессированные  и  в-вжливые  кельнеры? 

«ЬеЬеЪ  уоЫ,  Ни-,  &1аМеп  8а1е»! 

Прямо  съ  порога  входимъ  въ  свни,  гд'Ь  пахнетъ  навозомъ  и  ко- 
ровами. Узкая  деревянная  лисенка  ведетъ  въ  верхнш  этажъ,  въ  кор- 
ридоръ  съ  рядомъ  простыхъ  скромныхъ  комнатъ,  съ  некрашенными  и 
неоклеенными  стенами.  Мне  нравится  эта  обстановка.  Какъ-бы  славно 
всегда  такъ  жить!  Насколько  чувства  крепче,  мысли  чище,  воля 
тверже,  воображете  зд'всь  ярче  и  св-вж-ве;  внимаые  не  развлекается 
хламомъ  и  мусоромъ,  называемымъ  роскошью  и  комфортомъ.  Дождь 
идетъ  и  барабанитъ  по  крышв  и  въ  мое  окошечко.  На  дворъ-  распря- 
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гаютъ  лошадей.  Я  слышу  ихъ  ржанье,  слышу,  какъ  они  шлепаютъ 
по  лужамъ,  понукаемый  кучерами.  За  дверью,  въ  коридоре,  не  умол- 
каютъ  торопливые  шаги,  тяжелый  топотъ  и  шарканье  ногъ,  звонъ 
тарелокъ  и  стакановъ,  говоръ  голосовъ  и  хлопанье  дверьми...  И 
подъ  шумъ  этотъ  я  крепко  засыпаю  на  новомъ  месте,  въ  новой 
обстановки. 

Просыпаюсь  отъ  стука  въ  дверь.  „8опо  §П1  "Ьге  оге,  81§'пога!* 
говоритъ  за  дверью  грубый  голосъ.  А  какъ  хочется  спать,  какъ  не 
хочется  вылезать  изъ-подъ  жиденькаго  байковаго  одеяла,  подъ  ко- 
торымъ  еще  не  успела  свернуться  и  отогреться!  Но  въ  четыре  часа 
надо  уже  ехать  дальше.  Алексей  Александровичъ  тоже  стучитъ  мне 
въ  стену  и  кричитъ  что-то,  спрашивая,  не  достать-ли  наши  чемо- 
даны, не  хочу-ли  я  переодеться?..  „Нъть,  нътъа!  отвечаю  я  громко 
и  решительно, —  „у  меня  есть  плэдъ!"  и,  повернувшись  на  другой 
бокъ,  я  засыпаю.  Черезъ  полчаса  они  снова  начинаютъ  стучать. 
„Ты  встаешь"?  спрашиваетъ  Алексей  Александровичъ.  —  „Сейчасъ 
надо  ехать".  Я  поспешно  вскакиваю,  одеваюсь  и  закручиваю  косу 
передъ  крошечнымъ  кривымъ  зеркальцемъ,  изъ  котораго  выгляды- 
ваешь на  меня  зевающая,  бледная  и  уродливая  физшшшя.  Отворяю 
дверь  Алеше,  который  стучится  ко  мне,  сообщая,  что  необходимо 
закусить,  такъ  какъ  ехать  до  остановки  долго. 

Лошади  уже  запряжены.  При  свете  пасмурнаго  серенькаго  утра, 
убогая  обстановка  гостиницы  кажется  еще  суровее.  Букетъ  мой 
свежъ  и  хорошъ,  и  за  ночь  распустилось  еще  несколько  бутоновъ. 
Обжигая  себе  языкъ  и  горло,  проглатываю  стаканъ  какой-то  бурды, 
которую  нельзя  назвать  ни  чаемъ,  ни  бульономъ,  закусываю  кускомъ 
кислаго  хлеба  и  спускаюсь  по  лестнице  вследъ  за  Алешей,  который 
тоже  не  выспался,  тоже  смотритъ  кислымъ  и  взъерошеннымъ  и  ругается 
на  всехъ  европейскихъ  языкахъ  за  то,  что  не  могъ  ничего  достать, 
кроме  упомянутой  бурды. 

—  Ну  какъ,  въ  самомъ  деле,  не  устроить  порядочнаго  буфета? 
Ведь  это  свинство!..  Ни  котлетъ,  ни  бутербродовъ.  Черти!..  А  де- 
ру тъ  ведь  какъ  за  хришанскую  еду*. 

Но  еще  яростнее  начинаетъ  онъ  ругаться,  когда  узнаетъ,  что 
англичанвнъ,  давшш,  вероятно,  съ  вечера  взятку  кондуктору,  занялъ 
наше  купэ,  и  теперь  намъ  волей  неволей  придется  сесть  въ  общую 
карету. 

—  Позвольте!  Да  по  какому  праву?  Я  занялъ  это  купэ  на  весь 
переездъ!  —  и  Алексей  Александровичъ  волнуется,  харахорится,  счи- 
тая себя  страшно  оскорбленнымъ,  грозитъ  полищей  кондуктору,  ко- 
торый принимаетъ  его  брань  и  угрозы  совершенно  съ  такимъ  же 
хладнокров1смъ,  съ  какимъ  онъ  принимаетъ  на  свой  клеенчатый 
плащъ  дождь,    падающш    съ  неба.   И  равнодушно  твердя,  что  купэ 
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;анято    съ  вечера,    онъ  торопить    пассажировъ,   прося  ихъ  садиться 
по  5ГБстамъ. 

—  „Подлый  народъ!..  И  ни  суда  на  нихъ,  ни  расправы!..  Будь  это 
у  насъ,  я-бъ  имъ  подлецамъ  показалъ...  Я-бъ  ему,  каналье!..  Я-бъ 
ему,  скотин*!..  Одинъ  едетъ,  мерзавецъ,  и  занимаетъ  два  лучшихъ 
места!  И  еще  чуж1я  места.  Чортъ  знаетъ  что!.."  Чтобъ  прекратить 
эти  гнввныя  из.шн1я,  я  спешу  влезть  въ  карету,  где  сидитъ  уже 
пожилая  толстая  француженка  съ  сыномъ,  юношей  лътъ  девятнад- 
цати. Юноша  сейчасъ  же  уступаетъ  мне  место  рядомъ  съ  матерью, 
а  самъ  садится  противъ  нея  подл*  Алеши,  который  сердито  захло- 
пываетъ  дверцу,  продолжая  проклинать  человеческую  подлость.  Мы 
говоримъ  между  собой  по-русски, —  спутники  наши  на  своемъ  раЫз. 
По  речи,  по  обличью,  по  платью  они  не  господа,  а  люди.  Услы- 
хавъ,  что  Алексей  Александровичъ  ругаетъ  черезъ  окно  кондуктора 
по-французски,  толстуха  обращается  ко  мне  съ  вопросомъ: 

—  Вы  испанцы? 

—  Нъть,  мы  русше. 

—  Русше  изъ  Роши?! 

Мать  и  сынъ  переглядываются,  потомъ  сцвшатъ  любезно  сообщить 
то  немногое,  что  они  знаютъ  о  Россш. 

—  А  мы  изъ  Арля,  Вы  знаете  Арль? 

—  Еще-бы!  Я  отлично  знаю  его  по  романамъ  Додэ.  И  я  на- 
чинаю врать  имъ  наудачу,  что  помню  изъ  Набаба,  изъ  Нюма  Ру- 
местанъ,  изъ  Тартарена  и  мелкихъ  разсказовъ. 

И  мать  и  сынъ  оживляются,  и  языки  ихъ  развязываются.  Я 
спрашиваю,  знаютъ-ли  они  „тетушку  Порталь"  Они  припоминаютъ; 
сынъ  положительно  не  знаетъ  ее,  но  мать  готова  признать  ее  суще- 
ствующей и  спрашиваетъ  меня  о  ея  рост*  и  наружности.  Потомъ 
они  начинаютъ  спрашивать  меня:  „А  вы  знаете  Бугареля?..  А  Готье?.. 
А  топз1еиг  Жиля"?..  Толстуха  въ  первый  разъ  въ  жизни  выехала 
изъ  Арля.  Они  были  по  дъмамъ  въ  Италш,  а  теперь  едутъ  въ 
Бернъ  для  свиданья  съ  родственникомъ,  торговцемъ.  Ихъ  друзья 
въ  Италш  посоветовали  имъ  ехать  этимъ  путемъ,  говоря,  что  здесь  они 
увидятъ  горы  во  всей  ихъ  красе.  Ну  ужъ  и  краса!  Она  въ  жизни 
не  видывала  такого  поганаго  края. 

—  А  вы  то  же  по  деламъ? 

—  Нетъ,  мы  изъ  любопытства. 

—  Изъ  любопытства!  — Она  пожала  плечами  и  начала  смеяться. — 
Путешествовать  изъ  любопытства  по  такимъ  безобразнымъ  местамъ. 
Господи  1исусе!  Да  тутъ  вся  земля  кверхъ  ногами;  и  прежде,  чемъ 
куда  нибудь  доедешь,  тутъ  сто  разъ  себе  шею  сломишь.  Знаете,  я 
вчера  какъ  взглянула  на  эти  пропасти,  у  меня  просто  сердце  обмерло. 
Я  закрыла  глаза  и  говорю:   „Альфонсъ,  дитя  мое,  скажи  мне,  когда 
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мы  будемъ  въ  гостинице.  Раньше  я  не  открою  глазъ".    У  васъ,  въ 
Россш  нъ-тъ  горъ? 

—  Есть:  Кавказъ,  Крымъ,  Уралъ... 

—  Скажите! — Она  съ  соболъзновашемъ  покачала  головой. — Ну, 
а  у  насъ,  могу  сказать,  ихъ  вовсе  нътъ.  У  насъ  чудная  равнина. 
Горъ  никакихъ.  Ищите  сколько  хотите.  ГошПег  ^изди'аих  Ругёпеез. 
уоиз  пе  1гошгеге2  раз  ипе  топ1а§пе, —  заключила  она  съ  паеосомъ. 

—  Вотъ  дура-то!  Охота  тебъ  съ  ней  разговаривать, —  ворчитъ 
Алексвй  Александровичъ. 

—  Н/Ътъ,  ужъ  если  вы  путешествуете  изъ  любопытства,  вы  должны 
пргвхать  къ  намъ  въ  Арль.  У  насъ  есть  развалины.  Къ  намъ  на- 
стоящее путешественники  "вздятъ.  Много  ■вздитъ.  Парижане,  англичане. 

И  снова  ръ-чь  заходитъ  объ  Арлъ1,  о  топ81еиг  Жил*,  о  Готье 
и  Бугарелъ1. 

Холодно.  Хочется  спать.  Карета  тихо  укачиваетъ  насъ.  Вче- 
рашней дикой  красоты  Н'Ьтъ  и  сл-Ьдовъ.  Скудная  тощая  раститель- 
ность становится  все  р-Ьже  и  б^дн-Ьй:  мохъ,  голый  камень,  низеньмя 
елочки;  по  ложбинамъ  мелькаетъ  уже  снътъ.  Пейзажъ  становится  все 
грустней  и  угрюмМ.  Вотъ  пахнуло  сыростью,  и  мы  въехали  въ  облако. 

При  вид"Б  окутавшаго  насъ  тумана,  француженка  высовывается 
изъ  окна. 

—  Смотрите,  смотрите, — кричитъ  ока, — Господи  1исусе!  Теперь 
мы  собьемся  съ  пути,  и  это  будетъ  конецъ. 

—  Это  облако, —  говоритъ  Алексвй  Александровичъ. 

—  Облако?  облако?.. —  Мать  и  сынъ  съ  недоум'Ьтемъ  перегля- 
дываются, затъиъ  начинаютъ  быстро  лопотать  на  своемъ  раЫз. 

—  Знаете  что, — значительно  говоритъ  она,  поднимая  стекло  со 
своей  стороны, — я  думаю,  они  въ  Италш  просто  хотели  подсмеяться 
надъ  нами,  отправивъ  насъ  сюда.  Теперь  остается  молить  Бога  о 
томъ,  чтобъ  намъ  доехать  живыми. 

И  недовольная  горами,  облаками  и  погодой,  она  садится  по- 
глубже въ  уголокъ  и,  попросивъ  и  меня  не  смотреть  въ  окошко, 
такъ  какъ  у  нея  отъ  этого  кружится  голова, — погружается  въ  дремоту. 

З'Ьваемъ,  потягиваемся,  кутаемся  въ  плэды  и  поднимаемся  все 
выше  и  выше.  Облака  не  скрываютъ  уже  отъ  насъ  вершины,  а  но- 
сятся туманными  клочьями  у  нашихъ  ногъ,  скользя  по  пройденному 
пути.  Дорога  вьется  вверхъ  спиралью,  и  лежащее  въ  долин*  Аироло 
кажется  опускающимся  все  глубже  и  глубже,  становится  все  меньше 
и  меньше  и  наконецъ  окончательно  застилается  облаками. 

Мелюй  частый  дождикъ  уныло  барабанитъ  по  крыш*  кареты. 
Становится  все  холодней  и  холодней.  Француженка  дремлетъ,  набожно 
сложивъ  на  кол'Ьняхъ  руки,  юноша  тоже  клюетъ  носомъ,  и  Алексвй 
Александровичъ,  съ  застывшимъ  на  лиц*  выражешемъ  досады,  качаетъ 
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головой  изъ  стороны  въ  сторону.  Поднялись  мы  выше  .тЬса  стоячаго, 
выше  облака  ходячаго.  Исчезли  посл-вдтя  елочки  и  мы  въехали  въ 
сплошной  снътъ. 

Снътъ,  снътъ  и  снътъ.  Тихо,  грустно  и  холодно.  Я  поднимаю 
стекло  и  съ  моей  стороны.  Впереди  высятся  сн-Ьжиня  кручи:  надъ 
снежными  кручами  виситъ  снежное  небо.  Насколько  глазъ  можетъ 
окинуть  окружающее  пространство,  все  кругомъ  бело,  било!..  Спут- 
ники мои  дремлютъ.  И  я  опускаю  голову  на  каретную  подушку; 
усталые  глаза  смыкаются,  а  въ  голове  вертятся  почему-то  слова 
Пушкина:  „Дельвигъ  не  любилъ  поэзш  мистической.  Онъ  говаривалъ: 
ч'Ьмъ  ближе  къ  небу,  т'Ьмъ  холоднее".  И  кутаясь  въ  плз-дъ,  и  ма- 
шинально твердя  про  себя:  „Ч*Ьмъ  ближе  къ  небу,  т'Ьмъ  холоднее", 
я  тоже  засыпаю,  убаюкиваемая  колыханьемъ  кареты.  Просыпаемся 
отъ  неожиданной  остановки.  Я  выглядываю  въ  окно  и  вижу  на 
снъту  сЬрыя  деревянныя  санки  грубой  примитивной  работы,  впереди 
еще  сани,  много,  много  саней,  люди  и  жилье. 

—  Что  такое? — говоритъ  Алексей  Александровичъ,  взглядывая 
на  часы, — это  не  можетъ  быть  еще  остановка. 

—  Стой  стой,  разбойникъ! — вопитъ  француженка,  колотя  кула- 
комъ  въ  окно.  —  Господи  1исусе!  куда  онъ  тащитъ  мою  корзину?.. 
Въ  рукахъ  другого  разбойника  видимъ  наши  чемоданы.  Кондукторъ 
отворяетъ  дверцу  кареты  и  приглашаетъ  насъ  вылезать.  Въ  горахъ 
слишкомъ  много  снъту  для  того,  чтобъ  продолжать  пере'Ьздъ  въ  ка- 
ретахъ  и  надо  пересаживаться  въ  санки. 

—  Ну,  признаюсь!  —  говоритъ  Алексвй  Александровичъ,  соска- 
кивая въ  грязь  и  подбирая  полы  своего  длиннаго  балахона. — Наши 
легюе  лътюе  костюмы  предстаютъ  намъ  во  всей  своей  безобразной 
неуместности. 

Къ  счастью,  у  Алеши  въ  ремне  его  пальто  и  пиджакъ,  которые 
онъ  позабылъ  уложить.  Онъ  отдаетъ  мне  пальто,  которое  я  подпоя- 
сываю дорожнымъ  ремнемъ,  а  самъ  надеваетъ  сверхъ  балахона  пид- 
жакъ, что  придаетъ  ему  видъ  бабы  въ  темной  кофте  и  светлой 
юбке.  Зат-вмъ  накидываемъ  на  голову  плэды  и  садимся  въ  санки 
съ  деревянной  полостью.  Англичанинъ  въ  калошахъ  чуть  не  по  ко- 
лено, въ  каучуковомъ  плащи  съ  капюшономъ,  придающимъ  ему  видъ 
водолаза,  готоваго  спуститься  на  дно  моря,  стоитъ  въ  нъмжолькихъ 
шагахъ  отъ  меня  и  смотритъ  на  шлепающихъ  по  грязи  пассажировъ 
съ  тъчиъ  же  выражетемъ,  съ  какимъ  онъ  любовался  красотой  ночи 
на  Лаго  Мадж1оре. 

—  Что  взялъ,  каналья? — говоритъ  мой  спутникъ, — небось  то  же 
помокнешь... 

Караванъ  трогается  въ  путь  подъ  дождемъ  и  снътомъ.  Опустът- 
ппя  и  распряженныя  кареты  насмешливо  смотрятъ  намъ  всл'вдъ. 
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—  И  подумать,  что  еще  пять  часовъ  тащиться  такимъ  обра- 
зомъ,  —  говоритъ  АлексМ  Александровичу  раскрывая  надъ  нашими 
головами  свой  огромный  зонтикъ. — Дуракъ  я,  что  загвялъ  эту  поездку. 

А  я  радуюсь  тому,  что  мы  пересвли  въ  савки.  Дышется  легче; 
кругомъ  такой  просторъ.  Спать  уже  не  хочется.  Проводникъ,  высокш 
сутуловатый  итальянецъ,  идетъ  то  рядомъ  съ  нами,  то  за  нами,  при- 
держивая и  подталкивая  рукой  наши  санки,  понукая  лошадь,  которая 
слушается  его  голоса,  и  мурлычетъ  себъ1  подъ  носъ  заунывную  одно- 
образную п'Ьсню,  напоминающую  вой  в'Ьтра.  Узкая  снеговая  тропинка 
вьется  спиралью  по  краю  глубокаго  обрыва;  по  другую  сторону  его, 
точно  на  встречу  намъ,  но  уже  значительно  выше  насъ,  медленно  вы- 
йзжаютъ  первыя  санки  поезда,  и  весь  караванъ,  приблизительно  изъ 
сорока  саней,  ползетъ  и  лепится  по  краю  обрыва,  поднимаясь  все  выше 
и  выше.  Тишина  подавляющая.  Даже  вътеръ  не  гудитъ.  Снътъ  без- 
звучно падаетъ  съ  б'Ьлаго  неба  и  беззвучно  ложится  на  бъмыя  массы. 
1>хать  еще  пять  часовъ,  но  что  такое  часъ,  что  такое  эти  пять  ча- 
совъ? Какъ-то  не  вяжется  представлеше  о  м'Ьрахъ  времени  съ  этимъ 
безконечнымъ  моремъ  снъта,  въ  которомъ  тонутъ  и  исчезаютъ  вев 
знакомыя,  привычныя  продставлемя.  Мы  точно  заахали  въ  другой 
м1ръ,  не  имъчощш  ничего  общаго  съ  известной  намъ  жизнью  на  зем.тв. 

—  И  ты  сидишь  въ  води?  —  спрагаиваетъ  меня  Алексвй  Але- 
ксандровичъ, ежась  и  морщась  отъ  попадающихъ  ему  въ  лицо  хлопьевъ 
снъта. 

—  Вся  въ  водъ1,  точно  въ  согр'Ьвающемъ  компрессЬ. 

—  Воображаю,  какъ  ты  проклинаешь  меня  за  эту  поездку. 

—  Напротивъ!  Я  въ  восхищенш!.. 

—  Есть  отъ  чего!  И  онъ  снова  умолкаетъ. 

Рукн  и  ноги  у  мени  окоченели.  Но  мн'Ь  весело  и  пр1ятно.  Меня 
уже  не  клонитъ  ко  сну  какъ  въ  каретъ\  Напротивъ,  я  чувствую  ра- 
достное возбуждете.  Я  пьяна  отъ  этого  холода  и  снъта,  отъ  вида 
этихъ  безконечныхъ  и  величественныхъ  сн'Ьжныхъ  маесъ.  Мн'Ь  хочется 
улыбаться,  хочется,  чтобъ  меня  не  трогали,  не  мътлади  мн'Ь  "Ьхать  и 
Ъ'хать,  куда-то,  гдъ1  будетъ  еще  холоднее,  все  'Ьхать  безъ  конца,  не 
прерывали-бы  тихаго  звона,  который  поднимается  у  меня  въ  ушахъ, 
не  прерывали-бы  моего  сладкаго  забытья  и  дали-бы  мнъ1  замерзнуть... 
Но  замерзнуть  не  удается.  Мы  достигаемъ  вершины  и  останавливаемся 
для  перепряжки  и  отдыха.  Промокпие  до  костей  и  иззябпие,  мы 
въ'Ьзжаемъ  подъ  нав'Ьсъ,  гдъ-  на  мерзломъ  навозе  и  мокрой  соломе 
стоятъ  уже  раньше  насъ  пргЬхавппя  санки.  Проводники  распрягаютъ 
мокрыхъ  взъерошенныхъ  лошадокъ,  а  пассажиры,  толкаясь  и  скользя, 
поднимаются  по  грязнымъ  обледенвлымъ  ступенямъ  на  верхъ  въ  теплую 
комнату,  съ  низкимъ  потолкомъ,  гдъ1  суетится  какая-то  женщина,  и 
паръ  стоитъ  надъ  рядами  горячихъ  стакановъ  чая.  „СЬе  гш!о  1етро", 
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говорить  нашъ  проводникъ,  и,  взглянувъ  на  мои  тонк1е  башмаки  изъ 
желтой  кожи,  превратившееся  Богъ  знаетъ  во  что,  молча  поднимаетъ 
ыепя  и  на  рукахъ  вносить  на  лестницу.  Здесь  Алексей  Алексендро- 
вичъ  даетъ  ему  щедрый  на  чай  и  подносить  стаканъ  коньяку,  кото- 
рый тотъ  осушаетъ  съ  видимымъ  удовольств1емъ.  А  я  прохожу  во 
вторую  комнату,  где  въ  большой  печке  весело  трещать  дрова.  Огром- 
ная косматая  собака  здешней  породы  лежитъ  на  полу,  лениво  греясь 
у  печки;  а  въ  сторонке,  за  столикомъ,  уже  устроился  сердитый  англи- 
чанину разставившш  передъ  собой  целую  батарею  фляжекъ,  склянокъ 
и  жестянокъ,  изъ  которыхъ  онъ  приготовляетъ  себе  всевозможный 
смеси  для  утолев1я  своего  голода  и  жажды.  Вода  течетъ  съ  меня 
ручьями.  Не  стесняясь  присутств1емъ  англичанина,  я  стаскиваю  съ 
себя  все  мокрое  верхнее  платье  и  развешиваю  его  для  просушки. 
Шляпа  моя  въ  ужасномъ  виде;  сизая  птица  растрепалась,  расклеи- 
лась и  потеряла  голову;  а  съ  фуляровой  косыночки,  моднаго  цвета, 
текутъ  зеленыя  лужи.  Стаскиваю  съ  трудомъ  мокрыя  шведшя  пер- 
чатки и  бросаю  ихъ  въ  печку;  потомъ  бросаю  туда-же  шляпу.  Солома 
шипитъ  и  трещитъ,  и  собака,  поднявъ  голову  смотритъ  то  въ  огонь, 
то  на  меня  своими  умными  полузакрытыми  глазами.  Я  подсаживаюсь 
къ  ней  и  грею  руки  въ  ея  косматой  шерсти,  теплой  отъ  печки. 
АлексЬй  Александровичъ  приносить  мне  стаканъ  бульона  и  рюмку  вина. 

—  А  эта  скотина  и  не  предложить  тебе  своего  табурета?  — 
говоритъ  онъ,  завидя  своего  врага. 

—  Къ  чему?  Мне  зд'Ьсь  гораздо  лучше. 

И  пока  Алеша  закусываетъ  въ  соседней  комнатв,  где  все  усердно 
приналегли  на  коньякъ  и  водку, — я  сижу  у  печки  и,  лаская  собаку, 
положившую  голову  ко  мвъ1  на  колени,  смотрю  на  волнующееся,  ли- 
жущее дрова  пламя,  на  красн'Ьющде  и  разсыпаюпцеся  угли  и  думаю 
о  томъ,  какъ  хорошо  поесть  голодному,  согреться  холодному,  войти 
подъ  кровъ  безпрпотному.  Вспоминаю  виденные  мною  въ  Петербурге 
сырые,  холодные  углы  и  подвалы,  въ  которыхъ  теснятся,  зябнутъ, 
болъютъ  и  голодаютъ  люди,  вспоминаю  и  видънныя  мною  въ  Петер- 
бурге квартиры,  въ  которыхъ  ежедневно  натапливаются  до  извъстнаго 
градуса  пустыя,  проходныя,  никому  не  нужныя  комнаты.  Я  глажу  по 
голове  собаку,  которая  отыскиваетъ  и  спасаетъ  заблудившихся  и  по- 
гибающихъ  въ  снъту  путниковъ  и  думаю:  еслибъ  она  знала,  какъ  мы 
живемъ?..  Еслибъ  она  увидела,  какъ  мы  живемъ,  она  вероятно  взяла-бы 
бедняка  въ  зубы  и  принесла  его  въ  квартиру  богатаго.  И  я  глажу 
ее  по  голове,  а  она  кладетъ  мне  свою  огромную  лапу  на  плечо, 
поглядывая  на  меня  своими  умными,  благородными  глазами. 

Только  что  успели  несколько  отогреться,  очнуться  и  подкре- 
питься, какъ  насъ  уже  приглашаютъ  снова  въ  путь.  Ни  свистковъ, 
ни  звонковъ,    приглашаютъ   добрымъ  словомъ.  Я  прощаюсь  съ  соба- 
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кой,  которая  провожаетъ  меня  до  лестницы,  прощаюсь  съ  провод- 
никомъ,  который  очень  доволенъ  щедрой  подачкой  и  желаетъ  намъ 
всего  хорошаго  п  хорошей  погоды,  и  сажусь  въ  санки.  Новый  про- 
водника нашъ  совсбмъ  мальчишка  и  почему-то  не  внушаетъ  Алеше 
довер1я. 

Небо  посветлело,  небо  побелело;  снегъ  пересталъ  падать  и  хотя 
солнце  еще  не  показывается,  но  есть  надежда  на  то,  что  погода 
разгуляется. 

Трудности  пути,  которыя  мы  миновали,  остановка,  еда,  отдыхъ 
въ  теплой  комнат*  и  надежда  на  лучшую  погоду, —  все  это  приво- 
дить насъ  въ  лучшее  расположеше  духа.  Мы  весело  болтаемъ  и  даже 
д-Ьлаемъ  планы  восхождешя  на  Монбланъ.  Теперь,  конечно,  не  до 
того,  потому  что  надо  къ  Марьяне  и  Кати;  но  потомъ,  позже,  мо- 
жетъ  быть  съ  ними,  непременно,  непременно  на  Монбланъ.  Провод- 
никъ  пытается  вступить  съ  нами  въ  разговоръ,  но  встречая  со  сто- 
роны Алексея  Александровича  холодное  невнимате,  умолкаетъ  и 
присаживается  бокомъ  на  облучокъ. 

—  Но  до  чего  у  нихъ  пр1учены  лошади, —  говоритъ  Алексей 
Александровичъ, —  слушаются  голоса... 

—  Привыкли.  Ко  всему  привыкаешь.  Мне,  напримеръ,  сначала 
делалось  немножко  жутко,  когда  санки  сползали  на  край  обрыва. 
А  теперь  я  знаю,  что  онъ  удержитъ  ихъ  рукой.  Посмотри,  напри- 
меръ, какъ  теперь  мы  близко  къ  краю.  Кажется  еще  секунда... 

Л  не  договорила,  потому  что  уже  летала  куда-то  внизъ  головой, 
отделившись  отъ  саней,  которыя  тоже  летели  вместе  съ  лошадью  и 
двумя  седоками.  Падая,  я  успела  только  подумать,  что  все  это  раз- 
давитъ  меня,  затемъ  я  потеряла  сознате.  А  когда  я  очнулась,  я 
лежала  на  снегу,  окруженная  группой  склонившихся  надо  мной  лю- 
дей. Англичанинъ  теръ  мне  виски  и  давалъ  нюхать  какой-то  спиртъ, 
оберъ-кондукторъ  поднималъ  меня  за  руку,  а  Алексей  Александро- 
вичъ, съ  бледнымъ  растеряннымъ  лицомъ,  потирая  свою  ушибленную 
руку,  спрашивалъ  меня:  „Ну,  какъ  ты  себя  чувствуешь"?  Въ  несколь- 
кихъ  шагахъ  отъ  меня  лежала  лошадь  и  опрокинутыя  санки,  около 
которыхъ  возилось  несколько  проводниковъ,  а  высоко  надъ  нами, 
высоко,  какъ  на  стене,  стояли  остановивпияся  санки  каравана,  и  пасса- 
жиры вытягивали  шеи,  съ  любопытствомъ  поглядывая  на  насъ.  Медлить 
было  некогда.  Къ  назначенному  часу  надо  было  быть  въ  Андермате, 
къ  параходу  —  въ  Флюэлене.  Оберъ-кондукторъ  гневно  разносилъ 
нашего  беднаго  возницу,  который  стоялъ  передъ  нимъ,  понуривъ 
угрюмое  виноватое  лицо.  Затемъ,  увязая  по  колено  въ  снегу,  мы 
стали  искать  путей,  чтобъ  снова  выбраться  наверхъ. 

И  когда  это  удалось,  сели  въ  санки  и  поехали  дальше. 

—  Ну  поездка!  —  ворчалъ  Алексей  Александровичъ,  закусывая 
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губы  отъ  боли  въ  руке, —  ну  поездка!..  Воображаю,  какъ  ты  меня 
проклинаешь. —  А  ведь  я  съ  самаго  начала  такъ  и  сказалъ,  что 
этотъ  мальчишка  никуда  не  годится.  Все  идутъ  за  санями,  а  онъ, 
на-те-ка,  на  облучокъ  уселся.  Ни  гроша  на  чай  не  получитъ,  бета!.. 
В'Ьдь  никто  другой  не  упалъ  однако... 

'Ъдемъ,  все  спускаясь,  и  наконецъ  снова  пересаживаемся  въ  поч- 
товый кареты.  Француженка  встр'Ьчаетъ  насъ  восклицашями  соболезно- 
вали, но  не  можетъ  удержаться,  чтобъ  и  не  подсмеяться  надъ  нами. 

—  (!а  уоиз  арргепсгга  а  тоуа§-ег  раг  сиг10811:е,  —  говоритъ  она. — 
Господи  1исусе!  А  я  в'Ьдь  и  не  видела  какъ  вы  упали.  Санки  оста- 
новились; господинъ,  что  со  мной  ехалъ,  говоритъ:  „Ахъ!  они 
упали"!..  А  я  думаю:  ну,  теперь  мы  все  начнемъ  падать.  Это  бу- 
детъ  конецъ.  Я  и  закрыла  глаза,  и  ничего  уже  не  видела.  А  ужъ 
какъ  садиться  въ  карету,  Альфонсъ  говоритъ  мне:  въдь  это  они 
упали.  Л  думаю:  вотъ  тебе  и  путешеств1е  изъ  любопытства"! 

Пока  она  болтала,  добрый  юноша,  видя,  что  я  стучу  зубами  и 
дрожу  въ  лихорадке,  размоталъ  со  своей  шеи  длинный  красный  шарфъ 
и  устроилъ  мне  изъ  него  муфту,  потомъ  снялъ  съ  себя  куртку  и 
закрылъ  ею  мне  ноги.  А  толстуха  стала  приставать  къ  Алеше,  пред- 
лагая растирать  ему  ушибленную  руку. 

Я  ехала,  закрывъ  глаза,  ошеломленная,  испуганная  и  усталая. 
Голова  страшно  болела;  мысли  кружились  вихремъ  въ  голове,  тес- 
нились образы,  воспоминатя.  Миланскш  соборъ,  Леонардо  да  Винчи, 
Кавуръ  и  Гарибальди,  Николай  Федоровичъ  и  Марьяна,  глухой  те- 
нистый паркъ  въ  Шамбери,  все  это  неотвязно  путалось  и  смеши- 
валось въ  голове.  Я  сочиняла  кате- то  стихи  объ  Альпахъ,  сравни- 
вала въ  этихъ  стихахъ  жизнь  съ  переходомъ  черезъ  горы.  Я  вспо- 
минала дни,  въ  которые  я  стояла  на  пороге  жизни  и  доверчивыми 
восхищенными  глазами  смотрела  на  Божш  м1ръ.  Какъ  темный  туннель 
промелькнули  однообразные  учебные  годы,  и  жизнь  развернулась  пе- 
редо мной  волшебной  панорамой  и  предстала  мне  въ  гЬхъ-же  чи- 
стыхъ  голубыхъ  тонахъ,  какъ  и  окаймляюпця  Женевское  озеро  Альпы... 
И  сравнете  шло  дальше,  я  разсказывала,  какъ  я  жила,  какъ  стра- 
дала, какъ  я  отыскивала  пути  и  тропинки,  стремясь  къ  светлой 
вершине;  мнопя  светлыя  иллюзш  разсеялись,  какъ  облака,  и  ока- 
зывались вблизи  непр1ятнымъ  сырымъ  туманомъ;  и  когда  я  достигла 
вершины,  передо  мной  была  пустыня,  холодная,  мертвая,  безмолвная 
пустыня.  Горы  не  приводили  къ  небу;  и  съ  холодомъ  и  усталостью 
въ  душе,  я  стала  спускаться  по  обратному  склону,  на  которомъ  не 
было  уже  ничего  новаго,  ничего  загадочнаго  и  неизведаннаго,  спус- 
калась не  за  разгадкой,  за  отдыхомъ...  Все  это  было  очень  глупо  и 
напыщенно,  но  легко  слагалось  въ  риомованныя  строчки  и  сокра- 
щало мне  дорогу.    Потомъ,    бросивъ    неоконченное  стихотворенте,   я 
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стала  мечтать  о  томъ,  какъ  я  ирг-Ьду  въ  Люцернъ  къ  Кате  и 
Марьяне  и  заболею.  У  меня  сделается  жаръ,  бредъ,  тифъ;  пр^детъ 
Николай  Федоровичу  и  я  умру  на  его  глазахъ.  Скажу  имъ  вс-Ьмъ 
что-нибудь  необыкновенно  хорошее,  необыкновенно  глубокое  и  трога- 
тельное; ему  будетъ  жалко  меня,  жалко,  что  мы  не  виделись  эти 
два  года...  Онъ  пойметъ,  какъ- бы  я  могла  любить  его  и  пожал'ветъ 
о  томъ,  что  я  умираю;  но  уже  будетъ  поздно!  Я  прощусь  съ  нимъ 
и  умру...  Голова  страшно  болитъ,  но  эти  мечты  о  смерти  такъ  инте- 
ресны, такъ  трогательны  и  красивы,  что  мне  хочется,  чтобъ  мы 
какъ  можно  скорей  пргвхали  въ  Люцернъ,  где  все  это  случится. 

Спускаемся  въ  Андерматъ  и  останавливаемся  въ  гостинице,  где 
можно  позавтракать  или  пообедать.  Солнце  поднялось  уже  довольно 
высоко  и  св'втитъ  и  гр'Ьетъ.  Наконецъ-то  мы  вернулись  къ  мирнымъ 
долинамъ,  горнымъ  потокамъ  и  зеленымъ  рощамъ.  На  дворе  гости- 
ницы клохчутъ  куры,  бътаютъ  собаки  и  кричатъ  питухи.  И  въ 
этомъ  переходе  отъ  мертвой  снежной  пустыни  къ  жизни  природы 
столько  радостнаго. —  Хоть  и  не  безъ  хлопотъ  и  затрудненш,  намъ 
удается  все-таки  добыть  наши  чемоданы  и  переодеться  въ  сухое  и 
чистое  белье  и  платье.  Я  надеваю  черное  кашмировое  платье,  но- 
вую парижскую  кофточку  цвета  сосЬег  и  белую  соломенную  шляпу 
съ  бълымъ  страусовымъ  перомъ,  слишкомъ  парадную  для  путешеств1я, 
но  другой  у  меня  нъть.  Изъ  монахини  или  нищей  мгновенно  пре- 
вращаюсь въ  нарядную  барышню,  и,  взглянувъ  на  себя  мелькомъ  въ 
зеркало,  нахожу  себя  очень  привлекательной.  Глаза  блестятъ  и  щеки 
горятъ  лихорадочнымъ  румянцемъ.  Переодевшись,  выхожу  въ  столо- 
вую, где  все  и  знакомые  и  незнакомые  пассажиры  съ  учатемъ  раз- 
спрашиваютъ  о  томъ,  болитъ-ли  еще  у  меня  голова,  какъ  я  себя 
чувствую?  Оказывается,  что  человекъ  перекувырнувшшся  или  поле- 
тевшш  съ  высоты  на  глазахъ  своихъ  ближнихъ,  становится  для  нихъ 
интереснее.  Мне  очень  весело  и  смешно  чувствовать  себя  предме- 
томъ  ихъ  вниматя.  Подсаживаемся  съ  Алексеемъ  Александровичемъ 
къ  одному  изъ  столиковъ,  закусываемъ  и  выпиваемъ  очень  много 
вина,  отъ  котораго  я  совсемъ  не  пьянею,  а  напротивъ,  оживаю  и 
подбодряюсь.  Прибываютъ  новые  пассажиры.  Прежде  все  теперь  пе- 
резнакомились между  собой,  не  взирая  на  различ1е  нащй  и  языковъ. 
Сердитый  англичанинъ  оказывается  преинтереснымъ  собеседникомъ  и 
путешественникомъ,  объехавшимъ  и  Америку  и  Австралш,  потерпев- 
шимъ  крушеше,  скитавшимся  въ  течете  сорока  дней,  съ  семью  уце- 
левшими отъ  крутетя  товарищами,  на  необитаемомъ  острове,  где 
онъ  чуть  не  погибъ  отъ  жажды...  Я  заслушиваюсь  его  разсказовъ  и 
въ  карете  сообщаю  ихъ  Алексею  Александровичу,  который  говоритъ: 
„Вретъ  онъ  все  тебе*!... 

Ъдемъ  дальше  и  спускаемся  все  ниже  и  ниже.    И    все    четверо 
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мы  радуемся,  снова  услыхавъ  шумъ  л*совъ  и  ревъ  потоковъ.  Снова 
чудвыя  нгистощимо-разнообразныя  картины  развертываются  передъ 
нашими  глазами.  Виды  т*же,  что  были  на  томъ  склон*,  но  осв*- 
щен1е  другое.  Тамъ  былъ  тусклый  лунный  вечеръ,  зд*сь  ясное  сол- 
нечное утро.  И  въ  лучахъ  солнца  красота  горъ  еще  жив*е  и  совер- 
шенн*е,  цв*та  ярче. 

Мы  несемся  подъ  гору.  Л  уже  не  мечтаю  о  смерти.  Зач*мъ  уми- 
рать? Жизнь  такъ  чудно  хороша!  Въ  яркой  синев*  неба  парятъ 
орлы.  Дикая  козочка  стоитъ,  застывъ  въ  недвижной  иоз*,  на  вершин* 
остраго  утеса;  другая  карабкается  тонкими  цепкими  ножками  но 
отвесному  голому  камню.  Чудныя  животныя!  Какъ  я  люблю  оленей, 
ланей,  сернъ  и  козъ,  этихъ  робкихъ,  чуткихъ,  свободныхъ  и  мир- 
ныхъ,  красивыхъ  животныхъ.  Я  хот*ла  бы  жить  отшельницей  гд*- 
нибудь  зд'Ьсь  въ  горахъ,  въ  маленькой  хижин*,  недалеко  отъ  дубо- 
вой рощи  и  горнаго  потока,  жить  зд*сь  въ  тишин*  и  въ  полномъ 
уединены,  въ  дружб*  съ  орлами  и  ланями. 

Юноша  тоже  не  сводитъ  глазъ  съ  горъ  и  на  его  добродушномъ 
наивномъ  лиц*  написано  искреннее  восхищеше  красотой  Вожьяго 
М1ра.  Изр*дка  онъ  улыбается  или  говоритъ,  показывая  пальцемъ: 
„Посмотрите,  тамъ  коза!"  Или:   „А  это  не  челов*къ-ли?" 

Матушка  его  тоже  примирилась  съ  горами,  уже  не  закрываетъ 
глазъ  и  даже  восклицаетъ  отъ  времени  до  времени:  „Чортъ  побери! 
Да  это  просто  красиво!.." 

Алекс*й  Александровичъ,  выпившш  чуть  не  дв*  бутылки  коньяку, 
становится  все  весел*й  и  болтлив*й,  занимая  разсказами  толстую 
француженку,  растирающую  его  больную  руку.  Она  относится  къ  намъ 
съ  болынимъ  почтен1емъ  съ  той  минуты,  какъ  мы  переод*лись,  и  съ  лю- 
бопытствомъ  разспрашиваетъ  Алешу  о  Париж*,  котораго  она  не 
видала. 

Вотъ  и  конецъ  горамъ.  Вотъ  и  Альторфъ  съ  памятникомъ  Виль- 
гельма Телля.  Алекс*й  Александровичъ  насвистываетъ  мотивы  увер- 
тюры Россини.  А  на  гор*  мирно  позваниваетъ  колоколами  стадо 
пасущихся  пестрыхъ  коровъ.  Потомъ  Алеша  начинаешь  разсказывать 
толстух*  въ  комическомъ  тон*  содержаше  оперы,  и  француженка 
слушаетъ  его,  разинувъ  ротъ  и  вытаращивъ  глаза.  Услыхавъ  о  вы- 
стр*л*  въ  яблоко,  положенное  на  голову  сына,  она  приходитъ  въ 
негодован1е  и,  пожимая  плечами,  восклицаетъ:  „Никогда  бы  я  этого 
не  допустила!..  В*дь  несчастный  мальчикъ  могъ  окрив*ть!.." 

А  вотъ  и  Флюэленъ  и  тихое  Фирвалыптедтское  озеро  съ  его 
красивыми  задумчивыми  берегами. 


Мы  окончательно  и  не  безъ  удовольств1Я    разстаемся    съ    почто- 
выми каретами  и  переходимъ  на  пароходъ.  Поел*  вс*хъ  б*дств1й   и 
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приключенш  сегодняшняго  утра  4зда  на  пароход*  кажется  особенно 
спокойной  и  пр1ятной. 

АлексМ  Александрович!  становится  все  довольней  и  радостней. 
„Да,"  говоритъ  онъ,  лениво  наводя  бинокль  на  берегъ,  „вотъ  какъ 
потреплешься,  да  постранствуешь  по  разныиъ  дебрямъ,  такъ  и  оце- 
нишь какъ  сл'Ьдуетъ  всю  прелесть  культурной  комфортабельной  обста- 
новки. То  ли  д'вло  выспаться  на  мягкой  кровати,  взять  теплую  ванну, 
отдохнуть  на  мягкомъ  диван*,  угостить  себя  хорошимъ  тонкимъ  об*- 
домъ  съ  добрымъ  старымъ  впномъ;  потомъ  хорошая  сигара,  хорошая 
газета...  Вотъ  что  придаетъ  ц*ну  жизни." 

Я  молчу,  но,  конечно,  не  соглашаюсь.  Какой  вздоръ!  Не  на 
мягкихъ  диванахъ  отдыхаетъ  душа.  Я  чувствую  себя  прекрасно,  со- 
вершенно ожила  и  отдохнула  и  если  бы  не  Марьяна,  я  бы  хоть  сей- 
часъ  готова  на  Монбланъ. 

Пароходъ  свиститъ,  пароходъ  дымитъ,  и  мы  несемся  по  чудному 
озеру,  любуясь  его  берегами.  Про'Ьзжаемъ  Фицнау,  про'Ьзжаемъ  Вег- 
гисъ  и  вотъ  передъ  нами  открывается  Риги  и  Пилатусъ.  Сейчасъ  мы 
будемъ  дома  съ  Катей  и  Марьяной.  Вид'Ьнъ  уже  Люцернъ,  конецъ 
и  цъмь  нашей  по-вздки. 

Багряныя  облака  стелются  надъ  темно-лиловыми  вершинами,  солнце 
садится  за  горы.  А  пароходъ  нашъ  причаливаетъ  къ  пристани,  и  мы 
прощаемся  съ  англичаниномъ,  прощаемся  съ  нашей  француженкой, 
которая  ц'Ьлуетъ  и  обнпмаетъ  меня,  съ  ея  сыномъ,  который  тоже 
желаетъ  намъ  всего,  всего  хорошаго  и  долго  еще  оглядывается  на 
насъ  и  киваетъ  намъ,  когда  мы  уже  сидимъ  въ  карет*.  Ъдемъ  въ 
скромный  Веаипта^е,  избранный  Катей  для  своей  резиденщи,  и  спра- 
шиваемъ  о  ней  кельнера.  Онъ  называетъ  намъ  номеръ  и  прибав- 
ляешь, что  тайате  дома  и  ждетъ  насъ...  И  таДате,  и  шайепшзеПе 
и  топ81еш\ 

—  Какой  топ81еиг? 

—  Мопз1еиг...  Отецъ  тайепшзеПе...  Онъ  пргвхалъ  сегодня  и 
тоже  взялъ  себ*  номеръ. 

Я  чуть  не  роняю  свой  букетъ  изъ  рукъ. 

—  Николинька?..  Скажите,  какая  неожиданность!..  Ну,  что-жъ, 
это  прекрасно,  прекрасно! 

И  мы  торопливо  поднимаемся  по  лестниц*.  Мимоходомъ  я  взгля- 
дываю на  себя  въ  зеркало.  Ничего.  Все  благополучно.  Только  не 
надо  такъ  волноваться.  Ни  с1ять,  ни  волноваться!  Боже  мой,  Боже 
мой!  Такъ  н'Ьтъ  на  св'Ьт'Б  ничего  невозможнаго.  Сонъ  въ  руку,  сонъ 
въ  руку!  Н*тъ,  куда  действительность  лучше,  ч*мъ  всяк1я  мечты. 
Пргвхалъ,  пргвхалъ...  Это  судьба!  Боже,  какая  радость!  Только  не 
с1ять  и  не  волноваться!.. 

Марьяна  и  Катя  выбътаютъ  въ  коридоръ  намъ  навстречу,  а    за 
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ними  выходить  и  онъ,  и  мы  начинаешь  здороваться,  обниматься  и  цело- 
ваться тутъ  же,  почти  на  лестнице,  не  обращая  вниман1я  на  разгля- 
дывающихъ  насъ  лакеевъ  и  горничныхъ  и  нроходящихъ  иностранцевъ. 

Катя  говорить,  что  они  уже  второй  вечеръ  поджидаютъ  насъ  и 
смотрели  изъ  окна,  когда  подъехала  карета,  но  не  узнали  насъ  и 
спорили,  потому  что  Катю  сбила  съ  толку  моя  шляпа.  „Что  это  ты 
въ  такомъ  параде  путешествуешь?"  —  „Да  ту  я  въ  печку  бросила."  — 
„Ну?!"  —  „Постой,  душа  моя,  мы  тебе  еще  поразскажемъ...  Нетъ, 
но  Николинька-то,  Николинька!..  Какъ  это  ты  надумался?"  —  „Да 
вотъ  пргвхалъ  въ  Моп1геих,  а  затемъ  сюда,  следомъ  за  моей  бе- 
глянкой..."—  „Хорошо,  хорошо!,.  Очень  это  удачно.  Ну,  идемте  же 
въ  комнаты." 

Мы  входимъ  въ  светлую  просторную  комнату  съ  двумя  окнами 
на  озеро,  и  здесь  продолжаются  безсвязныя  восклицашя  и  разсказы. 
Алексей  Александровичъ  убежденъ,  что  теперь  всвмъ  интереснее 
всего  разсказы  о  нашей  поездке,  о  нашемъ  падети,  но  Катя  и 
Марьяна  не  даютъ  ему  говорить,  перебивая  его  и  разсказывая  о 
своихъ  прогулкахъ,  о  лицахъ,  которыхъ  онъ  встречаютъ  за  табль-д*о- 
томъ.  Николай  Федоровичъ  молчитъ,  и  я  украдкой  разглядываю  его, 
стараясь  не  с1ять  и  не  волноваться.  Онъ  не  постарелъ  и  не  переме- 
нился. Онъ  совсемъ,  совсемъ  тотъ-же.  И  последнихъ  двухъ  летъ 
какъ  не  бывало.  Мне  кажется,  что  вчера  онъ  уехалъ  изъ  деревни, 
*.'  сегодня  пр1ехалъ  сюда.  О  томъ,  что  онъ  не  пр1ехалъ  въ  деревню, 
когда  я  такъ  его  ждала,  я  уже  не  помню.  Разве  это  было?  •  Нетъ! 
Было  только  хорошее.  Мне  кажется,  что  уже  и  то,  что  онъ  тогда 
пр1ехалъ  въ  Божидаровку  было  съ  его  стороны  необыкновенно  доб- 
рымъ  и  благороднымъ  поступкомъ:  но  то,  что  онъ  теперь  пр1ехалъ 
сюда,  —  это  уже  такой  высокш,  такой  возвышенный  поступокъ,  за 
который  нельзя  достаточно  полюбить  его...  И  онъ  растетъ  и  растетъ 
въ  моихъ  глазахъ,  такъ  что  я  даже  боюсь  взглянуть  на  него,  чтобы 
не  выдать  умилен1я,  восхищешя  и  нежности,  который  переполняютъ 
мне  сердце.  Алексей  Александровичъ  распоряжается  насчетъ  прибав- 
лен1я  еще  одной  комнаты,  (для  меня  съ  Марьяной)  и  заказываетъ 
две  теплыхъ  ванны... 

Я  рада  уйти  въ  ванну,  чтобъ  немножко  успокоиться,  собраться 
съ  мыслями,  вздохнуть  отъ  всей  души,  улыбнуться,  закрыть  лицо  ру- 
ками и  сказать:   „Боже  мой!  Боже  мой!.." 

Умывшись  и  прихорошившись,  мы  возвращаемся  въ  комнату  Кати. 
Лакей  вноситъ  туда  подносъ  съ  чаемъ,  хлебомъ,  медомъ,  масломъ, 
молокомъ  и  закусками. 

—  Закрыть,  можетъ  быть  окна? — говорить  Катя,  приступая  къ 
разливанщ  чая. 

—  Нетъ,  зачемъ?  Такой  чудный  теплый  вечеръ. 
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Николай  Федоровичъ  сидитъ  на  подоконнике,  обнявъ  одной  рукой 
тоненькую  Марьяну,  которая,  стоя  у  окна,  разбираетъ  нривезенныя 
мной  розы,  подр^заетъ  ихъ  корешки,  обр^заегь  увядпие  и  помятые 
листья  и  ставитъ  цв^ты  въ  дв-Ь  приготовлениыя  вазочки  со  свежей  водой. 

Заря  догораетъ  и  гаснетъ.  По  озеру  тихо  скользятъ  лодочки. 
Посл-Ьдшй  черный  пароходъ  съ  шипъ,ньемъ  уносится  вдаль;  и  долго 
еще  ярко  светятся  въ  темноте  его  красные  и  зеленые  фонари.  Риги 
и  Пилатусъ  тихо  дремлютъ  другъ  противъ  друга,  какъ  два  великана. 
А  на  бульваре,  передъ  Насьоналемъ,  еще  играетъ  музыка  и  до  насъ 
отчетливо  доносятся  беззаботно-радостные  звуки  испанскаго  вальса 
Оливье  Метра. 

—  Идите-ка  къ  намъ  сюда,  —  говорить  Марьяна,  оглядываясь 
на  меня  съ  улыбкой. 

И  я  робко  подхожу  къ  нимъ  и  сажусь  подлй  Марьяны,  не  смйя 
взглянуть  ни  на  него,  ни  на  небо,  ни  на  озеро.  Чтобы  давать  куда- 
нибудь  глаза,  я  принимаюсь  помогать  Марьянъ-  разбирать  и  подре- 
зать розы,  которыя  колютъ  мн"Б  пальцы. 

А  Алеша,  утолившш  свой  аппетитъ  поданными  закусками,  ц4- 
луетъ  руку  Кати,  поставившей  передъ  нимъ  стаканъ  чаю,  и  блаженно 
разваливаясь  на  мягкомъ  диванЬ,  вынимаетъ  портсигаръ,  говоря:  „Да, 
вотъ  какъ  потреплешься,  да  постранствуешь  по  разнымъ  дебрямъ..." 

В.  Микуличъ. 


(Окончите  смъдуетъ). 


ИЗЪ  ДНЕВНИКА  АМ1ЕЛЯ. 

Переводъ  съ  французскаго  гр.  М.  Толстой,   подъ  редакщей  гр.  Льва   Толстого. 


1  апрчьля  1870  г.  Мнъ  кажется,  что  для  женщины  любовь 
есть  высшш  авторитетъ,  судящш  обо  всемъ  и  ръшающш  вопросы 
добра  и  зла.  Для  мужчины  любовь  подвластна  добру;  она  —  вели- 
кая страсть,  но  не  есть  источникъ  порядка,  синонимъ  разума,  безуслов- 
ный критерШ  превосходства.  Кажется,  что  для  женщины  идеаломъ 
служитъ  совершенство  любви,  какъ  для  мужчины — совершенство  спра- 
ведливости. Въ  этомъ  смысл*  и  могъ  сказать  апостолъ  Павелъ,  что 
женщина  слава  мужчины,  а  мужчина  слава  Бож1я.  Поэтому  женщина, 
вся  поглощенная  предметомъ  своей  нъжности,  находится,  такъ  ска- 
зать, на  природномъ  пути;  она  вполне  женщина  и  осуществляетъ  свой 
основной  образъ.  Напротивъ,  мужчина,  который  ограничилъ-бы  свою 
жизнь  въ  супружескомъ  обожанш  и  который  считалъ-бы,  что  пожилъ 
достаточно,  сделавшись  жрецомъ  любимой  женщины  —  былъ-бы  полу- 
мужчиной; его  презираетъ  свътъ,  а,  втайнъ,  можетъ  быть  и  сами 
женщины. 

Истинно  любящая  женщина  хочетъ  потеряться  въ  шнш  люби- 
маго  человека;  она  хочетъ,  чтобы  любовь  ея  сделала  мужчину  болъе 
великимъ,  болъе  сильнымъ,  бол-ве  мужественнымъ,  болъе  дъятельнымъ. 
Поэтому  каждый  полъ  исполняетъ  свое  назначеше:  женщина  какъ-бы 
предназначена  мужчинъ,  а  мужчина — обществу.  Она  отдается  одному, 
онъ  —  всъмъ.  И  каждый  изъ  нихъ  только  тогда  находитъ  спокой- 
ств1е  и  счастье,  когда  познаетъ  этотъ  законъ  и  послъдуетъ  ему. 

26  октября  1870  г.  Общественная  жизнь  опирается  на  со- 
знаше,  а  не  на  науку.  Цивилизащя,  прежде  всего,  дъло  нравственное. 
Если  нътъ  честности,  нътъ  уважешя  къ  праву,  нътъ  уважетя  къ 
обязанностямъ,  нътъ  любви  къ  ближнему,  словомъ,  если  нътъ  добро- 
детели —  все  находится  въ  опасности,  все  рушится;  и  ни  науки,  ни 
искусства,  ни  роскошь,  ни  промышленность,  ни  риторика,  ни  полищя, 
ни  таможня  не  въ  состоянш  задержать  висящее  на  воздухъ  здаше, 
не  имеющее  основашя. 

Кн.  3.  Отд.  I.  15 
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Государство,  основанное  только  на  разсчетъ  и  скрепленное  стра- 
хомъ,  представляетъ  сооружеше  и  гнусное  и  непрочное.  Средняя 
нравственность  массъ  и  достаточное  проявлете  добродетели  есть 
фундаментъ  всякой  цивилизащи,  краеугольнымъ  камнемъ  его  служитъ 
долгъ.  Те,  которые,  въ  тиши  исполняютъ  его,  подавая  этимъ  добрый 
приагБръ,  являются  такимъ  образомъ  спасетемъ  и  поддержкою  того 
блестящаго  света,  который  и  не  знаетъ  о  нихъ.  Десять  праведни- 
ковъ  могли  спасти  Содомъ,  но  нужны  тысячи  и  тысячи  добрыхъ  лю- 
дей, чтобы  предохранить  народъ  отъ  развращеюя  и  погибели. 

Если  нравственность  народа  страдаетъ  отъ  невежества  и  страстей, 
то,  съ  другой  стороны,  нужно  сознаться,  что  нравственный  индифе- 
рентизмъ  есть  болезнь  людей  высококультурныхъ.  Этотъ-то  разладъ 
между  просвещешемъ  и  добродетелью,  между  мыслью  и  совестью, 
между  умственной  аристократ1ей  и  честной  и  грубой  толпой,  пред- 
ставляетъ  наибольшую  опасность  для  свободы.  Увеличен1е  числа  эсте- 
тиковъ,  сатириковъ,  скептиковъ,  блестящихъ  говоруновъ,  указываетъ 
на  химическое  разложеше  общества.  Примеръ:  векъ  Августа  и  Лю- 
довика XV.  Пресыщенные  насмешники  —  это  эгоисты,  которые  осво- 
бождаютъ  себя  отъ  общихъ  обязанностей  и  которые,  освободивъ  себя 
отъ  всякаго  усшия,  не  противодействуют  никакому  бедствпо.  Утон- 
ченность ихъ  состоитъ  въ  отсутствш  сердца.  Это  удаляетъ  ихъ  отъ 
истинной  человечности,  приближая  ихъ  къ  природе  демонической. 
Чего  недоставало  Мефистофелю?  Не  ума,  конечно,  а  доброты. 

16  ноября  1870  г.  Глядя  въ  глубину  бездны,  испытываешь 
что-то  захватывающее,  ошеломляющее  и  неизъяснимое,  а  каждая  душа 
есть  таже  бездна,  тайна  любви  и  сострадашя.  Проникая  въ  глубину 
этого  святилища,  слыша  сладкш  шопотъ  молитвъ,  жалобъ,  гимновъ, 
исходящихъ  изъ  глубины  сердца  —  я  всякш  разъ  испытываю  чувство 
священнаго  трепета:  съ  нежнымъ  умилетемъ  и  съ  релипозной  сдер- 
жанностью присутствую  я  при  этихъ  невольныхъ  признан1яхъ.  Это 
мне  кажется  чудеснымъ,  какъ  поэз1я  и  божественнымъ,  какъ  всякое 
рождеше.  Я  смолкаю,  преклоняюсь  и  обожаю.  Если  не  могу  —  то 
утешаю  и  подкрепляю. 

4  февраля  187 1  г.  Вечное  напряжете  характеризуем  новей- 
шую нравственность.  Это  болезненное  стремлеюе  заменило  собою  гар- 
монш,  равновес1е,  радость,  т.  е.  бьше.  Мы  все  представляемъ  изъ 
себя  фавновъ,  сатировъ,  симновъ,  стремящихся  стать  ангелами,  уро- 
довъ,  старающихся  себя  прикрасить,  неуклюжихъ  кризалидъ  (сЬгуза- 
Шез),  съ  трудомъ  производящихъ  каждая  свою  бабочку.  Идеалъ  — 
уже  не  ясная  красота  души,  а  ужасъ  Лаокоона,  отбивающагося  отъ 
гидры  зла.  Жреб1й  брошенъ.  Йетъ  больше  людей  совершенныхъ  и 
счастливыхъ,  есть  только  кандидаты  на  небо  —  каторжники  на  земле. 
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22  февраля  187 1  г.  Вечеръ  у  М***.  Челов4къ  тридцать  са- 
маго  лучшаго  общества;  счастливое  распределено  половъ  и  возрастовъ. 
Седыя  головы,  молодежь,  умныя  лица...  Все  въ  роскошной  и  блестящей 
обстановке.  Въ  свете  надо  делать  видъ,  что  будто  живешь  амвроз1ей 
и  не  имеешь  никакихъ  заботъ,  кроль-  благородныхъ:  забота,  нужда, 
страсть  —  не  существуютъ.  Всякая  реальность  устранена,  какъ  ничто 
слишкомъ  грубое. 

Однимъ  словомъ,  то,  что  называется  болыпимъ  светомъ,  живетъ 
мгновенной)  и  льстящею  иллншей,  что  оно  находится  въ  эфирномъ  со- 
стояли и  дышетъ  миоологичеекою  жизнью.  А  потому  всякая  страст- 
ность, всяк1й  крикъ  природы,  всякое  истинное  страдаше,  всякая  не- 
обдуманная фамильярность,  всякш  признакъ  истинной  страсти  пора- 
жаютъ  и  д-Блаютъ  диссонансъ  въ  этой  утонченной  среде  и  мгновенно 
уничтожаютъ  совокупное  произведете  этого  дворца  изъ  облаковъ,  эту 
волшебную,  воздвигнутую  съ  общаго  соглаш,  архитектуру. 


29  тля  187 1  г.  Жизнь  состоитъ  въ  непрерывномъ  обновлении. 
Въ  этомъ  искусстве  Гёте,  Шлейермахеръ,  Гумбольдтъ  были  великими 
мастерами.  Чтобы  сохранить  въ  себе  жизнь,  необходимо  постоянно 
молодить  помощью  внутреннаго  обновлена  и  платонической  любви. 
Душа  должна  безпрерывно  совершенствоваться,  испытывать  себя  во 
всвхъ  своихъ  состоян1яхъ,  звучать  всвми  фибрами,  создавать  самой 
себе  новые  интересы... 

Письма  и  эпиграммы  Гёте,  которыя  я  читалъ  сегодня,  не  воз- 
буждаютъ  любви  къ  нему.  Почему?  потому  что  въ  немъ  мало  души. 
Его  понимате  любви,  релипи,  долга,  патрштизма  имеетъ  что-то  ме- 
лочное и  отталкивающее.  Ему  не  достаетъ  горячности,  великодупня. 

Скрытая  сухость,  плохо  скрываемый  эгоизмъ  проглядываютъ  сквозь 
этотъ  богатый  и  гибкш  талантъ. 

Правда,  что  этотъ  Гётевскш  эгоизмъ  имеетъ,  по  крайней  мере, 
то  преимущество,  что  онъ  уважаетъ  свободу  каждаго  и  приветствуем» 
всякую  оригинальность,  но  онъ  не  помогаетъ  никому  въ  ущербъ  себе, 
онъ  ни  за  кого  не  мучится,  не  отягчаетъ  себя  чужимъ  бременемъ, 
словомъ,  въ  немъ  нетъ  сострадашя,  этой  великой  хришанской  добро- 
детели. Совершенство  для  Гёте  состоитъ  въ  личномъ  благородстве, 
а  не  въ  любви.  Его  центръ  —  эстетика,  а  не  нравственность.  Ему 
непонятна  святость,  и  онъ  никогда  не  далъ  себе  труда  подумать  надъ 
страшной  загадкой  зла. 


Онъ  спинозистъ  до  мозга  костей.  Онъ  веритъ  въ  личную  удачу, 
но  не  въ  свободу  и  въ  ответственность. 

Это  грекъ  (лучшаго  хорошаго)    времени,    котораго    не    коснулся 


228  Северный  Въстникъ. 

внутренней  переломъ  релипознаго  сознатя.  Такимъ  образоыъ  онъ 
изображаетъ  состоите  души,  предшествующее  или  последующее  хри- 
шанству,  то,  что  осторожные  критики  нашего  времени  называютъ 
современнымъ  духомъ;  и  современныиъ  духоиъ,  разематриваемымъ 
только  въ  одномъ  своемъ  направленш,  именно  въ  культе  природы, 
такъ  какъ  Гёте  всегда  чуждъ  сощальныхъ  и  политическихъ  стрем- 
лены толпы  и  нисколько  не  интересуется  обездоленными,  слабыми, 
угнетенными,  такъ-же,  какъ  и  не  интересуется  ими  и  сама  природа. 
Недомогате  нашего  времени  не  существуетъ  для  Гёте  и  для  его 
школы.  И  это  понятно:  диссонансы  не  существуютъ  для  глухихъ. 
Тотъ,  кто  не  слышитъ  голоса  совести,  голоса  сожал-втя  и  раскаяшя, 
не  можетъ  понять  волнетя  тъхъ,  которые  признаютъ  двухъ  властите- 
лей, два  закона,  и  которые  принадлежать  двумъ  м1рамъ:  миру  при- 
роды и  м1ру  свободы. 

15-го  августа  187 1  г.  Прочитана  2-ой  разъ  „Жизнь  1исуса" 
Ренана,  16-тое  популярное  издаше.  Характерно  въ  этомъ  анализе 
хришанства  то,  что  греху  не  отведено  въ  немъ  роли.  А  между 
т"Бмъ,  если  что  объясняетъ  усивхъ  Благой  Вести  среди  людей,  то  это 
то,  что  она  принесла  имъ  освобождете  отъ  греха,  т.  е.  спасете.  Сл-бдо- 
вало-бы,  однако,  релипозно  истолковывать  религш,  а  не  скрадывать 
центра  своего  предмета.  ^Этотъ  бело-мраморный  христосъ"  не  тотъ, 
который  давалъ  силу  мученикамъ  и  осушалъ  столько  слезъ.  Авторъ 
лишенъ  нравственной  серьезности  и  смешиваетъ  благородство  со  свя- 
тостью. 

Онъ  говоритъ  какъ  чуткш  артистъ  о  трогательномъ  предмете,  но 
совесть  его  какъ  будто  не  принимаетъ  учатя  въ  вопросе. 

Какъ  смешивать  эпикуреизмъ  воображетя,  наслаждающагося  эсте- 
тическимъ  зр'Ьлищемъ,  съ  муками  души,  страстно  ищущей  истину? 

Въ  Ренанв  есть  остатокъ  семинарской  хитрости;  онъ  давитъ 
священными  веревками.  Пускай-бы  онъ  обращался  съ  своей  слащавой 
презрительностью  къ  более  или  менее  хитрящему  духовенству,  но  къ 
искреннимъ  душамъ  следовало-бы  обращаться  съ  искренностью  более 
уважительной.  Издавайтесь  надъ  фарисействомъ,  но  говорите  прямо 
съ  людьми  честными. 

29  декабря  187 1  г.  Читалъ  Банзена:  критика  его  эводющо- 
низма  Гегеля-Гартмана  во  имя  принциповъ  Шопенгауэра.  Что  за  пи- 
сатель! Онъ,  беснуясь,  производитъ  море  чернилъ,  которое  скрываетъ 
во  мраке  его  мысль,  и  что  за  ученье!  Отчаянный  пессимизмъ,  нахо- 
дящ1й  м1ръ  безумнымъ,  „положительно  идштичнымъ".  Онъ  упрекаетъ 
Гартмана  въ  томъ,  что  онъ  допустилъ  хоть  немного  логичности  въ 
эволюцш  М1ра,  тогда  какъ  эволющя  эта  существенно  противоречива,  . 
и  малая  частичка  разума  находится  только  въ  голов-в  разеуждающаго. 
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Изо  всЬхъ  возможныхъ  м1ровъ  тотъ,  который  существуетъ  самый  дур- 
ной. Единственное  его  оправдаше  то,  что  онъ  самъ  собою  стремится 
къ  разрушенш.  Надежда  философа  только  въ  томъ,  что  разумныя  су- 
щества сократятъ  агонш  этого  м1ра  и  ускорять  возвращете  всего  въ 
аичто.  Это  сатанинская,  отчаянная  философ1я,  которая  не.  даетъ  даже 
т-Ьхъ  перспективъ  самоотречешя,  которыя  даетъ  буддизмъ  разочаро- 
ванной душе.  Личность  можетъ  только  протестовать  и  проклинать. 
Этотъ  бешенный  Сиваизмъ  вытекаетъ  изъ  представлен1я  о  томъ,  что 
м1ръ  произошелъ  отъ  слепой  воли  и  что  она  составляетъ  начало  всего. 

Эволющонизмъ,  фатализмъ,  пессимизмъ,  нигилизмъ:  и  не  странно-ли 
видеть  расцв'Ьтъ  этого  ужаснаго  и  отчаяннаго  учетя  въ  то  самое 
время,  когда  нъ,мецкш  народъ  празднуетъ  свое  велич1е  и  свои  победы? 
Контрастъ  такъ  поразителенъ,  что  заставляетъ  задуматься..  Это — орпя 
философской  мысли,  отождествляющей  заблуждете  съ  самимъ  суще- 
ствовашемъ  и  развивающей  прудоновскую  акстму:  „Богъ  есть — зло", 
приведетъ  толпу  къ  хришанству,  которое  не  есть  ни  оптимизмъ,  ни 
пессимизмъ,  но  которое  объявляетъ  благо  доступнымъ,  называя  его 
„вечной  жизнью*. 

Насмешка  надъ  самимъ  собою,  сопротивлеше  всякому  внутреннему 
единству,  всякой  истинной  серьезности,  изъ  боязни  обмана  и  глупости, — 
вотъ  къ  чему  приводить  одинъ  умъ,  если  совесть  не  вмешается  въ  дело. 

Ясное  представлеше  объ  обязанности  должно  служить  балластомъ 
для  ума,  иначе  умъ  захлебнется  въ  недуг*  и  горечи. 

7  февраля  1872  г.  Ничего  нельзя  сделать  безъ  виры,  но 
вира  можетъ  уничтожить  всякую  науку. 

Что  же  это  за  Протей,  и  откуда  онъ? 

Вера  есть  достоверность  безъ  доказательствъ.  Какъ  достоверность, 
она  составляетъ  энергическое  побуждете  къ  деятельности;  какъ  не- 
что недоказанное — она  составляетъ  противоположность  науке.  Отъ 
этого  ея  два  вида  и  два  различные  вывода  изъ  нея.  Въ  чемъ  ея 
исходная  точка?  Въ  мысли?  Нетъ;  мысль  можетъ  поколебать  и  утвер- 
дить веру,  но  не  можетъ  породить  ее.  Где  ея  происхождете?  Въ 
воле!  Нетъ;  добрая  воля  можетъ  содействовать  ей,  злая  воля  мо- 
жетъ препятствовать  ей,  но  верятъ  люди  не  вследств1е  воли,  и  вера 
не  есть  обязанность!  Вера  есть  чувство,  потому  что  въ  ней  заклю- 
чается надежда,  она  инстинктъ,  потому  что  она  предшествуетъ  вся- 
кому внешнему  поученш.  Вера  есть  наследство  рождающейся  лич- 
ности, есть  то,  что  соединяетъ  ее  со  всемъ  существующимъ.  Личность 
отделяется  только  съ  трудомъ  отъ  лона  матери,  съ  усил1емъ  только 
объединяется  среди  окружающей  ее  природы,  отделяется  отъ  любви, 
окружавшей  ее,  отъ  идей  и  колыбели,  содержавшихъ  ее.  Она  рож- 
дается въ  единенш  съ  человечествомъ,  м1ромъ  и  Богомъ.  Следъ  этого 
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первобытнаго  единешя  и  есть  вера.  Вера  есть  воспоминание  того  не- 
определенная эдема,  изъ  котораго  вышла  наша  личность  и  въ  ко- 
торомъ  она  жила  въ  сомнамбулическомъ  состоянш,  предшествовавшемъ 
личной  жизни. 

Наша  индивидуальная  жизнь  состоитъ  въ  выдъленш  себя  изъ 
нашей  среды,  въ  воздействш  на  нее  и  сознанш  ея,  посредствомъ  ко- 
тораго мы  и  делаемся  духовными,  т.  е.  разумными  и  свободными 
личностями.  Наша  первоначальная  вера  составляетъ  только  матер1алъг 
перерабатываемый  нашимъ  опытомъ  жизни,  и  который,  вследствие  на- 
шихъ  разнообразныхъ  прюбр'Ьтаемыхъ  познанш  можетъ  совершенно 
потерять  свою  форму.  Мы  можемъ  умереть,  не  найдя  той  гармонш, 
которую  даетъ  намъ  личная  вира,  удовлетворяющая  нашъ  разумъ, 
нашу  совесть  и  наше  сердце,  но  потребность  въры  никогда  не  остав- 
ляешь насъ.  Она  есть  постулатъ  высшей  всесогласующей  истины.  Она 
есть  двигатель  всякаго  изслъдовашя,  она  указываешь  возможность 
награды,  указываетъ  путь. 

Такова,  по  крайней  мере,  вера  совершенная.  Суеверная  вера 
детства,  та,  которая  никогда  не  знала  сомненш,  не  знала  науки, 
та,  которая  не  уважаетъ,  не  понимаетъ  и  не  терпитъ  противныхъ 
убежденш — это  вира  ненависти,  это  мать  всъхъ  фанатизмовъ. 

Чтобы  обезоружить  въ  насъ  веру,  лишить  ее  ея  ядовитости,  она 
должна  быть  подчинена  любви  къ  истине.  Высппй  культъ  истины 
есть  единственный  способъ  очищешя  всвхъ  религш,  всЬхъ  испове- 
ланш,  всЬхъ  сектъ. 

В'Ьра  должна  быть  на  второмъ  месте,  потому  что  у  нея  есть  судья. 

Когда  она  становится  высшимъ  судьей,  м1ръ  впадаетъ  въ  раб- 
ство; хришанство  IV  и  XVI  века  даетъ  намъ  доказательство  этого. 

Очищенная  вира  победишь  ли  когда  въру  грубую.  Будемъ  наде- 
яться на  лучшее  будущее. 

Трудность,  однако,  вотъ  въ  чемъ.  В'Ьра  ограниченная  им"Ьетъ 
гораздо  больше  энерпи,  чемъ  в'Ьра  просвещенная;  м1ръ  принадлежитъ 
бол'Ье  вол^,  чемъ  мудрости.  И  потому  нельзя  быть  увъреннымъ,  что 
свобода  восторжествуетъ  надъ  фанатизмомъ,  прйтомъ  же  независи- 
мость мысли  никогда  не  будетъ  иметь  грубой  силы  предразсудка. 
Разръшеше  вопроса  въ  разделены  труда.  После  т-Ьхъ,  которые 
высвободятъ  идеалъ  чистой  и  свободной  въры,  придутъ  насильники, 
которые  вложатъ  эту  в'Ьру  въ  предразсудки  и  учреждена.  Разве  не 
то  же  самое  случилось  съ  хришанствомъ.  Но  все-таки  христнство 
сделало  больше  добра,  чемъ  зла  человечеству.  Такъ  двигается  м1ръ 
последовательнымъ  гшеюемъ  все  высшихъ  и  высшихъ  идей. 

30  августа  1872  г.  Элукубрацш  а  рпоп  надоели  мне  теперь 
до  крайности. 
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Все  схоластичешя  теорш  заставляютъ  меня  сомневаться  въ  томъ, 
что  онЬ  доказываютъ,  потому  что,  вместо  того,  чтобы  искать,  они 
уже  съ  самаго  начала  утверждаютъ.  Ихъ  задача  въ  томъ,  чтобы 
создавать  укреплешя  вокругъ  предразсудка,  а  не  въ  томъ,  чтобы 
открывать  истину. 

Онъ  собираютъ  тучи,  а  не  солнечные  лучи.  Все  онъ1  придержи- 
ваются католическаго  пр1ема,  исключающаго  сравнете  и  изследовате. 
Главное  дело  для  нихъ  овладеть  соглас1емъ,  дать  аргументы  для  веры 
и  уничтожить  изслйдоватя. 

Чтобы  убедить  меня,  нужно  не  иметь  предвзятаго  мпЬтя  и 
прежде  всего  быть  критически  искреннимъ,  нужно  дать  мне  осмо- 
треться, ознакомить  меня  съ  вопросами,  съ  ихъ  происхождешемъ, 
трудностями,  различными  попытками  разрешены  и  степенью  ихъ 
вероятности. 

Я  хочу,  чтобы  уважали  мой  разумъ,  мою  совесть  и  мою  свободу. 

ВсякШ  схоластицизмъ  есть  уловлеше,  его  власть  какъ  будто  объяс- 
няетъ  что-то,  она  только  притворяется  и  ея  уважете  обманчиво.  Играль- 
ный кости  подделаны.  И  посылки  предрешены.  Неизвестное  предпо- 
лагается известнымъ,  и  все  остальное  вытекаетъ  изъ  этого.  Философ1я 
есть  полная  свобода  ума,  поэтому  независимость  отъ  всякаго  пред- 
разсудка релипознаго,  политическаго  и  общественнаго.  Философ1я  на- 
чинаешь съ  того,  что  она  не  хришанская,  не  языческая,  не  монар- 
хическая, не  демократическая,  не  сощалистическая,  не  индивидуа- 
листическая —  она  критическая  и  безпристрастная.  Пускай  это  на- 
рушаетъ  готовыя  мнешя  церкви,  государства,  исторической  среды,  въ 
которой  родился  философъ.  Ез1  и!  ез!  ап!  поп  ез1.  Философъ  есть 
человекъ  трезвый  —  среди  всеобщаго  пьянства,  онъ  видитъ  разсуж- 
дешя,  которымъ  охотно  подчиняются  существа.  Собственная  при- 
рода обманываетъ  его  менее,  чемъ  всякаго  другого.  Онъ  судитъ 
более*  здраво  о  сущности  вещей. 

Свобода  его  въ  томъ,  чтобы  видеть  ясно,  быть  трезвымъ,  отда- 
вать себе  отчетъ. 


11  декабря  1872  г.  Сколько  перегородокъ  между  нами  и 
предметами!  Расположеше  духа,  здоровье,  все  ткани  глаза,  стекла 
нашей  клеточки,  туманъ,  дымъ,  дождь  или  пыль  и  даже  самый  светъ — 
и  все  это  безконечно  изменяющееся.  Гераклитъ  говорилъ:  „нельзя 
выкупаться  два  раза  въ  одной  и  той  же  реке",  я-бы  сказалъ:  нельзя 
видЪть  два  раза  одинъ  и  тотъ  же  пейзажъ,  потому  что  окно  это 
одинъ  калейдоскопъ,  а  зритель  —  другой. 

Мудрость  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  судить  и  о  здравомъ  смысле 
и  о  безумш,    подчиняться    всеобщей  иллюзш,  не  будучи  обманутымъ 
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ею.  Поддаваться  игре  волшебницы  мапи  и  безъ  принуждения  играть 
свою  роль  въ  фантастической  трагикомедш,  которая  называется  Млромъ. 
Это  приличнее  всего  для  человека  со  вкусомъ,  ум'Ьющаго  резвиться 
съ  резвыми  и  быть  серьезнымъ  съ  серьезными.  Мне  кажется,  что 
интеллектуальность  приводить  насъ  къ  этому.  Мысль  приводить  насъ 
къ  сознашю  того,  что  всякая  реальность  есть  только  сновидете  въ 
сновид'Ьнш.  Выводить  насъ  изъ  сферы  волшебныхъ  сновид'втй  только 
страдате,  личное  страдате,  выводить  также  чувство  обязанности  или 
то,  что  соединяетъ  то  и  другое  —  страдате  греха;  это  все  та  же 
любовь,  однимъ  словомъ,  нравственныя  требоватя.  Только  совесть 
отрываетъ  насъ  отъ  очароватя  Ма1и;  она  разсвеваетъ  пары  кейфа, 
галлюцинащи  отума  и  спокойств1е  созерцательнаго  равнодуппя. 

Она,  совесть,  вталкиваетъ  насъ  въ  ужасный  водоворотъ  чело- 
веческаго  страдатя  и  человеческой  ответственности.  Это  будильникъ, 
это  крикъ  петуха,  который  разгоняетъ  привидетя,  это  архангелъ, 
вооруженный  мечемъ,  который  выгоняетъ  человека  изъ  его  искусствен- 
наго  рая. 

Идеалъ,  который  себе  составляетъ  жена  и  мать,  то  понят1е,  ко- 
торое она  имеетъ  о  долге  и  жизни,  опредъ-ляють  судьбу  общества. 

Ея  в^ра  делается  путеводною  звездою  супружеской  ладьи  и  ея 
любовь  началомъ  жизни,  которая  определяетъ  будущее  всехъ  близкихъ. 

Женщина  есть  спасете  или  погибель  семьи.  Ея  назначете  со- 
стоитъ  въ  томъ,  чтобы  утишить  смятете  мысли.  Ея  роль  аналогична 
роли  азота  въ  воздухе. 


В  С  Т  Р  ъ  ч  и. 


1857  года,  весной,  мы  —  я  съ  женой  —  побежали  за  границу.  Этотъ  по- 
рывъ,  этотъ  спъхъ  былъ  свойственъ  тогда  всъмъ;  долго  дверн  были  за- 
перты, наконецъ — отворили,  и  всъ  ринулись.  Экзаменъ,  получеше  медали, 
право  вхать  заграницу  еще  не  получено;  а  билетъ  въ  маль-поств  взятъ: 
откладывать  нельзя — очередь  ъхать  придетъ  чрезъ  мъсяцъ.  Разръшеше 
о  выдачъ  мнъ  певстна  застало  меня  въ  Римъ,  где  я  жилъ  уже  полгода, 
и  все  такъ — спъхъ,  горячка.  Ежели  бы  меня  спросили:  зачЪмъ  вы  ъдете? 
Я  бы,  можетъ  быть,  отвътилъ:  заниматься  искусствомъ;  но  это  былъ  бы 
отвьтъ  вн'Вшнш,  не  тотъ.  Себъ — я  бы  отвъчалъ:  остаться  здъсь  я  не  могу, 
тамъ,  гдъ  ширь,  ГДВ  свобода — туда  хочу:  6  лътъ  гимназш,  2  года  сту- 
дента, 7  лътъ  академш — довольно,  больше  нельзя  выносить.  То,  что  узна- 
валъ,  прюбръталъ,  давило,  отравляло.  Не  хватало  уже  воздуха,  свободы. 
Мы  проъхали  Европу  скоро:  Дрезденъ,  Мюнхекъ,  Парижъ,  Римъ. 

Въ  Римъ  мы  поъхали  прежде,  затт.мъ — въ  Парижъ  и  оттуда  съ  пу- 
стыми карманами  спъчпили  домой, — въ  Римъ.  По  дорогъ  между  Генуей  и 
Ливорно,  на  пароходъ,  мы  познакомились  съ  Аксаковымъ,  Пваномъ  Сер- 
гВевичемъ.  Литераторовъ  я  читалъ,  любилъ  ихъ  и  уважалъ,  но  ни  одного 
не  встръчалъ  и  не  зналъ  лично.  Вообще  людей  таланта — крупныхъ — я 
тогда  не  зналъ  изъ  близи  г).  Самые  вл1ятельные,  близюе  но  душт,,  были 
Герценъ  и  Б^линскш;  Бълинсый  умеръ,  а  Герценъ  былъ  заграницей. 
Салтыкова  я  встрътилъ  у  одного  художника  въ  Петербургъ.  Мы  позна- 
комились, но  это  было  передъ  моимъ  выъздомъ  заграницу  и  потому  зна- 
комство наше  было  прервано  въ  самомъ  началъ. 

Съ  И.  С.  мы  разговорились.  Оказалось,  что  онъ  ъхалъ  изъ  Лондона, 
что  онъ  былъ  у  Герцена;  онъ  возилъ  свою  запрещенную  комедш,  чтобъ 
напечатать  у  Герцена;  все,  что  онъ  разсказывалъ  о  Герценъ,  было  чрез- 
вычайно дорого  намъ.  Ежели  бы  были  средства,  я  бы  поьхалъ  къ  нему, 
я  зналъ  кое-что  изъ  его  заграничныхъ  вещей,  я  читалъ  первый  выпускъ 
«Полярной  Звъзды».  Я  зналъ  про  свидаше  Иванова,  только  какъ  фактъ. 
Но  -вхать  было  не  на  что,  а  потому  пришлось  остаться  только  при  желанш. 

а)  Я  учился  въ  гпмназш  у  Н.  И.  Костомарова;  но  узналь  его  и  солпзился  съ  пимъ 
съ  70  годовъ,  когда  встрътилъ  въ  Петербурге. 
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Мы  съ  Лксаковымъ  подружились  и  поехали  вместе  до  Флоренцш;  оста- 
новились въ  одномъ  отеле.  Здесь  ему  пришлось  выдержать  оригинальное 
нападете:  горничная,  узнавъ,  что  онъ  русскш,  начала  его  упрекать  за  то, 
что  у  русскихъ  до  спхъ  поръ  существуютъ  рабы.  Аксаковътакъ  глубоко  по- 
чувствовалъ  справедливость  упрека,  что  сталъ  ее  умолять  подождать:  онъ 
говорплъ  ей,  что  все  уже  сделано,  чтобы  не  было  рабовъ,  и  что  вст> 
искренно  этого  желаютъ  и  ждутъ,  и  что  это  непременно  будетъ.  Онъ  такъ 
убедительно  и  горячо  говорить,  что  успокоплъ  горничную.  Я  еще  более 
полюбплъ  его  за  эту  искренность  и  правдивость.  Мы  разстались  во  Фло- 
ренщп.  Ни  разу  потомъ  мы  не  встретились.  Но  память  о  немъ  оста- 
валась во  мне  неизменною. 


Мои  художественныя  занят1я  поглотили  меня  окончательно,  я  ничего 
не  впделъ,  работалъ  съ  утра  до  вечера.  Товарищей  мало,  да  и  они  тоже 
были  заняты.  Работа  у  каждаго  пзъ  насъ  была  двойная:  кроме  искусства 
еще  шло  самообразовате.  Та  отправная  точка,  съ  которой  мы  начинали 
свое  художественное  мтровоззреше  или  творчество,  была  очень  низка  и 
бедна;  каждый  изъ  насъ  чувствовалъ  свою  отсталость,  не  смотря  на  то, 
что  насъ  считали  первыми  дома...  Дорогихъ  посетителей  было  мало.  Турге- 
невъ  былъ  раньше,  Толстого  я  встретилъ  на  минуту,  во  время  его  про- 
езда черезъ  Римъ. 

Второй  изъ  лптераторовъ,  съ  которымъ  я  познакомился,  былъ  Д.  В.  Григо- 
ровича Онъ  пришелъ  ко  мне  въ  мастерскую.  Со  мною  была  въ  Риме  его 
удивительная  вещь  «Деревня»,  которую  я  очень  любилъ  и  много  разъ 
читалъ.  Связь  художника  со  свопмъ  творчествомъ  не  поразила  меня  въ 
немъ:  Д.  В.,  тогда  воспитатель  В.  К.  Николая  Константиновича,  былъ  ве- 
селъ,  остроуменъ,  разсказывалъ  либеральные  анекдоты,  но,  когда  онъ 
ушелъ,  я  принялся  за  свою  сизифову  работу  не  облегченный,  не  обрадо- 
ванный. Потомъ  я  узналъ,  что  и  я  на  него  произвелъ  впечатлеше  удру- 
чающее: онъ  держалъ  пари  съ  моимъ  товарищемъ  Мартыновымъ,  что  я 
ничего  не  сделаю:  его  испугали  мои  эскизы,  которыхъ  можно  было  счи- 
тать сотнями.  Я,  впрочемъ,  и  самъ  бы  держалъ  татя  пари:  вылезть  пзъ 
той  тины,  въ  которой  я  былъ,  было  очень  трудно;  но  Богъ  мне  помогъ? 
п  я  вышелъ. 

Сблпжете  товарищей,  образоваше  общества,  болезнь  сына,  переездъ 
изъ  Рпма  во  Флоренщю,  новые  взгляды,  наконецъ,  выходъ  на  светъ.  Моя 
первая  картина,  поездка  въ  Петербургъ.  Отчасти  я  это  разсказалъ,  а  то, 
что  меня  касается,  я  разскажу  особо.  Теперь  же  буду  продолжать  разви- 
вать свою  задачу. 

Передъ  отъездомъ  въ  Петербургъ  пр1ехала  во  Флоренщю  т-11е  Мей- 
-зенбухъ  съ  детьми,  двумя  дочерьми  Герцена.  Я  пошелъ  познакомиться  и 
предложить  свои  услуги.  М-11е  Мейзенбухъ  была  милая,  добрая  идеалистка, 
глубоко  почитавшая  Герцена  и  воспитательница  младшей  дочери  его  чуть 
не  съ  рождешя.  Детп  мне  показались  иностранцами,  старшая  говорила  по 
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русски,  младшая  уже  не  говорила,  но  понимала.  Он'Ь  меня  обрадовали 
тймъ,  что  сказали,  что  отецъ  пргЬдетъ  во  Флоренщю,  но  я  не  могъ  до- 
ждаться— я  долженъ  былъ  ехать  въ  Петербургъ. 

Дорога  въ  Петербургъ  отъ  границы  оставляла  впечатлъчие  тяжелое. 
Было  время  возсташя  въ  Полынь— срубленные  лт>са  вдоль  железной  до- 
роги и  тутъ  же  брошенные,  конвой  сопровождалъ  насъ;  жителей  не  видно — 
точно  вымерли  все.  Но,  наконецъ,  и  Петербургъ — общественная  жизнь, 
свобода  печати,  споры,  все  это  было  ново  для  меня,  оставившаго  Петер- 
бургъ въ  57  году.  Я  засталъ  споръ  въ  литературе,  перебранку  по  по- 
воду «Отцовъ  и  дьтеп»  Тургенева,  этой  удивительной  вещи.  Я  читалъ 
все,  что  могъ,  прочелъ  «Что  делать»,  только  что  вышедшее.  Получилъ 
прпглашеше  познакомиться  съ  «Совремеяникомъ».  Былъ  у  нихъ.  Некра- 
сова не  было.  Такъ  я  его  и  не  видьлъ  въ  этотъ  пргвздъ;  я  съ  нпмъ  по- 
знакомился позже,  въ  70-хъ  годахъ.  Съ  Салтыковымъ  возобновилъ  зна- 
комство. Я  былъ  недолго  въ  Петербурге,  но  нетрудно  было  заметить,  что 
новая  жизнь  проникла  всюду.  Характерная  черта  новыхъ  молодыхъ  ли- 
тераторовъ,  съ  которыми  я  встречался,  была  сильнтшшш  протестъ  про- 
тивъ  всего  стараго,  даже  только  что  установленнаго.  Меня,  какъ  худож- 
ника, признавали  за  мое  новое  отношеше  и  къ  искусству,  и  къ  сюжету. 
Первый,  кто  мне  открылъ  то,  что  я  сдЬлалъ,  былъ  Н.  Д.  Ахшарумовъ; 
онъ  видвлъ  картину  ')  еще  во  Флоренцш.  М.  Е.  Салтыковъ  наиисалъ 
въ  «Современнике»  дорогую  для  меня  рецензио,  но  я  не  зналъ  тогда, 
что  она  его.  Горбуновъ  превосходно  разсказалъ  мне,  какъ  старый  гене- 
ралъ  обсуждалъ  картину.  Я  понялъ  въ  Петербурге,  что  то,  чего  я  пскалъ 
въ  Риме,  во  Флоренщп  въ  искусстве,  или  лучше  сказать  въ  себе,  то 
гамое  все  искали  здесь,  и  когда  меня  спросилъ  покойный  Цесаревичъ 
Николай  Александровичъ:  почему  я  сдЬлалъ  ново,  самостоятельно  свою 
картину,  я  отвечаль: — «Впереди  всехъ  насъ,  ищущихъ  новый  путь,  идетъ 
отецъ  вашъ,  нашъ  Государь.  Наше  время  таково».  Старики  направления 
негодовали,  но  новое  взяло  верхъ.  Государь  одобрилъ  мой  трудъ,  и  я 
могъ  ехать  домой,  отказавшись  отъ  всехъ  мЬстъ  и  работъ,  которыя  мне 
стали  предлагать. 

Пр1ехавъ  домой  во  Флоренщю,  я  засталъ  новыхъ  русскихъ,  пр1ехав- 
шихъ  сюда.  Я  засталъ  целое  общество,  точно  часть  Петербурга  пересе- 
лилась сюда.  Я  узналъ,  что  былъ  Герценъ.  Художники  не  особенно  оста- 
лись имъ  довольны.  Сближеше  Герцена  съ  ними  не  произошло.  Но  былъ 
тутъ  на  лицо  другой  зеачной  человекъ  —  Михаилъ  Александровичъ  Ба- 
кунпнъ.  Онъ  встретилъ  меня,  какъ  будто  стараго  знакомаго,  и  сказаль. 
«А  мы  уже  распределили  между  нами  ваши  деньги  за  картину».  Меня 
несколько  удивило  это  приветств1е,  и  я  отвьчалъ: — «Жаль  только,  что 
денегъ  нетъ,  я  еще  не  нолучилъ,  да  и  получу  вероятно  не  такъ  скоро». 


;)  «Тайная  вечеря». 
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Но  это  не  нарушило  нашихъ  добрыхъ,  даже  сердечныхъ  отношенш.;  При 

дальнейшемъ  знакомстве  съ  нимъ  и  съ  окружающими  его,  а  этихъ  по- 
Слъднпхъ  было  много,  онъ  производилъ  впечатлите  большого  корабля 
безъ  мачтъ,  безъ  руля,  двигавшагося  по  вътру,  не  зная  куда  и  зачт^мъ! 
Около  него  стояла  молодая,  чрезвычайно  красивая  полька,  его  жена,  целый 
кругъ  польскихъ  и  русскихъ  эмигрантовъ,  затЬмъ — простыхъ  гражданъ, 
знакомыхъ.  Я  чпталъ  очеркъ  Герцена,  въ  которомъ,  съ  удивительною 
любовью  и  добродупиемъ,  онъ  разсказываетъ,  какъ  жилъ  Бакунинъ  въ 
Лондоне.  Здесь  было  нечто  иное:  много  комичнаго.  смешного  и  рядомъ 
съ  этимъ  грустнаго,  тяжелаго. 

Громадный,  толстый  человт.къ  съ  курчавой  черной  головой,  крупныя 
части  лица  его  похожи  очень  на  его  дядю,  извъстнаго  Муравьева-Вилен- 
скаго;  съ  одышкой,  съ  аппетитомъ  невообразимымъ,  надвлавшимъ  цълую 
кучу  анекдотовъ.  Такова  его  внешность.  Обращеше  Бакунина  съ  окру- 
жающими— полунасмешливое,  полупрезрительное.  Жена  его,  которую  онъ 
посвятилъ  въ  лпберализмъ,  удерживала  его  во  всъхъ  случахъ,  когда  онъ 
выходилъ  изъ  границъ  допускаемаго.  «И  куда  девались  эти  дуры?  Про- 
падаютъ  целый  часъ,  тутъ  есть  хочется», — говорилъ  онъ  про  своихъ  сожи- 
тельнпцъ.  Цълыя  толпы  эмигрантовъ  стоять  по  стене  и  у  дверей,  и  онъ 
не  заботится  ихъ  разместить;  действительно,  онъ  не  зналъ  или  забылъ, 
что  существуетъ  собственность.  Онъ  бралъ  у  шведа  золотой  на  польскую 
эмигращю  и  тутъ  же,  при  немъ,  посылалъ  разменять  и  купить  табаку: 
но  онъ  п  съ  своими  деньгами  такъ  же  поступалъ — такъ  точно  и  оне 
исчезали  на  нужды  кого  угодно.  Когда  спросила  его  моя  жена:  «М.  А., 
верите-ли  вы  въ  то,  что  вы  пропагандируете?»  Онъ  отвечалъ:  «Я  не  во 
что  не  верю,  я  ничего  не  читаю,  я  думаю  объ  одномъ:  закрутить,  за- 
крутить побольше,  и  туда  съ  головой...  Чтобы  и  следъ  простылъ!»...  Те 
друзья,  свои  и  чужестранные,  которые  тоже  не  признавали  собственности, 
но  только  чужой,  пользовались  имъ  и  затемъ  бросали  его,  и  вследъ  чер- 
нили и  клеветали  до  того,  что  распускали  слухъ,  будто  онъ  двлалъ  фаль- 
шивый ассигнацш  на  томъ  основанш,  что  считалъ  всятя  ассигнащи  фаль- 
шивыми. Это  правда,  что  онъ  достаточно  находилъ  въ  себе  презрешя  къ 
людямъ,  чтобы  иметь  то,  что  ему  было  нужно.  На  одномъ  собранш  рус- 
скихъ онъ  говорилъ  речь  и,  между  прочимъ,  сказалъ,  что  университеты 
теперь  не  имеютъ  смысла,  что  они  сделали  свое  дело  въ  свое  время,  а 
теперь  они  ничего  не  могутъ  более  делать  и  не  нужны. 

Вотъ  какая  фигура  стояла  среди  толпы,  его  окружающей,  въ  которой, 
въ  отделе  русскихъ,  надо  правду  сказать,  преобладалъ  элементъ  коми- 
ческш,  отрицательный  и  ничтожественный.  Только  одинъ  разъ  я  встретилъ 
серьезнаго,  оригинальнаго  поляка  Ружицкаго.  Онъ  не  умелъ  говорить  по 
польски.  Онъ  былъ  по  воспитанш  русскш.  Онъ  былъ  известнымъ  предво- 
дителемъ  возсташя.  Я  пропущу  всв  те  собрашя,  которыя  устраивали  для 
сборовъ  на  эту  «раиуге  Ро1о§пе».  Красивая  молодая  женщина  становилась 
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къ  дверямъ  съ  шляпой  въ  рукахъ,  куда  сыпались  п  бумажки,  п  золото... 
Помню  горничную  Лушу,  въ  желтомъ  платье  на  голое  тъло,  безъ  рубахи- 
ходила  она  скоро,  руки  болтались,  какъ  плети,  (какъ  где-то  говорилъ 
Тургеневъ);  она  спала  гдъ  попало,  чтобы  подтвердить  разсказъ  Дюма;  она 
служила  двумъ  супругамъ,  которые  никогда  не  встречались:  когда  одинъ 
бодрствовалъ,  другой  спалъ.  Были  тутъ  дамы,  который  осаждали  Баку- 
нина своими  несчашями  отъ  преслъдовашй  станового;  былъ  тутъ  дпле- 
тантъ  художникъ,  который  говорилъ  серьезно,  что  у  него  кисть  выпа- 
даетъ  пзъ  рукъ  отъ  политическаго  положешя  Европы.  Вс/вмъ  имъ  Ба- 
кунинъ  давалъ  назвашя  дура  или  дуракъ.  Была  тутъ  семья,  самое  начало 
которой  былъ  трагизмъ,  а  затвмъ  продолжеше  подъ  угрозой,  какъ  гово- 
рила дама,  что  оставивши!  долженъ  пройти  чрезъ  трупъ  другого,  кото- 
раго  бросптъ.  Для  этого  всегда  наготове  держались  веревка,  пистолетъ 
и  кинжалъ.  Съ  нимъ,  М...,  я  былъ  знакомъ,  а  съ  дамой  С...  познакомился 
при  обстановке  до  того  оригинальной,  что  никогда  не  могъ  забыть.  Она 
желала  со  мной  познакомиться,  и  вотъ,  съ  адресомъ  въ  рукахъ,  я  яошелъ 
искать  ее.  Нашелъ  домъ,  вошелъ  на  лестницу  и  долженъ  былъ  войти 
въ  стеклянную  дверь;  но,  подойдя  къ  двери,  я  увидълъ  въ  комнате  очень 
много  полунагихъ  женщинъ — я  остановился,  думая,  что  это  ошибка,  но, 
убедившись,  что  я  на  върномъ  пути,  спросилъ,  открывъ  слегка  дверь, 
яазвавъ  себя;  знакомъ  мне  ответили  «сюда»,  и  когда  я  вошелъ,  жен- 
щины, составлявпна  балетъ,  мало  по  малу  исчезли,  и  тогда  я  увпделъ 
огромный  столъ,  на  немъ  массу  всякихъ  дамскихъ  принадлежностей  и 
вставшую  женщину,  въ  красной  рубашке,  съ  прямыми  светлыми  волосами 
на  голове  и  съ  некрасивымъ  русскимъ  лицомъ.  Я  назвалъ  себя,  п  она, 
выразивъ  радость,  стала  мне  говорить,  что  вотъ  она  покупаетъ  вещи  своей 
дочери  на  деньги,  присланныя  отпомъ  ея,  и  что  она  ни  за  что  на  свете 
не  истратитъ  ни  одного  гроша  иначе,  какъ  на  дочь,  то,  что  ей ,  принад- 
лежит^ и  стала  мне  показывать  покупки;  но  я  увидълъ  въ  дверь  другую 
комнату  и  тутъ  узналъ  нашъ  русскш  безпорядокъ.  Посредине  комнаты 
стоялъ  мой  знакомый  передъ  мольбертомъ — онъ  занимался  живописью. 
Кругомъ  неубранная  комната,  непостланная  постель,  на  ней  подносъ  съ 
недопитымъ  шоколадомъ  и  кусками  хлеба.  Девочка  буквально  бЬгаетъ 
по  мебели  и  по  постели,  и  вотъ  сейчасъ  перевернетъ  мольбертъ  и  холстъ. 
Мать  кричитъ  и  уговариваетъ  дочь,  та  ее  не  слушаетъ.  Она  обращается 
ко  мне  съ  вонросомъ,  какъ  воспитывать  ее.  «Я  слышала,  что  вы  хорошо 
воспитываете  вашихъ  детей».  Я  ничего  не  могъ  ответить;  удивлеше  меня 
совсемъ  охватило.  Я  первый  разъ  видвлъ  такую  жизнь...  Цвлыя  ночи 
напролетъ,  съ  куретемъ  сигары,  она  проводила  въ  спорахъ.  Она  гово- 
рила, что  Аспремонте  (место,  где  ранили  Гарибальди)  у  нея  въ  боку... 
Когда  она  купила  себе  на  платье  и  начала  шить,  Бакунинъ  сказалъ: 
«Слава  Богу...  ожила:  шьетъ  платье». 

Провожая    одного   русскаго   на  железную    дорогу,  мы   съ  Гербелемъ 
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были  поражены  русской  речью:  «Вертись,  вертись,  вотъ-те  какъ  накла- 
дутъ  въ  шею,  тогда  узнаешь».  Оборачиваемся  и  видимъ:  беременная 
женщина,  въ  бъломъ  короткомъ  платкв,  переступаетъ  рельсы.  Чрезъ  плечо 
у  нея  длинная  труба  изъ  жести  для  сбора  флоры,  а  мужчина,  худой,  съ 
волосами,  какъ  у  д1акона,  идетъ  и  кричптъ.  Гербель  невольно  восклик- 
нулъ:  «Слышу  голосъ  нигилиста  съ  береговъ  Невы». 

Къ  Бакунину  пришли  два  эмигранта.  Оба  духовнаго  звашя,  полякъ 
и  русскш.  Онъ  ихъ  поместилъ  вместе  и  потомъ  съ  хохотомъ  разсказы- 
валъ,  что  одинъ  выхлопоталъ  себт>  паспортъ  и  возвращеше,  а  другой 
у  него  укралъ  штаны  съ  паспортомъ  и  исчезъ... 

Наконецъ,  это  солнце,  со  всеми  планетами,  передвинулось  въ  Неаполь, 
и  настала  тишина. 


Неожиданно  для  насъ  пришелъ  къ  намъ  А.  И.  Герценъ,  пргвхавшш  во 
Флоренщю.  Мы  обрадовались.  Онъ  былъ  любимымъ  писателемъ  нашей  моло- 
дости. Я  подарилъ  своей  женв,  еще  невъстъ,  «По  поводу  одной  драмы», 
какъ  самый  дорогой  подарокъ.  Не  смотря  на  то,  что  у  меня  былъ  его 
фотографическш  портретъ,  который  онъ  прислалъ  намъ  чрезъ  общаго 
намъ  нр1ятеля,  впечатлите  при  встрЕчт>  было  новое,  полное,  живое.  Не- 
большого роста,  плотный,  съ  прекрасной  головой,  съ  красивыми  руками; 
высок1Й  лобъ,  волосы  съ  просъдью,  закинутые  назадъ  безъ  пробора,  жи- 
вые умные  глаза  энергично  выглядывали  изъ-за  сдавленныхъ  въкъ;  носъ 
широкш,  русскШ,  какъ  онъ  самъ  называлъ,  съ  двумя  резкими  чертами 
по  бокамъ,  ротъ,  скрытый  усами  и  короткой  бородой.  Голосъ  ръзкш,  энер- 
гичный, ръчь  блестящая,  полная  остроум1я.  Целый  вечеръ  мы  перегово- 
рили обо  всемъ;  замътно  было,  что  ему  было  легко  и  хорошо;  видно  было, 
что  онъ  былъ  доволенъ  встретить  простыхъ  русскихъ  людей,  которые 
были  ему  пара;  ему  уже  не  доставало  послЕдше  годы  его  жизни  этого 
общества.  Политичесше  горизонты  сузились,  семейная  жизнь  сломилась; 
дети...  дети  всегда  живутъ  своею  жизнью  и  подтверждаютъ  истину:  про- 
рокъ  чести  не  имъетъ  въ  доме  своемъ.  Дъти  жаловались,  что  онъ  разо- 
гналъ  ихъ  пр1ятелей,  нарушилъ  ихъ  занят1я.  Онъ  страдалъ  отъ  того 
узкаго  мещанства,  которымъ  жили  въ  кругв  знакомыхъ  и  пр1ятелей  его 
двтей.  Онъ  просилъ  какъ-то:  «Дайте  что-нибудь  русское  почитать».  — 
«Что-же  вамъ  дать,  вотъ  Шевченко,  переводъ  Гербеля».  —  «Дайте»,  и 
взялъ.  Возвращая,  говоритъ:  «Боже,  что  за  прелесть,  такъ  и  повеяло  чи- 
стой, нетронутой  степью;  эта  ширь,  эта  свобода...»  А  это  еще  былъ  пе- 
реводъ. При  этомъ  онъ  разсказалъ,  какъ  въ  деревнъ  два  мальчика  спо- 
рили и  кричали  черезъ  улицу,  чей  дворъ  лучше.  Кузька  кричитъ  «нашъ», 
а  Ванька:  «нътъ,  врешь,  нашъ  лучше».  Все  это  онъ  представилъ  въ 
лицахъ,  своимъ  въ'рнымъ  зычнымъ  голосомъ  и  движешямп,  съ  такою 
вЕрностыо  и  горечью  вместе,  что  въ  нихъ  чувствовалось,  что  лучше 
этого  ничто  и  нигдт>  быть  не  можетъ...  Но  возвращаюсь  назадъ.  Долго 
мы  говорили,  наконецъ  надо  уходить.   Я  взялъ  шляпу  и  пошелъ  прово- 
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жать  его  на  ту  сторону  Арно,  где  онъ  жилъ.  Мы  шли.  Онъ  тихо  гово- 
рилъ,  я  слушалъ.  Наконецъ  дошли  до  его  Нортона  (входная  дверь).  Онъ, 
прощаясь,  говоритъ: — «Ну,  что-же,  теперь  я  пойду  васъ  провожать,  такъ 
и  будемъ  ходить  цт>лую  ночь».  Я  ему  тутъ-же  сказалъ:  «Александръ  Ива- 
новпчъ,  не  для  васъ,  не  для  себя,  но  для  всвхъ  техъ,  кому  вы  дороги, 
какъ  человвкъ,  какъ  писатель — дайте  сеансы:  я  напишу  вашъ  портретъ». 
Онъ  отвътилъ,  что  готовъ,  —  когда  прикажете,  —  и  исполнилъ  эти  пять 
сеансовъ  съ  немецкою  аккуратностью.  Первый  сеансъ  не  состоялся,  п, 
благодаря  этому  обстоятельству,  у  меня  сохранилось  единственное  письмо 
его,  которое  я  сохранилъ,  какъ  драгоценность.  Вотъ  оно: 

7  декабря.  Суббота,  вечерь. 
Почтеннвйипй  Николай  Николаевичу  сегодня  искалъ  вашъ  домъ  п  не 
нашелъ.  Доманже  *)  взялся  доставить  записку.  Дело  въ  томъ,  что  Тата  2) 
нездорова,  а  ко  мяв  назвался  скучный  гость  завтра.  Позвольте  придти 
въ  другой  день.  Я  остаюсь  еще  недвлю,  а  можетъ  и  больше.  При  семъ, 
съ  почтешемъ,  русская  половина  Колокола. 

Весь  вашъ  Л.  Герценъ. 

9  Рхагга.  8.  ГеНсе.  (Ут  Ма§§ю).  30  р-°. 

Наконецъ  я  приготовился  къ  сеансу.  Меня  всегда  начало  тревожптъ. 
Я  боюсь,  чтобы  что-нибудь  не  помЕшало,  боюсь  за  свои  силы.  Онъ  при- 
шелъ  со  своей  старшей  дочерью  Н.  А.  Мы  сели — я  работать,  онъ — по- 
зировать. У  ногъ  моихъ  легъ  бвлый,  какъ  снътъ,  пудель  (ему- же  кличка 
была  «Снежокъ»),  милая  умная  собака.  Увидавъ  его,  А.  И.  сказалъ  до- 
чери: «Вотъ,  небось,  этакого-то  не  сумъла  достать»,  а  потомъ,  вдругъ, 
увидавъ,  что  жены  моей  нвтъ,  ръзко  обратился  къ  дочери. 

—  Что-же  ты  сидишь,  мать  хлопочетъ,  устраиваетъ  завтракъ,  а  ты 
тутъ  сидишь;  иди  скорвй  помогай,  служи.  Н.  А.  побежала  исполнить  волю 
отца.  Въ  минуты  отдыха,  онъ,  вставъ,  осматривалъ  все,  что  было  на 
стънахъ.  Тутъ-же  висело  повтореше  «Тайной  вечери»  въ  уменьшенномъ 
видв,  въ  мастерской  стояла  неоконченная — «Вестники  воскресенья».  Онъ 
долго  смотрълъ  «Тайную  вечерь».  «Какъ  это  ново,  какъ  вврно».  Я  ему 
напомнилъ  разрывъ  друзей,  намекнулъ  на  разрывъ  его  съ  Грановскимъ, 
такъ  хорошо  имъ  разсказанный.  «Да,  да,  это  глубоко,  ввчно,  правда». 
На  другой  сеансъ  пришелъ  и  принесъ  цЕлую  кучу  газетъ;  смотрю  — 
«Московсшя  Ведомости».  «Вотъ,  говоритъ,  я  безъ  этой  мерзости  жить  не 
могу.  Какъ  червякъ  въ  сырЕ,  такъ  и  я  въ  этомъ  копаюсь,  и  вотъ  по- 
смотрите. Мы  съ  Огаревымъ  думаемъ,  что  мы  свободны,  куда  намъ,  — 
вотъ  свобода.  Человвка  любилъ  Белинскш,  велъ  его,  возлагалъ  на  него 
свою  надежду,  гордился  имъ.  Бвлинскаго  уже  давно  нътъ,  и  сл'Ьдъ  про- 
стылъ,  а  онъ  его  теперь  раскаталъ,  да  такъ,  что  мы  руки  развели.  За- 
чъмъ?  Какая  надобность?  Вотъ  это  свобода,  такъ  свобода».  Тутъ-же  онъ 


й)  БывшШ  учитель  его  дт/гей,  а  тогда  моихъ. 
2)  Наталья  Александровна. 
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разсказалъ  о  своемъ  отношенш  къ  новому  поколътю,  идущему  за  нимъ, 
о  своей  встрЕчь  съ  Чернышевекпмъ.  Онъ  его  не  полюбилъ;  ему  пока- 
зался онъ  неискреняпмъ,  «себв  на  умЕ»,  какъ  онъ  выразился.  О  женев- 
скихъ  эмигрантахъ  онъ  говорилъ  съ  отвращешемъ.  Они  его  оскорбляли 
умышленно.  Одпнъ  крпчптъ  нарочно  черезъ  улицу:  «Герценъ!  Герценъ! 
Будете  дома?»  безъ  всякой  надобности,  но  чтобы  показать:  вотъ  какъ 
мы  его  третпруемъ.  Придетъ  къ  нему  въ  присутствш  милой  Мепзенбухъ, 
деликатной,  восторженной  пдеалпстки,  нарочно  рыгаетъ,  безчпнствуетъ. 
Но  были  у  него  разсказы,  полные  добродуппя.  Онъ  вспомпналъ  Пого- 
дина, который,  любя  его,  ему  говорилъ:  «Послушай,  Герценъ,  ведь  никто 
лучше  тебя  не  напишетъ  французскую  револющю;  напиши  ее  и  посвяти — 
и  проститъ,  вврно  проститъ».  Или  вспомпналъ  В.  П.  Боткина,  который 
въ  Швепцарш,  подъвзжая  на  пароходв  къ  пристани  и  увидя  Герцена  на 
берегу,  испугался,  засуетился,  схватилъ  мешки  п,  обращаясь  къ  своей 
компанюнкъ-чтицБ,  сталъ  бътать  по  палубе,  повторяя:  «Ма  снеге,  та 
снеге».  А  я  стою  на  пристани  и  говорю:  «Василш  Петровпчъ,  стыдно! 
Васплш  Петровичъ,   стыдно!»  Но  онъ  таки  убЕжалъ...» 

Ему  нужно  было  провхать  въ  Венецш  повидаться  съ  Гарпбальдп, 
который  долженъ  былъ  туда  пр1Ехать.  Онъ  меня  и  спрашпваетъ:  «Какъ 
туда  проъхать?»  Я  ему  и  разсказалъ,  какъ  самъ  недавно,  несколько  ме- 
сяцевъ  тому  назадъ,  ъхалъ;  мость  еще  не  былъ  готовъ  и  нужно  было 
ьхать  часть  дороги  почтой.  На  другой  день  А.  И.  мне  и  говорить:  <Вы 
простите,  Н.  Н.,  не  могъ  не  сострить  на  вашъ  счетъ.  Какъ-же  —  же- 
лезная дорога  идетъ  прямо  въ  Венецш.  Я  и  сказалъ:  вотъ  спросилъ 
художника  Ге,  онъ  разумеется  ездитъ  по  Ваззарп  и  наговорилъ  мне  та- 
кпхъ  препятствш,  что  я  уже  думалъ  и  Ехать  нельзя».  Вернулся  изъ 
Венецш,  разсказалъ,  какъ  виделся  съ  Гарпбальдп,  котораго  осаждаютъ 
всъ  съ  4  часовъ  утра,  увидълъ  старыхъ  друзей  при  немъ  и  эту  милую 
англичанку,  жену  гарпбальдшца  его  штаба  Морю.  «Она  въ  томъ-же  крас- 
номъ  платьЕ  п  съ  тою-же  прорехой  сзади».  Каждый  разъ  я  его  прово- 
жалъ,  когда  онъ  уходилъ  отъ  насъ.  Онъ  былъ  такъ  деликатенъ,  что  за- 

МЕТПЛЪ    МНЕ,    ЧТО   Я   Не   бОЮСЬ   ХОДИТЬ   СЪ    НИМЪ.    Я  еГО  уСПОКОИЛЪ  Т"БМЪ,  что 

мне  нечего  бояться:  политикой  я  не  занимаюсь,  а  дорожить  темъ,  что 
мнт>  дорого,  я  свободенъ.  Мы  простились,  разставшпсь  друзьями.  Увзжая, 
онъ  прислалъ  мнт>  съ  сыномъ  своимъ  А.  А.  свою  кнпгу,  съ  надписью 
крЕпкпмъ  почеркомъ,  карандашомъ: 

«Посылаю  вамъ  въ  знакъ  глубокой  благодарности  мой  экземпляръ  «Былое 
и  думы»,  въ  знакъ  дружественнаго  сочувств1я.  16  февраля  1869  г.  Фло- 
ренция». 

Г>олыпе  я  его  не  впдалъ,  но  не  забуду  никогда. 

Николай  Ге. 

1894  г.  4  февраля.  Хуторъ. 


ОБЛАСТНОЙ  ОТДЪЛЪ. 


ЗЕМСКОЕ  СТРАХОВАНИЕ  СЕЛЬСКИХЪ  ПОСТРОЕКЪ. 

Мы  сидели  съ  пр1ятелемъ  въ  кабинете,  когда  прислуга  доложила,  что 
его  спрашиваетъ  прйхавшш  изъ  Кочетовкп  крестьянинъ.  Нванъ  Нефе- 
довъ  вошелъ  и  остановился  у  дверей.  Это  былъ  степенный,  лътъ  подъ  40, 
мужикъ,  черноволосый,  со  всклокоченной  бородой,  крупнымъ,  мясистымъ 
носомъ  и  живыми  каримп  глазами.  Нефедовъ  началъ  съ  привътств1я, 
объявивъ,  что  пр1ъхалъ  на  заработки  въ  Москву  и  теперь  зашелъ  наве- 
стить моего  пр1ятеля.  Изъ  дальнъйшпхъ  разспросовъ  оказалось,  что  онъ 
осенью  погорълъ,  пристроилъ  бабъ  и  ребятишекъ  въ  деревня  на  квар- 
тиръ,  продалъ  одну  лошадь,  а  на  другой  пр1ъхалъ  промышлять  легковымъ 
извозомъ. 

—  Оно,  точно,  —  продолжалъ  онъ,  —  на  одной  лошади  какая  ъзда 
извозчику?  По  экой  дорогв,  кажпнный  день,  съ  утра  до  ночи,  да  все  ско- 
комъ,  не  то  чтобы  какъ...  Того  и  гляди  животинку  зарежешь.  Да  въдь 
ничего  не  поделаешь, — весною  строиться  надобно. 

—  Дворъ,  чай,  былъ  застрахована? —  перебилъ  я  его. 

—  Нътъ,  не  штрахованъ;  гдъ  намъ  штраховать? 

—  Что  ты  пустякп  говоришь!  Въ  деревняхъ  всв  строенш  застрахо- 
ваны. Въдь  ты  получилъ  изъ  земства  страховыя  деньги  за   свой   дворъ? 

—  Штраховыхъ  не  получалъ.  Оно,  точно,  спъшествоваше  было,  40 
рублей  выдали... 

—  Какое  «спъшествоваше»? 

—  На  погорелое,  значить,  мъсто...  Способ]е. 

Какъ  я  нп  старался  уб'Ьдить  его,  что  ему  выдали  страховое  возна- 
граждеше  за  ту  премш,  которую  онъ  ежегодно  унлачиваетъ, — Нефедовъ 
стоялъ  на  своемъ  и  продолжалъ  утверждать,  что  онъ  получилъ  пособ1е,  а 
страховые  платежи  идутъ  на  содержаше  «пожарной  трубы». 

Разспросивъ  у  прштеля  подробности  объ  этомъ  Нефедовъ  и  сравнит, 
его  съ  тысячью  впдънныхъ  мною  въ  деревняхъ  крестьянъ,  я  могу  съ  уве- 
ренностью сказать,  что  онъ  представлялъ  собою  средняго  деревенскаго 
обывателя  и  по  уму,  и  по  уровню  развит,  и  по  благосостошю,  не  говоря 
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уже  о  тоыъ,  что  онъ  родился,  воспитывался  и  жнлъ  среди  обычныхъ, 
т.  е.,  опять-таки,  среднпхъ  деревенскпхъ  условш.  И  вотъ,  оказывается,  что 
этотъ  среднш  крестьянинъ  не  только  не  понпмаетъ,  но  даже  совершенно 
не  знаетъ  о  существовали  такого  распространеннаго  и  полезнаго  инсти- 
тута самопомощи,  какъ  взаимное  страховаше  отъ  огня.  Какъ  могло  это 
случиться  и  виноваты-лп  въ  этомъ  тупость  «мужика»  или  организащя 
взаимнаго  страховашя,  практикуемая  нашими  земствами?  Для  разрътпешя 
этого  вопроса  необходимо  обратиться  къ  псторш  земскаго  взаимнаго 
страховашя. 

Сельсше  пожары  въ  Россш  представляютъ  постоянное  бъдств1е,  еже- 
годно истребляющее  огромное  народное  богаство.  Постоянство  этого  бъ\ц- 
ств1я  настолько  прптуппло  производимое  пмъ  впечатлите,  что  мы  стали 
относиться  къ  нему,  какъ  къ  неизбежному  явленш,  которое  лишь  изредка, 
въ  чрезвычайныхъ  случаяхъ,  привлекаетъ  внпмаше  спещалистовъ  и  еще 
реже  внпмаше  всего  общества.  Послъдств1емъ  такого  отношешя  явилось 
то,  что  причины,  способствующая  распространенш  пожаровъ,  стали  раз- 
виваться быстрее,  чъмъ  меры,  направленный  къ  борьбе  противъ  нихъ, 
и  истребительность  пожаровъ  стала  постоянно  возрастать.  Такъ,  по  свъ- 
д,БН1ямъ  центральнаго  статистическаго  комитета,  за  28  лътъ,  съ  1860  по 
1887  гг.,  сельсюе  пожары  въ  Европейской  Россш  (за  исключешемъ  При- 
вислянскаго  края)  ежегодно  истребляли  недвижимыхъ  пмуществъ,  въ  сред- 
немъ  выводе,  на  37  мпллшновъ  рублей;  за  8-милът1е  съ  1875  по  1882  гг. 
эта  средняя  цифра  повысилась  до  47  милл.  р.,  а  въ  5  лътъ  съ  1883  по 
1887  гг.,  она  уже  достигла  53  милл.  руб.  Эти  миллшны,  ежегодно  поги- 
баюшде  въ  море,  разлпвающагося  по  сельской  Россш,  огня,  представля- 
ютъ безвозвратную  потерю  въ  общей  народной  экономш,  и  бороться  про- 
тивъ такого  бъдств1я  можно  лишь  мерами,  направленными  къ  ослаблешю 
причпнъ,  вызывающихъ  частое  вознпкновеше  и  значительное  распростра- 
нение пожаровъ.  Приведете  въ  псполнеше  этихъ  мъръ  требуетъ  вмеша- 
тельства законодательства  и  затраты  громадныхъ  матер1альныхъ  средствъ, 
а  благопр1ятные  результаты  могутъ  проявиться  лишь  по  истеченш  зна- 
чительная промежутка  времени;  вотъ  почему  успешная  борьба  противъ 
возникновения  и  распространешя  пожаровъ  является  общегосударственною 
задачею  по  преимуществу,  и  местные  органы  самоуправлешя  могутъ  лишь 
отчасти  содействовать  выполнешю  этой  задачи. 

Но  въ  пожарномъ  вопросе  есть  и  другая  сторона.  Пожаръ,  причиняя 
ущербъ  общей  народной  экономш,  въ  то  же  время  является  убыткомъ 
для  отдвльнаго  лица, — владельца  сгоревшаго  имущества.  Ущербъ  въ  на- 
родномъ  богатстве  не  можетъ  быть  нпкакимъ  образомъ  восполненъ,  такъ 
какъ  сгоревшее  имущество  представляло  часть  этого  богатства,  а  пожаръ 
безвозвратно  истребилъ  эту  часть;  убытокъ  отдельнаго  лица,  наоборотъ, 
можетъ  быть  всегда  пополненъ,  если  кто-либо  на  свои  средства  возстано- 
витъ  сгоревшее  имущество  или  выплатить  владельцу  его  стоимость. 
Такое  возмещеше  потерь  отдвльныхъ  лпцъ  составляетъ  сущность  всякаго 
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■страхования,  которое,  вслт>дств1е  этого,  является  простымъ  разложешемъ  убыт- 
ковъ  отъ  каждаго  пожара  на  всвхъ  участниковъ  даннаго  страхового  учре- 
ждешя.  Представляя,  такимъ  образомъ,  одну  пзъ  формъ  самопомощи, 
страховаше  отъ  огня  можетъ  быть,  по  преимуществу,  задачею  мъстныхъ 
органовъ  самоуправлешя. 

Разсматрпвая  вопросъ  съ  этой  точки  зръчшг,  правительство,  возлагая 
на  земство  «заботу  о  пользахъ  и  нуждахъ  населешя»,  тъмъ  самымъ  вме- 
нило ему  въ  обязанность  учреждение  обязательнаго  страховашя  всъхъ 
сельскихъ  построекъ.  Если  бы  земство  желало  въ  этомъ  дълъ  остаться  на 
высоте  своего  призвания,  оно  сообразовало  бы  свою  страховую  операщю 
со  следующими  основными  положешями: 

1)  Страховая  прем1я  должна  близко  соответствовать  той  части  въроят- 
ныхъ  пожарныхъ  убытковъ,  которые  въ  течете  года  причитаются  на 
каждое  отдельное  имущество,  соразмерно  его  стоимости. 

2)  Страховаше  не  должно  быть  убыточнымъ  для  страхователя,  или 
другими  словами,  пожарное  вознаграждете  должно  всегда  соответствовать 
размеру  понесеннаго  отъ  пожара  убытка  и 

3)  Пожаръ  не  долженъ  быть  выгоднымъ  для  страхователя,  пли  дру- 
гими словами,  оценка  имущества  не  должна  превышать  его  действительную 
стоимость. 

Соблюдете  этихъ  условш  вызывается  не  только  справедливостью,  но 
и  прямою  выгодою  страхового  учреждешя,  такъ  какъ,  при  несоблюденш 
лервыхъ  двухъ  условш,  при  взиманш,  напримеръ,  слишкомъ  высокой 
лремш,  или  при  чрезмерно  низкой  оценке  застрахованныхъ  строенш,  на- 
еелеше  не  будетъ  придавать  должнаго  значешя  страховой  операцш  и 
всегда  найдетъ  возможность  уклониться  отъ  платежей;  а  при  несоблюденш 
последняго  услов1я,  частые  пожары  будутъ  угрожать  самому  существо- 
ванш  страхового  учреждешя. 

Къ  сожалетю,  земства  не  захотели  найти  равнодействующую  этихъ 
условш  и  направили  свои  усшпя  къ  тому,  чтобы  пожары  ни  въ  какомъ 
случае  не  были  выгодны  для  населешя  и  чтобы,  поэтому,  страховымъ  ка- 
питаламъ  не  угрожало  никакой  опасности.  Эта  меркантильная  точка  зрешя, 
это  забвеше  интересовъ  населешя  и  задачъ  земства  проведены  красною 
нитью  черезъ  всю  операщю  земскаго  взаимнаго  страховашя  во  все  время 
его  существовашя.  Ограничиваясь  размерами  журнальной  заметки,  мы  про- 
следимъ  результаты  этого  страховашя  лишь  за  последнее  время.  По  сведв- 
шямъ,  доставленнымъ  центр,  стат.  комитету,  въ  32  земскихъ  губершяхъ  !)  къ 
1888  году,  по  обязательному  страховашю,  было  застраховано  221/2  мплл. 
построекъ  на  сумму  676У2  милл.  рублей;  Такимъ  образомъ,  каждая  по- 
стройка, въ  среднемъ  выводе,  была  застрахована  въ  30  руб.  Къ  этому 
необходимо  прибавить,  что  подъ  именемъ  одной  постройки  земское  обя- 
зательное страховаше  числитъ  «крестьянскую  жилую    избу    со    дворомъ, 


1)  По  двумъ  губершямъ  св'вд'Ьшя  не  доставлены. 
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т.  е.  со  всеми  находящимися  въ  связи  съ  избою  амбарами,  нав!сампг 
клетями,  омшанниками  и  пр.»,  и  что  отдельные  риги  и  амбары  обыкно- 
венно составляютъ  принадлежность  двухъ-трехъ  домохозяевъ,  а  потому 
им'Ьютъ  довольно  значительный  размт>ръ,  а  следовательно,  сравнительно, 
высокую  стоимость.  Чтобы  не  оставить  никакого  сомнвшя  въ  томъ,  что 
выведенная  выше  цифра  въ  30  руб.  соответствуетъ,  по  обязательному 
земскому  страхованш,  избе  со  дворомъ,  приведемъ  данныя  изъ  имею- 
щихся у  насъ  подъ  рукою  страховыхъ  нормъ  отдельныхъ  земствъ. 

Въ  с.-петербургскомъ  земствъ  нормальная  оценка  жилой  постройки  рав- 
няется для  жилыхъ  строенш  2  р.  п  для  нежилыхъ  1  р.  за  кв.  сажень  осно- 
ванш;  такимъ  образомъ,  оценка  средней  девятиаршинной  избы  равняется 
18  руб.,  шестиаршиннаго  амбара  4  р..  навеса  съ  сараемъ  въ  18  арш. 
погонныхъ — 6  руб.  и  двухъ  пристроекъ  4  руб.;  а  всего  32  руб.  Въ  сим- 
бирскомъ  земствъ  нормальная  оценка  «всей  крестьянской  усадьбы»  рав- 
няется 32  руб.;  въ  новогородскомъ  земствъ  нормальная  оценка  избы  со 
дворомъ — 30  р.;  во  владим1рскомъ  земствъ — 30  р.;  въ  саратовскомъ — 
30  руб.  Въ  тамбовскомъ  земстве  нормальная  оценка  устанавливаетъ  для 
крестьянской  избы  со  дворомъ  различный  цифры,  смотря  по  местности  и 
состояшю  построекъ:  въ  лъсной  полосе  за  новую  избу  со  дворомъ  30  р.,. 
за  старую  15  р.,  въ  степной  полосе — за  новую  45  р.,  за  старую  22  р. 
Въ  нижегородскомъ  земствъ  жилая  постройка  оценивается  въ  15  р.,  хо- 
лостая въ  5  р.,  вслъ,дств1е  чего  оценка  избы  со  дворомъ  соответствуетъ 
с.-петербургской  норме.  Въ  орловскомъ  земстве  существуетъ  разделение 
губернш  на  две  группы,  причемъ  оценка  избы  со  дворомъ  въ  первой 
группе  равняется  15  руб.,  во  второй  10  руб. 

Въ  какой  мере  само  земство  сознавало  полное  несоответств1е  между 
нормальною  оценкою  и  действительною  стоимостью  застрахованныхъ 
строенш,  видно  изъ  следующихъ  характерныхъ  примеровъ.  До  1879  г. 
въ  херсонскомъ  земстве  существовала,  сравнительно,  высокая  нормальная 
оценка,  а  именно,  изба  отдельно  34  р.  и,  кроме  того,  амбаръ  14  р..  сарай 
10  р.,  клуня  16  р.  и  мелтя  надворныя  постройки,  сколько- бы  ихъ  во 
дворе  ни  было  —  10  р.  Вследств1е  заявлетя  некоторыхъ  гласныхъ,  на 
обсуждеше  уездныхъ  собранш  былъ  поставленъ  вопросъ  о  необходимости 
повысить  эту  нормальную  оценку,  причемъ  губернская  управа  следую- 
щимъ  образомъ  формулировала  ответь  уездныхъ  собранш:  «Уездныя 
земстя  собрашя,  въ  сессш  1880  г.,  все  высказались  за  увеличеше  нор- 
мальной оценки  крестьянскихъ  строенш,  подлежащихъ  обязательному 
страхованш.  Это  увеличеше,  по  мнЬнш  уездныхъ  собранш,  вызывается 
повышешемъ  цкнъ,  какъ  на  строительные  матер1алы,  такъ  и  на  рабочш 
трудъ.  Вследств1е  этого,  существующая  ныне  нормальная  оценка  совер- 
шенно не  соответствуетъ  действительной  стоимости  построекъ,  даже  въ  са- 
момъ  худшемъ  ихъ  виде.  Волостныя  правлешя,  для  выдачи  крестьянамъ 
вознаграждешя  за  пожары,  составляютъ  ведомости,  въ  которыя  вносятъ 
всю  сумму  понесенныхъ   отъ  пожара  убытковъ;    сумма  эта,    за  редкими 
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исключешями,  далеко  превышаетъ  ту,  въ  которую  сгоръвипя  строешя 
были  застрахованы,  вслъдств1е  чего  крестьяне,  при  каждомъ  пожарномъ 
случав,  далеко  не  возмвщаютъ  своихъ  убытковъ». 

Екатеринославская  увздная  управа  представила  собранно  1884  года 
докладъ  о  повышены  нормальной  оценки,  въ  которомъ  говорить:  «Нор- 
мальная страховая  оцънка,  въ  настоящее  время,  такъ  низка,  въ  особен- 
ности для  различнаго  рода  строенш,  крытыхъ  деревомъ  и  соломой,  что 
погорвльцы,  на  вознаграждеше,  полученное  ими  изъ  земства,  не  имъютъ 
возможности  возобновить  уничтоженныхъ  построекъ».  При  этомъ  управа 
предлагала  установить  нормальную  оцвнку  избы  деревянной,  крытой  де- 
ревомъ, въ  120  р.  и  крытой  соломою,  въ  90  руб.  и  холостыхъ  построекъ — 
большого  амбара,  сарая,  клуни,  мельницы  отъ  50  до  200  р.,  каморы  и 
иовътки  обмазанныхъ  20  р.  и  необмазанныхъ  6  р. 

Воронежская  губернская  управа  представила  собрашю  1884  г.  новыя 
страховыя  правила,  въ  которыхъ,  между  прочимъ,  признаетъ  прежнш  раз- 
мвръ  нормальной  оцънки  двора  въ  40  р.  крайне  низкимъ  и  предлагаетъ 
повысить  его  для  великорусскихъ  селешй  до  125  р.  и  для  малорусскихъ 
до  100  рублей. 

Въ  курскомъ  земствв  въ  1883  г.  установлено  было  правило,  по  ко- 
торому волостнымъ  правлешямъ  предоставлялось,  по  ихъ  усмотрънпо, 
вносить  въ  страховую  ведомость  отдельный  постройки,  съ  оценкою  ниже 
нормальной  оценки.  По  заявленш  председателя  путивльской  управы,  по- 
слъдств1емъ  этого  оказалось  то,  что  большинство  крестьянскихъ  построекъ 
оцънены  до  невозможности  низко;  такъ,  напр.,  избы,  оцвненныя  ранве 
въ  85  р.,  на  следующее  трехлтте  были  опДшены  лишь  въ  10  р.,  а  сараи 
въ  2  и  даже  1  р.  Къ  счастью,  этотъ  порядокъ  существовалъ  недолго,  и 
собрате  1884  г.  признало,  что,  вслвдсше  вздорожашя  строительныхъ 
матер1аловъ,  даже  прежняя  нормальная  оцвнка  низка,  а  потому  крестьян- 
€К1я  постройки  должны  страховаться  не  ниже  этой  оценки,  такъ  какъ, 
въ  противномъ  случав,  теряется  все  значеше  самого  обязательная  взаим- 
наго  страхования. 

Такимъ  образомъ,  изъ  приведенныхъ  выше  данныхъ  видно,  что  сред- 
няя оцвнка  одной  крестьянской  постройки  въ  30  р.  совпадаетъ,  и,  даже 
иногда,  превышаетъ  нормальную  оцвнку  цвлаго  двора  во  многихъ  зем- 
ствахъ.  Если  допустить,  что  исключеше  изъ  общихъ  суммъ  отдвльныхъ 
холостыхъ  построекъ  повысило-бы  среднюю  оцвнку  крестьянскаго  двора 
на  30°/0  (оцвнка  двора  и  холостыхъ  построекъ  въ  большинстве  земствъ 
относятся  какъ  8  къ  1),  то  и  тогда  средняя  оцънка  крестьянскаго  двора 
будетъ  едва- ли  выше  40  руб.  1).    Удивительно-ли    после  этого,  что  идея 


:)  Если  же  принять  во  внимаше,  что  въ  свъдъшяхъ  центральна™  статпстическаго 
комитета  обязательное  страховаше  показано  въ  общей  суммъ,  безъ  выдълешя  стра- 
ховашя  по  дополнительной  оцънкъ,  то  установленная  выше  цифра  40  р.  окажется 
даже  преувеличенною. 
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самопомощи,  въ  деле  устранетя  последствш  пожарныхъ  б'Ьдствш,  полу- 
чила среди  населетя  слабое  распространете,  п,  что  крестьяне  считаютъ 
пожарное  вознаграждете  какимъ-то  пособ1емъ  «на  погорелое  место». 

Как1я-же  причины  побуждаютъ  земство  оставаться  при  низкой  оценке. 
«подрывающей  значете  самого  страховатя?»  Просматривая  журналы  зем- 
скихъ  собранш,  нетрудно  заметить,  что  указанная  политика  земства  обу- 
словливается, главнымъ  образомъ,  следующими  тремя  причинами:  1)  чрез- 
вычайными пожарными  убытками,  бывающими  иногда  въ  отдЬльныхъ, 
мъстностяхъ,  2)  наростатемъ  недоимокъ  страхового  сбора  и  3)  медлен- 
нымъ  ростомъ  запасныхъ  капиталовъ. 

Останавливаясь  на  первой  изъ  этихъ  причинъ,  нельзя  не  заметить, 
что  въ  ней,  какъ  нельзя  более,  выразилось  меркантильное  направлеше 
земства.  Казалось- бы,  что  значительное  распространете  пожарнаго  бъд- 
ств1я  должно  было-бы  вызывать  стремлете  усилить  помощь  тт>мъ  лицамъ, 
которыя  потерпели  отъ  этого  бъдств1я,  а,  между  тъмъ,  земства,  после 
одного-двухъ  убыточныхъ  для  страховой  операщи  лт^тъ,  после  2 — 3  зна- 
чительные пожаровъ,  почти  всегда  прибегали  къ  пониженш  нормальной 
оценки,  т.  е.  стремились  усилить  вредныя  послъунлъчя,  распространенна™ 
въ  какой-либо  местности  б,вдств1я.  Былъ  даже  такой  случай,  что  одно 
изъ  увздныхъ  земствъ  саратовской  губ.  предлагало  губернскому  собранш 
установить  правило,  по  которому  пожарные  убытки,  происшедпне  въ  ка- 
комъ-либо  селенш,  раскладываются,  прежде  всего,  на  односельчанъ,  путемъ 
извт>стнаго  процентнаго  обложетя  стоимости  ихъ  имуществъ;  если-же  по- 
жарное вознаграждете  не  будетъ  такимъ  образомъ  пополнено,  то  остаю- 
щаяся сумма  должна  раскладываться,  гвмъ-же  порядкомъ,  сначала  на  во- 
лость и  затвмъ  уже  на  уЬздъ.  Возлагая,  такимъ  образомъ,  послъдств1я 
бт>дств1я  на  тъхъ  самыхъ  лицъ,  которыя  потерпели  отъ  него,  названное 
земство  желало  соблюсти  справедливость  и  не  вводить  въ  убытки  рачи- 
тельную часть  населетя,  среди  котораго  не  бываетъ  пожаровъ. 

Если  даже  не  принимать  во  внимате,  что  земское  взаимное  страхо- 
вате  учреждено  для  действительной  помощи  населенно,  а  не  для  нако- 
плетя  капиталовъ  въ  страховыхъ  кассахъ,  понижете  оцт>нокъ,  вызы- 
ваемое паническимъ  страхомъ  земства  передъ  усиливающимися  пожарами, 
не  выдерживаетъ  никакой  критики.  Ведь,  если  страховая  прем1я  съ  еди- 
ницы стоимости  имущества  установлена  съ  такимъ  разсчетомъ,  чтобы 
покрывать  пожарные  убытки  и  друйе  расходы,  то  для  страхового  учреж- 
дешя  безразлично  въ  какой-бы  сумме  ни  страховались  имущества,  лишь-бы 
эта  сумма  не  превышала  действительную  стоимость  ихъ,  потому  что,  вместе 
съ  увеличетемъ  суммы  пожарнаго  вознаграждетя,  увеличится  и  сумма 
поступающей  премш.  Для  уяснетя  этого  обстоятельства  примеромъ,  до- 
пустимъ,  что  въ  каждомъ  селенш,  состоящемъ  изъ  ста  дворовъ,  ежегодно 
сгораетъ  одинъ  дворъ  или,  при  средней  интенсивности  сельскихъ  пожаровъ 
въ  Россш,  въ  каждые  четыре  года  сгораетъ  4  двора;  при  этихъ  услов1яхъ, 
каждый  дворъ  долженъ  сгореть  въ  100  летъ  и,  следовательно,  въ  течете 
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этого  времени,  долженъ,  путемъ  ежегодной  премш,  выплатить  свою  стои- 
мость. Такимъ  образомъ,  при  средней  взимаемой  теперь  страховой  премш 
въ  1  р.  50  к.  со  100  руб.  стоимости,  каждый  домохозяинъ  платить  за 
свой  дворъ,  оцененный  въ  50  р.,  ежегодно  75  коп.,  а  въ  100  лътъ  за- 
платить 75  руб.,  т.  е.,  другими  словами,  выплатитъ  оценку  своего  двора 
и,  кромв  того,  внесетъ  25  р.  въкапиталъ  обезпечешя  страхового  учреж- 
дешя,  на  случай  чрезвычайныхъ  пожарныхъ  убытковъ.  При  оценке  двора 
въ  150  р.  каждый  домохозяинъ  заплатитъ  въ  годъ  2  р.  25  к.,  а  въ  100 
лвтъ  225  руб.,  следовательно,  кромв  стоимости  своего  двора,  внесетъ  въ 
капиталъ  обезпечешя  75  руб. 

Эта  азбучная  истина,  къ  сожалвнш,  усвоена  далеко  не  всеми  зем- 
ствами. При  первомъ  уменыиенш  запаснаго  капитала,  вслвдсте  неблаго- 
пр1ятнаго  въ  пожарномъ  отношенш  года,  мнопя  земства  тотчасъ  возбуж- 
даютъ  вопросъ  о  пониженш  нормальной  оценки,  утверждая,  будто-бы 
пожары  являются  послъдств1емъ  поджоговъ,  а  потому  необходимо  сдвлать 
такъ,  чтобы  пожары  были  невыгодны  для  населешя.  Примвромъ  въ  этомъ 
отношенш  можетъ  служить  московское  земство.  При  введенш  земскаго 
страховашя,  нормальная  оцвнка  избы  со  дворомъ  установлена  была  въ 
30  р.  Въ  1869  году  эта  оцвнка  была  повышена  до  50  р.,  въ  виду  за- 
явлешя  нвкоторыхъ  гласныхъ,  что  прежняя  норма  оцънки  совершенно 
не  соотввтствуетъ  цвлямъ  страховашя;  вместе  съ  повышешемъ  оцънки, 
въ  томъ-же  году,  учреждено  страховате  по  особой  оцънкъ  до  500  руб. 
Въ  1877  году,  после  нъсколькихъ  значительныхъ  пожаровъ,  страховате 
по  особой  оцвик*  упразднено,  а  для  того,  чтобы  населеше  не  пострадало 
отъ  этого  упразднешя,  нормальная  оцънка  повышена  до  75  руб.  Въ  1884  г. 
вновь  былъ  поднятъ  вопросъ  о  томъ,  что  нормальная  оцвнка  слишкомъ 
низка  и,  что  поэтому  необходимо  ввести  дополнительное  страховате  для 
тъхъ  крестьянъ,  которые  пожелаютъ  застраховать  свои  строешя  по  дъй- 
ствительной  ихъ  стоимости.  Собраше  согласилось  съ  этимъ  мн'Ьтемъ  и 
вновь  ввело  дополнительное  страховате  по  особой  оценке. 

Все  это  происходило  въ  золотые  дни  московскаго  земства.  Затъмъ 
съ  течешемъ  времени,  изменились  люди,  изменились  воззрвшя,  и  то,  что 
казалось  иолезнымъ  въ  страховомъ  деле,  стало  признаваться  вреднымъ 
и  опаснымъ.  Наконецъ,  въ  минувшую  сессш  земскаго  собрашя,  губерн- 
ская управа  внесла  предложеше  понизить  вновь  нормальную  оцвнку. 
Вотъ  какими  любопытными  соображешями  управа  мотивируетъ  свое 
предложеше. 

«Съ  1873  по  1883  гг.  въ  губернш  было  6373  пожарныхъ  случая; 
изъ  этого  числа  въ  2678  случаяхъ  причины  выяснены,  въ  3695  слу- 
чаяхъ  причина  пожара  осталась  неизвЕстной.  Въ  2678  случаяхъ,  въ 
которыхъ  причины  были  выяснены,  оказалось,  что  произошло  пожаровъ: 
отъ  неисправности  трубъ  и  печей  417,  или  15,5%,  отъ  поджоговъ  831, 
или  31%,  отъ  неосторожнаго  обращешя  съ  огнемъ  1199,  или  44,8%  п 
отъ  грозы  231,  или  8,7%-  Поджоги,  составляюшде  значительный  процентъ 
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пожаровъ,  въ  большинствгь  случаевъ  произведены  изъ  местп,  завпстп, 
подъ  вл1ян1емъ  ссоры  или  обиды,  но  не  исключаютъ  возможности  и  ко- 
рыстной цвлп».  Далее  управа  говорптъ,  что  поджогъ  съ  корыстною  целью 
можетъ  явиться  тогда,  когда  вознаграждеше  за  убытки  будетъ  превышать 
действительную  потерю  отъ  пожара,  что,  несомненно,  можетъ  иметь  место 
относительно  деревянно  -  соломенныхъ  построекъ.  Такъ,  управе  стало 
пзвъстнымъ,  что,  по  страховой  ведомости,  строешя  крестьянина  рузскаго 
уъзда,  Петра  Константинова,  а  именно:  пзба,  горенка  и  дворъ  были  за- 
страхованы въ  75  руб.,  а,  между  тъмъ,  строешя  эти,  вдовою  названнаго 
крестьянина,  впослъдствш,  были  проданы  на  свозъ  крестьянину  звениго- 
родскаго  у.  всего  за  40  р.  Такой-же  случай  былъ  въ  можайскомъ  увздь, 
гдъ  застрахованный  по  нормальной  оцънкъ  въ  75  р.  домъсо  дворомъ, 
крестьянина  Деменпя  Васильева,  былъ  проданъ  на  сносъ  за  55  руб.  «Эти 
единичные  случаи, — продолжаетъ  управа, — указываюсь  на  то,  что  и  при 
страховой  норме,  для  крестьянскаго  двора  въ  75  р.,  возможны  злоупо- 
треблешя  со  стороны  такпхъ  домохозяевъ,  у  которыхъ  застрахованныя 
въ  75  р.  строешя  въ  действительности  не  стоятъ  этой  цены.  Верейское 
земство  ходатайствуем  о  повышенш  нормальной  оценки  въ  виду  того, 
что  пожарное  вознаграждеше  въ  75  р.,  выдаваемое  за  сгоръвппя  строешя, 
недостаточно  для  возведешя  новыхъ  построекъ.  Не  отрицая  того,  что 
за  75  р.  нельзя  возвести  новой  постройки,  губ.  управа,  напротивъ,  въ 
виду  вышеизложеннаго,  прпходптъ  кь  противоположному  заключенно, — 
что  нормальная  оценка  должна  быть  не  повышена,  а  понижена».  Далее 
управа  указываетъ  на  то,  что,  будто-бы,  по  закону,  нормальная  оценка 
должна  быть  установлена  для  всъхъ  построекъ  однообразная  по  губерши 
пли  уезду,  съ  подраздълешемъ  лпшь  на  разряды  по  свойству  матер1а- 
ловъ  и  хозяйственному  назначешю  этпхъ  построекъ,  а  между  тъмъ,  строе- 
шя, съ  течешемъ  временп,  ветшаютъ  и  теряютъ  часть  первоначальной  цъны. 
«Такъ  какъ,  въ  такихъ  случаяхъ  понижете  установленной  нормальной 
оценки  по  закону  не  разрешается,  заключаетъ  управа,  то  эта  оцънка 
должна  быть  низшей,  а  не  средней  или  высшей  п  должна  соответство- 
вать самой  дешевой  стоимости  строенш». 

Итакъ,  два  пзвестныхъ  управе  случая,  когда  постройки  были  про- 
даны на  сносъ  дешевле  страховой  оценкп,  являются  достаточными  для 
утверждешя,  что  крестьянамъ  бываетъ  выгодно  совершать  поджогъ  и  что, 
поэтому,  въ  интересахъ  страховой  операцш  необходимо  понизить  во 
всей  губерши  нормальную  оценку!  Любопытны,  между  прочимъ,  произво- 
димый управою,  для  вящей  убедительности,  статистичесюя  упражнешя, 
доказывавшая,  что  «поджогп  составляютъ  большой  процентъ  пожаровъ». 
Въ  10  летъ  было  6373  пожарныхъ  случая,  которые  произошли  отъ  не- 
исправности печей,  (417),  отъ  поджоговъ  (831),  отъ  неосторожнаго  обра- 
щешя  съ  огнемъ  (1199),  отъ  грозы  (231)  и,  наконецъ,  отъ  неизвестной 
причины — 3695.  Казалось-бы,  что  въ  последнюю  группу  снесены  все  те 
случаи,  когда,  после  тщательнаго  изследовашя,  не  оказалось  ни  поджога, 
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ни  неосторожнаго  обращешя  съ  огнемъ,  ни  вл1ян1я  грозы,  словомъ,  ни 
одной  пзъ  перечисленныхъ  четырехъ  причинъ,  и  что  поэтому,  пзъ 
всъхъ  6373  пожарныхъ  случаевъ,  поджогъ  имълъ  мвсто  лишь  въ  831 
случав,  что  составляетъ  лишь  13°/0  всего  числа  пожарныхъ  случаевъ  за 
10  лътъ,  а  не  31°/0,  какъ  утверждаетъ  управа.  Если  къ  этому  приба- 
вить, что  изъ  этихъ  13°/0.  по  утверждешю  самой  управы,  «въ  большин- 
ства случаевъ  поджоги  совершены  изъ  мести,  зависти,  изъ-за  обиды  пли 
ссоры»,  то  корыстная  цъль  въ  поджогахъ  окажется  столь  незначительною, 
что  ее  можно  было-бы  совершенно  игнорировать  при  установленш  нор- 
мальной оц-внки.  Тъмъ  не  менве,  собрате  согласилось  съ  доводами  управы, 
п  понизило  нормальную  оцънку  всвхъ  построекъ  почти  на  35°/0,  сведя, 
такимъ  образомъ,  опдшку  избы  со  дворомъ  опять  до  50  руб. 

Вторая  причина  низкаго  размвра  нормальной  оцвнки,  какъ  мы  ука- 
зали выше,  заключается  въ  томъ,  что  не  вся  страховая  прем1я  посту- 
паетъ  въ  кассы  земства,  а  поэтому  недоимки  постоянно  возрастаютъ.  На 
первый  взглядъ  трудно  понять,  какая  связь  можетъ  существовать  между 
понижен] емъ  оцънки  и  нарасташемъ  недоимки.  Средняя  прем1я  въ  зем- 
скомъ  страхованш  составляетъ  1  р.  36  коп.  со  100  руб.  страховой  суммы; 
следовательно,  при  оцвнкъ  двора  въ  40  р.,  каждый  домохозяипъ  упла- 
чиваешь въ  годъ  40 — 50  коп.  при  другихъ  сборахъ,  достигающихъ  30  р. 
на  дворъ;  нельзя-же  допустить  мысль  о  томъ,  что  земство  уменынаетъ 
нормальную  оценку  для  того,  чтобы  уменьшить  страховую  премш  и  тъмъ 
-облегчить  ея  уплату.  Штъ,  земство  разсуждаетъ  слъдующимъ  образомъ: 
кромв  обязательнаго  страховашя  по  нормальной  опдшкъ,  существуетъ  еще 
форма  страховашя  по  специальной  или  дополнительной  оцънкъ  и  добро- 
вольное страховаше,  непремъннымъ  услов1емъ  которыхъ  является  безне- 
доимочная уплата  страховой  премш;  чъмъ  ниже  будетъ  нормальная 
оцвнка,  ттнмъ  больше  у  крестьянъ  будетъ  стимуловъ  перейти  къ  допол- 
нительной оцънкъ,  а  следовательно,  гвмъ  больше  будетъ  совершаться 
безнедоимочныхъ  страхованш.  Противъ  такого  разсуждешя  нельзя  было-бы 
ничего  возразить,  если-бы  земство  развило  въ  населенш  идею  взапмнаго 
страховашя  и  приложило  усшия  для  организации  безпрепятственнаго  пе- 
рехода къ  дополнительному  или  добровольному  страховашямъ.  Но  этого  ут- 
верждать нельзя:  низкая  нормальная  оцвнка  не  только  не  развила,  но 
даже  дискредитировала  среди  населешя  идею  взаимнаго  страховашя,  а 
слабое  развит1е  добровольная  и  дополнительная  страхованш  (по  первому 
застраховано  1,5%,  по  второму  4°/0  всъхъ  построекъ)  объясняется  не 
отсутсшемъ  у  населешя  сознашя  собственныхъ  выгодъ,  а  твми  препят- 
ств1ями  и  затруднениями,  которыми  обставленъ  въ  деревнъ  переходъ  къ 
этимъ  впдамъ  страховашя.  Вотъ  какими  чертами  петербургская  губ. 
управа  въ  1880  г.  характеризовала  организацию  земскаго  страховашя: 

«На  основанш  изслЬдовашя,  пронзведепнаго  въ  разныхъ  мъстностяхъ  гуОерши, 
выяснился  прпсущШ  всЬмъ  волостямъ  недостатокь,  а  именно:  полное  равподуш1е  пне 
внимаше  волостныхъ  ста1)шинъ  къ  д'Ьлу  взаимнаго  земскаго  страховашя.  Независимо  отъ 
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данныхъ,  собранныхъ  на  местахъ,  до  губернской  управы  неоднократно  доходили  жа- 
добы на  непсполнеше  волостными  старшпнамп  совершенно  правпльныхъ  и  законныхъ 
просьбъ  лпцъ,  желавшпхъ  застраховать  свои  постройки  во  взапмномъ  земскомъ  стра- 
ховатн,  и  требованш  о  переводе  строений  съ  нормальной  на  особую  оценку.  Непри- 
нятие на  страхъ  въ  обязательномъ  страхованш  вновь  возводпыыхъ  построекъ— явле- 
ние обыкновенное;  происходящая  въ  постройкахъ  перемены  вовсе  не  показываются; 
непокэзате  трактпрныхъ,  промышленныхъ  и  торговыхъ  иомъщешй  повторяется  по- 
стоянно; оценка  прпнпмаемыхъ  на  страхъ  строенШ  весьма  часто  производится  произ- 
вольно: тоже  самое  повторяется  и  при  оценке  убытковъ  отъ  пожаровъ.  О  неправиль- 
ныхъ  действгяхъ  волостныхъ  старшинъ  губернская  управа  неоднократно  доводила  до 
св'БД'Вшя  крестьянскихъ  присутствш.  Случалось,  что  крестьянское  прпсутств1е,  обна- 
руживъ  въ  дъйств1яхъ  волостныхъ  старшпнъ  проступки  по  должности,  сообщало  о 
томъ  на  распоряжеше  судебной  власти.  Но  въ  результат*  все  означенный  меры  не 
имели  никакпхъ  последствш.  Губернская  управа,  однако,  не  признавала  возможнымъ 
поставить  въ  укоръ  большинству  означенныхъ  агентовъ  такое  отношенге  къ  этому 
делу.  Если  всмотреться  въ  положение  какъ  волостныхъ  старшпнъ,  такъ  и  вообще 
сельскаго  начальства,  то  окажется,  что  едва-ли  возможно  возлагать  на  нихъ  всецело 
ведете  дела,  столь  серьезнаго  и  сложнаго  и  требующаго  большой  аккуратности,  какъ 
дело  страхования.  Волостное  н  сельское  начальства  на  столько  обременены  возложен- 
ными на  нихъ  обязанностями  по  всъмъ  административнымъ  дъламъ,  на  исполненш 
копхъ  настапваютъ  и  полицейская  управлешя,  и  крестьянск1я  присутств!Я,  и  местныя 
земск1я  управы,  мировые  судьи,  судебные  следователи,  судебные  пристава  и  друпя 
лица  судебныхъ  и  админнстратпвныхъ  въдомствъ,  что,  не  смотря  на  предоставлеше 
пмъ  губернскпмъ  земствомъ  за  ведение  д-Ьла  страхового  вознаграждешя,  они  не  зъ 
состоянш  вести  оное  исправно.  Въ  виду  изложеннаго,  губернская  управа  полагаетъ, 
что  слъдуетъ,  если  не  совершенно  устранить  волостныхъ  старшинъ  отъ  дъла  страхо- 
ван!я,  то  по  крайней  мере  въ  значительной  степени  облегчить  пхъ  деятельность  и, 
где  нужно,  помочь  установлешемъ  въ  дълъ  страховашя  надлежащаго  порядка.  Един- 
ственно возможною  и  действительною  мерою  въ  этомъ  случае  является  назначеше 
агентовъ  по  обязательному  страховатю>. 

Къ  этому  необходимо  прибавить,  что  описанные  порядки  упразд- 
нены далеко  не  во  всъхъ  земствахъ,  и  во  многпхъ  пзъ  нихъ  до  на- 
стоящаго  времени  еще  вся  страховая  организащя  держится  на  волост- 
ныхъ старшпнахъ. 

Изложенное  выше  доказываетъ,  что  целесообразнее  было-бы,  если-бы 
земство  сначала  развило  дополнительное  и  добровольное  страховашя,  а 
затъмъ  уже  обратилось  къ  репресспвнымъ  мърамъ  по  отношешю  къ  лп- 
цамъ,  оставшимся  на  нормальной  оценке.  Это,  конечно,  было-бы  зло, 
несовместимое  съ  значетемъ  земства,  но  зло  это  поразило-бы  не  все 
населеше,  а  лишь  бъднвйшую  его  часть,  противъ  которой  обыкновенно 
и  ополчается  всякая  меркантильная  система. 

Но,  оставпвъ  въ  стороне  эту  часть  вопроса,  обратимся  къ  проверке 
утверждешя  земства,  будто  нарасташе  недоимокъ  на  столько  угрожаетъ 
страховому  делу,  что  является  надобность  въ  применении  тяжкпхъ  реп- 
ресспвныхъ  меръ. 

По  32  земскимъ  губершямъ  недоимка  страхового  сбора  къ  1889  году 
достигла  7,2  мпллюновъ  руб.,  а  годичный  окладъ  иремш  равнялся  10,7 
милл.  руб.  Если  распределить  эту  недоимку  на  25  летъ,  въ  течете  ко- 
торыхъ  дЬйствуетъ  земское  ~страхован1е,  окажется,  что  ежегодно   недопо- 
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ступало,  противъ  оклада,  по  287,000  р.,  или  2,7°/0  годичнаго  оклада.  Ре- 
зультатъ  этотъ  оказывается  столь  неожиданнымъ,  столь  несоотвътствую- 
щимъ  тяжкимъ  репрессивныыъ  мърамъ,  прпм'вняемымъ  зеыствомъ  ко  всему 
населенш,  что  невольно  является  сомн-вше  въ  правильности  сдвланнаго 
вывода.  II,  действительно,  земство  можетъ  возразить,  что  недоимка  на- 
копилась лишь  въ  последнее  время,  и  что  годичный  окладъ  премш  вна- 
чале былъ  гораздо  ниже  10,7  милл.  руб.  Мы  готовы  согласиться  съ  тъмъ, 
что  нашъ  выводъ  не  соответствуем  действительному  положешю  страховой 
операщи  за  каждый  годъ  протекшаго  двадцатипятилетия,  но  нельзя  от- 
рицать того,  что  мы  вправе  были  сделать  его,  подводя  итогъ  всему 
двадцатипятилетш  п  желая  определить  результаты  страховой  операщи 
къ  концу  этого  перюда.  Вследсгае  этого  мы  настаиваемъ  на  томъ,  что 
денежные  результаты  страховой  операщи  въ  Россш  за  25  летъ  оказались 
блестящими  и  что  населеше  въ  высшей  степени  исправно  уплачиваетъ 
страховой  сборъ. 

Не  имъ\я  соответственныхъ  сведенш  по  всей  Россш  за  последше  годы, 
приведемъ  имеющаяся  у  насъ  подъ  рукою  цифры  за  1892  годъ  по  мос- 
ковской губ.,  въ  которой  земство  на  столько  было  озабочено  слабымъ  по- 
ступлешемъ  страхового  сбора,  что  учреждало  для  разсмотрешя  этого 
вопроса  особыя  комиссш  и  организовало  съезды  сведущихъ  лицъ  и 
страховыхъ  агентовъ.  Окладъ  премш  по  этой  губ.  въ  1892  г.  составлялъ 
246,000  руб.,  а  действительно  поступило  213,000  р.,  следовательно,  не- 
доимка равнялась  33,000  р.,  или  13%  годичнаго  оклада.  Обстоятельство 
это  было  последнею  каплею,  давшею  перевесъ  решимости  московскаго 
земства  понизить  нормальную  оценку  на  35°/0,  какъ  упомянуто  было 
выше.  Но  при  этомъ  возникаетъ  вопросъ,  действительно  ли  этотъ  недо- 
боръ  премш  знаменуетъ  ненадлежащее  отношеше  всего  населешя  къ 
своимъ  платежнымъ  обязанностямъ  въ  деле  взаимнаго  страховашя,  или 
онъ  происходитъ  отъ  другихъ,  временныхъ  и  случайныхъ  иричинъ?  Ока- 
зывается, что  въ  томъ- же  1892  г.  окладъ  выкупныхъ  платежей  равнялся 
2.124,000  р.,  дБйствптельно-же  поступило  1.782,000  р.,  следовательно, 
недоимка  равнялась  342,000  р.,  или  составляла  16°/0  оклада;  по  сроч- 
нымъ  ссудамъ  и  другимъ  обязательствамъ  крестьянскихъ  обществъ  окладъ 
былъ  66,000  р.,  действительно  поступило  52,000  р.,  а  недоимка  равня- 
лась 14,000  р.,  или  составляла  21,7°/0  оклада.  Итакъ,  по  другимъ  пла- 
тежамъ,  уклоняться  отъ  которыхъ  населеше  врядъ-ли  пмеетъ  широкую 
возможность,  недоимка  1892  г.  оказалась  больше,  чемъ  по  страховому  пла- 
тежу; не  следуетъ-ли  изъ  этого  заключить,  что  на  размеръ  недоимокъ 
вл1яли  как1я-нибудь  обпця  экономическ1я  причины  и  что  по  минованш 
этихъ  причинъ  населеше  вновь  будетъ  платить  более  успешно,  безъ 
применешя  къ  нему  репрессивныхъ  меръ?  Къ  этому  нужно  прибавить, 
что  недоимка,  въ  действительности,  образовалась  не  вслЬдсгае  того,  что 
все  плательщики  внесли  только  87%  оклада,  а  скорее  вследсше  того, 
что  около  13°/0  населешя  совсЬмъ   ничего    не  могли    уплатить    по  темъ 
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пли  другпмъ  причинамъ:  репрессивная-же  мъра    земства    обрушилась  на 
все  населеше. 

Наконецъ.  земству  хорошо  известно,  что  существуетъ  еще  одна  ко- 
ренная прпчнна  накоплешя  недопмокъ  и  что  въ  существованш  этой  при- 
чины виновно  само  земство.  Вотъ  что,  между  прочимъ,  говорить  та-же 
московская  губернская  управа  въ  своемъ  докладв  собранш  1893  г.: 

<Пзъ  представленнаго  въ  1890  году  губернскому  собранш  доклада  объ  нзслвдо- 
ванш  агентами  на  мъстахъ  прпчпнъ  накоплешя  страховыхъ  недопмокъ  видно,  что  въ 
черкизовской  волости  таьчя  изслъдовашя  были  произведены  по  21  селешю  и  при- 
чины пхъ  накоплешя  оказались  слъдующ1я:  1)  неудовлетворительность  прежняго  по- 
рядка по  взыскание  старостами  страховыхъ  сборовъ-,  слабое  требоваше  этпхъ  сбо- 
ровъ  и  зачпслеше  поступлений  въ  казенные  платежи;  2)  растраты  должностными  ли- 
цами, послъдств^емъ  чего  было,,  между  прочимъ,  и  то,  что  крестьяне  первое  время 
боялись  платить,  а  затъмъ  у  нпхъ  явилась  отвычка  къ  уплатъ  страхового  сбора,  и 
3)  старосты  уплату  сбора  не  записывали,  а  книжки  утрачены.  Въ  1892  году  такое 
же  изслъдоваше  было  произведено  агентомъ  въ  озерецкой  волости  по  20  селешямъ. 
И  здъсь  причины  накоплешя  недопмокъ  тЬ  же,  что  п  въ  черкизовской  волости,  а 
именно:  1)  растрата  суммъ  должностными  лицами  волостного  и  сельскаго  управления, 
2)  слабое  требоваше  страховыхъ  сборовъ  старостами  п  безпечность  самихъ  кре- 
стьянъ  и  3)  взносы  собпраемыхъ  въ  прежнее  время  страховыхъ  платежей  въ  дру- 
гие сборы  > 

Казалось -бы,  что  послъ  такого  пзслъдовашя,  произведеннаго  4  года 
тому  назадъ,  земству  надлежало -бы  организовать  иную  систему  сбора 
страховыхъ  премш,  а  не  понижать  нормальную  опдшку. 

Последняя  причина,  тормозящая  повышеше  этпхъ  нормальныхъ  оцъ- 
нокъ,  заключается  въ  томъ,  что,  якобы,  запасные  капиталы  земства  такъ 
малы,  что  недостаточно  обезпечпваютъ  принятые  на  себя  страховыми 
учреждешямп  риски.  Эта  причина,  точно  также,  какъ  предыдушдя,  не 
выдержпваетъ  критики.  Къ  1889  году  запасные  капиталы  въ  32  губер- 
шяхъ  составляли:  наличными  деньгами  18.005,000  руб.,  въ  ссудахъ 
2ПМ34,000  р.,  а  всего  21  мплл.  руб.  Въ  томъ  же  году  застраховано  было 
строенш  на  807  милл.  руб.,  следовательно,  каждая  1000  руб.  риска  обез- 
печпвалась  26  рублями  запаснаго  капитала.  Если  принять  во  внимаше, 
что  въ  наиболее  солидномъ  и  наиболее  пользующемся  довър1емъ  пзъ 
дъпствующпхъ  въ  Россш  акщонерныхъ  обществъ  рискъ  въ  1  мп.гшардъ 
рублей  обезпечпвается  всего  10  мпллюнамп  основного  и  запаснаго  капп- 
таловъ,  т.  е.  1000  руб.  риска  обезпечпваются  10  рублями  собственнаго 
капитала, — то  окажется,  что  земское  взаимное  страховаше  обезпечпваетъ 
свопхъ  участнпковъ  въ  21/а  Раза  больше,  пли,  принимая  выработанное 
практикою  отношеше  въ  акщонерныхъ  обществахъ,  земское  страхование 
можетъ  см-ьло  увеличить  въ  21/,  раза  оцънку  своихъ  рпсковъ. 

Сводя  все  вышеизложенное,  нельзя  не  придти  къ  заключенш.  что  на- 
селеше совершенно  добросовестно  выполнило  возложенную  на  него  за- 
дачу по  взаимному  страхованш:  оно  не  только  выплатило  свопмъ  чле- 
намъ  пожарные  убытки,  пропсшедппе  въ  течеше  25  лътъ,  но  п  внесло 
въ  капиталъ  обезпечешя  громадную  сумму,  свыше    20  милл.  рублей,  на 
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случай  могущихъ  возникнуть  виослбдствш  чрезвычайныхъ  пожарныхъ 
бйдствШ.  Что  же  касается  земства,  то  оно  сделало  слпшкомъ  мало  для 
того,  чтобы  ослабить  послъдств1Я  пожарныхъ  бвдствш  н  еще  меньше  для 
того,  чтобы  организовать  надлежащпмъ  образомъ  такой  важный  пнстп- 
тутъ  народной  самопомощи,  какъ  взаимное  страховаше. 

Ппп.  Вернеръ. 


ВВЕДЕН1Е  СУДЕБНОЙ  РЕФОРМЫ  ВЪ  АСТРАХАНСКОЕ 

ГУБЕРНШ. 

Вопросъ  о  введенш  судебной  реформы  въ  Астраханской  губернш 
былъ  возбужденъ  еще  въ  1865  г.  Т.  с.  Биппенъ,  бывшш  въ  то  время 
астраханскимъ  губернаторомъ,  считалъ  необходпмымъ  открыть  для  всей 
Астраханской  губернш  одинъ  окружной  судъ  въ  самой  Астрахани,  съ 
т'ьмъ,  чтобы  судъ  этотъ  руководствовался  Судебными  Уставами  лишь  по 
дъламъ,  возникающимъ  въ  осъдлой  лолосъ  губернш;  относительно  же  ко- 
чевого населешя,  калмыковъ  и  кпргизовъ,  двйствовалъ  бы  на  правахъ 
старой  палаты  уголовнаго  и  гражданскаго  суда. 

Что  же  касается  суда  присяжныхъ,  то  т.  с.  Биппенъ,  признавъ  перво- 
начально возможнымъ,  при  повышенш  избирательна™  ценза  и  соблю- 
дены крайней  осторожности,  распространить  на  Астраханскую  губернш 
институтъ  присяжныхъ  заседателей,  впослъдствш,  однако,  отъ  этой  мысли 
отказался. 

Навърно  этимъ  заключешямъ  т.  с.  Бипнена  было  иридано  серьезное' 
значение,  такъ  какъ  вопросъ  о  введенш  судебной  реформы  въ  Астрахан- 
ской губернш  надолго  былъ  преданъ  забвенш  и  снова  былъ  возбужденъ 
лишь  въ  1883  г.  Бывшш  въ  то  время  мпнпстромъ  юстпцш  ст.  секретарь 
Набоковъ  просилъ  астраханскаго  губернатора  образовать  подъ  свопмъ 
иредсвдательствомъ  особое  совъщаше  «изъ  представителей  мъстныхъ  адмп- 
нпстративныхъ  и  судебныхъ  установленш  и  другихъ  лицъ,  близко  знако- 
мыхъ  съ  нуждами  и  потребностями  населешя,  для  всесторонняго  разсмо- 
трътя  вопроса  о  томъ,  на  сколько  введете  въ  Астраханской  губернш 
общихъ  судебныхъ  мъстъ  новаго  устройства,  и  въ  особенности  учрежден! я 
присяжныхъ  заседателей,  соответствовало  бы  этнографическимъ  и  быто- 
вымъ  услов1ямъ  края,  и  кашя  изъят1я  изъ  установленныхъ  къ  сему  пред- 
мету правилъ  вызывались  бы  местными  особенностями». 

Совъщаше  пришло  къ  слъдующпмъ  заключешямъ:  1)  въ  виду  про- 
мышленная и  торговаго  значешя  Астраханской  туберш,  а  вмбстЬ  съ  этимъ 
и  неизбежной  необходимости  въ  скоромь  и  гласномъ  суд'Ь,  представляется 
вполнъ   своевременнымъ   введеше   въ  этой   губернш   общихъ   судебныхъ 
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мъстъ,  съ  открьтемъ  одного  окружного  суда  въ  городе  Астрахани;  2)  въ- 
Д"Бшю  окружного  суда  должно  быть  подчинено  одно  оседлое  населеше, 
проживающее  въ  городахъ  п  станицахъ,  се.тешяхъ  и  поселкахъ,  а  коче- 
вое—  лишь  по  преступлешямъ,  совершаемыыъ  въ  черте  осъдлаго  населешя: 
3)  уголовный  и  граждансшя  дъла,  возникающая  въ  средъ  кочевого  насе- 
ления киргизской  и  калмыцкой  степей,  должны  быть  подчинены  въдънш 
окружного  суда  на  тъхъ  же  основашяхъ,  на  которыхъ  эти  дъма  произво- 
дились въ  соединенной  палате  уголовнаго  п  гражданскаго  суда,  и  4)  въ 
Астраханской  губернш  долженъ  быть  введено  институтъ  присяжныхъ 
заседателей. 

Съ  послъдннмъ  пунктомъ,  однако,  не  счелъ  возможнымъ  согласиться 
бывшш  астраханскш  губернаторъ,  генералъ-матръ  Янковскш,  по  слъдую- 
щпмъ  соображешямъ:  1)  въ  Астраханской  губернш  много  прпшлаго  ра- 
бочаго  населешя,  преимущественно  степныхъ  калмыковъ  и  киргизовъ, 
которые,  будучи  судимы  въ  Астрахани,  не  имели  бы  представителей  въ 
средЬ  присяжныхъ  заседателей;  2)  въ  Астраханской  губернш  нътъ  до- 
статочная числа  лицъ,  способныхъ  исполнять  обязанности  прпсяжныхъ 
заседателей;  3)  значительный  процентъ  преступлена  будетъ  составлять 
нарушеше  законовъ  о  рыболовстве,  а  по  этимъ  дЪламъ  присяжные,  въ 
составъ  которыхъ  вопдутъ  лица,  заинтересованныя  въ  двлй  рыболовства, 
едва  ли  будутъ  въ  состоянш   постановлять    безпрпстрастные   приговоры. 

Въ  1886  г.  было  образовано  третье  совъщаше  для  собратя  более  по- 
дробныхъ  сведбнш  по  вопросамъ,  касающимся  введетя  въ  Астраханской 
губернш  судебной  реформы.  Это  совещаше  пришло  къ  единогласному 
заключенш  о  необходимости  введены  въ  Астраханской  губернш  судебной 
реформы  въ  полномъ  объемы,  не  исключая  института  присяжныхъ  за- 
седателей. Совещате  нашло,  что  требоваше  бывшаго  астраханскаго  гу- 
бернатора Бпппена  о  повышении  пзбпрательнаго  ценза  для  присяжныхъ 
заседателей  нпчемъ  более  уже  не  оправдывается,  и  что  заявлеше  гене- 
ралъ-маюра  Янковскаго  о  недостатке  лицъ,  могущпхъ  быть  присяжными 
заседателями,  опровергается  имеющимися  списками,  въ  которые  оказалось 
возможнымъ  внести  более  лицъ,  чемътого  потребовалось  бы  на  самомъ  деле. 

Въ  министерстве  юстпщп  вопросъ  о  введенш  новаго  суда  въ  губер- 
Н1яхъ  Уфимской,  Оренбургской  и  Астраханской  обсуждался  одновременно. 
Министерство  юстищи  признало,  что,  согласно  съ  заявлешямп  местныхъ 
представителей  суда  и  адмпнпстрацш,  а  равно  и  органовъ  общественнаго 
самоуправлешя,  что,  по  настоящему  экономическому,  хозяйственному  и 
бытовому  положенш  означенныхъ  губернш  п  по  степени  развшчя  въ  нихъ 
торговли  и  промышленности,  дальнейшее  сохранеше  въ  этихъ  губершяхъ 
судебныхъ  установлены!  прежняго  устройства,  со  всеми  присущими  пмъ 
недостатками,  не  находитъ  себе  оправдатя. 

Свойственная  старымъ  судебнымъ  местамъ  медленность  делопроизвод- 
ства, зависящая  отъ  самыхъ  формъ  суда,  а  также  и  отъ  малочисленности 
лпчнаго    состава  судебныхъ  местъ,    усиливается    еще   въ  Астраханской, 
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Оренбургской  и  Уфимской  губершяхъ  отъ  разноплеменности  населешя, 
чрезвычайно  значнтельныхъ  разстоянш,  неудовлетворительности  путей 
сообщения  и  кочевого  образа  жизни  части  населешя.  Въ  виду  этого  дело- 
производство въ  нынъшнихъ  судебныхъ  мъстахъ  не  можетъ  не  замедляться, 
п  гражданские  иски,  часто  не  особенно  значительные  по  цт.нб,  но  тт>мъ 
не  менее  весьма  важные  для  тяжущихся  сторонъ,  остаются  безъ  разръ- 
шен1я  на  столько  продолжительное  время,  что  нуждающееся  въ  суде  лица 
иногда  бываютъ  вынуждены  отказываться  отъ  защиты  судебнымъ  поряд- 
комъ  самыхъ  справедливыхъ  претензш.  Ъь-же  причины  влгяютъ  и  на 
неудовлетворительное  состояте  производства  уголовныхь  дгьлъ  и  на 
значительный  процентъ  оправданъй  по  недостаточности  уликъ  про- 
тивъ  виновныхъ  ').  Между  тъмъ,  усилеше  судебно-карательной  власти  и 
быстроты  отправлен1я  правосуд1я  въ  означенныхъ  губершяхъ  представ- 
ляются особенно  желательными  въ  видахъ  искоренения  аграрныхъ  пре- 
ступлены, получившихъ  въ  этой  окраине,  подъ  вл1ян1емъ  преобладания 
пнородческаго  элемента  и  своеобразно  сложившихся  поземельныхъ  отно- 
шенш,  обширное  развпт1е.  Съ  этой  точки  зръшя  введете  судебной  реформы 
должно  существенно  способствовать  упроченш  въ  среде  инородческаго 
населешя  означенныхъ  губернш,  принциповъ  гражданственности  и  объ- 
единенш  этого  края  съ  внутренними  губершями  имперш.  Съ  другой  сто- 
роны, крайне  скудные  оклады,  присвоенные  вообще  должностнымъ  лицамъ 
прежнпхъ  судебныхъ  учрежденш,  затрудняютъ  министерство  юстицш  въ 
пршсканш  вполне  знающихъ,  опытныхъ  и  благонадежныхъ  кандидатовъ 
на  должности  не  только  судебныхъ  следователей  и  товарищей  прокурора, 
но  и  членовъ  палатъ.  Поэтому  вакантный  должности  остаются  иногда 
незамещенными  въ  течете  довольно  продолжительная  времени,  и  лучпие 
изъ  мъстныхъ  судебныхъ  деятелей  постоянео  стремятся  перейти  въ  друпя 
местности  имперш,  въ  которыхъ  трудъ  судебныхъ  чиновъ,  при  более 
благопр1ятныхъ  условгяхъ  службы,  лучше  оплачивается. 

Оставаясь  вернымъ  всемъ  этимъ  соображешямъ,  министерство  юстицш, 
однако,  не  признало  возможнымъ  распространить  судебную  реформу  на 
всю  Астраханскую  губернш.  Въ  Астраханскую  губернш  входятъ  татя 
местности,  въ  которыхъ  судебное  преобразоваше,  по  мненш  министер- 
ства, является  неосуществимымъ.  Къ  такимъ  мъхтностямъ  относятся  такъ 
называемый  калмыцкая  и  киргизская  степи,  где,  на  протяженш  десятковъ 
тысячъ  квадратныхъ  верстъ,  нетъ  постоянныхъ  поселенш.  Вследсгае  этого 
выезды  уголовныхъ  сессш  окружного  суда,  для  разсмотрешя  несколькихъ 
делъ,  были-бы  сопряжены  съ  такими  денежными  расходами,  физическими 
препятств1ями  и  потерею  времени,  что  установлеше  подобныхъ  выездовъ 


')  Это  офши'альпое  привнашс  негодности  стараго  процесса  является  особенно 
зпаменательнымъ  потому,  что  здъсь  указано  впервые  на  огромное  количество  оправ- 
дателъныхъ  приговоровъ  при  старомъ  процессЬ.  До  снхъ  норъ  въ  этомъ  обвиняли 
суды  присяжныхъ. 
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едва-ли  оправдывалось-бы  какъ  съ  финансовой  точки  зретя,  такъ  и  съ 
точки  зръшя  интересовъ  правосуд1я.  Вместе  съ  тъмъ,  полное  незнаком- 
ство кочевниковъ  съ  русскимъ  языкомъ  существенно  затрудняло-бы  до- 
просъ  ихъ  на  судъ  въ  качестве  обвпняемыхъ,  свидетелей  и  тяжущихся. 
У  этихъ  кочевниковъ  не  существу етъ  общественнаго  самоуправлетя, 
подобнаго  волостному  устройству  крестьянъ,  на  нихъ  не  распространенъ 
кругъ  деятельности  судебныхъ  следователей  и  мировыхъ  судебныхъ  учреж- 
дены Астраханской  губернш,  а  въ  киргизской  ордъ  нътъ  даже  установ- 
лены!, подобныхъ  калмыцкимъ  судамъ  —  улуснымъ  зарго. 

Останавливаясь  на  вопросе  о  томъ,  какой  городъ  избрать  мъстомъ 
для  будущаго  окружного  суда,  министерство  юстищи  вполне  согласилось 
съ  предположетемъ  мъстнаго  совъщашя  объ  учрежденш  въ  Астрахан- 
ской губернш  одного  окружного  суда  въ  гор.  Астрахани  и  о  подчнненш 
въдбнш  этого  суда  всъхъ  уъздовъ  губернш. 

Наконецъ,  по  самому  важному  вопросу,  т.  е.  по  вопросу  о  введенш 
суда  прпсяжныхъ,  министерство  юстищи  высказалось  отрицательно.  Оно 
признало,  что  «едва-лп  было-бы  уместно  ввести  учреждете  присяжныхъ 
заседателей  въ  Астраханской  губернш».  Такое  заключеше  министерство 
мотивировало  следующими  соображетямп:  северная  часть  Астраханской 
губернш — Царевскш  уездъ,  населенный  преимущественно  русскими  хлебо- 
пашцами, мало  отличается  отъ  смежныхъ  съ  нпмъ  Самарской  и  Сара- 
товской губернш,  а  потому  не  могло-бы  встретиться  серьезныхъ  препят- 
ствие къ  прпвлечешю  населетя  этого  уезда  къ  исполнешю  обязанностей 
присяжныхъ  заседателей.  Но  въ  совершенно  иныхъ  услов1яхъ  находятся 
остальные  уезды  Астраханской  губернш,  племенной  составъ  которыхъ 
представляетъ  чрезвычайное  разнообраз1е.  Въ  этихъ  уездахъ  прожпваютъ, 
кроме  русскихъ  и  армянъ:  калмыки,  киргизы,  татары,  персаяне  и  друпе 
инородцы,  исповедуюнде  отчасти  магометанскую,  отчасти-же  языческую 
(ламайскую)  релппю.  Среди  этихъ  пнородцевъ,  обитающихъ  въ  южныхъ 
уездахъ  Астраханской  губернш,  весьма  мало  распространено  знаше  рус- 
скаго  языка.  Въ  виду  этого,  распространеше  учреждетя  присяжныхъ 
заседателей  на  южные  уезды  Астраханской  губернш  представляется  поло- 
жительно невозможны мъ.  А  такъ  какъ  введете  суда  прпсяжныхъ  въ 
одномъ  уезде  губернш,  безъ  введетя  его  въ  другихъ,  должно  быть  при- 
знано неудобнымъ,  то  министерство  юстищи  и  пришло  къ  заключетю, 
что  на  Астраханскую  губернш  следуетъ  распространить  судебную  реформу 
съ  однимъ  лишь  короннымъ  судомъ. 

На  этихъ  соображетяхъ  министерства  юстищи  мы  останавливаться 
не  будемъ.  Отметпмъ  только  здесь  тотъ  отрадный  фактъ,  что  государ- 
ственный советъ  отложилъ  разсмотреше  вопроса  о  введенш  судебной 
реформы  въ  Астраханской  губернш  въ  виду  возможности  ввести  въ 
одномъ  изъ  ея  утдовъ  институтъ  присяжныхъ  заседателей. 

Во  всякомъ  случае  введете  судебной  реформы  въ  Астраханской  гу- 
бернш последуетъ,  вероятно,  не  ранее  1895  г.  Министерство  финансовъ, 
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при  обсужденш  смбтъ  министерства  юстищи  на  1894  г.,  высказалось  за 
псключеше  пзъ  см-бты  кредптовъ  на  введете  судебной  реформы  въ 
Астраханской  губершп,  такъ  какъ  вопросъ  объ  этой  реформв  не  пред- 
ставляется окончательно  рътпеннымъ.  В.  В. 


ПРОВИНШАЛЬНАЯ  ПЕЧАТЬ. 

Вопросы  модные  п  немодные. — Бомбы  и  фабрики  динамита. — Уб1йства  и  пстязашя. — 
Д*ла:  Штилльмана,  Романовскаго,  Десятнпченко,  Скарятовской,  Кузиной  и  Старкуса. — 
Мадолътше  въ  ремесленныхъ  заведешяхъ. —  О  комппляторахъ  и  послъднихъ  словахъ 
науки. — Дъло  гг.  Паниныхъ. — Литературный  дрязги. —  «ОдесскШ  Лпстокъ»,  «Одессктя 
Новости»,  «Новороссийский  Телеграфъ»  и  «ОрловскШ  Въстникъ».  —  «Гражданинъ>  о 
томъ,  кто  умн^е. — «Московстя  Ведомости  >  о  днсциплпновавномъ  труд*. — Возражеше 

«Минскаго  Листка». 

Бомба  за  бомбой....  Бомба  —  въ  партеръ  театра  въ  БарселонБ, 
бомба — въ  палату  депутатовъ  въ  Парижв,  бомбы  —  въ  ресторанъ  Тегпи- 
пиз,  въ  отель1  (1е  ГЕзрёгапсе  тамъ  же;  въ  Раковицв  арестованы  несколько 
мальчишекъ,  укравшихъ  въ  одномъ  складв  32  килограмма  динампту.... 
Бомба  въ  Гринвичв....  Вопросъ  о  бомбахъ  —  положительно  самый  модный 
вопросъ.  Сейчасъ  я  упомяну  о  другпхъ  вопросахъ  или  интересахъ  «не 
модныхъ»,  но  прежде  покончу  съ  самымъ  моднымъ.  По  моему  занята  ю, 
мне  позволительно  узнавать  о  томъ,  что  дълается  напр.  хотя  бы  въ 
Уругвайской  республики  все  изъ  твхъ  же  русскихъ  провинщальныхъ  га- 
зетъ.  И  вотъ,  изъ  «Южнаго  Края»  я  вижу,  что  недавно  произошелъ 
страшный  динамитный  взрывъ  въ  одной  деревнъ  близъ  города  Монте- 
видео. Англичанинъ  построилъ  тамъ  фабрику  для  выделки  динамита  и 
складъ  для  хранешя  его.  На  фабрпкЪ  случился  пожаръ,  и  рабоч1е,  да  и 
все  населете  деревни  тотчасъ  бросились  бъжать;  бъжалп  они  съ  чет- 
верть часа,  стало  быть,  были  уже  версты  за  две,  когда  раздались  два 
взрыва,  похож1е  на  гулъ  тысячи  ударовъ  грома.  Фабрику  разнесло,  а 
въ  городв  Монтевидео  треснули  нвкоторыя  стены;  изъ  людей  не  убить 
никто,  но  погибли  тысячи  птпцъ.  Въ  прошломъ  году  отъ  взрыва  дина- 
мита на  одномъ  судив  произошло  страшное  опустошеше  въ  испанскомъ 
портв  Сантандеръ. 

«Вопросъ»  о  динамитв,  разумвя  этотъ  вопросъ  въ  смысле  тесномъ, 
матер1альномъ,  на  мой  взглядъ,  слвдовало  бы  свести  на  полное  унич- 
тожеше  всвхъ  подобныхъ  страшныхъ  средствъ  уничтожешя,  каковы  ди- 
намитъ,  пироксилинъ,  экразитъ  и  т.  п.  Если  непрактична  мысль  о  все- 
общемъ  разоруженш,  то  уже  гораздо  менве  непрактичной  представля- 
лась бы  догадка  о  возможности  такой  международной  конвенцш,  ко- 
торою   все    государства    отказались  бы    отъ    унотреблешя    разрывныхъ 

Кн.  3.  Отд.  II.  2 
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снарядовъ  (кромт»  начпненныхъ  обыкновеннымъ  порохомъ)  —  въ  артил- 
лерш,  подобно  тому,  какъ  петербургской  международной  декларащей 
1868  года,  по  предложенш  Россш,  европейсюя  государства  отказались 
отъ  употреблешя  въ  войскахъ  всякихъ  разрывныхъ  снарядовъ  ружей- 
ныхъ.  Тогда  явилась  бы  возможность  совершенно  прекратить  фабрпка- 
щю  динамита  и  подобныхъ  ему  взрывчатыхъ  веществъ.  Если  же  такая 
конвенщя  оказалась  бы  неосуществимой,  то  могло  бы  состояться  хотя 
бы  общее  соглашеше  о  воспрещенш  частныхъ  фабрикъ  и  складовъ  этихъ 
веществъ,  съ  обращешемъ  лриготовлетя  ихъ  въ  исключительную  моно- 
пол1ю  правительства 

Теперь  перейду  къ  совсъмъ  инымъ  предметамъ.  Признаться,  отъ 
бомбъ  и  динамита  я  и  началъ  только  съ  той  же  целью,  какъ  аоинскш 
ораторъ  началъ  съ  басни,  чтобы  перейти  къ  Филиппу  македонскому,  ко- 
торымъ  онъ  уже  въ  прежнее  время  надоъдалъ  своимъ  слушателямъ.  Къ 
числу  ръшительно  не  модныхъ  принадлежать  вопросы  объ  учащенш 
убшствъ,  совершаемыхъ  несовершеннолетними,  о  неравномерности  су- 
дебныхъ  приговоровъ,  о  веротерпимости,  о  крайней  недостаточности  при- 
зрън1я  покинутыхъ  детей,  о  фактическомъ  отсутствш  защиты  для  мало- 
летнпхъ  и  женщпнъ  отъ  истязанш.  То  ли  дъло  постройка  лиши  отъ 
Непроизводященска  до  Неторгуева,  охранная  пошлина  въ  пользу  буду- 
щихъ  русскихъ  апельспновъ,  уличете  нерусскихъ  фамил1Й  въ  составъ 
службы  кочегаровъ  или  хотя  бы  борьба  думскихъ  партш  изъ-за  полпвки 
«излюбленной»  площади.  Это — дъ'ла,  касаюпцяся  личныхъ  интересовъ  въ 
разныхъ  кликахъ,  а  потому  они  и  представляютъ  интересные  вопросы. 
Около  нихъ  можно  деньги  нажить  или  кого-нибудь  изъ  домочадцевъ 
пристроить  или,  хотя  бы,  «насолить»  кому-нибудь,  кто  намъ  испортилъ 
одно  изъ  такихъ  же  дълишекъ.  И  вотъ,  стремлешя  къ  пртбрътенш 
лин1и,  пошлины,  къ  открытш  ваканцш,  наконецъ  и  къ  «насолетю» 
вызываютъ  живМшую  полемику,  порою  цвлыя  агитащи. 

А  сколько  погибнетъ  лишнпхъ  дътей,  сколько  лишнихъ  миллюновъ 
колотушекъ,  чт,мъ  и  по  чемъ  попало,  будетъ  ежегодно  отпускаемо  дътямъ, 
оставшимся  въ  живыхъ,  какъ  легко  отделается  отъ  звърскаго  престу- 
плешя  злодъй,  который  тиранилъ  свою  жертву,  все  это — тате  вопросы, 
отъ  которыхъ  ни  дохода,  ни  мъста.  ни  удовольств1я  получить  нельзя,  изъ 
обсуждешя  которыхъ  не  вынесешь  даже  и  эффектнаго  словца,  чтобы 
щегольнуть  имъ  при  случав.  И  «публицисты»  наши  не  любятъ  такихъ 
вопросовъ,  считаютъ  ихъ  прямо  —  мелкими. 

Кстати  замечу  относительно  публицпстовъ,  что  этому  названш  у 
насъ  придано  значеше  слишкомъ  растпжимое.  Даже  г.  Слово-Глаголь, 
и  того  называютъ  «публицистомъ»  «Юга».  И  тотъ  сотрудникъ  этой  га- 
зеты, котораго  «Каспш»  уличилъ  въ  повторены  отъ  собственнаго  имени 
разсужденш  «Спб.  Ведомостей»,  съ  перестановкою  нъсколькихъ  словъ, 
также  публицистъ.  Но  —  къ  дълу. 

Симферопольскш  мъщанпнъ  Григорш    Штпльманъ,    19    лътъ,    убилъ 
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на  баштанЕ  ударомъ  обуха  по  голове,  крестьянина  Аеанас1я  Герасимова, 
который,  получивъ  при  разсчетъ  съ  своимъ  хозяиномъ  12  р.  32  к.,  шелъ 
домой  мимо  баштана.  Убшца  зарылъ  трупъ  въ  землю,  а  потомъ  самъ 
разболталъ  объ  этомъ.  На  судъ  онъ  сперва  ложно  оговорилъ  своего  хо- 
зяина въ  подкупъ  себя  къ  убшству.  Штильманъ  приговоренъ  симферо- 
польскимъ  окружнымъ  судомъ  къ  каторжнымъ  работамъ  на  10  летъ.  («Юж- 
ный Край»).  Не  разболтай  самъ  Штильманъ  о  своемъ  подвиге,  онъ  легко 
могъ  остаться  неоткрытымъ,  такъ  какъ,  при  нашемъ  устройствЕ  полицей- 
ской, да  и  следственной  частей,  только  меньшая  половина  убшствъ  до- 
ходятъ  до  суда  и  оканчиваются  осуждешемъ.  Десять  летъ  каторги — на- 
казаше  само  по  себъ  тяжкое.  Но  Штильманъ  получитъ  свободу,  когда 
будетъ  иметь  29  лътъ,  а  вероятно  и  раньше;  а  другого  человека  онъ 
казнилъ  на  19  году  жизни,  изъ-за  12  р.  32  копъекъ. 

Относительная  строгость  (но  только  не  по  сравнешю  съ  строгостью 
западныхъ  судовъ)  приговора  въ  данномъ  случат»,  несомненно,  зависала 
отъ  корыстной  цели  преступлешя.  Каждый  изъ  судившихъ  подумалъ: 
этакъ  п  меня,  изъ-за  карманныхъ  часовъ,  хлопнутъ  обухомъ.  Вотъ,  если-бы 
злодъяше  явилось  безъ  корыстной  цъли,  не  входило  въ  категор1ю  тъхъ, 
которыя  угрожаютъ  людямъ  имущественнымъ,  если-бы  оно  явилось  просто 
въ  довершете  цълаго  ряда  терзатй  женщины  или  ребенка,  въ  такомъ 
случат»  судяшДе,  возблагодаривъ  судьбу  за  то,  что  они  детство  пережили  и 
не  принадлежатъ  къ  слабому  полу,  выказали-бы  большую  мягкость. 

Признаюсь,  меня  еще  гораздо  больше,  чемъ  это  убшство,  возмущаетъ 
другое  преступлеше,  разсказъ  о  которомъ  нахожу  въ  <К1евскомъ  Слове». 
Въ  Каневскомъ  увздв,  въ  селЕ  СахновкЕ,  псаломщикъ  Иванъ  Романов- 
скш «въ  высшей  степени  жестоко»  обращался  съ  своей  больной  женою, 
такъ  что,  именно  за  это  жестокое  обращеше,  онъ  былъ  отправленъ,  по 
распоряжетю  духовнаго  начальства,  въ  монастырь  на  черныя  работы; 
но,  возвратись  оттуда,  сталъ  по  прежнему  истязать  жену.  Наконецъ,  од- 
нажды, «возвратись  изъ  церкви»,  Романовскш  поставилъ  самоваръ,  на- 
лилъ  въ  стаканъ  кипятку  и,  повал ивъ  жену,  выжегъ  ей  глаза  кипяткомъ, 
а  затЕмъ  принялся  бить  ее  «звЕрскимъ  образомъ»,  такъ  что  ее  насилу 
у  него  отняли.  Уездный  врачъ  объявилъ,  что  несчастная  лишилась  зръ- 
Н1Я  навсегда.  Затвмъ,  уже  попавъ  подъ  слъдств1е,  Романовскш  иопросилъ 
начальство  перевести  его  въ  другую  местность  и  оставилъ  ослЕпленную  имъ 
жену  безъ  всякихъ  средствъ  къ  жизни.  И  что-же?  Судъ  приговорилъ  этого 
изверга  къ  ссылке  въ  неотдаленныя  мъста  Сибири,  съ  лишешемъ  правъ, 
которое  въ  данномъ  случат»  расторгнетъ  бракъ,  такъ  какъ  жена  за  нимъ 
не  послъдуетъ,  и  Романовскш  можетъ  сочетаться  новымъ,  законнымъ 
бракомъ  и  дать  снова  волю  своему  звърству.  Въ  этомъ  делъ  обнаружи- 
вается прямо  слабость  самого  закона,  такъ  какъ  присяжные  никакихъ 
смягчающихъ  обстоятельствъ  не  признали. 

Никто  не  будетъ  требовать,  чтобы  законъ  установлялъ  наказаше  бук- 
вально— «око  за  око».  Но  что  люди,  подобные  Романовскому,  могутъ  от- 
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двлываться  за  каторгу,  которой  они  всю  жизнь  подвергали  слабое  суще- 
ство, и  за  страшное  нанесенное  ему  увъчье — однпмъ  переъздомъ  изъ  юж- 
ной губершп  въ  съверную,  это,  какъ  хотите,  возмутительно.  Когда  пи- 
шешь о  возможности  такого  снпсхождешя  къ  нпмъ,  то  рукопись  делается 
нечеткою,  потому  что  дрожитъ  рука — не  отъ  жалости,  но  отъ  негодовангя 
на  подобныхъ  палачей. 

Но  публицисты  счптаютъ  тате  вопросы  мелкпмп.  А  шаблонъ  тотчасъ 
устраняетъ  пхъ  готовыми  на  все  отписками:  «наказаше  не  устраняете 
преступлешя»:  «двло  не  въ  томъ,  чтобы  Романовскому  было  скверно, 
но  —  въ  поднятш  матертальнаго  и  нравственнаго  благосостояшя  населе- 
Н1Я».  II  готово.  Такъ,  что  если-бы  у  Романовскаго  были  два  самовара, 
а  не  одпнъ,  и  кромъ  жены  еще  любовница,  то  онъ  былъ-бы  неспособенъ 
къ  преступлешю.  II  хотя  онъ  выжегъ  женъ  глаза,  придя  изъ  церкви, 
но,  если-бы  ему  надо  было  черезъ  часъ  опять  идти  въ  церковь,  то  онъ 
въ  промежутке,  вероятно,  дружески  бы  побесъдовалъ  съ  женой,  вместо 
того,  чтобы  выжечь  ей  глаза.  И  вотъ,  перенявъ  отъ  упомянутыхъ  попу- 
лярпзаторовъ  по  части  «пзмовъ»  таюя  послъдшя  слова,  какъ  атавпзмъ 
и  детермпппзмъ,  шаблонщпкъ  воспользуется  возмутптельнымъ  дъломъ 
только  для  того,  чтобы  покривляться  въ  мнимо-научныхъ  позахъ,  станетъ 
возиться  съ  атавизмомъ  и  детерминпзмомъ,  съ  такпмъ-же  разумЪшемъ, 
какъ  мартышка  съ  очками:  «то  къ  темю  пхъ  прпжметъ,  то  ихъ  на  хвостъ 
нанпжетъ».  По  существу-же,  безъ  отношешя  къ  ломанью,  онъ  такихъ 
случаевъ  разбирать  не  станетъ,  потому  что  это,  во-первыхъ,  «мелко»,  а 
во-вторыхъ,  «не-либерально».  Выходитъ,  что  наши  суды,  которые  призваны 
къ  охранв  личностей  отъ  посягательствъ  убшцъ  и  истязателей,  заняты 
дбломъ  менъе  крупнымъ,  ч-бмъ  «публицпстъ»,  который  ппшетъ  провин- 
щальныя  «Отовсюду»,  «Злобы  дня>,  «Обо  всемъ»,  «Что  говорятъ»  и 
т.  п.  и  несетъ  тамъ  дичь  объ  пзмахъ,  которые  изучплъ  по  столпчнымъ 
компплящямъ,  не  можетъ  коснуться  и  мусорныхъ  ямъ  иначе,  какъ  съ 
ц-влью  передать  и  своему  читателю  «послъдшя  слова  науки». 

И  как1я  это  послъдн1я  слова,  развъ  могутъ  быть  въ  самомъ  дълъ 
по\т1581та  уегЪа  въ  томъ  въчномъ  пскашп  п  постепенномъ,  подлежа- 
щемъ  многократной  провъркъ  пзслъдовашп,  которое,  наконецъ,  создаетъ 
положительное  знаше?  Прививка  коховскихъ  «запятыхъ»  была-лп  «по- 
слъднпмъ»  словомъ  науки?  У  насъ  компплящя  Бюхнера,  по  Молешотту 
и  Фохту,  признавалась  долгое  время  «послъднпмъ»  словомъ,  окончатель- 
нымъ  ръшешемъ  знашя  —  въ  смыслъ  матер1ализма.  И  вдругъ,  такой 
колоссъ,  въ  сравненш  съ  Карломъ  Фохтомъ,  какъ  Клодъ  Бернаръ  все 
это  мнимое  последнее  слово  совсъмъ  устранплъ  изъ  знашя  научнаго.  По- 
истинъ,  мы  доселъ  провинциалы  въ  Европъ,  коппруюшде  послъдше  сто- 
личные фасоны,  и  затверживающее  слова  «послъдшя»,  въ  смыслъ  самыхъ 
«свйжпхъ»  Ьаи1ез  поитеаигёз.  Если  хотите  въ  самомъ  двлъ  знать — учи- 
тесь по  подлиннымъ  кнпгамъ,  а  не  по  научнымъ  фельетонамъ  отечест- 
венны хъ  популярпзаторовъ.    Но  всуе  говорю  я  это,  потому  что   вы  сами 
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хотите  знать  не  то,  какъ  действительно  стоить  теперь  научный  вопросъ — 
рго  и  сопЪга.  Штъ,  вы  хотите  только  узнать  такое  новое  словцо,  кото- 
рое пока  не  дошло  до  Ивана  Петровича,  Петра  Ивановича,  Андрея  Оси- 
повича и  которынъ,  между  прочимъ,  сдавая  карты,  вы  можете  ихъ  при- 
шибить. Для  этого,  конечно,  достаточно  читать  компиляторовъ  и  фельето- 
нпстовъ,  у  нихъ  черпающихъ.  А  случается,  что  мальчики  —  гимназисты 
прочтутъ  раньше  васъ  и  вы  сами  потерпите  конфузь,  прежде  чъмъ  зада- 
тите  его  Петру  Ивановичу  у  Андрея  Оспповича. 

Въ  «Волжскомъ  ВЬстникъ»  нахожу  другое  двло  по  истязанш  жены 
мужемъ.  Въ  симферопольскомъ  судт.  судился  крестьянинъ  Десятниченко. 
■<Съ  своей  женой  онъ  прожилъ  18  лътъ.  Все  эти  18  лътъ  были  сплош- 
нымъ,  безпрерывнымъ  страдашемъ  нечастной  жены.  Мужъ  чуть-ли  не 
ежедневно  бидъ  и  истязалъ  ее.  Несколько  разъ  онъ  наносилъ  ей  раны 
ножомъ,  много  разъ  вырывалъ  у  ней  на  голове  волосы,  выдергивая  ихъ 
пучками,  съ  медленностью,  чтобы  доставить  наибольшое  страдаше  не- 
счастной»... Десятниченко  пьянствовалъ,  не  работалъ,  а  отнималъ  деньги  у 
жены  на  пьянство,  и  придя,  пьяный,  домой,  начиналъ,  какъ  говорить, 
куражиться:  заставлялъ  жену  по  несколько  часовъ  ходить  на  кол'Бняхъ; 
ставилъ  возле  нея  дътей  и  стрълялъ  надъ  ихъ  головами,  щипалъ  и  билъ, 
запрещая  жертвамъ  шевелиться  и  грозя  имъ  кинжаломъ.  Наконецъ,  въ 
последнее  время  Десятниченко  чуть-ли  не  ежедневно  пытался  изнасило- 
ьать  своихъ  родныхъ  дочерей,  изъ  которыхъ  одной  17,  а  другой  10  лътъ. 

Но  обвинеше  было  поставлено,  по  этому  последнему  пункту — не  за 
попытки  насиловашя,  а  только  за  «склонеше  малолътнихъ  къ  непотреб- 
ству». Въ  остальномъ  же  —  за  истязаше.  Десятниченко  приговоренъ  къ 
отдаче  въ  арестантсшя  роты  на  5  лътъ.  А  такъ  какъ  люди,  находяшде 
наслаждеше  въ  терзанш  слабыхъ,  очень  редко  идутъ  противъ  силы,  то 
попавъ  самъ  подъ  страхъ  палки,  Десятниченко,  быть  можетъ,  отслужить 
свои  5  лътъ  вполне  спокойно;  а  жена  прожила  съ  нимъ  18-ти  летнюю 
каторгу. 

Къ  преступлешямъ  этого  рода  суды  относятся  несколько  строже,  когда 
жертвами  являются  малолътше,  а  всего  снисходительнее,  когда  жертвами 
бываютъ  жены  обвиняемыхъ.  Это  обстоятельство  объясняется  тъмъ,  что 
бываютъ  таюе  составы  присяжныхъ,  которымъ  еще  не  чуждо  убъжде- 
н1е,  что  мужу  все-таки  до  некоторой  степени  позволительно  «учить» 
жену.  Въ  тифлисскомъ  суде  недавно  производилось  двло,  сведьтя  о  ко- 
тюромъ  беру  изъ  «Приазовскаго  Края».  Въ  Владикавказе  «полковница» 
Скарятовская  заподозрила  свою  служанку  Анну  Пригодпну,  15  летъ,  въ 
краже  13  рублей  и,  чтобы  заставить  девушку  сознаться,  подвергла  ее 
пытке.  При  помощи  деныцика  своего  сына,  а  отчасти  самого  сына,  хо- 
рунжаго  Скарятовскаго,  полковница  сьчетъ  Погодину,  обливаетъ  ее  хо- 
лодной водой  и  на  ночь  заппраетъ  свою  жертву  въ  «холодную»,  предо- 
ставляя деныцику  делать  съ  девушкой,  что  онъ  хочетъ.  На  другой  день, 
девушку  вьшаютъ  за  ноги,  а  Скарятовская  рветъ  ей  волосы  и  бьетъ  ее 
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головой  о  землю;  затвмъ  привязываютъ  ее  за  косу  и  переброспвъ  ве- 
ревку черезъ  перекладину,  вздергпваютъ  Прпгодину  на  воздухъ  и  держать 
такъ,  висящею  на  косв  —  часъ.  Потомъ  Скарятовская  начпнаетъ  колоть 
дЕвушкв  пальцы  до  крови.  Тогда  только  уже  соседи  вступились  и  дали 
знать  полпщи.  А  какъ  рвдко  соседи  желаютъ  « ввязываться >  въ  дело  и 
сколько  жестокостей  могутъ  совершаться  невозбранно  и  безнаказанно... 
Дъло  это  разсматрпвалось  въ  судв,  затъмъ  въ  палатв,  и  Скарятовская 
присуждена  къ  лпшетю  особыхъ  правъ  п  къ  ссылке  въ  Тобольскую  гу- 
бернию на  8  летъ. 

Въ  Тобольской  губернш  эта  дама  можетъ  встретиться  съ  пономаремъ 
Романовскпмъ,  также  сосланнымъ  въ  неотдаленныя  мвста  Сибирп.  Ко- 
нечно, нечего  жалъть  о  такой  фуры;  но  она  била  п  въшала  свою  жертву 
за  косу  въ  течете  двухъ  дней;  а  равное  съ  нею  наказате  несетъ  поно- 
марь, который  мучалъ  свою  больную  жену  мнопе  годы  и,  наконецъ,  вы- 
жегъ  ей  глаза!  Прибавлю,  что  Скарятовская  въ  дБпствительностп  нака- 
зана даже  строже  этого  злодея,  такъ  какъ  лпшете  правъ  для  нея  пмветъ 
болъе  реальное  значеше.  Деныцпкъ  прпговоренъ  къ  арестантскимъ  ротамъ 
на  1  годъ.  Офицеръ  же,  признанный  впновнымъ  въ  насилш  и  пригово- 
ренный судомъ  къ  аресту  на  3  мвсяца,  при  разсмотрънш  дъла  въ  палатв, 
былъ  вовсе  освобожденъ  отъ  наказашя  —  «за  примпрея1емъ  съ  потер- 
певшей». Но  бываютъ  случаи,  когда  подобныя  примпрешя  достигаются 
малою  подачкой  бвднякамъ.  Бывали  и  тате  прнмвры,  что  желъзнодо- 
рожные  рабоч1е  за  потерю  руки  пли  ноги,  вслвдсте  какого-нибудь  не- 
правпльнаго  маневра,  мирились  съ  обществомъ  на  25  рубляхъ.  А  вотъ, 
еслибы  деныцпкъ  Грошевъ  не  помогалъ  въ  истязанш  п  не  былъ  вино- 
венъ  въ  насилш,  а  только  спряталъ  бы  себв  въ  карманъ  шейный  платокъ 
истязуемой  дввушкя  и,  бывъ  уличенъ  въ  присвоены  его,  подвергся  бы 
приговору  о  заключены  въ  тюрьму  на  1  мвсяцъ,  тогда  освобождеше  отъ 
наказашя,  на  основанш  примирешя  съ  потерпввшею,  не  могло  бы  иметь 
мвста. 

Въ  заключеше  приведу  еще  одинъ  примъръ.  Предметъ  этотъ — неве- 
селый и  я  уже  однажды  о  немъ  говорилъ.  Но,  когда-нибудь,  когда  нако- 
пятся новые  факты,  я  опять  возвращусь  къ  нему.  На  мои  взглядъ,  пе- 
чать наша  должна  ближе  приглядываться  къ  несправедлпвостямъ  въ  повсе- 
дневной жизни.  Не  все  же  порхать  по  верхамъ,  да  распинаться  за  австро- 
венгерсшя,  будто  бы  слишкомъ  печальный  двла  и  за  такое  пли  иное  направ- 
ление новой  железнодорожной  лиши,  что  создастъ  пллюзш  будто  полнаго  ра- 
венства въ  положены  и  прпзванш  нашпхъ  публпцистовъ  п  публпцистовъ 
иныхъ.  Признаюсь  въ  нъкоторомъ  моемъ  убожестве  по  части  высшей  по- 
литики: куда  пойдетъ  железнодорожная  лишя,  кто  прюбрвтетъ  ея  постройку 
и  т.  д. — къ  этому  я  отношусь,  пожалуй,  съ  интересомъ,  но  безусловно  без- 
страстно.  Меня  ни  малвйшимъ  образомъ  не  волновалъ  даже  такой  поли- 
тически вопросъ:  будетъ-ли  назначено  жалованье  председателю  петер- 
бургского съезда  мировыхъ  судей  пли  не  будетъ;  проведетъ-ли    г.  Шау- 
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мана  или  г.  Кедрина  рьяная  ихъ  оппозпщя  —  къ  занятш  современемъ 
должности  петербургскаго  городского  головы,  или  торжественный  ихъ  вы- 
ходъ  изъ  думской  залы  такъ  и  останется  для  нихъ  безплоднымъ. 

Въ  больницу  чернорабочпхъ  въ  Москвъ  доставлена  была  13-ти-лътняя 
ученица  изъ  бълошвейной  мастерской  Старкуса,  Евгешя  Кононова,  съ 
поврежденнымъ,  отъ  нанесенныхъ  ей  побоевъ,  позвоночникомъ,  въ  шей- 
ной его  части.  На  предварительномъ  слъдствш  она  показала,  что  съ  са- 
маго  поступлешя  ея  къ  Старкусу,  ее  часто  свои,  били  кулаками  по 
шеъ,  спннъ  и  груди  и  таскали  за  волосы,  какъ  мастерица  Кузина, 
такъ  и  самъ  хозяинъ  Старкусъ.  Въ  последнюю  же  недвлю  били  каждый 
день,  наконецъ  однажды  ее  особенно  больно  высъкли  и  избили,  причемъ 
Кузина  таскала  за  волосы,  а  Старкусъ  билъ  кулакомъ,  и  послъ  одного 
изъ  ударовъ  по  шеъ,  шея  у  нея  заболъла  и  ее  на  другой  день  отпра- 
вили въ  больницу.  Друпя  ученицы  мастерской  подтвердили  показаше 
Кононовой  и  о  себъ  сказали,  что  и  ихъ  съкла  и  била  Кузина,  а  Старкусъ, 
хотя  не  билъ,  но  зналъ,  какъ  съ  ними  обращались  Кузина  и  друпя  ма- 
стерицы. Жаловались  онъ  Старкусу  не  разъ,  но  это  ни  къ  чему  не  вело, 
а  когда  мать  одной  изъ  ученицъ  разъ  пришла  жаловаться  хозяину  за 
изб1ен1е  ея  дочери,  то  Старкусъ  отвътилъ,  что  она  можетъ  взять  изъ 
мастерской  свою  дочь,  если  желаетъ,  чтобы  ея  не  били. 

Эксперты  признали,  что  у  Кононовой,  еще  до  поступлешя  въ  мастер- 
скую, начался  туберкулезный  процессъ  въ  3-мъ  шейномъ  позвонкъ,  при 
чемъ  не  только  какое-нибудь  насшпе,  но  и  самая  работа  въ  сидн- 
чемъ  положенш,  съ  наклоненной  головой,  могла  имъть  вредныя  послъд- 
ств1я.  У  Кононовой  произошло  смъщеше  позвонка,  п  осмотръ,  при  началъ 
дъ\ла,  привелъ  къ  тому,  что  положеше  ея  было  признано  въ  высшей  сте- 
пени опаснымъ;  теперь  оно  улучшилось,  хотя  опасность  не  миновала. 
При  вторичномъ  разборъ  этого  двла,  черезъ  годъ,  одинъ  экспертъ  ото- 
звался, что  такое  состоите  могло  явиться  и  безъ  побоевъ,  другой  —  что 
побои  должны  были  дать  толчокъ  туберкулезному  процессу,  а  третш  на- 
шелъ,  что  чрезвычайное  обостреше  этого  процесса  у  Кононовой,  когда 
она  была  въ  больницъ,  такъ  что  явился  параличъ  конечностей,  «указы- 
ваетъ  прямо,  что  болъзненный  процессъ  получилъ  извнЬ  сильный  тол- 
чокъ, вслъдств1е  какого-нибудь  насил1я». 

Такъ  вотъ,  что  можетъ  делаться  въ  мастерской,  въ  столицЬ,  каждый 
день,  да  и  въ  одной-ли  мастерской?  Больную  дъвочку  мучаютъ  мастерицы 
и  хозяинъ,  мучители  вдвоемъ  таскаютъ  ее  за  волосы  и  бьютъ  кулакомъ 
по  больной  шеъ  и  вгоняютъ  въ  чахотку  позвоночника.  Мы  устроили 
фабричную  инспекцию,  подражая  Западу,  и  хорошо  сдълали.  Но  подра- 
жая Западу,  мы  о  самобытности-то  своей  въ  этомъ  случав  и  забыли, 
какъ  вообще  постоянно  забываемъ  о  ней,  исключая,  если  на  нее  можно 
сослаться  —  въ  пользу  самой  же  порки.  Западъ  можетъ  ограничиваться 
фабричной  инспекщей,  такъ  какъ  нельзя  же  себт.  представить,  чтобы  тамъ 
гдъ-либо  происходила  въ  частныхъ  ремесленныхъ    :заведен1яхъ    ежеднев- 
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нал,  часто  жестокая,  кулачная  расправа  надъ  детьми.  Самобытность-то 
наша  и  требовала,  чтобы,  по  временамъ,  и  эти  все  заведешя  осматрива- 
лись, именно  съ  целью  охранить  дътей  отъ  истязанш  и  хотя  бы  грубаго 
насил1я.  Но  дьлается-ли  это  хоть  когда-нибудь? 

Решаюсь  утверждать,  что  никогда,  и  вотъ  почему.  Если-бы  осмотръ 
съ  упомянутой  целью  производился,  то  дт>ти  и  въ  ремесленныхъ  заведе- 
Н1яхъ  не  могли-бы  быть  принуждаемы,  съ  согласгя  родителей,  къ  работе 
свыше  10  часовъ  въ  сутки  и  къ  работе  ночью.  А  стоить  только  пройти 
передъ  окнами  любой  белошвейной,  прачешной  тонкаго  белья,  мастер- 
скихъ  портняжныхъ,  перчаточныхъ  и  др.,  чтобы  увидеть  малолътнихъ, 
работающихъ  до  ночи,  а  иногда,  передъ  большими  праздниками,  особенно 
въ  белошвейныхъ  —  до  2  и  3  часовъ  ночи,  даже  позже.  И  такая  убш- 
ственная  въ  тт.  годы  работа  еще  сопровождается  безпрестанной  кулачной 
расправой!  Наводились-лп  когда-нибудь  справки  въ  больницахъ  и  у  ча- 
стныхъ  врачей,  сколько  случается  при  этомъ  такихъ  забол-вванш  или 
поврежденш,-  которыя  доходятъ  до  свъдвшя  врачей,  но,  конечно,  со- 
ставляютъ  лишь  малый  процентъ  всъхъ  подобныхъ  случаевъ,  такъ  какъ 
не  станетъ  же  подмастерье,  избивъ  ученика,  весть  его  тотчасъ  къ  врачу? 

Ремесленныя  мастерская  осматриваются  непременно,  но  когда?  Когда 
онт>  нанимаются  и — только  съ  целью  удостовериться,  сколько  кубическихъ 
футовъ  пространства  въ  данномъ  помъщенш.  Недохватъ  двухъ  кубич. 
футовъ  ведетъ  къ  отказу  нанимателю  и  домовладельцу,  причемъ  оба  они 
стараются  какъ-нибудь  уладить  это  дело  и  часто  успеваютъ.  Вотъ  эта 
«интересная»  сторона  осмотра  городскихъ  мастерскихъ  и  торговыхъ  за- 
веденш,  действительно,  интересуетъ.  А  какъ  мастера  и  хозяева  обра- 
щаются съ  учениками,  сколько  и  до  какого  часа  ученики  работаютъ  это 
не  интересуетъ  никого,  да  наверное  —  и  большинства  моихъ  же  читателей. 

Но  окончу  изложеше  этого  дела,  поучительнаго  въ  каждой  изъ  сво- 
пхъ  сторонъ.  По  разсмотреши  его,  въ  начале  прошлаго  года,  московскш 
окружной  судъ  приговорилъ  мастерицу  Кузину  къ  заключенш  въ  тюрьме 
на  годъ,  а  хозяина  Старкуса  къ  содержанш  въ  исправительномъ  аре- 
стантскомъ  отдЬленш  на  годъ  и  три  месяца,  обоихъ  съ  лишешемъ  неко- 
торыхъ  нравъ.  Этотъ  ириговоръ  могъ  казаться  правильнымъ,  такъ  какъ, 
по  всемъ  видимостямъ,  въ  деле  Кононовой  Старкусъ  былъ  виновенъ  еще 
более,  чемъ  Кузина.  Можно  заметить,  что  потерпевшая  девушка  могла 
тогда  же,  при  первомъ  уголовномъ  разбирательстве,  выступить  въ  роли 
не  только  свидетельницы,  но  и  гражданской  истицы,  требуя  съ  винов- 
ныхъ  вознаграждешя  за  увечье  или  хотя  бы  за  лишеше  заработка,  при 
содержанш  въ  больнице.  Но  где  же  ремесленнымъ  ученицамъ,  а  хотя-бы 
и  родптелямъ  ихъ,  знать  юридичесте  рессурсы.  Другое  дело  хозяина 
Старкуса;  онъ  нашелъ  «талантливаго»  юриста,  который  въ  данномъ  судо- 
производстве съумелъ  тотчасъ  открыть  нарушеше  существенныхъ  формъ, 
подалъ  кассащонную  жалобу,  сенатъ  отмвнилъ  решете  первыхъ  судей  и 
теперь  дело  разсматривалось  въ  суде  вновь. 
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Понятно,  что  оно  должно  было  получить  уже  совсвмъ  иную  обста- 
новку. Если  годъ  тому  назадъ  ученицы  мастерской,  подъ  впечатлъшемъ 
участи  своей  товарки,  решились  дать  показашя  обвинительный  противъ 
мастерицы,  а  отчасти  и  самого  хозяина,  то  и  то  уже  представляло  до- 
вольно редкое  явлеше.  Но  теперь,  черезъ  годъ,  после  того,  какъ,  быть 
можетъ,  не  одна  изъ  нихъ  была  жестоко  выпорота  за  то  показаше,  после 
того,  какъ  рътпеше  судей  было  отменено,  наконецъ,  когда  ученицы  уже 
гораздо  более  заняты  собственнымъ  своимъ  положешемъ,  чъмъ  положе- 
шемъ  Кононовой,  которое,  по  отзыву  экспертовъ,  улучшилось,  хотя  еще 
опасно  —  возможно-ли  теперь  было  ожидать  буквальнаго  подтверждешя 
первоначальныхъ  показанш?  И  действительно,  «показашя  ученицъ,  и 
теперь  живущихъ  у  Старкусъ,  до  такой  степени  противоречили  ихъ  по- 
казашямъ  на  предварительномъ  слъдствш,  что  послъдн1я  все,  по  требо- 
вашю  прокурора,  были  прочитаны.  Но  и  после  этого  свидетельницы 
уверяли,  что  съ  ними  и  самъ  Старкусъ,  и  мастерицы  его  обращались 
хорошо,  что,  давая  показашя  у  следователя,  оне  забыли  объ  этомъ,  а 
теперь  припомнили!»  («Р.  Вед.»  №  31). 

Результатъ  этого  повторительнаго,  вследств1е  адвокатской  штуки,  раз- 
смотрешя  дела,  быдъ  таковъ:  Кузина  признана  виновной  въ  истязаши, 
но  безъ  причинешя  увечья  (!)  и  заслуживающею  снисхождешя.  Почему? 
Потому-ли,  что  хозяинъ  Старкусъ  заставлялъ  ее  такъ  действовать?  Вотъ 
тотъ  единственный  мотивъ  для  снихождешя  Кузиной,  который  имелъ-бы 
смыслъ.  Вовсе  не  поэтому,  такъ  какъ  самъ  Старкусъ  —  просто  оправ- 
данъ.  А  Кузина  приговорена  къ  тюрьме  на  годъ.  Извлеку  отсюда  практи- 
чески правила  для  хозяевъ-ремесленниковъ,  позволяющихъ  себе  всякое 
личное  насил1е,  попустительство  истязаши,  а  нередко  и  эксплуатащю 
разврата  надъ  малолетними  ученицами  мастерскихъ:  1)  сразу  пригрозить 
всемъ  ученицамъ,  который  одне  могутъ  быть  свидетельницами,  жесто- 
чайшею поркой;  2)  въ  случае  неблагопр1ятнаго  приговора  первыхъ  судей, 
пригласить  «талантливаго»  адвоката  для  столь  легкаго,  впрочемъ,  открьгпя 
нарушены  какой-либо  мелкой  формы;  3)  неукоснительно  привести  въ 
исполнеше  угрозу  о  жесточайшей  порке  надъ  всеми  ученицами,  показав- 
шими противъ  хозяина;  4)  предварить  ихъ,  передъ  новымъ  разбиратель- 
ствомъ,  что  если  оне  не  покажутъ,  что  прежде  все  врали,  а  на  деле 
всегда  видели  только  отеческое  отношеше  къ  нимъ  хозяина,  то  будутъ 
тотчасъ  выгнаны  изъ  мастерской,  и  5)  чтобы  все-таки  дать  правосудш 
некоторое  удовлетвореше  —  свалить  всю  вину  нанесеннаго  увечья  на 
одну  мастерицу,  несмотря  на  то,  что  она  зависела  отъ  хозяина  совер- 
шенно также,  какъ  каждая  ученица,  и  что  въ  ремесленномъ  заведенш 
хозяинъ  безусловно  знаетъ  ежечасно  все,  что  тамъ  делается. 

Нетъ,  на  защиту  судовъ  для  охраны  малолетнихъ  ремесленныхъ  работ- 
никовъ,  при  этихъ  услов1яхъ,  я  решительно  не  полагаюсь.  Необходимъ 
нершдическш  административный  осмотръ  мастерскихъ,  где  рабогаютъ 
малолЬтше,  осмотръ  даже  более  частый,  ч*мъ  лавокъ,  торгующихъ  съест- 
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нымп  припасами.  Потому,  что  менЬе  вреда,  если  продастся  даже  фунтъ 
надпорченнаго  мяса,  ч-вмъ,  если  насилыцикамъ  и  пстязателямъ  будетъ 
предоставляемо  нашей  бездеятельностью  и  впредь  тиранить  и  калечить 
мясо  человеческое. 

Въ  заключеше,  прошу  читателя  извинить  меня,  что  на  этотъ  разъ  я 
отвелъ  столько  места  « мелкому  >,  скучному  и  непр1ятному  вопросу,  вместо 
того,  чтобы  указать  и  въ  провпнщальноп  жизни  созвуч1я  съ  вопросами 
высшей  политики.  Вопросы  «высшей  политики»,  при  томъ  уровне,  какой 
для  нея  имеется,  не  нарушаютъ  полнвйшаго  моего  хладнокровия.  Но 
мнопе  изъ  тъхъ  вопросовъ,  которыми  наши  «публицисты»  пренебрегаютъ, 
заняться  которыми  никогда  даже  не  удостоиваютъ,  ко  мне  лично  выка- 
зываютъ  непр1ятную  навязчивость.  Съ  каждымъ  человъкомъ,  чаще  или 
реже,  случается,  что  ему  не  спится...  И  вотъ—  это  уже  двло  субъектив- 
ное— мяв  стоитъ  только  прочитать  одинъ,  два  процесса  вроде  прпведен- 
ныхъ....  Не  заснешь  благовременно,  мозгъ  двйствуетъ  и  слышится — стояъ 
множества  существъ.  Тогда  лучше  сразу  одЬться  и  курить,  до  топ  минуты, 
когда  принесутъ  газету,  которая  разскажетъ,  какъ  въ  Австрш  притъ- 
сняютъ  словенцевъ,  имъющпхъ  свои  школы  и  газеты,  и  какъ  велико  по- 
литическое и  военное  значеше  железной  дороги  съ  Выборгской  стороны 
къ  Мурманскому  берегу.- 

Рядъ  судебныхъ  дълъ  закончу  такимъ  процессомъ,  который  уже  не- 
им^лъ  ничего  общаго  съ  предшествующими.  Отчетъ  о  немъ  первоначально 
появился  въ  «Юридической  Газетъ»,  но  былъ  перепечатанъ  или  пересказанъ 
въ  большинстве  газетъ  провинщальныхъ,  где  я  и  нашелъ  его.  Буду 
держаться  изложения  въ  «Приазовскомъ  крае».  Здесь  опять  фигуриро- 
вала <полковница»,  а  точнее  вдова  подполковника  Панина.  Дело  произ- 
водилось въ  окружномъ  суде,  въ  саратовской  судебной  палате  и  теперь 
переносится  въ  сенатъ  по  кассащоннои  жалобе  обвиненной.  Въ  прош- 
ломъ  1Ю.ТБ,  въ  Тамбове,  во  время  арх1ерепскаго  служешя  въ  мо- 
настыре, г-жа  Панина,  стоя  вблизи  арх1ерея,  на  солее,  махала  на  себя 
вееромъ,  вследств1е  жары.  Еппскопъ  поручилъ  полищймейстеру  суказать 
ей  на  неприличное  ея  поведете,  дабы  она  сошла  съ  солеи  и  прекратила 
обращавшее  на  себя  внимаше  махаше  вееромъ».  Полищймейстеръ  не  сдв- 
лалъ  этого  самъ,  а  поручилъ  одному  духовному  лицу,  то  духовное  лицо — 
другому,  а  Панина  не  послушалась  последняго  и  даже  громко  сказала, 
«где  хочу,  тамъ  и  стою».  Молебенъ  кончался,  возглашалось  многолет1е,  а 
Панина,  хотя  и  «опустилась  на  одну  ступень»,  но  продолжала  помахи- 
вать вверомъ.  Тогда  самъ  преосвященный  сказалъ  ей:  «доколе,  сударыня, 
будете  махать  вашимъ  вееромъ;  въ  храме  Бож1емъ  это  совсемъ  непри- 
лично. «Но  это  замечаше  вызвало  со  стороны  Паниной  целый  потокъ 
словъ»...  Относительно  подлинныхъ  выраженш  Паниной  свидетели  по- 
казывали различно,  ибо  въ  то  время,  когда  она  бушевала,  певч1е  пели 
многоле™».  Одни  показывали,  что  она  кричала — «камя  нежности»;  друпе — 
«я  не  горничная  какая-нибудь»,  «я  больная  женщина,  где  хочу,  тамъ  и 
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буду  стоять»,  «кто  можетъ  мнъ  делать  замъчатя,  я  женщина  больная  и 
средп  толпы  стоять  не  могу».  По  окончанш  молебна,  Панина  хотела  первая 
подойти  къ  кресту,  но  полицейсюй  чиновникъ  загородилъ  ей  дорогу,  тогда 
и  г-жа  Панина  и  сынъ  ея,  местный  следователь,  начали  кричать  на  по- 
лицейскаго:  «это  чортъ  знаетъ  что-такое,  это  —  безобразие,  какъ  вы 
смеете»  и  т.  п. 

Судъ  призналъ  сына  виновнымъ  въ  оскорблены  полицейскаго  чинов- 
ника словами  и  приговорилъ  Панина  къ  штрафу  въ  30  рублей;  относи- 
тельно же  г-жи  Паниной,  судъ  призналъ,  что  «она  сказала  арх1ерею 
грубыя  слова;  нужно  признать  и  то,  что  въ  словахъ  этпхъ  есть  оскор- 
блете  преосвященнаго;  но,  отвечая  ему  (на  что,  по  мнънш  суда,  она 
пмт>ла  право),  Панина  не  съумъла  подыскать  надлежащихъ  выраженш, 
которыя  бы,  заключая  ея  оправдатя,  въ  тоже  время  не  давали  бы  по- 
повода  привлечь  ея  къ  ответственности;  вотъ  это-то  неумъте  Паниной 
такъ  отвечать  арх1ерею  судъ  призналъ  за  доказательство  ея  неразумия 
и  приговорилъ  Панину  къ  наказанш  установленному  за  произнесете  свя- 
щеннослужителю, во  время  богослужешя,  грубыхъ  словъ  безъ  умысла  п 
по  неразумию»,  то-есть  къ  аресту  на  1  мъсяцъ.  Прокуроръ  опроте- 
стовалъ  это  ръшете  и  двло  перешло  въ  судебную  палату.  Но  въ  су- 
дебномъ  засъданш,  товарищъ  прокурора  палаты  не  только  отказался  под- 
держивать протестъ  прокурора  окружного  суда,  но  пошелъ  дальше,  при- 
знавая въ  дблъ  наличность  обстоятельства,  которое  можетъ  вести  за  собою 
смягчеше  наказашя  опредъленнаго  Паниной;  такое  обстоятельство  това- 
рищъ прокурора  видвлъ  въ  раздражены,  въ  которое  должно  было,  по  мнънш 
товарища  прокурора,  привести  Панину  замъчате,  сделанное  ей  арх1е- 
реемъ».  Адвокатъ  представилъ  самый  въеръ,  который  оказался  малымъ, 
и  нисколько  медицинскихъ  удостоверены  о  болъзненномъ  состоянш  под- 
судимой. Въ  речи  своей  защитникъ  «утверждалъ,  что  причиною  возник - 
новетя  всего  двла  было  раздраженное  состоите  арх1ерея».  Судебная  па- 
лата, однако,  утвердила  приговоръ  окружного  суда  и  двло  идетъ  теперь 
на  кассащю  уже  по  жалобе  самой  обвиненной. 

Отъ  судебныхъ  процессовъ,  изъ  коихъ  иные  должны  были  произ- 
вести на  читателя  тяжелое  впечатлите,  перехожу  къ  двламъ,  съ  содер- 
жатемъ  более  легкимъ,  а  именно  къ  нъкоторымъ  мелочамъ  свойства 
личнаго  въ  провинциальной  печати.  Впрочемъ,  въ  пныхъ  мъстныхъ 
кружкахъ  онъ  быть  можетъ  считались  событоши.  Увы,  и  здесь  борьба 
и  посягательство  ближняго  на  ближняго,  и  «страсти  роковыя  и  отъ  су- 
дебъ  защиты  нътъ».  Литераторы  вообще  склонны  преувеличивать  обще- 
ственное значете  ихъ  личныхъ  взаимныхъ  счетовъ  и  исключетя  въ  этомъ 
отношены  редки,  хотя  бываютъ.  Помню,  какъ  однажды  покойный  Г.  3. 
ЕлисЬевъ,  подписывавшш  свои  статьи  псевдонимомъ  Грицко,  на  резкую 
личную  выходку  противъ  него  въ  какомъ-то  изданы  другого,  ужъ,  ко- 
нечно, мен'Ье  значительнаго  псевдонима,  отвътплъ,  примерно  такъ:  и  за- 
чъмъ   неизвестный   авторъ  такъ   занялся  мною,  также  неизвъстнымъ,  и 
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такъ  меня  отдЬлываетъ;  вотъ  где  можно  сказать,  что  «тля  тлю  ъстъ». 
Подлинно  привожу  только  три  послъднихъ  слова,  которыя  помню. 

Не  могу  не  признавать  общественнаго  значешя  полемики  по  какому- 
нибудь  общему  вопросу;  полагаю  также,  что  и  личное  обличеше  необходимо, 
какъ  необходимо  полоть  въ  полъ  сорную  траву,  чтобы  она  не  заглушала 
полезныхъ  всходовъ.  Но  «вопроеы»  въ  такомъ  родв:  кто  въ  газете  что 
пишетъ,  почему  прежде  писалъ  другой,  а  теперь  этотъ,  хорошо-ли  было, 
что  тотъ  изъ  редакщи  ушелъ,  а  этотъ  пришелъ, — это  уже  вопросы  мура- 
вейника. Такими  и  имъ  подобными  «вопросами»  занималась  въ  последнее 
время  печать  одесская,  и  я  упомяну  о  нихъ,  такъ  какъ  долженъ-же 
иногда  живописать  и  литературные  нравы.  Разсказавъ  въ  прошлой  статьъ 
о  томъ  велпкомъ  событш,  которое  въ  течете  10  дней  прославлялось 
«Новоросс.  Телеграфомъ»,  а  именно  о  юбилеъ  этой  газеты,  я  и  на  этотъ 
разъ  долженъ  коснуться  одесскихъ-же  литературныхъ  кружковъ. 

Въ  редакщяхъ  «Одесскаго  Листка»  и  «Одесскихъ  Новостей»  пропзо- 
шелъ,  въ  первыхъ  дняхъ  февраля,  нъкш  переполохъ.  Началось  съ  того, 
(т.  е.  началось  въ  печати,  на  двлй-же,  понятно,  началось  не  съ  этого), 
что  редакщя  «Одесскаго  Листка»,  въ  особой  замъткъ,  объявила  игЫ  ей 
огЫ:  «Съ  нынъшняго  нумера  въ  трудахъ  редакщи  «О.  Л.»  принимаетъ 
ближайшее  у  чаше  бывппй  редакторъ  «Одесскаго  Въстника»,  уважаемый 
А.  С.  Попандопуло».  Прекрасно.  Хотя  я  не  зналъ,  изъ  кого  доселъ  со- 
стояла редакщя  «О.  Л.»,  за  исключешемъ  редактора-издателя  В.  В.  На- 
вроцкаго,  который  подписываетъ  нумера  газеты,  но  нахожу  естественнымъ, 
что,  приглашая  въ  свой  составь  новое  лицо,  редакщя  заявила  объ  этомъ. 
Черезъ  два  дня,  въ  той-же  газетъ,  на  томъ-же  мъстъ,  появилось  письмо 
въ  редакщю,  въ  которомъ  сотрудникъ  «Одесскихъ  Новостей»  Баронъ 
Иксъ  извъщалъ  публику,  что  онъ  вышелъ  изъ  этой  газеты,  «вслъдсше 
причинъ  крайне  щекотливаго  свойствам  На  слъдующш  день,  опять  въ 
«Одесскомъ  Листкв»,  съ  тъмъ-же  заглав1емъ  «отъ  редакщи»,  было  напе- 
чатано следующее:  въ  «Од.  Листкв»  будетъ  принимать  постоянное  у  ча- 
ше извъстнып  журналиста  С.  Т.  Герцо-Виноградскш  («Баронъ  Иксъ»). 
Въ  тотъ -же  день  въ  «Новороссшскомъ  Телеграфъ»  была  помъщена 
статейка,  изъ  которой  приведу  два  мъста.  «Въ  последнее  время  въ  со- 
ставъ  сотрудниковъ  «Од.  Нов.»  и  «Одес.  Лист.»  произошли  существенно 
важныя  перемъны,  а  именно:  изъ  «О.  Л.»  ушли  гг.  Кауфманъ,  Купер- 
никъ  и  Фрепденбергъ  («Оса»),  изъ  «О.  Н.»  г.г.  Попандопуло  и  Баронъ 
Иксъ.  Объ  этихъ  пзмънешяхъ  ближе  всего  было-бы  узнать  изъ  тъхъ  га- 
зетъ, въ  которыхъ  произошли  перемъны  состава  сотрудниковъ,  но  на 
дълъ  вышло  совершенно  обратное».  Далъе,  «Новор.  Тел.»  поясняетъ,  что 
о  томъ,  кто  ушелъ  изъ  одной  газеты  сообщала  не  эта  газета,  но  другая, 
для  читателей  которой  это  было  неинтересно,  между  тъмъ,  какъ  читатели 
первой  «находятся  въ  сладкомъ  заблужденш,  что  всъ  обозначенные  въ  объ- 
явлены о  подпискъ  сотрудники  остаются  на-своихъ  мъстахъ».  О  вступле- 
Н1И  новыхъ  сотрудниковъ  газеты  сообщаютъ,  а  о  выходь  нрежнихъ  молчатъ. 
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Изъ  всего  этого  и  я  узналъ  много  поучительнаго,  между  прочимъ, 
что  «Баронъ  Иксъ»  это — г.  Герцо-Впноградскш,  а  г.  Фрейденбергъ — 
«Оса».  Но  Баронъ  Иксъ  убъжденъ,  что  на  мъчугб  его  переходъ  изъ  одной 
газеты  въ  другую  составляетъ  настоящее  собъгие.  Выше  я  уномянулъ  о 
скромности  цокойнаго  Елисеева,  одного  изъ  руководителей  «Современ- 
ника» и  «Отечественныхъ  Записокъ».  Иначе  относится  къ  своему  зна- 
ченш  въ  литературе  г.  Виноградскш.  На  другой-же  день  послв  объяв- 
лен1я  о  его  вступленш,  въ  «Од.  Листкъ»,  подъ  рубрикою  «О  чемъ  го- 
ворить», появились  подписанныя  Барономъ  Иксомъ  около  500  строкъ, 
изъ  какового  числа  выписываю  слъдуюпця:  «Баронъ  Иксъ!  Вотъ  новость! 
Иксъ  въ  «Листкт>».  Опять!  Что  такое?  Почему?  Что?  Какъ?!  И  вы  уже 
и  развъсили  уши  въ  чаянш  какого-нибудь  чрезвычайнаго  представления 
съ  объясненшми,  разоблачешями,  заушешями  и  т.  п.  полемическими 
упражнешями.  И  вдругъ  такое  огорчеше,  ибо  я  пришелъ  къ  рътнешю 
обойти  молчашемъ  это  мое  прпключеше  и,  несмотря  на  все  мое  раздра- 
жеше,  не  заниматься  этимъ  водотолчешемъ».  Такъ  любознательные  одес- 
ситы п  не  получили  отвита  ни  на  свой  вопросъ  «что-такое?»,  ни  на 
свой  вопросъ  «что?»  Имъютъ  уши,  даже  «развъсили»  ихъ,  но  ничего  не 
услышали. 

Въ  послъднш  день  января,  «Одесскш  Листокъ»  сообщилъ,  что  никто 
В.  «пристроившейся  къ  розничной  продажъ  при  одной  изъ  одесскихъ  ре- 
дакций», явился  «на  дняхъ»  къ  никоему  Т.,  угрожая  «разнести»  его  въ 
газетв,  если  онъ  не  дастъ  денегъ,  причемъ  вымогатель  предъявлялъ  го- 
товый оттискъ  обличительной  статейки,  заранъе  написанной  и  набранной. 
Конечно,  могло  случиться,  что  служащш  въ  конторъ  устроилъ  шантажъ 
безъ  въдома  редакцш  и  даже  кого-либо  изъ  сотрудниковъ;  но  въ  такомъ 
случай,  какимъ  образомъ  онъ  могъ  задерживать  появлеше  статейки,  по- 
казывая ее  въ  корректуръ  и  требуя  денегъ  за  непомъщеше  ея?  «Новорос. 
Телеграфъ»  замътилъ  по  этому  поводу,  что  обличеше  этой  продълки,  въ 
той  формъ,  какая  ему  была  дана  въ  «Од.  Листкъ»,  вредно,  потому  что 
бросаетъ  тт>нь  на  людей  невинныхъ,  которыхъ  фамилш  могутъ  имъть  одну 
начальную  букву  съ  фамил1ей  действительно  обличаемаго.  Но  при  этомъ 
«Телеграфъ»  заявилъ,  что  въ  немъ  самомъ  «никакихъ  В.  нъть»,  а  такъ 
какъ  шантажиста  обличалъ  «Од.  Листокъ»,  то  ясно,  что  и  при  «Листке» 
этотъ  В.  не  состоитъ.  Затъмъ  Н.  Т.  прибавлялъ:  <въ  конторъ  «Одесскихъ 
Новостей»  имеется  некто  г.  Вейсманъ,  но  мы  не  им'Ьемъ  основашя 
отнести  къ  нему  обвпнешя  «Од.  Листка»,  который  обязанъ  снять  маску 
съ  лица  таинственнаго  шантажиста  и  назвать  его  еп  ЪоиЪез  1еигез». 

«Нъкто  г.  Вейсманъ»  въ  самомъ  дель1  оказался  въ  конторе  «Одес- 
скихъ Новостей»,  такъ  какъ  на  другой  же  день  въ  газегв  этой  появи- 
лось его  письмо,  въ  которомъ  заявлялось,  что  «О.  Л.»  намекалъ  именно 
на  него  и  выражалось  «глубокое  возмущдше»,  по  поводу  приписанная 
ему  вымогательства  у  «ростовщика»  Т.  Загвмъ  сообщалось,  что  «ростов- 
щика,   фамил!я  котораго    начиналась    бы  буквой  Т.,  онъ,  Вейсманъ,    не 
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знаетъ  и  вообще  никакихъ  дълъ  съ  ростовщиками  не  имъетъ».  Что  же 
оказалось,  однако,  вслъдъ  затъмъ?  То,  что  корректура  статейки  была  предъ- 
явлена ростовщику  Д.  Теперу  —  не  авторомъ  только  *что  упомянутаго 
письма  Ш.  Вейсманомъ,  служащимъ  въ  конторв  «Од.  Нов.»,  но,  —  по 
отзыву  «Новоросс.  Телеграфа», — его  роднымъ  братомъ  А.  Вейсманомъ, 
который  служить  у  своего  брата.  «Одессшя  Новости»  заявили,  что  имъ 
«нътъ  никакого  двла»  до  какого-либо  поступка  А.  Вейсмана,  который  не 
имъетъ  отношешя  къ  редакщи  этой  газеты.  Обличительная  замътка  о 
Теперь1  все-таки  была  напечатана  въ  «Од.  Новостяхъ»  и,  если  не  въ  томъ 
нумерв,  для  котораго  была  первоначально  назначена,  то  это  зависало  отъ 
«уважительной  причины». 

Вполне  вврю,  что  эта  отсрочка  была  невольною  и  что  если  А.  Вейс- 
манъ  воспользовался  ею,  представивъ  Теперу  двло  такъ,  какъ  будто 
статья  нарочно  послана  ему  въ  корректуре  съ  цт.лью  вымогательства,  и 
въ  случаъ'  получешя  денегъ  напечатана  не  будетъ,  то  это  была  собственная 
продълка  этого  господина.  Но  все-таки,  если  редакщи  «Од.  Новостей > 
нътъ  дт>ла  до  какого-либо  поступка  А.  Вейсмана,  не  имъющаго  отношешя 
къ  редакщи,  то  ей  «было  двло»  до  того,  какимъ  образомъ  онъ  узналъ,  что 
статейка  отложена  п  досталъ  ея  корректуру?  Прибавлю,  что  взглядъ  самого 
Д.  Тепера  на  это  двло  выразился  въ  томъ,  что  онъ  «совершилъ  наси- 
Л1е  надъ  личностью  Ш.  Вейсмана,  служащаго  въ  конторв  «Од.  Но- 
востей». 

Въ  предшествующемъ  обзорв  я  говорилъ  о  «рыночной»  литературной 
работъ  и  представилъ  несколько  примвровъ.  Вотъ  еще  образчикъ.  Въ 
«Орловскомъ  Въстникъ»,  18  января,  подъ  рубрикою  «Словарь  орловскихъ 
уроженцевъ»,  помещена  статья  о  покойномъ  присяжномъ  поввренномъ 
П.  А.  Александровв.  Въ  этой  статьв  первыя  19  строкъ  и  15  послъднихъ 
строкъ  буквально  выписаны  изъ  моего  отзыва,  напечатаннаго  въ  май- 
ской книги  «Съвернаго  Въстника»,  безъ  малъйшей  оговорки.  Это  даетъ 
мнъ  поводъ  къ  догадкв,  не  выиисана-ли  и  вся  середина  статьи  изъ  ка- 
кого-нибудь другого  издашя?  Въ  первыхъ  строкахъ  у  меня  было  между 
прочимъ:  «свътлой  поры  нашей  адвокатуры,  когда — привожу  слова  В.  Д. 
Спасовича  въ  ръчи,  напечатанной  въ  «Русской  Мысли»  (годъ  и  нумеръ)» 
и  т.  д.  И  орловскш  «публицистъ»  пишетъ  «когда — привожу  слова  В.  Д. 
Спасовича  въ  рьчи  напечатанной»  тамъ-то  и  т.  д.  Послъдшя  строки  вос- 
произведены также  буквально,  только  изъ  нихъ  двъ,  относившаяся  къ  гром- 
кимъ  судебнымъ  двламъ,  исчезли,  очевидно,  не  по  воль  самого  подмастерья, 
который  поставляетъ  этотъ  усвоенный  товаръ. 

Иной  читатель  въ  провинщи  подумаетъ,  пожалуй,  что  приведенныя  ли- 
тературный дрязги  я  выискивалъ  съ  специальной  цълью  выставить  въ  не- 
благопр1ятномъ  свътъ  провинцьальную  печать.  Но  такого  жалкаго  намъ- 
решя  я  никогда  не  имълъ.  Провинщальныя  газеты  я  уважаю  нисколько 
не  менъе  столичныхъ,  а  если  занимаюсь  преимущественно  первыми,  то 
лотому,  что  таковъ  мой  отдълъ.  Наблюдая  нашу  реальную  жизнь,  нельзя 
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не  касаться  и  мелочей,  если  он-Ь  сколько-нииудь  характерны,  а  съ  этой 
целью  я  иногда  указываю  и  на  газеты  столичныя. 

Такъ  и  на  этотъ  разъ,  я  скажу  нътколькс  прочувствованныхъ  словъ 
о  петербургскомъ  «Гражданине».  Душа  «Гражданина»  заключается  въ 
«Дневнике»  самого  издателя,  князя  Мещерскаго.  Князь  Мещерскш — че- 
лов'вкъ  коммерчески.  Онъ  знаетъ  силу  рекламы.  Это  оказалось  при  изда- 
нш  этпмъ  литераторомъ  его  перваго  «Гражданина»,  при  изданш  имъ 
«Добра»,  при  возобновлена  пмъ  «Гражданина»,  наконецъ,  при  основа- 
Н1И  трехрублевой  газеты  «Русь».  Неоднократно  кн.  Мещерскш  обращался 
съ  циркулярами  о  подписке  къ  духовенству,  земскимъ  управамъ,  зем- 
скимъ  начальнпкамъ.  О  послъднемъ  такомъ  обращенш  скажу  дальше,  а 
сперва  остановлюсь  на  курьезномъ  разсужденш  издателя  «Гражданина» 
въ  одномъ  изъ  февральскихъ  нумеровъ. 

Статейка  начинается  такъ:  «По  поводу  одного  назначешя. — Что  вы 
про  него  скажите?  —  Да  ничего;  онъ  былъ  когда-то  краснымъ».  Далъе 
слъдуютъ  замъчатя,  сводящаяся  на  то,  что  у  насъ  мнопе  сами  меняются 
по  направленш  ветра,  отъ  насъ  независящаго.  «Давно-ли  было  время, 
когда  консерваторъ  съ  фанатизмомъ  отрекался  отъ  своихъ  консерватив- 
ныхъ  убъжденш  и  объявлялъ  себя  либераломъ;  ну,  а  теперь  очередь  за 
либералами.  Все  въ  свое  время...  Девизъ  воспиташя  или  чисто  чиновничш — 
какъ  угодно,  или  оппортунистскш — какъ  нужно;  девиза  же — какъ  должно 
я  что-то  не  помню...  Насту паетъ  эпоха  консервативнаго  характера,  и 
вотъ  сейчасъ  же  являются  либералы  п  говорятъ  консерваторамъ:  возь- 
мите насъ,  мы  способнъе  васъ,  а  убъждешя  свои — мы  пхъ  оставимъ  при 
себе.  (Сказано  весьма  метко).  Это  одни  такъ  говорятъ,  а  друпе  говорятъ: 
помилуйте,  то  было  въ  молодые  годы,  а  теперь  мы  образумились.,.  Кон- 
серваторы, изъ  великодупйя  и  смирешя,  даютъ  блюдо  либераламъ  прежде, 
а  потомъ  себе —  в'й  еп  гезЪе...  А  аппетитъ  у  либераловъ  волчш  и  гез!;е 
1гёз  реи  а"е  спозе...  Консерваторамъ  должно  следовать  примеру  либера- 
ловъ и  не  признавать  себя  глупее  ихъ...  Благодаря  избытку  скромности 
и  великодушия,  они  дали  себя  убедить,  что  они  глупее  либераловъ...  Не 
берусь  (продолжаетъ  кн.  Мещерскш)  решать,  кто  умнве  —  либералъ  или 
консерваторъ,  но  одно  смею  сказать  утвердительно  и  убежденно:  русскш 
либерализмъ  ничего  не  произвелъ,  кроме  глупостей  и  6едъ,  тогда  какъ 
консерватизмъ  стремится  къ  тому,  что  всего  умнее  на  свете  —  къ  по- 
рядку. Сес1  е'Ьап'Ь  йоппё,  недоумеваю,  почему  это  консерваторы  должны 
себя  признавать  глупыми  передъ  господами  либералами;». 

Въ  прпведенныхъ  выпискахъ  есть  недомыше,  но  есть  и  не  лишенная 
остроум1я  отметка  одного  изъ  характерныхъ  фактовъ  самой  непосред- 
ственной современности,  того  именно,  что  иные  вл1ятельные  консерваторы 
не  отчурались  отъ  помощи  имъ  въ  служебныхъ  занят1яхъ  —  лицъ,  явно 
носившихъ  прежде  не  мундиръ,  но  скажемъ  «плэдъ»  либерализма  и  что 
такихъ,  подтянувшихся  въ  впцъ-мундиръ  либераловъ  въ  настоящш  мо- 
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ментъ  весьма  не  мало.  Чуть  ли  даже  не  большинство.  Проверпмъ, 
однако,  посылку  и  выводъ. 

«Сеа  ёЧаиг,  с1оппе..»  Вотъ,  въ  томъ-то  и  дело,  что  нисколько  не 
ските.  Во-первыхъ,  иной  консерваторъ  и  хотълъ  бы  признавать  себя 
умнымъ,  но  если  умъ-то  ему  въ  самомъ  дълъ  не  с1оиие,  то  въ  первомъ 
же  двлъ,  съ  которымъ  нельзя  совладать  однимъ  внушительнымъ  видомъ 
или  распекашемъ,  тотъ  же,  признавшш  себя  умнымъ,  по  совету  такого 
авторитета  въ  этомъ  отношенш,  какъ  «Гражданина,  возьметъ  да  и  на- 
путаетъ  или  долженъ  будетъ  обратиться  къ  кому-нибудь  за  совътомъ  или 
помощью,  хотя  бы  и  къ  отъявленному  либералу.  Правда,  и  либераловъ 
глупыхъ  непочатый  уголъ,  и  либералу  недостаточно  признавать  себя 
умнымъ,  чтобы  быть  такимъ.  Но  и  глупый  консерваторъ  все-таки  не 
будетъ  уменъ  оттого  только,  что  стремится  къ  «порядку».  Ведь  и  либе- 
ралы, по  своему,  также  стремятся  къ  порядку.  Если  бы  «порядокъ»  ра- 
зуметь только  въ  смысле  розги  или  палки,  то  пришлось  бы  признать, 
что  въ  Персш,  Кашгаре  и  Тпбетъ  гораздо  более  порядка,  чъмъ  въ  Рос- 
С1и,  такъ  какъ  въ  тъхъ  странахъ  самая  мелкая  власть  невозбранно  и 
въ  совершенно  произвольныхъ  дозахъ  отпускаетъ  мъстнымъ  гражданамъ 
ту  панацею,  которую  намъ  рекомендуетъ  русскш  «Гражданина. 

Когда  у  насъ  можно  было  по  прихоти  и  сколько  угодно  сЬчь  крестьянъ, 
держать  гаремы  пзъ  кръпостныхъ  женщпнъ,  когда  городничш  Сквознпкъ- 
Дмухановскш  праздновалъ  своп  именины  дважды  въ  году  съ  специальной 
целью,  то  былъ  ли  это  тотъ  порядокъ,  «который  умнее  всего  на  свътъ?» 
Не  върнъе  ли  признать  установлешемъ  разумнаго  порядка  —  освобож- 
деше  людей  отъ  рабства  и  допущеше  некоторой  гласности,  хотя  бы  для 
обуздашя  взято чниковъ?  Когда  на  место  прежней  судебной  волокиты 
и  повальной  продажности  секретарей,  господствовавшихъ  въ  суде  канце- 
лярскомъ,  былъ  поставленъ  гласный  судъ,  «скорый  и  правый»,  то  не- 
ужели это  не  было  установлешемъ  порядка,  вместо  безнаказанности  бо- 
гатыхъ  и  безправ1Я  бъдныхъ?  Когда  отменились  безнравственные  впнные 
откупа,  у  которыхъ  было  определенное  «положеше»  для  высшихъ,  какъ 
и  для  низшихъ  губернскихъ  чиновнпковъ,  далеко  превышавшее  пхъ  ка- 
зенное жалованье,  неужели  это  представляло  собой  замъну  порядка  — 
безпорядкомъ?  Кн.  Мещерскш  пишетъ:  «одно  могу  сказать  утвердительно 
и  убъжденно:  русскш  либерализмъ  ничего  не  пропзвелъ,  кроме  глупостей 
и  бедъ».  Но  во  всякомъ  случае,  либерализмъ  не  «произвелъ»  ни  воен- 
ныхъ  поселенш,  ни  безчеловечныхъ  батальоновъ  кантонистовъ,  ни  обра- 
щения рубля  въ  четвертакъ,  ни  потери  черноморскаго  флота  и  утраты 
полосы  русской  территорш  на  устьяхъ  Дуная,  ни  ходившаго  долго  затЬмъ 
на  Западе  мнешя,  что  Рошя  —  «колоссъ  на  глпняныхъ  ногахъ». 

II  я  не  хочу  решать  вопроса:  «кто  умнее  —  либералъ  или  консерва- 
торъ»; но  замечу,  что  те  либералы,  которые  «поступать»  къ  консерва- 
торамъ,  все-таки,  и  при  этомъ,  несколько  заботятся  о  своемъ  достоинстве, 
такъ  какъ,  по  отзыву  самого  же  «Гражданина»,  прямо  говорятъ  консер- 
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ваторамъ:  «возьмите  насъ,  мы  способнее  васъ».  А  что  говорилъ  кн.  Ме- 
щерскш  земскимъ  управамъ,  когда  иредлагалъ  имъ  свою  газету,  въ  письме, 
которое  было  напечатано  въ  «Волгаре»  4  января?  Предлагая  цмъ  под- 
писку, онъ  разсы  палея  въ  увврен1яхъ  своихъ  уважешя  и  сочувств1я  къ 
земству,  предлагалъ  быть  «къ  услугамъ  всякаго  земскаго  деятеля»,  быть 
«органомъ  земскихъ  практическихъ  интересовъ»,  такпмъ,  который  бы 
«сообщалъ  одному  уезду  сведешя  о  ходе  земскаго  дтла  въ  уъздъ  другой 
губернш».  И  все  это  —  за  9  р.,  вместо  15  р.,  по  пониженной  цънъ  изъ 
любви  къ  земству.  Предлагая  свою  газету  земскимъ  дъятелямъ,  къ  кото- 
рымъ  онъ  столько  разъ  относился  пренебрежительно,  издатель  «Гражда- 
нина» говорилъ  не  такъ,  что  «возьмите  меня,  я  способнее  васъ,  я  буду 
васъ  учить».  Нътъ,  смыслъ  его  словъ  былъ:  пожалуйте  9  рублей,  я  буду 
вашимъ  органомъ,  буду  къ  вашимъ  услугамъ  и  охотно  воспользуюсь  при- 
сланнымъ  мне  вами  безплатнымъ  матер1аломъ.  Онъ  писалъ:  «прошу  чести 
высылать  съ  1  января  вамъ  мою  газету  без  платно  до  тъхъ  поръ,  пока 
вы  сами  изволите  убедиться,  что  газета  достойна  вашего  внимашя».  Со- 
вершенно такъ,  какъ  рекомендуются  «одобрпнъ»  или  новый  сортъ  папи- 
росъ  по  6  коп.  10  штукъ  —  «убедительнейше  прошу  гг.  покупателей 
лично  удостовериться  въ  высокомъ   достоинстве  издълш  моей  фабрики». 

Но  въ  «Гражданине»  хоть  что-нибудь  курьезное  найдешь,  а  иногда, 
при  всемъ  несогласш  съ  грамматикой,  все-таки  промелькнетъ  огонекъ 
литературный.  А  вотъ  сестрица  его,  злющая  старая  дъва,  московская 
университетская  газета,  которая  и  брата  родного  разноситъ  при  случав — 
все  изъ-за  споровъ  по  наследству  отъ  отца  ихъ,  покойнаго  М.  Н.  Кат- 
кова, —  та  себ!  незатейливо  и  тяжеловесно  претъ  въ  сторону  нелепой, 
совсъмъ  даже  неосуществимой  сплошной  реакцш.  Въ  послъднемъ  нумере 
«Моск.  Ведомостей»,  который  имъю  въ  рукахъ,  газета  уже  открыто  претъ 
къ  возстановлешю  крепостничества.  «Много  затевалось  и  много  дьла- 
лось —  говоритъ  она —  для  того,  чтобы  вдохнуть  живую  струю  въ  чахну- 
щш  со  времени  освобождешя  крестьянъ  деревенскш  бытъ  нашъ...  Но 
мало,  почти  ничего  не  сделано  лишь  для  основного  и  главнаго...  Нетъ, 
не  съ  того  конца  мы  начинаемъ.  Прежде  всего,  прежде  всякихъ  креди- 
товъ,  элеваторовъ  и  проч.  и  проч.,  нашему  сельскому  хозяйству  необхо- 
димо дать  производительный,  а  следовательно  хорошо  дисциплинованный 
трудъ;  его-то  —  шутка  сказать!  —  его-то  нашей  деревне  и  не  хватаетъ». 

Но  что  такое  «дисциплинованный»  сельскш  трудъ?  Я  даже  допускаю, 
что  «Моск.  Вед.»  говорятъ  это  только  такъ,  съ  щелью  отличиться  въ  своемъ 
лагере,  обезпечить  за  собой  передовое  место  въ  заднемъ  наиравленш. 
Ведь  должны  и  оне  понимать,  что  возстановлеше  труда  обязаннаго,  чего 
либо  въ  роде  труда  крепостного,  ныне  фактически  невозможно.  И  полно, 
правда-ли,  будто  это  требуется  для  сельскаго  хозяйства  «прежде  всего, 
прежде  кредитовъ  и  проч?..»  Помнится,  «Моск.  Ведомости»  всегда  отно- 
сились сочувственно  къ  дворянскому  банку  и  ратовали  за  сложеше  нако- 
пившихся   въ   немъ  недоимокъ,    а  также   за   соло-векселя.    Стало  быть, 

Кн.  3.  Отд.  II. 
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если-бы  и  было  возможнымъ  новое  «дисциплиноваше»  крестьянскаго  труда, 
то  оно  являлось-бы  все-таки  не  прежде,  а  после  «кредитовъ». 

Возвращаюсь  къ  провинщальнымъ  газетамъ.  Мне  доставило  удоволь- 
ств1е  найти  въ  н'всколькихъ  изъ  нихъ  теплыя  слова  по  поводу  7  5-ти- летней 
годовщины  петербургскаго  университета.  Не  потому,  чтобы  я  самъ  былъ 
очень  расположенъ  къ  теплымъ  словамъ,  въ  настоящее  время,  но  потому, 
что  высоко  ценю  умственную  и  нравственную  связь  между  развитыми 
людьми  на  всемъ  пространстве  Россш.  И  мнъ  думалось,  что  это  писали, 
можетъ  быть,  наши  петербургсше  студенты,  мои  со11е§1а1ез.  Вотъ  «Минскш 
Листокъ»  во  второй  разъ  назвалъ  меня  «отцомъ»  провинщальной  печати, 
но  прибавляетъ,  что  я  бываю  иногда  и  «вотчимомъ»,  то  есть,  все-таки, 
какъ  будто  подозр'вваетъ  во  мнъ  нъкую  злокозненность.  Одинъ  изъ  обо- 
зревателей минской  газеты,  г.  Е.  Фидлеръ,  заканчивая  свои  «Журнальный 
заметки»,  напоминаетъ,  что  я  «открылъ  секретъ,  какъ  иногда  состав- 
ляются журнальныя  обозрт>шя,  и  прибавляетъ:  «а  что,  если  и  меня  ули- 
чать въ  безцеремонномъ  плапатт>,  въ  то  время,  какъ  я  двъ  ночи  подъ 
рядъ  провелъ  надъ  чтешемъ  двухъ  разсмотрънныхъ  мною,  по  м^ръ  силъ, 
книжекъ?»  Но  добросовестный,  самостоятельный  трудъ  невозможно  ули- 
чить въ  плапатв. 

Другой  обозреватель  той-же  газеты,  г.  Ар.  Когенъ,  замъчаетъ:  «было-бы 
крайне  пр1ятно  встречать  въ  хронике  г.  Л.  Прозорова  почаще  указашя 
на  проповедь  человеконенавистничества,  подъ  различнаго  рода  циаз1  — 
патриотическими  флагами,  въ  провинщальныхъ  газетахъ».  Соглашаюсь, 
что  это  одна  изъ  главныхъ  задачъ.  Но  я  ее  понимаю  не  только  по  отно- 
шешю  къ  вопросамъ  частнымъ,  а  прежде  и  более  всего — къ  делу  общему, 
главному,  нисколько  не  отказываясь,  при  случае,  и  отъ  словъ  осуждешя 
всякому  оскорбленш  нащональностей,  какъ  и  было  въ  томъ  примере, 
который  приводитъ  мой  уважаемый  собеседникъ.  Далее  г.  Когенъ  пишетъ: 
«мы  хотимъ  сказать  о  тбхъ  немногихъ  строкахъ,  въ  которыхъ  г.  Л.  Про- 
зоровъ  относится  къ  грехамъ  провинщальныхъ  газетъ  или  какъ  слиш- 
комъ  строий  отецъ,  или  даже  какъ  вотчимъ».  Затбмъ  авторъ  останавли- 
вается на  одной  изъ  указанныхъ  мною  причинъ  развит1я  рыночно-лите- 
ратурной  работы,  на  той  именно,  что  издатели  хотятъ  иметь  отделовъ 
«числомъ  поболее,  ценою  подешевле».  Г.  Когенъ  говорптъ,  что  самое 
слабое  место  провинщальныхъ  изданш  —  рецензш  новыхъ  книгъ,  такъ 
какъ  въ  провинщи  мало  людей  способныхъ  для  этой  работы,  весьма  не- 
легкой и  даже  неблагодарной,  при  томъ  гонораре,  отъ  2  до  3  коп.  за 
строку,  который  въ  провинщальныхъ  издашяхъ  является  максимальнымъ, 
а  между  темъ,  нельзя  не  давать  рецензш  о  книгахъ,  для  того,  чтобы 
сколько-нибудь  направлять  выборъ  ихъ  публикою.  «Пусть — продолжаетъ 
мой  собеседникъ  —  въ  реценз1яхъ  авторъ  излагаетъ  не  самостоятельное 
мнете  о  книгв,  а  передЬлываетъ  или  даже  разводитъ  водой  отзывы 
компетентныхъ  лицъ,  лишь-бы  читатели  узнали  о  выходе  хорошей 
книги». 


Областной  отдьлъ.  35 

Я  не  говорилъ  о  рецензш  книгъ,  но  согласенъ,  что  библюграфическш 
•отдълъ  полезенъ  въ  каждой  газетъ.  Однако,  если  нельзя  высказать  само- 
стоятельна™ мнт.шя  о  книгъ,  то  къ  чему-же  переделывать  и  разводить 
водой  мнън1я  чуж1я?  Не  лучше-ли,  наоборотъ,  сокращать  ихъ  и  пред- 
ставлять прямо,  какъ  отзывы  чуж1е,  компетентные?  Приводя  употреблен- 
ное мною  слово  «шёртингъ»,  г.  Когенъ  прибавляетъ:  «пусть  это  не 
холстъ,  а  шёртингъ,  но  пусть  этотъ  шёртингъ  будетъ  добросовестный,  а 
не  гнилой,  залежалый.  Хорошш  холстъ — вещь  дорогая,  хорошш  шёртингъ 
доступнее».  Здесь  между  нами  некоторое  недоразумъше.  О  «шёртингъ» 
я  говорилъ  въ  смыслъ  фальсификацш,  а  продуктъ  фальсификованный  не 
можетъ  быть  ни  добросовъстнымъ,  ни  хорошимъ.  Да  вотъ  спрошу  я 
просто:  отчего-же  шёртинга  я  никогда  не  находилъ  хотя-бы  въ  «Мин- 
скомъ  Листкв»,  «Смоленскомъ  Въстникъ»,  «Волжскомъ  В^стникв»,  въ 
серьезныхъ  отдвлахъ  «Волгаря»,  «Южнаго  Края»,  одесскихъ  и  нъкото- 
рыхъ  другихъ  газетъ?  Направлете  можно  признавать  полезнымъ  или  не 
иолезнымъ,  но  степень  доброкачественности  самой  работы  —  двло  особое. 

Л.  Прозоровъ. 


ПИСЬМО  ИЗЪ  ШВЕЙЦАРЫ  '). 

Кегегепёит. — Народная  инищатива. — Безвозмездное    государственное    лечеше .  — Обя- 
зательное страховате  противъ   болезней. 


Всякш  положительный  законъ  долженъ  быть  возможно  вт>рнымъ  вы- 
разителемъ  интересовъ  народа  или,  по  крайней  мере,  его  большинства. 
Возможно  точное  соглашеше  закона  съ  интересами  большинства  соста- 
вляем предметъ  стремлешя  всякаго  прогрессирующего  законодательства, 
хотя  способы  къ  достиженш  этой  цели,  въ  разныхъ  государствахъ,  весьма 
различны,  смотря  по  господствующимъ  поняташъ  относительно  роли 
народа  въ  законодательной  деятельности.  Изъ  всвхъ  странъ  наиболее 
сильно  такое  стреляете  выражается  въ  Швейцарш.  Не  довольствуясь 
кантональными  «Великими  Советами»  и  «Федеральными  Палатами»,  швей- 
царцы установили  народный  геГегипйит  по  отношетю  ко  всякому,  при- 
нятому болыпинствомъ  депутатовъ  федеральному  закону.  Въ  силу  референ- 
дума, при  наличности  50  тысячъ  подписей  на  составленномъ  съ  этою 
целью  прошенш  въ  Федеральный  Совъ-тъ,  всякш  законъ  долженъ  быть 
подвергнутъ  прямому  народному  голосоватю,  причемъ  каждый  правоспо- 
собный граждакинъ  призывается  ответить — «да  или  нътъ»  на  вопросъ — 
принимаетъ  онъ  или  нътъ  предлагаемый  законъ.  Но,  давая  народу  власть 
принять  или  отвергнуть  выработанный  народными  представителями  «ре- 
ферендума, законъ  оставляетъ  всю  инищативу  законодательной  дея- 
тельности въ  рукахъ  депутатовъ.  Чтобы  достигнуть  еще  болъе  точнаго 
соглашетя  закона  съ  народными  интересами,  Швейцарцы  решили  предо- 
ставить самому  народу,  въ  изв'Ьстныхъ  услов1Яхъ,  инпщатпву  законода- 
тельной деятельности,  принявъ,  два  года  тому  назадъ,  такъ  называемый 
законъ  народной  инищативы. 

Народная  инищатива  заключается  въ  праве,  предоставленномъ  кон- 
ститущей  всякой  группе  избирателей  въ  50,000  человекъ,  собравшпхъ 
свои  подписи  на  прошенш,  требовать  прямого  обращетя  къ  народу,  съ 


')  Обычная,  ежемесячная  корреспонденция  г-жи  Макъ-Гаханъ  получена  нами  въ- 
послт.днихъ  числахъ  Февраля  и  потому  не  могла  попасть  въ  Мартовскую  книгу  «С&- 
вернаго  Въстника».  Ред. 
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яредложешемъ  одной  или  нЬсколькихъ  формулированныхъ  статей,  который 
хотятъ  облечь  силою  закона. 

Законъ  объ  инищатпвъ  былъ  принятъ  5  шля  1891  года  и  составляетъ 
теперь  121-ю  статью  конститущи.  «Народная  инищатива»  уже  потребо- 
вала распредБлешя  таможенныхъ  доходовъ  между  конфедерацией  и  кан- 
тонами, дарового  лечешя  больныхъ,  установлешя  государственной  моно- 
полш въ  производстве  и  торговле  табакомъ  и,  наконецъ,  употреблешя  въ 
федеральныхъ  мастерскихъ  исключительно  лишь  швейцарскихъ  рабочихъ 
и  матер1аловъ  швейцарскаго-же  происхождешя.  Эти  послвдшя  четыре 
предложешя  не  собрали  еще  въ  свою  пользу  требуемыхъ  50,000  подписей. 

Въ  частности,  что  касается  вопроса  о  даровомъ  леченш,  то  онъ  воз- 
бужденъ  комитетомъ  «Рабочаго  союза».  Комитетъ  предложилъ  дополнить  ст. 
34  федеральной  конститущи  следующими  словами:  «Конфедеращя,  при  со- 
двйствш  кантоновъ,  относительно  организации  управленш,  и,  насколько 
то  позволятъ  ей  доходы  отъ  монополш  табаку,  заботится  о  томъ,  чтобы 
населеше  получало  безвозмездно  помощь  и  советы  врача,  равно  какъ  не- 
обходимый для  лечешя  средства.  Она,  конфедеращя,  кроме  того,  предоста- 
витъ  кантонамъ  субсидш  для  безвозмезднаго  лечешя  бъдныхъ  въ  больни- 
цахъ  и  для  устройства  самихъ  больницъ.  Для  покрьтя  этихъ  расходовъ 
конфедеращи  предоставляется  исключительное  право  приготовлешя,  ввоза 
и  продажи  табаку.  Она  можетъ,  кроме  того,  издавать  законодательный 
распоряжешя  относительно  суррогатовъ  табаку.  Цъна  низшаго  сорта  та- 
баку не  должна  быть  увеличена.  Кантоны,  которые  взимали  до  1893  г. 
налоги  съ  фабрикащи  или  продажи  табака  получатъ  справедливое  возна- 
граждеше  за  потерю  этого  рессурса.  Федеральное  законодательство  будетъ 
благопр1ятствовать  местному  производству  и  приготовленш  табака.  Оно 
определить,  какимъ  образомъ  кантональный  власти  должны  содействовать 
управленш  мононол1ей». 

Инищатива  касается,  такимъ  образомъ,  двухъ  предметовъ  слитыхъ  во 
едино,  вопреки,  замътимъ  кстати,  121  ст.  конститущи,  въ  которой  ска- 
зано, что  если,  путемъ  народной  инищативы,  представлено  нисколько 
разныхъ  постановленш  для  пересмотра  или  внесешя  въ  федеральную  кон- 
ституцию, то  каждое  изъ  нихъ  должно  составлять  особый  предметъ  тре- 
бования инищативы.  Здесь,  на  самомъ  дблъ,  требуется,  съ  одной  стороны, 
внести  въ  конститущю  гуманный  принципъ  безвозмездности  медицинскаго 
пособ1я,  а  съ  другой  стороны — приште  мъръ  къ  увеличенш  рессурсовъ 
конфедеращи  установлешеянъ  монополш  на  табакъ.  Какъ  новое  обяза- 
тельство государства  въ  отношенш  гражданъ,  такъ  и  новое  ограничеше, 
въ  пользу  государства  свободы  торговли  и  промышленности,  —  суть  два 
совершенно  независимыхъ  принципа,  относительно  которыхъ  инищаторы 
приглашаютъ  народъ  высказаться  въ  одномъ  отвътъ.  Вслъдств1е  такого 
формальнаго  недостатка,  предложеше  это  вероятно  не  будетъ  подвергнуто 
голосовашю  въ  настоящемъ  его  виде,  но  не  подлежитъ  сомнънш,  что 
авторы  его  еще  не  сочтутъ  себя   побежденными   и   поспешать   предста- 
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вить,  вместо  одного,  два  требовашя  отдельной  инвшативы,  что  не  пред- 
ставить большихъ  трудностей. 

Авторами  предложены  являются  двт>  весьма  несходный  въ  своихъ 
принципахъ  парты — католики  и  сощалисты  и  потому,  между  ними,  въ 
самомъ  начале  является  несогласие  относительно  размъровъ  безвозмездной 
медицинской  помощи.  Въ  то  время  какъ  католики  желали  бы  установить 
безвозмездность  медицинской  помощи  лишь  по  отношенш  къ  бъднымъ, 
сощалисты  настаиваютъ  на  уничтожены,  въ  этомъ  случат»,  какъ  и  во 
многихъ  другихъ,  всякаго  различ1я  между  бъдными  и  богатыми  и  тре- 
буютъ,  чтобы  лечеше  было  безвозмездно  для  всвхъ,  подобно  тому,  какъ 
безвозмездны  для  всъхъ  начальное  образоваше  и  релппозныя  услуги,  ока- 
зываемый служителями  нащональной  церкви,  и  какъ  безвозмездно,  въ  нъ- 
которыхъ  кантонахъ,  погребете  мертвыхъ. 

По  мысли  швейцарскихъ  рабочихъ,  собравшихся  въ  Цюрихъ  на  чрез- 
вычайный конгрессъ — 5-го  ноября  прошлаго  года, — въ  числъ  523  делега- 
товъ,  представлявшихъ  191,185  рабочихъ,  безвозмездное  лечеше  больныхъ 
является  лишь  предварительнымъ  услов1емъ  для  государственной  органи- 
защи  обязательная  страховашя  противъ  болъзней  и  несчастныхъ  случаевъ. 
Страховаше  противъ  болъзней  будетъ,  такимъ  образомъ,  иметь   въ  виду 
единственное  лишь  вознаграждеше  потерь,  причиненныхъ  прекращешемъ 
работы  во  время  болъзни.    Докладъ,    въ    которомъ    были   первоначально 
развиты  мотивы  для  убъждешя  въ  полезности    новой   инищативы,  былъ 
представленъ  секретаремъ  рабочихъ,  Греблихомъ.    По  мысли   его,  врачи, 
какъ  пасторы  и  профессора,  должны  быть  государственными  чиновниками, 
съ  опредЬленнымъ  содержашемъ.   Другими    словами,    положеше,  которое 
теперь  занимаютъ  врачи  въ  госпиталахъ,  должно  быть  распространено  на 
большинство  врачей.  Кантоны  предполагается  раздълить  на  округа  трехъ 
категорш,  смотря  по  густотъ  населешя.  При  этомъ  двленш  предполагается 
имтлъ  въ  виду  также  обезпечеше  медицинской  помощью  горныхъ  областей 
страны,  которыя  теперь  почти  лишены  оной.    Греблихъ  раздвляетъ  всю 
Швейцарш  на  182  округа,  которые  будутъ  имъть   всего    122  офищаль- 
ныхъ  врача.  Кромъ  этихъ  врачей,  соотвътствующихъ  нашимъ  уъзднымъ 
и  губернскимъ  врачамъ,  въ  городахъ  остается  еще,  конечно,  значительное 
число  врачей  вольнопрактикующихъ.  Принимая  содержаше  каждаго  врача 
въ  6  тысячъ  франковъ,  Греблпхъ  разсчитываетъ,  что,   при  осуществлены 
его  мысли,  расходъ  собственно  на  врачей  будетъ  —  7,350,000  фран.  Что 
касается  до  расходовъ  на  медикаменты,  то,  согласно  разсчету  двухъ  экс- 
пертовъ  федеральнаго  департамента  торговли  и  промышленности,  таковые 
обойдутся   въ   64  процента  всей  предыдущей  суммы,  т.  е.  въ  4,748,000, 
франковъ.  Приготовляя  медикаменты  въ  большомъ  количестве,  въ   боль- 
шихъ лаборатор1яхъ  государства,  можетъ  еще,  по  мнъшю  Греблпха,  быть 
сдвлана  эконом1я  на  этой  суммъ.  Прибавляя  2  милл.  на  субспдш  госпи- 
талямъ,  въ  пользу  которыхъ  кантоны   расходуютъ   теперь   до    10    милл. 
фран.,  секретарь  рабочихъ  разсчитываетъ,  что  осуществлеше  для  Швей- 
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царш  великодушной  мысли — безвозмезднаго  пользовашя  всъхъ  больныхъ — 
обойдется  всего  лишь  въ  13  милл.  франковъ,  т.  е.  6  миллюновъ  рублей. 
Это  немного  менъе  половины  того,  что  разчитывалъ  федеральный  депар- 
таментъ  торговли  и  промышленности. 

Главными  возражешями  противъ  этого  проекта  рабочихъ  является 
опасеше  громаднаго  усилешя  федеральной  власти  и  бюрократш.  Затвмъ, 
мноие  упрекаютъ  проектъ  въ  неопределенности  и  въ  зависимости  его 
отъ  табачной  монополш;  наконецъ,  некоторые  противники  его  думаютъ, 
что  вмъсто  уменыпешя  расходовъ  на  болъзни,  обращешемъ  врачей  въ 
чпновниковъ,  расходы  эти,  какъ  доказалъ  опытъ  Люцернскаго  кантона, 
напротивъ  того,  увеличатся. 

Въ  виду  этого,  идея  осуществлешя  безвозмезднаго  пользовашя  всъхъ 
въ  томъ  нуждающихся  лишь,  исключительно  кантональными  средствами, 
пользуется  сочувств1емъ  многихъ  классовъ  населешя.  Некоторые  канто- 
ны сдълали  уже,  въ  этомъ  отношеши,  серьезные  опыты.  Такъ,  Тессин- 
скш  кантонъ,  еще  въ  1863  г.,  организовалъ  даровую  медицинскую  по- 
мощь. По  принятой  имъ  системе  кантонъ  раздвленъ  на  54  округа.  Жи- 
тели каждаго  изъ  этихъ  округовъ  избираютъ  своего  врача  и  оплачива- 
ют его.  Смотря  по  местности,  взносъ  каждаго  жителя  опредвленъ  отъ 
50  сантимовъ  до  полутора  франка,  что  обезпечиваетъ  врачу  содержаше 
отъ  1,500  до  3,000  и  максимумъ  4  т.  франковъ.  Государство  даетъ,  кро- 
ме того,  каждому  врачу  вознаграждеше  отъ  150  до  350  фр.  за  исполне- 
Н1е  ими  обязанностей  медицинской  полищи.  По  этому  пункту  государ- 
ство расходуетъ  ежегодно  до  14  т.  фр.  въ  годъ,  сверхъ  2,500  фр.  суб- 
сид1Й,  которыя  предоставляются  наиболее  бъднымъ  округамъ.  Въ  канто- 
нъ Граубинденъ  существуетъ  почти  такая  же  организащя  безвозмезднаго 
пользовашя  больныхъ.  Кантонъ  Базель-городъ  создалъ  также  поликлини- 
ку, порученную  управленш  старшаго  врача  съ  5  ассистентами  и  ни- 
сколько спещальныхъ  поликлияикъ,  въ  которыхъ  подаютъ  советы  без- 
возмездно, какъ  въ  здашяхъ,  состоящихъ  въ  распоряженш  адмннистра- 
щи,  такъ  равно  и  на  дому,  причемъ  не  только  отпускаются  даромъ  ле- 
карства, но  также  раздаются  еще  бъднымъ  билеты  на  даровыя  кварти- 
ры. Лицамъ,  которымъ  необходимо  пребываше  въ  госпитале,  отпускают- 
ся суточныя  деньги  на  прокормлеше  и  необходимый  перевязочный  сред- 
ства. Безвозмездно  пользуются  всъ  проживппе  въ  городе  шесть  мъся- 
цевъ  и  им'Ьюпце  годовой  заработокъ  менее  1,200  фр. 

Въ  виду  этихъ  опытовъ,  давшихъ  удовлетворительные  результаты, 
едва  ли  можно  сомневаться  въ  томъ,  что  безвозмездное  пользоваше 
б-вдныхъ  больныхъ  могло  бы  быть  вполне  обезпечено  каждымъ  канто- 
номъ  въ  отдельности.  Главное  затрудвеше  здесь  заключается  въ  разн»- 
гласш  господствующихъ  по  этому  предмету  принциповъ.  Въ  то  время  1 
какъ  для  сощалистовъ  особенно  дорогъ  принцппъ  уравнешя  всъхъ  въ 
глазахъ  государства,  и  обязательность  для  вгвхъ  одинаковой  регламен- 
тации, для  индивидуалистовъ  точно  также  дорогъ  принципъ  свободы  лич- 
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ностп  и  предоставлеше  возможно  широкой  общественной  п  индивидуаль- 
ной  инищативы. 

Въ  данномъ  случат,  вопросъ  о  безвозмездном!»  лечеши  тесно  связанъ 
съ  вопросомъ  объ  обязательном!  застрахованы  протпвъ  поашЬдсттй  бо- 
лезни и  несчастныхъ  случаевъ.  Нт>тъ  сомнъшя,  что  въ  цивилизованномъ 
христ1анскомъ  обществе,  каждый  долженъ  быть  обезпеченъ  протпвъ  по- 
следствш,  которыя  ведетъ  за  собой  болезнь,  и,  если  уже  признано  не- 
обходпмымъ  установить  обязательное  страховаше  имуществъ  п  скота,  то 
есть  еще  более  основанш  установить  обязательное  страховаше  протпвъ  болез- 
ней п  несчастныхъ  случаевъ,  лпшающихъ  возможностп  работать  во  вредъ 
какъ  личности,  такъ  п  пнтересовъ  общества.  Только  вопросъ  въ  томъ,  кто 
покроетъ  необходимые  для  этого  пздержкп.  Сощалисты,  безъ  колебашя, 
отвт>чаютъ,  что  плателыцпкомъ  должно  быть  государство,  но,  думаютъ 
онп,  усилеше  комнетенцш  государства  гибельно  для  развнпя  частной 
пнпшатпвы,  а  также  неблагопр1ятно  •  для  установления  той  живой  связп 
между  гражданами,  той  нравственной  ответственности  предъ  своею  со- 
вестью, которыя  столь  существенны  для  пстпннаго  прогресса  общества. 
Наконецъ,  государство  должно  отыскивать  рессурсы,  не  обременяя  бъд- 
ныхъ.  Индивидуалисты  и  мкталпсты  желаютъ,  чтобы  помогали  себе  сами 
все  тъ,  которые  могутъ  себе  помочь;  онп  не  желаютъ  разстрапвать,  вмт>- 
шательствомъ  государства,  весьма  уже  широкой  частной  и  общественной 
деятельности,  направленной  къ  обезпеченш  гражданъ  отъ  послт>дствш 
болезни  п  несчастныхъ  случаевъ.  Обязательное  страховаше  едва  ли 
осуществимо.  Застрахован1е  себя  отъ  болъзнп  предполагаетъ  способность 
страхователя  платить  установленную  съ  него  плату  для  получешя  пре- 
мш,  но  разъ  есть  бедные,  неспособные  платить  за  себя  и  своихъ  близ- 
кпхъ,  то  уже  никакого  «обязательная»  для  вст>хъ  страховашя  не  можетъ 
быть.  Но  государство  можетъ  пособить  существующпмъ  обществамъ 
взаимнаго  страховашя  и  взаимной  помощи,  и,  оказывая  свое  пособ1е 
тЪмъ,  которые  безъ  этого  не  могли  бы  принять  учаспя  въ  пнтересахъ 
обществъ  взаимной  помощп.  оно,  т.  е.  государство,  получаетъ,  вместе  съ 
твмъ,  право  поставить  услов1емъ  своего  пособ1я  ташя  преобразовашя  въ 
уставахъ  этпхъ  обществъ,  которыя  способны  будутъ  расширить  кругъ 
пхъ  полезной  деятельности  и  даже  сделать  возможнымъ,  со  временемъ, 
осуществление  принципа  обязательнаго  обезпечешя  всехъ.  Въ  этомъ  слу- 
чае не  следуетъ  только  упускать  пзъ  впда  разлпч]я  между  лицами  за- 
страхованными и  лицами  вспомоществуемыми.  Установлеше  правъ  и 
любовь  къ  ближнему  должны  пдтп  рука  объ  руку.  Безвозмездное  лечеше 
бедныхъ  было  бы  значительнымъ  шагомъ  впередъ  на  пути  къ  обяза- 
тельному страховант  противъ  больней  и  несчастныхъ  случаевъ.  Именно 
въ  этомъ  смысле  недавно  составленъ  Фореромъ,  по  порученш  федераль- 
ная совета,  проекта  закона  застраховали  протпвъ  последствш  болезни, 
въ  дополнеше  къ  ст.  31  констптуцш;  прпчемъ  имеется  въ  виду  обяза- 
тельное застрахован!  е  въ  следу ющихъ  случаяхъ:    сКонфедеращя  устано- 
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вптъ  законодательнымъ  порядкоыъ  застраховаше  противъ  болезней  и 
несчастныхъ  случаевъ,  принимая  во  внимаше  и  въ  разсчетъ  существую- 
щая кассы  для  пособш»,  и  далъе,  «она,  т.  е.  конфедеращя,  можетъ  объ- 
явить учасие  въ  этихъ  застраховашяхъ  обязательнымъ, — либо  для  всвхъ, 
либо  для  определенной  категорш  гражданъ». 

Согласно  появившимся  въ  газетахъ  свътгвшямъ  о  проекте  Форера,  въ 
немъ  устанавливается  обязательное  страховаше  лишь  для  извъстнон  ка- 
тегорш гражданъ  и  приняты  весьма  мало  въ  разсчетъ  двйствуюпця  кас- 
сы обществъ  взаимнаго  пособ1я.  Натурально,  это  весьма  встревожило 
общества  взаимной  помощи,  изъ  коихъ  одно,  находящееся  въ  Романской 
Швейцарш,  считаетъ  30  тысячъ  членовъ.  Эти  общества  справедливо  при- 
даютъ  большое  значеше  нравственной  связи  п  личной,  установившейся 
въ  ихъ  средъ,  ответственности  и,  потому,  они  весьма  противятся  зам-вив 
свободной  воли  гражданъ  покровительствомъ  илп  опекою  со  стороны  го- 
сударства. 

Примънеше  ст.  31  конституции,  по  мнънш  антисощалистовъ,  можетъ 
наилучшпмъ  образомъ  быть  осуществлено  путемъ  субсидш  со  стороны 
конфедерации  многочисленнымъ  обществамъ  взаимнаго  пособ1я,  имвющимъ 
единственною  своей  цълью  обезпечеше  отъ  бользней  и  организованнымъ, 
согласно  имьющему  быть  выработаннымъ  конфедеращей  закону.  Субси- 
дии со  стороны  государства,  конечно,  должны  идти  на  пользу,  такъ  ска- 
зать, нацменке  счастливыхъ.  Для  избъжашя  произвола,  законъ  долженъ 
установить,  кого  именно  слъдуетъ  считать  наименее  счастливымъ. 

Государство  должно  привлечь  всв  общественный  силы  къ  этому  дълу, 
въ  основв  котораго  лежитъ  глубочайшая  идея  справедливости  и  христ1ан- 
скаго  братства. 

Вопросъ  объ  обязательномъ  страхованш  противъ  болъзней  и  не- 
счастныхъ случаевъ  самымъ  живымъ  образомъ  занимаетъ  нынъ  умы  въ 
Швейцарш  и  Германш  и,  конечно,  заслуживаетъ  того,  чтобы  на  него 
было  обращено  внимаше  и  въ  Россш. 

Викторъ  Дил.генштедтъ. 

Г.  Лозанна. 


ИЗЪ  ЖИЗНИ  И  ЛИТЕРАТУРЫ. 


Гавсъ  Фоиъ-Бюловъ.  Слава  скончавшагося  въ  Каире  въ  первыхъ  числахъ 
февраля  Ганса  фонъ-Бюлова  переживетъ  надолго  его  тленный  прахъ.  Смерть  яви- 
лась къ  нему  после  долгихъ  страданШ;  она  не  была  ни  для  кого  неожиданностью 
и  гвмъ  не  менее  болезненно  отозвалась  въ  м1ре  музъ.  На  Бюлова  устремлено  было 
столько  взоровъ,  возлагалось  столько  надеждъ,  и  все  разсчитывали,  что  неумоли- 
мый рокъ  пощадить  больного.  Выделился  Гансъ  Бюловъ  и  поднялся  въ  глазахъ 
своихъ  современниковъ,  главнымъ  образомъ,  совершенно  исключительной  своей 
энерпей.  Онъ  называлъ  себя  въ  своихъ  письмахъ  ^шшег  Бегпепйе»;  онъ  не  зналъ 
преградъ  и  препонъ,  и  если  находплъ  идею  справедливой,  не  останавливался  ни 
передъ  ч-вмъ  для  проведешя  ея  въ  жпзнь.  Онъ  много  читалъ,  былъ  прекраснымъ 
лингвистомъ  и  любилъ  науку;  до  последняго  вздоха  онъ  стремился  къ  расшнрент 
умственныхъ  своихъ  горизонтовъ;  все,  что  онъ  пр1обр,Бталъ(  онъ  немедленно  же 
пускалъ  въ  оборотъ,  во  имя  процв1>тан1я  родного  искусства.  Онъ  говорилъ  о  себе, 
что  у  него  не  было,  собственно,  никакого  таланта,  но,  что  онъ  прхобр'Ълъ  его  ценою 
необычайныхъ  усший  и  напряжешя  воли, —  это  не  совсвмъ  правда,  конечно,  но 
слова  достаточно  ярко  рисуютъ  оригинальную  личность  покойнаго.  Самонадеянность 
и  в-вра  въ  счастливый  случай,  какъ  въ  какой-то  даръ  небесъ.  качества  прочно  царя- 
шдя  среди  музыкантовъ  и  композиторовъ,  были  ему  совершенно  чужды.  Самостоя- 
тельностью и  самобытностью  его  натуры  объясняются  также  и  его  эксцентричность 
и  парадоксальность,  создавпия  ему  такъ  много  враговъ. 

Бюловъ  былъ,  прежде  всего,  замечательный  шанпстъ.  Въ  качестве  виртуоза, 
онъ  соперничалъ  съ  Рубинштейномъ.  Сравнение  между  темъ  и  другимъ  служило 
обычной  темой  музыкальныхъ  статей  и  рецензий  въ  Германии  последняго  двадцати- 
летгя.  Кто  слышалъ  въ  исполненш  Бюлова  полонезъ  Шопена,  фантазш  «Донъ- 
Жуана»  Листа  пли  Баха  и  Бетховена,  тотъ  зналъ  его  всеобъемлющШ  талантъ.  Въ 
последше  годы  его  увлекли  своей  глубиной  и  проникновенной  красотой  сонаты 
Бетховена.  Сделать  пхъ  понятными  для  толпы,  популяризировать  въ  массе — вотъ 
какую  задачу  поставплъ  онъ  себе  въ  конце  своей  жизни. 

Молодость  Бюлова  совпала  съ  бурной  эпохой,  когда  Вагнеръ  прокладывалъ 
новые  пути  своей  музыки.  Какъ  и  следовало  ожидать,  Бюловъ  сталъ  на  сторону 
более  слабаго.  Съ  свойственнымъ  ему  увлечешемъ  и  пыломъ  онъ  отдалъ  Вагнеру 
весь  свой  талантъ  впртуоза  и  острый  полемпчешй  даръ.  Его  превосходное  знаком- 
ство съ  искусствомъ  вообще  и  его  злое  и  ядовитое  перо  выбили  изъ  седла  многихъ 
противниковъ,  создавъ  безконечное  количество  враговъ.  Тогда  же  овъ  написалъ 
увертюру  «Юл1й  Цезарь»;  но,  какъ  композпторъ,  онъ  успеха  не  имелъ,  и  самъ  не 
пздавалъ  даже  мелкпхъ  своихъ  пьесъ.   Увлекшись  философ1ей  Шопенгауера,  онъ 
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перешелъ  на  закате  дней  къ  пессимизму  Гартмана;  но  ни  пессимизмъ,  ни  разочароваше 
не  охлаждали  его  любви  къ  музыке;  въ  особенности  громадный  услуги  оказалъ  онъ 
своему  родному  искусству  въ  качестве  капельмейстера.  Онъ  первый  познакомнлъ 
берлинцевъ  съ  «Лоэнгриномъ»,  Листомъ  и  т.  д. 

Въ  Мюнхен*  онъ  выступилъ  съ  своимъ  истолковашемъ  «Тристана  и  Изольды». 
Когда  дело  Вагнера  было  выиграно,  Бюловъ  пошелъ  собственной  дорогой.  Онъ 
былъ  умъ  слишкомъ  самостоятельный,  характеръ  слишкомъ  самобытный  для  того, 
чтобы  не  плыть  по  определенному  теченш,  не  присоединяться  къ  известной  школ*. 
Приглашенный  герцогомъ  Мейвингенскимъ  дирижировать  придворнымъ  оркестромъ. 
онъ  поставилъ  последнш  на  недосягаемую  высоту.  Позднее  онъ  усп^лъ  проявить 
свои  таланты  дирижера  и  виртуоза  въ  более  широкихъ  рамкахъ.  Онъ  совершплъ 
путешествие  по  Европе,  былъ  въ  Россш,  много  корреспондировалъ,  писалъ  полеми- 
чешя  статьи.  Какъ  человъжъ,  онъ  былъ  всегда  пр1ятнымъ  собесвдникомъ  и  любилъ 
общество.  Въ  свое  дело  онъ  вкладывалъ  всю  свою  душу,  всего  себя,  и,  въ  конце 
концовъ,  бренное  тело  не  выдержало.  Накануне  смерти  Вагнера,  за  котораго  онъ 
такъ  мужественно  боролся  и  во  имя  котораго  принесъ  такъ  много  жертвъ,  онъ 
умеръ  вдали  отъ  родины,  въ  Каир*. 

О  преподаванш  философш  въ  лпцеяхъ.  $$  французскаго  еженедельна™ 
журнала  Деше  В1еие  заключаютъ  въ  себ-Ь,  между  прочимъ,  любопытную  полемику 
по  вопросу  о  преподаванш  въ  лицеяхъ  философш.  Остроумный  и  бойкШ  фельето- 
нистъ  этого  журнала  Г.  Уапйёгегп  поднялъ  этотъ  вопросъ  по  поводу  какого-то  не- 
значительна™ видоизмгвнен1я  въ  распределен^  уроковъ  философш.  Преподаваме 
философш  въ  посл'Ьднемъ  класс*  лицеевъ,  вообще,  было  имъ  обрисовано  какъ  типич- 
ный образецъ  педагогической  рутины,  какъ  дело  устаревшее,  нецелесообразное, 
какъ  задача,  которая  не  можетъ  быть  осуществлена  хорошо,  а  потому  должна  быть 
либо  изменена  въ  самой  постановке,  либо  совершенно  устранена.  Въ  томъ,  что 
фельетонистъ  говоритъ  о  недостаткахъ  современной  постановки  задачи  —  о  невоз- 
можности пройти  курсъ  логики,  психологш  и  исторш  философш  въ  одинъ  годъ,  о 
формальномъ  характере  самого  преподавашя,  о  неподготовленности  учениковъ  къ 
усвоенш  отвлеченныхъ  понятш,  —  во  всемъ  этомъ  есть,  конечно,  много  справедли- 
вая. Ни  отъ  какого  живого  человека,  имеющаго  открытые  глаза,  не  можетъ 
укрыться  то  обстоятельство,  что  преподавав1е  -всякой  сложной  дисциплины  пред- 
ставляетъ  трудности,  еще  далеко  не  превзойденный  современной  педагогикой  не 
только  практически,  но  даже  и  теоретически,  что  для  осуществлешя  техъ  задачъ. 
кашя  ставитъ  себе  всякое  учебное  заведете,  понадобится,  быть  можетъ,  еще  очевь 
много  смелыхъ  и  решительныхъ  перестроекъ  въ  самыхъ  нашихъ  взглядахъ  на  сред- 
ства общен1я  учениковъ  съ  учителемъ.  Е.  Уапйёгеш  очень  остроумно  и  метко  изо- 
бражаешь всю  несостоятельность  современной  школы  и  требуетъ  неотложныхъ  ре- 
формъ  и  улучшений.  Но,  кроме  этой  стороны  дела,  онъ  выдвигаетъ  и  другую.  Рядомъ 
тонкнхъ  намековъ  онъ  даетъ  понять,  что  наиболее  радикальнымъ  средствомъ  для 
борьбы  со  зломъ  было  бы  совершенное  исключеше  философш  изъ  предметовъ  препо- 
давашя.  БойкШ  и  полный  веселости  французъ  не  усматриваетъ  никакой  живой  пользы 
для  молодыхъ  умовъ  въ  изученш  того,  что,  по  его  мнент,  дается  такъ  трудно. 

Фельетоны  Уапйёгеш  вызвали  оживлеше  общественна™  мнешя  по  этому  вопросу. 
Въредакщи  «КеуиеВ1еие»  былъ  полученъ  рядъ  ответныхъ  писемъ  изъ  публики.  Вы- 
сказались по  этому  поводу  и  представители  научнаго  М1ра.  Мы  приведемъ  здесь  ш 
ехЪепзо  письмо  профессора  Вои1тоих,  захватывающее  предметъ  гораздо  глубже,  ч*мъ 
съумелъ  затронуть  его  Уапйёгеш. 

Письмо  Бутру,  профессора  въ  ЕасшЧё  йез  Ьейгез  въ  Париже.  Милостивый  госу- 
дарь! Вы  делаете  мне  честь,  обращаясь  ко  мне  съ  вопросомъ  о  мосмъ  мненш 
относительно  критической  статьи,  помещенной  недавно  въ  <КеуиеВ1еие»  и  направ- 
ленной противъ  установившаяся  у  насъ  преподаван1Я  философш.  Но  я  колеблюсь 
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относительно  того,какъ  отвечать  вамъ  после  прекрасныхъ  и  основательныхъ  статей 
Жане,  Фулье  и  Маневр1е,  будучи  въ  состоянш  сделать  это  только  очень  поспешно.  Я 
много  думаю  о  томъ,  что  высказалъ  Вандеремъ,  но  я  представилъ-бы  это  въ  несколько 
иномъ  свете.  Нельзя  слишкомъ  настаивать  на  заслугахъ  профессоровъ  философш  въ 
нашихълицеяхъ.  Ответы,  которые  даются  при  испытаюяхъ  на  баккалавровъ,  не  мно- 
гое доказываютъ.  Тутъ  главное  дело  въ  тапнственныхъ  впечатлешяхъ,  въ  свменахъ, 
которымъ  предстоптъ  развиться  со  временемъ,  въ  результатахъ,  которые  могутъ 
быть  обнаружены  только  самою  жизнью.  А,  какъ  кажется,  впечатляя  эти  полу- 
чаются очень  многими  молодыми  людьми.  Я  ни  разу  не  встр'Ьтилъ  ученика,  который- 
бы  не  выразилъ  мне  живого  интереса  къ  тому,  что  было  ему  объяснено.  Правда, 
вначале  молодые  люди  бываютъ  часто  сбиты  съ  толку.  Но  вскоре  они  осваиваются 
съ  терминами,  съ  задачами,  съ  методомъ,  и  если  они  понимаютъ  не  все,  то  видятъ 
достаточно,  чтобъ  пожелать  увидать  больше:  таково  ужъ  положеше  человека  въ 
природе.  Этотъ  интересъ  распространяется  даже  на  самыхъ  слабыхъ  ученпковъ.  Я 
вид'влъ  изъ  нихъ  нтжоторыхъ,  числящихся  последними  и  говорящихъ  о  своемъ  про- 
фессоре съ  энпз1азмомъ,  гордыхъ  тт>мъ,  что  получаютъ  наравне  съ  самыми  силь- 
ными такое  прекрасное  преподаваие.  Безъ  сомнешя,  у  нихъ  останется  отъ  этого 
хоть  что-нибудь,  хотя-бы  некоторое  понят1е  о  возвышенныхъ  потребностяхъ  чело- 
веческой природы. 

Проподавав1е  философш  очень  производительно  и  живо  въ  особенности  въ  боль- 
шихъ  городахъ.  Я  слышалъ  отъ  профессоровъ  риторики,  что  ученики,  переходяшде 
къ  нимъ  по  изученш  философш,  чтобъ  приготовиться  къ  Есо1е  погша1е,  совершенно 
иначе  читаютъ  и  пишутъ  сочинешя  п,  свойствомъ  своихъ  успеховъ,  доказываютъ 
производительность  преподаватя  философш.  Размышлеюя  г.  Вандерема — разумны, 
если  видеть  въ  нихъ.  какъ  желаетъ  того  самъ  авт^ръ,  скорее  личныя  впечатлешя, 
которыя  онъ  предоставляетъ  на  судъ  публики,  чемъ  определенный  нроектъ  совер- 
шенной отмены  или  пзменен1й  такого  преподавашя.  Что  касается  меня,  то,  если- 
бы  я  взялся  философствовать  на  эту  тему,  я  бы  во  многомъ  согласился  съ  вашимъ 
редакторомъ;  въ  некоторыхъ  случаяхъ  я  пошелъ-бы  даже  далее  его.  Напримеръ, 
я  не  нахожу,  чтобъ  философ1я  въ  плане  нашего  преподавашя  занимала  место, 
предназначенное  ей  традищями  и  ея  характеромъ.  Отъ  балеса  до  Гегеля  философ1я 
была  также  родственна  науке,  какъ  литературе,  искусству  и  релпгш.  А  мы,  вслед- 
ств1е  какой-то  ошибки,  заключили  ее  въ  область  филологш.  Платонъ  позволяетъ 
входить  въ  свою  школу  только  геометрамъ;  Бэконъ  придумываетъ,  создаетъ  целую 
методолопю  физическихъ  наукъ;  Декартъ  приступаетъ  къ  метафизике,  чтобы  осно- 
вать физическую  математику;  Лейбницъ  отыскиваетъ  сущность  безконечно  малыхъ 
величинъ;  Кантъ  въ  целой  половине  своей  философш  предлагаетъ  теорш  познашя. 
А  мы  надеемся  понять  доктрины  этихъ  универсальныхъ  гешевъ  и  идти  по  ихъ  сле- 
дамъ,  держась  въ  стороне  другъ  отъ  друга,  безъ  взаимнаго  общешя,  одни  —  въ 
области  исключительно  внешнихъ  явлен1й.  Философ1я  прпнадлежитъ  не  более  къ 
литературе,  чемъ  къ  науке.  Она  представляетъ  собою  размышлете  человека  о  зна- 
ченш,  о  ценности,  о  реальности  того,  что  онъ  знаетъ  и  что  делаетъ.  Въ  универ- 
ситете, организованномъ  согласно  естественному  сродству  знан1й,  факультетъ,  общШ 
для  области  литературы  и  положительной  науки,  и  обнимаюшдй  все  науки  чисто 
теоретическаго  характера,  служилъ-бы  противовесомъ  факультетамъ  спещальнымъ, 
на  которыхъ  теор1я  подчинена  практике;  и  на  этомъ  общемъ  факультете,  заклю- 
чающемъ  въ  себе  столько  отделешй,  сколько  существуетъ  естественныхъ  группъ 
теоретическихъ  познашй,  философское  отделеше  представляло-бы  изъ  себя  размыш- 
лен]е  человеческаго  ума  относительно  совокупности  всехъ  этихъ  дпсциплинъ.  Правда, 
философ1Я  не  можетъ  считаться  подходящимъ  заняпемъ  для  молодыхъ  людей  въ 
такой- же  степени,  какъ  друпя  отрасли  науки.  Но,  во  всякомъ  случае,  она  полезна 
тому,  кто  хочетъ  стать  способнымъ  извлекать  изъ  жизни  этотъ  умственный  элементъ, 
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пртбр'Ьтать  заранее  навыкъ  къ  размышленш  и  къ  анализу.  Молодость  есть  время 
творчества,  которое  развивается  въ  более  зрт>ломъ  возрасте.  И  потому  пробуж- 
деше  философскихъ  наклонностей  является  составною  частью  возвышеннаго  и 
полнаго  воспитан1я.  Некоторые  идутъ  дальше  и  хотятъ,  чтобъ  развит  фило- 
софскихъ наклонностей  было  целью  всего  учешя.  Но  мне  кажется,  что  это  пре- 
увеличение: философ1я  не  есть  конечная  цель  образован1Я,  такъ  какъ  ни  челове- 
ческая деятельность,  ни  наука  не  предполагаютъ  этого.  Размышлять  и  творить — 
это  двт>  разныя  вещи.  Впрочемъ,  ведь  челов'вкъ  не  удовлетворился  древомъ  жизни. 
Онъ  вкусилъ  плода  отъ  дерева  познания  добра  и  зла.  Ни  опытъ,  ни  прокля™  не 
могли  отучить  его  отъ  размышлешя,  и  философская  способность  стала  первен- 
ствующею способностью  челов-вческаго  ума.  Кроме  того,  философ1я  производить  бла- 
годетельный переворотъ  въ  формахъ  умственной  деятельности,  которыя  она  обни- 
маетъ.  Она  пр1учаетъ  насъ  быть  более  требовательными  въ  доказательствахъ  и  въ 
то  же  время  стремиться  къ  отыскашю  истины  во  всвхъ  пргобретешяхъ  человече- 
скаго  ума.  Такимъ  образомъ  она  направляетъ  и  уравновешиваетъ  въ  нашемъ  уме 
потребность  утверждешя  (аШггааНоп)  съ  одной  стороны  и  критическое  отношен1е 
къ  вещамъ  съ  другой  стороны,  потребность  охранешя  существующаго  и  стремление 
къ  изменешямъ.  Она  заставляетъ  насъ  отыскивать  во  всемъ  существенное  и  высшее 
и,  такимъ  образомъ,  помогаетъ  намъ  достигать  пропорщональности  и  гармонш  въ 
нашемъ  сознанш  и  въ  нашихъ  поступкахъ.  Итакъ,  если  философ1я  не  есть  конечная 
цель  изучен1я,  то  она  —  его  венецъ  и  въ  этомъ  смысле  она  занимаетъ  въ  свобод- 
номъ  воспитанш  высшее  положете  сравнительно,  какъ  съ  литературой,  такъ  и  съ 
положительными  науками.  Естественно,  чтобъ  она  преподавалась  начиная  съ  лицея, 
если  второстепенные  предметы  изучешя  имеютъ  целью  познакомить  молодыхъ  людей 
со  всемъ,  что  есть  главнаго  въ  духовной  области  человеческой  природы.  Могло-ли 
бы  въ  действительности  привиться  у  насъ  это  преподаваше,  поставленное  столько- 
же  на  научную,  сколько  на  литературную  точку  зрен1я,  на  которой  стоитъ  дей- 
ствительная философия?  Кажется,  это  —  не  совсемъ  невозможно.  Для  этого  доста- 
точно понять,  что  нормальный  ходъ  преподавания  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  начи- 
нать съ  реторики  и  математики  и  оканчивать  научныя  занят1я,  чисто  второстепен- 
еаго  значешя,  прежде,  чемъ  зачинать  философш.  Философшя  понят1я  подчини- 
лись-бы  тогда,  со  временемъ,  способностямъ  и  потпебноетямъ  учениковъ,  и  препода- 
ван1е  философш  соответствовало-бы  ея  традищямъ.  Въ  ожиданш-же  того,  когда 
все  въ  этомъ  отношевш  будетъ  на  своемъ  месте,  можно  выразить  желаше,  чтобъ 
въ  преподаванш  философш,  какъ  и  во  всехъ  другихъ  преподавашяхъ,  соблюдалась 
постепенность  и  последовательность.  Человекъ  немного  пр1обретаетъ,  переска- 
кивая съ  одного  предмета  на  другой  и  хватая  верхи.  Нужно,  чтобъ  онъ  шелъ  отъ 
более  легкаго  къ  более  трудному  и  былъ  увёренъ  въ  знанш  одного,  прежде 
чемъ  примется  за  другое.  Конечно,  преподаваше  философш  должно  быть  возвышенно, 
оно  должно  давать  молодымъ  людямъ  впечатлеше,  что  они  черезъ  посредство  своего 
профессора  какъ- бы  беседуютъ  съ  некоторыми  изъ  величайшихъ  гешевъ,  когда- 
либо  существовавшихъ,  и  что  эти  генш  въ  своихъ  беседахъ  возбуждаютъ  въ  нихъ 
лучппе  плоды  ихъ  размышленШ.  Но  нужно  также,  чтобъ  это  преподаваие  было  до- 
ступно развитому  уму  средняго  уровня.  Нужно,  чтобъ  оно  вызывало  на  размыш- 
лен1я,  чтобъ  оно  заботилось  гораздо  больше  о  томъ,  чтобъ  развить  умъ  и  душу, 
чемъ  о  томъ,  чтобъ  дать  всестороннее  знан1е.  Итакъ,  достаточно,  чтобъ  оно  обра- 
щало внимаше  на  несколько  важныхъ  вопросовъ  средней  трудности.  Лучше  углу- 
биться въ  изучение  этихъ  несколькихъ  вопросовъ,  чемъ  затронуть  слегка  целую 
массу  ихъ.  Появлеше  философской  системы  не  представляетъ  изъ  себя  какого-ни- 
будь единичнаго,  случайнаго  явлешя.  Она  обусловливается  трудностями  и  недо- 
статками, заключающимися  въ  предшествовавшихъ  системахъ,  увеличешемъ  сознашя, 
самою  геыальностью  философш.  Надо  иметь  много  знашй,  вниман!Я  и  проницатель- 
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ности,  чтобъ  понять  происхождеше  такой  научной  системы,  какъ  система  Канта. 
Какъ  понять  критическую  философш,  если  не  усвоенъ  догматизмъ?  Какъ  понять 
нов'Ьйшихъ  философовъ,  не  зная  древнихъ,  по  сл'Ьдамъ  которыхъ  т*  идутъ,  раз- 
вивая или  исправляя  ихъ  идеи,  можетъ  быть  сами  того  не  сознавая.  Нужно-ли  го- 
ворить, что  преподаван1е  философш  должно  продолжаться  два  года  или  начинаться 
съ  низшихъ  классовъ?  Предметомъ  курсовъ  грамматики,  гуманныхъ  и  положитель- 
ныхъ  наукъ  должно  быть  не  размышлеше  по  поводу  идей  и  фактовъ,  а  развит1е 
способностей  и  сознашя,  которымъ  предстоитъ  сделаться  оруд1емъ  и  матер1аломъ  для 
философскаго  размышлешя.  Преподаватель  грамматики  подготовляетъ  учениковъ  къ 
понимашю  философш,  останавливая  ихъ  внимаше  не  только  на  словахъ,  но  и  на  содер- 
жав^ прекрасныхъ  книгъ,  которыми  онъ  располагаетъ.  Профессоръ  математики 
объясняетъ  неверность  даннаго  доказательства,  профессоръ  физики  стремится  сде- 
лать понятнымъ,  какимъ  образомъ  опытъ,  который  онъ  показываетъ,  можетъ  слу- 
жить подтверждетемъ  закона.  Преподаваше,  которое  такимъ  образомъ  обращается 
къ  сужденш  и  къ  духу,  является  естественнымъ  переходомъ  къ  изученш  фило- 
софы, такъ  же,  какъ  у  Канта  чтеше  латинскихъ  поэтовъ  и  изучеше  небесной  меха- 
ники Ньютона  предшествовало  его  критике.  На  сколько  безполезно  философство- 
вать, не  изучивъ  философш,  на  столько  безполезно,  чтобъ  преподаваие  философш 
въ  лицеяхъ  продолжалось  несколько  л-втъ.  Тутъ  главное  д^ло  въ  томъ,  чтобъ  про- 
будить философскШ  смыслъ  и  философсия  наклонности.  Для  задачи,  которая  пред- 
стоитъ въ  зтомъ  случае  учителю,  достаточно  одного  года,  только-бы  этотъ  годъ 
былъ  употребленъ  на  размышлешя  по  поводу  небольшого  количества  вопросовъ,  а 
не  на  учете  большого  количества  ихъ  наизустъ.  Преподаваше  философш  въ  ли- 
цеяхъ должно  представлять  изъ  себя  посвящеше  въ  философсия  размышлеия,  а 
не  поспешное  изучеше  всей  философш  и  всей  исторш  философш  въ  сокращен- 
номъ  вид*. 

Примите  и  т.  д.  ЭмильБутру. 

Щнемъ  Брюиетьера  въ  Академию.  Журналистамъ  вообще  не  повезло  въ  Па- 
риж* за  последнюю  неделю.  Роль  обвинителя  и  прокурора  взяла  на  себя  Ака- 
дем1я.  Академикъ  Пальеронъ  вывелъ  въ  своей  последней  комедш  журналиста 
карьериста  Пегомаса,  см*ло  пробирающагося  къ  министерскому  портфелю;  новый 
академикъ  Брюнетьеръ,  въ  вступительной  р*чи,  произнесъ,  въ  свою  очередь,  гроз- 
ную филиппику  противъ  современнаго  журнализма  и  растл*вающаго  ВЛ1ЯН1Я  еже- 
дневной печати. 

Пр1емъ  въ  число  безсмертныхъ  одного  изъ  оригинальн*йпшхъ  и  самостоятель- 
н*йшихъ  писателей  современной  Францш  состоялся  3  (15)  февраля.  Воспр1емни- 
ками  его  были  де-Вогюе  и  Галеви.  Ответную  р*чь  держалъ  канцлеръ  дома  Маза- 
рини  Оссонвиль.  Брюнетьеръ  не  только  выдающейся  и  смелый  критикъ,  достойно 
зам-Бщающш  кресло  Джона  Лемуана  и  двухъ  его  предшественниковъ  Жанена  и 
Сенъ-Бева,  но  и  профессоръ  «Нормальной  Школы»  и  популярный  авторъ  лекщй  о 
Боссюет*  въ  Сорбон*.  Недавно  онъ  былъ  пзбранъ  также  редакторомъ-издателемъ 
«Кетие  с!е§  Беих  Мопйез»,  журнала,  перешедшаго  къ  нему  отъ  Бюлоза. 

Брюнетьеръ  родился  въ  1849  году  въ  Тулон*,  подъ  южнымъ  солнцемъ  Прован- 
саля. Въ  Марсел*  онъ  кончилъ  лицей,  выделяясь  съ  юношескихъ  л*тъ  своимъ  ха- 
рактеромъ  и  выдержкой;  онъ  всегда  зналъ,  чего  хогблъ  и  чтолюбилъ.  Въ  дом*  отца 
его  предназначали  къ  административной  карьере;  но  онъ  предпочелъ  идти  своей  до- 
рогой; его  влекло  къ  литератур*.  Восемнадцатил*тнимъ  юношей  онъ  явился  въ 
Парижъ,  чтобы  сдать  вступительный  экзаменъ  въ  «Нормальную  Школу»,  и  стран- 
ное д*ло,  онъ  не  былъ  принятъ.  БудущШ  профессоръ,  въ  ст*нахъ  того  же  заведе- 
шя.  провалился  на  вступительномъ  экзамен*,  обнаруживъ  недостаточное  знакомство 
съ  философ1ей  и  латинскимъ  языкомъ.    Тогда  Брюнетьеръ  сталъ  усердно  посещать 
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лекцш  Тэна  объ  искусств*,  а  свободное  время  посвящалъ  обширеымъ  и  пустын- 
бымъ  заламъ  Лувра. 

Еще  одна  страсть  владела  имъ  въто  время — страсть  къ  театру.  У  него  не  хва- 
тало, однако,  денегъ  даже  на  самыя  дешевыя  места,  и  онъ  поступилъ  по  этому 
случаю  въ  клакеры.  Ему  приходилось  бороться  съ  нищетой;  но  это  только  зака- 
ляло его  мужество.  Въ  годину  испытатя,  1870  года,  мы  видимъ  его  въ  солдатской 
шинели.  Кончилась  война,  и  сиова  началась  борьба  за  сущеетвоваше.  Испытавъ 
разныя  мытарства  въ  провинщи,  онъ  вернулся  въ  Парижъ  и  ръчпилъ  испробовать 
лптературнаго  счаст1я,  временно  перебиваясь  дешевыми  уроками.  Прошло  пять  лъть, 
и,  въ  1875  году,  въ  «Кеуие  йез  Беих  Моп(1ез>  появилась,  наконецъ,  первая  его 
статья,  наделавшая  болыпаго  шума.  Она  была  посвящева  реалистическому  ро- 
ману, и  авторъ  безпощадно  бичевалъ  въ  ней  несимпатичное  ему  направлеше,  не 
щадя  самыхъ  популярныхъ  именъ.  Съ  гбхъ  поръ  деятельность  его  ярко  определи- 
лась. Въ  течете  восемнадцати  лить  онъ  написалъ  пять  томовъ  «ЕЪийез  СгП^иез», 
три  тома  <Шзкиге  еЪ  ЫМегакге»,  два  тома  <0,ие8Ион8  йе  СгНодие»,  одинъ  томъ 
«Е88а1§  (1е  Шега1иге  Соп1ешрогаше>,  изследоватя  о  натуралистскомъ  романе,  о 
театре,  о  лирической  поэзш  и  т.  д.,  всего— более  двадцати  томовъ,  не  говоря  о 
многочисленныхъ  статьяхъ,  разсеянвыхъ  по  журналамъ,  объ  его  лекпдяхъ  и  чте- 
шяхъ.  Изъ  нихъ  составилось  бы  еще  несколько  объемистыхъ  сборниковъ. 

Не  всемъ  нравятся,  понятно,  силлогизмы  и  аргументащя  Брюнетьера,  его  ори- 
гинальное, но  не  блестящее  построеше  фразъ  и  его  языкъ,  испещренный  архаиз- 
мами; никто  не  станетъ  отрицать,  что  онъ  говорить  съ  убедительной  силой  и  само- 
стоятельностью, притомъ,  о  совершенно  новыхъ  вещахъ,  обнаруживая  громадную 
эрудицш;  онъ  борется  съ  установившимися  заблуждешями;  устраняетъ  принятая 
на  веру  формулы,  и  его  аудитор1я  растетъ  съ  каждымъ  днемъ.  Его  изследоватя  о 
романе,  о  писателяхъ  XVII  и  XVIII  века,  работы  о  Паскале,  о  БоссюегЬ,  объ 
эвциклопедистахъ,  о  Вольтере,  объ  янсенистахъ,  по  философш  Мольера,  отличаются 
глубиною  и  силою.  Все  трудившиеся  съ  нимъ  на  одномъ  поприще  должны  были,  въ 
конце  концовъ,  сознаться,  что  онъ  стоить  на  правильномъ  пути,  охраняя  тра- 
дищи,  не  следуя  за  изменчивыми  вкусами  толпы,  взыскательный  къ  себе  и  дру- 
гимъ.  Онъ  былъ  всегда  противникомъ  безплоднаго  протоколировали  фактовъ  и 
отстаивалъ  обпця  идеи.  Онъ  говорилъ  и  продолжаетъ  говорить,  что  идеями 
должна  питаться  не  только  литература,  но  и  жизнь,  и  что  эти  вековечный  идеи: 
любовь,  природа,  смерть. 

Въ  последше  годы  критика  Брюнетьера  приняла  новое  направлете.  Когда-то, 
въ  молодости,  онъ  изучалъ  Дарвина,  Геккеля,  Спенсера.  Позднее  онъ  забылъ  о 
нихъ,  и  ихъ  место  занялъ  въ  его  сердце  Воссюетъ.  Но  вдругъ,  онъ  снова  вернулся 
къ  старымъ  привязанностямъ  и  решилъ,  что  прогрессъ  критики  состоитъ  въ  при- 
мененш  къ  ней  естественно-научнаго  метода.  Точку  зретя  такого  рода  применялъ 
и  Тэнъ;  но  первымъ  провозвестникомъ  чистой  «эволющи>  въ  критике  является 
Брюнетьеръ.  Различные  роды  литературы — это  живыя  силы.  Онё  родятся,  дости- 
гаютъ  зрелости  и,  наконецъ,  умираютъ.  Оне  борятся  за  существовате,  и  въ  области 
литературы  замечаются  также  приспособлено  и  естественный  подборъ  видовъ. 

Но  перейдемъ  къ  торжественному  пр!ему  новаго  академика.  Со  дня  вступлетя 
Октава  Фелье,  дворецъ  Мазарини  не  виделъ  такого  избраннаго  общества.  Монар- 
хисты и  бонапартисты,  желавппе  послушать  Оссонвиля,  вместе  съ  аудитор1ей  Брю- 
нетьера, переполнили  места  для  публики.  Оба  оратора  совершенно  оправдали  ожи- 
дания и  были  награждены  шумными  рукоплесканиями. 

Брюнетьеръ  занялъ,  какъ  мы  уже  говорили,  кресло  Джона  Лемуана.  Совершенно 
понятно,  если  онъ  воспользовался  случаемъ,  чтобы  сделать  оценку  печати  и  жур- 
налистами и  нужно  отдать  ему  справедливость,  онъ  не  обнаружилъ  особенной  неж- 
ности ни  къ  первой,  ни  къ  вторымъ. 


4  8  Северный  Въстникъ. 

Высказавъ  несколько  лестныхъ,  хотя  и  чпето  академическихъ  похвалъ  по  адресу 
своего  предшественника,  онъ  перешелъ  прямо  къ  печати:  «Да  здравствуетъ  Рено, 
мм.  гг.,  этотъ  ловк1Ё  челов'Ъкъ,  основавппй  «ОагеЬге  с!е  Ргапсе»  и  открывпий  бюро 
по  пршскашю  м'Ьстъ.  Наши  журналисты  такъ  много  хвалили,  однако,  въ  прошломъ 
году  и  его,  и  себя,  что  мои  восторги  имъ,  пожалуй,  и  не  нужны.  Печать  сделала 
много  добра;  она  д'Блаетъ  его  и  теперь.  Я  долженъ  сказать  объ  этомъ  съ  самаго 
начала.  Я  могу  повторить  вмъстъ  съЭзопомъ:  «Что  можетъ  быть  лучше  рвчи?  Это — 
связывающая  нить  въ  жизни,  ключъ  къ  знанш.  органъ  истины  и  разума;  благодаря 
ей,  построены  царства  и  охраняется  порядокъ,  при  ея  помощи  учатъ,  убъждаютъ  и 
царствуютъ  въ  собратяхъ...  Мм.  гг.,  д'Ьлаютъ  даже  больше  того.  Тревожатъ  совесть 
у  эгоизма;  бичуютъ  неправду  и  взываютъ  къ  чувству  солидарности.  Но,  чтобы  быть 
справедливымъ,  я  скажу  вмъ-стъ-  съ  баснописцемъ,  что  ръчь— въ  то  же  время  мать 
пререкашй,  виновница  тяжбъ,  причина  войнъ  и  раздоровъ.  Она  настолько  же  органъ 
правды,  какъ  и  лжи,  и  что  гораздо  хуже,  клеветы:  благодаря  ей — царства  разру- 
шаются и  раздается  призывъ  къ  злу.  Я  думаю,  что  журналисты  будутъ,  конечно, 
мнъ  только  благодарны,  если  я  скажу,  сколько  ума,  таланта  и  остроум1я  они  без- 
плодно  тратятъ  ежедневно.  Въ  течете  пятидесяти  л$тъ  журналистика  сгубила  без- 
конечное  количество  поэтовъ.  драматурговъ  п  романистовъ,  поглотивъ  ихъ  въ  себъ. 
Но  если  я  укажу,  что  печать  напрасно  усвоиваетъ  себ-в  титулъ  представительницы 
ума,  если  я  скажу,  что  все,  ч'Бмъ  мы  живемъ,  дали  намъ  Канты,  Гегели,  Конты, 
Дарвины,  Клодъ-Бернары,  Пастеры,  Тэны  и  Ренаны,  въ  то  самое  время,  какъ  га- 
зеты надъ  ними  же  издавались;  если  я  осмелюсь,  наконецъ,  заявить,  что  органы 
печати,  которые  въ  силахъ  свалить  министерство  и  правительство,  не  въ  состоянш 
помешать  толп'Б  отдавать  предпочтете  кафе-шантану  передъ  театромъ,  о,  тогда, 
мн*  объявятъ  войну  на  жизнь  и  на  смерть.  И  да  избавитъ  меня  Богъ  вачать  ее!  > 

<Я  позволю  себ-Ь  только  сказать,  что  во  времена  Джона  Лемуана  печать  не 
была  т'Ьмъ,  чвмъ  она  есть  теперь.  Въ  его  эпоху  для  того,  чтобы  сделаться  журна- 
листомъ,  нужны  были  знанхя  и  тщательная  подготовка.  Знаше  исторш,  одного  или 
двухъ  иностранныхъ  языковъ,  знакомство  съ  европейской  политической  жизнью, 
хотя  бы  въ  главныхъ  чертахъ,  вотъ  что  требовалось  отъ  сотрудниковъ  газетъ  у 
Армана,  Карреля  или  Вертена,  въ  «Шюпа1»  и  «БёЬагз.»  Вспомните  дебютъ  Лпттре. 
Три  года,  мм.  гг ,  я  говорю  три  года,  эллинистъ,  филологъ  и  философъ  д'влалъ  пе- 
реводы изъ  иностранныхъ  газетъ.  Какъ  видите,  тогда  не  пришли  еще  къ  тому  уб'Бж- 
денш,  что  единственный  талантъ  журналиста,  —  это  способность  импровизировать.* 
Журналисты,  по  словамъ  Брюнетьера,  въ  1840  г.  не  импровизировали,  а  посвящали 
себя  известной  соещальности  и  постепенно  расширяли  кругозоръ. 

«Въ  настоящее  же  время,  какъ  создается  успъхъ?  Какимъ  образомъ?  Какою 
цъною?  Не  ц'Еною-ли  лести  низкпмъ  инстинктамъ  толпы,  ея  худшимъ  позывамъ,  не 
цъною-ли  того,  что  печать  опускается  постепенно  до  толпы?  Она  сдълалась  ра- 
быней прихоти.  Она  ничего  не  даетъ,  п  мы  ничего  отъ  нея  не  требуемъ,  крон*  св'Б- 
дъвШ.  Вчерашшй  водевиль— грязная  пошлость,  но  мы  хотимъ,  чтобы  намъ  объ 
немъ  говорили, — хотя  бы  для  того  только,  чтобы  не  пойти  его  слушать,  — п  мы  не 
простпмъ  журналисту,  если  онъ  не  выскажетъ  своихъ  мн'БнШ  о  театръ  Фаваръ  или 
Коле;  мы  не  претерпимъ,  еели  насъ  не  познакомятъ  съ  подробностями  преступлетя 
или  процесса;  намъ  нужно,  чтобы  газетное  блюдо  было  подано  во-время  и  по  воз- 
можности горячо...  Скоро,  говоря  словами  Жирардена  и  Теофиля  Готье,  «стиль 
будетъ  стеснять  читателя!»  Факты  и  только  факты,  цифры  и  свъдъв1я— вотъ  чего 
мы  требуемъ  отъ  газеты,  п  если  прежде  лучшей  газетой  считалась  та,  гд'Б  лучше 
писали  или  лучше  мыслили,  то  будущее  принадлежитъ  издашямъ.  лучше  осв'Ьдом- 
леннымъ.  Телеграфисты  и  телефонныя  барышни  будутъ  редакторами,  а  настоящШ 
журналистъ  станетъ  скрывать  п  стыдиться  своего  таланта,  опасаясь,  какъ  бы  онъ 
не  повредилъ  ему  > . 
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Такъ  говоролъ  Брюнетьеръ-академикъ,  самъ  издатель  пермдическаго  органа. 
Можетъ  быть,  ему  действительно  не  нравится  эволющя  въ  печати,  такъ  какъ  кон- 
курренщя  заставляетъ  гнаться  за  свежестью  даже  издателей-академнковъ.  У  «Кеуие 
Йез  Оеих  Мишизз»  появились  теперь  таш  серьезные  соперники,  какъ  «Соггезрипйап!» 
Лаведана,  новый  органъ  «Кеуие  (1е  Рап§»  и  старый  «Кеуие  В1еи».  Во  многихъ 
отношешяхъ,  однако,  онъ  правъ,  въ  особенности  тамъ,  где  онъ  говорить  о 
чисто  репортерскомъ  характере,  какой  постепенно  принимаютъ  газеты  Стараго  и 
Новаго  Света. 

Письма  Тургенева.  Въ  январской  и  февральской  киигахъ  «Вестника  Европы» 
появились  н-Бкоторыя  письма  И.  С.  Тургенева  (Изъ  переписки  Тургенева  съ  семьею 
Аксаковыхъ),  интересныя  во  многихъ  отнопншяхъ.  Приведемъ  отдельные  отрывки. 
Въ  1852  г.  Тургеневъ  писалъ  К.  С.  Аксакову: 

«Благодарю  васъ  душевно,  любезный  Константинъ  Сергеевичъ,  за  ваше  письмо. 
Скажу  вамъ  прямо,  что  я  самъ  во  многомъ  разделяю  ваше  мнеие  о  моихъ  «Запи- 
скахъ» — и  говорю  это  вовсе  не  изъ  желашя  пощеголять  своею  скромностью, — а  по- 
тому, что  чувствую  это  самъ — и  уже  давно.  Зачемъ  же  я  издалъ  ихъ?  спросите  вы... 
А  загвмъ,  чтобы  отделаться  отъ  нихъ,  отъ  этой  старой  манеры.  Теперь  эта 
обуза  сброшена  съ  плечъ  долой.  Но  достанетъ  ли  у  меня  силъ  идти  впередъ — какъ 
вы  говорите— не  знаю.  Простота,  спокойство,  ясность  лиши,  добросовестность  ра- 
боты, та  добросовестность,  которая  дается  уверенностью  —  все  это  еще  пока 
идеалы,  которые  только  мелькаютъ  передо  мной.  Я  оттого,  между  прочимъ,  не  при- 
ступаю до  сихъ  поръ  къ  исполнение  моего  романа,  все  стихш  котораго  давно  бро- 
дятъ  во  мне,  что  не  чувствую  въ  себе  ни  той  светлости,  ни  той  силы,  безъ  кото- 
рыхъ  не  скажешь  ни  одного  прочнаю  слова.  Примеръ  Гр — вича  хоть  кого  устра- 
шить— а  не  въ  таланте  же  недостаетъ  ему! — Съ  другой  стороны,  жизнь  тороиитъ, 
и  гонитъ,  и  дразнитъ,  и  манитъ...  Трудно  современному  писателю,  особенно  рус- 
скому, быть  покойнымъ — ни  извне,  ни  извнутри  ему  не  веетъ  покоемъ... 

Соглашаясь  совершенно  съ  вашими  замёчан1ями  насчетъ  моихъ  «Записокъ»  и 
принявъ  ихъ  къ  свгьдгьнгю  для  будущихъ  моихъ  работъ  —  я  не  могу  разделять 
вашего  мнен1я  насчетъ  « людей -обезьянъ.  которые  не  годятся  въ  дело  для  искус- 
ства»... Обезьяны  добровольный  и  главное  —  самодовольный  —  да. ..  Но  я  не  могу 
отрицать  ни  исторш,  ни  собственнаго  права  жить;  претенз1Я  отвратительна — 
но  страданш  я  сочувствую.  Трудно  объяснить  все  это  въ  короткомъ  письме...  Но 
я  знаю,  что  здесь  именно  та  точка,  на  которой  мы  расходимся  съ  вами  въ  нашемъ 
воззренш  на  русскую  жизнь  и  на  русское  искусство;  я  вижу  трагическую  судьбу 
племени,  великую  общественную  драму  тамъ,  тде  вы  находите  успокоеше  и  прибе- 
жище эпоса...  Но  повторяю,  объ  этомъ  можно  говорить  и  спорить— но  писать  трудно». 

Любопытно  и  следующее  письмо  Тургенева: 

«Любезный  К.  С.  Давно  собирался  я  писать  къ  вамъ,  но  все  откладывалъ  до 
лрочтеия  статьи  вашей  въ  Московскомъ  Сборнике.  Теперь  я  ее  прочелъ  съ  боль- 
шимъ  внимашемъ,  и  насколько  я  могу  судить  въ  этпхъ  вещахъ,  согласенъ  съ  гами 
насчетъ  «родового  быта».  Мне  всегда  казался  этотъ  родовой  бытъ  —  такъ,  какъ 
его  представляютъ  Соловьевъ  и  Кавелинъ  —  чемъ-то  искусствевнымъ,  системати- 
ческим^ чемъ-то  напоминавшимъ  мне  наши  давно-прошедиия  гимнастичешя  уираж- 
нетя  на  поприще  философш.  Всякая  система  —  въ  хорошемъ  и  дурномъ  смысле 
этого  слова — не  русская  вещь;  все  резкое,  определенное,  разграниченное  намъ  не 
идетъ — оттого  мы,  съ  одной  стороны,  не  педанты,  хотя  за  то  съ  другой  стороны 

Я  русскую  исторт  знаю,  какъ  только  можетъ  знать  ее  человекъ,  не  изучавши! 
источниковъ;  суждение  мое  о  ней  вытекаетъ  более  изъ  сочувств1я  къ  тому,  что  те- 
перь делается  въ  русской  жизни;  стоить  хорошенько  присмотреться  къ  современ- 
ному распорядку  деревенскому,  чтобы  понять  невозможность  Соловьевскаго  родового 
быта.  Собранные  вами  факты  были  для  меня  интересны  и  новы,  взглядъ  вашъ  ве- 
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ренъ  и  ясенъ,  бо  признаюсь  вамъ  откровенно — въ  выводахъ  вашихъ  я  согласиться 
не  могу:  вы  рисуете  картину  верную  и,  окончивъ  ее,  восклицаете:  какъ  это  все 
прекрасно!..  Я  никакъ  не  могу  повторить  этого  восклицашя  всл*дъ  за  вами.  Я,  ка- 
жется, уже  сказывалъ  вамъ,  что,  по  моему  мн*нш,  трагическая  сторона  народной 
жизни — не  одного  нашего  народа — каждаго — ускользаетъ  отъ  васъ,  между  т*мъ 
какъ  самыя  наши  п*сни  громко  говорятъ  о  ней!  Мы  обращаемся  съ  Западомъ,  какъ 
Васька  Вуслаевъ  (въ  Кирш*  Данилов*)  съ  мертвой  головой  —  побрасываемъ  его 
ногой — а  сами...  Вы  помните,  Васька  Вуслаевъ  взошелъ  на  гору  да  и  сломилъ  себ* 
на  прыжк*  шею.  Прочтите,  пожалуйста,  ответь  ему  мертвой  головы.  У  меня  Кирша 
Даниловъ  въ  изданш  Сахарова — тамъ  н*тъ  п*сни.  о  которой  вы  говорите,  а,  пом- 
нится, я  читалъ  ее.  Я  себ*  выпишу  изъ  Москвы  особое  издаше  Кирши  Данилова». 

Интересенъ  сл*дующш  отзывъ  Тургенева  о  Баратынскомъ  въ  письм*  къ  С.  Т. 
Аксакову  (1854  г.): 

«Поговоримъ  немного  о  литературныхъ  новостяхъ.  Во-первыхъ,  скажу  вамъ,  что 
познакомился  со  вдовою  Варатынскаго,  и  она  мн*  вручила  альбомъ,  куда  она  впи- 
сала все,  что  осталось  отъ  ея  мужа,  письма  и  пр.  Можно  будетъ  составить  довольно 
любопытную  статью.  Отъ  Толстого,  автора  «Истории  моего  детства»,  прислана  по- 
весть, продолжеше  первой,  подъ  назван1емъ  «Отрочество»;  говорятъ,  превосходная. 
Въ  Париж*  появился  переводъ  моей  книги  съ  длиннымъ  предислов1емъ  —  то-то,  я 
думаю,  насказано  вздору! 

Баратынсюй  не  поэтъ  въ  единственно-истинномъ,  въ  Пушкинскомъ  смысл*,  но 
нельзя  не  уважать  его  благородную  художническую  честность,  его  постоянное  и 
безкорыстное  стремлеме  къ  высшимъ  ц*лямъ  поэзш  и  жизни.  Константину  Сер- 
г*ичу  онъ  бы  понравился,  несмотря  на  свое  западничество.  Ума,  вкуса  и  проница- 
тельности у  него  было  много,  можетъ  быть  слишкомъ  много  —  каждое  слово  его 
носитъ  сл*дъ  не  только  р*зца —  подпилка,  стихъ  его  никогда  не  стремится,  даже 
не  льется.  Вотъ  вамъ  неизданное  его  стихотвореше  (которое  не  давайте  списывать); 
въ  немъ  довольно  въ'рно  выразились  вс*  особенности  его  музы. 

Когда  твой  голосъ,  о  поэтъ, 

Смерть  въ  высшпхъ  звукахъ  остановить, 

Когда  тебя  во  цв*т*  л*тъ 

Нетерпеливый  рокъ  уловить  — 

Кого  закатъ  могучлхъ  дней 

Во  глубин*  сердечной  троиетъ? 

Кто  въ  отзывъ  гибели  твоей 

Ст*сненной  грудш  возстонетъ? 

И  тиххй  гробъ  твой  иос*титъ— 

И  надъ  умолкшей  Аонндой, 

Рыдая,  пепелъ  твой  почтить 

Нелицем*рной   панихндойУ 

Никто!— Но  сложится  н*вцу 

Канонъ  наыеднешнпмъ  зопломъ  — 

Уже  кадящнмъ  мертвецу, 

Чтобы  жнвыхъ  зад*тъ  каднломъ. 

Отголосокъ  великой  нашей  классической  эпохи  слышится  въ  форм*  стиха  Ва- 
ратынскаго». 

Любопытны  для  характеристики  Тургенева  и  сл*дуюшде,  м*стами  странные  и 
недостойные  его  отзывы  о  Толстомъ,  заимствуемые  нами  изъ  «Русскаго  Обозр*шя», 
отзывы,  къ  которымъ  читатель,  конечно,  отнесется  съ  должною  критикою  (Письма 
къ  П.  В.  Анненкову): 

...«  Я  прочелъ  и  ромапъ  Толстого,  и  вашу  статью  о  немъ.  Скажу  вамъ  безъ  комплп- 
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мевтовъ,  что  вы  давно  ничего  умнее  и  дЬлье'ве  не  писали;  вся  статья  свидетель- 
ствует! о  верномъ  и  тоекомъ  критическомъ  чувстве  автора,  и  только  въ  двухъ- 
трехъ  фразахъ  заметна  неясаость  и  какъ  бы  саутаеность  выраженШ.  Самъ  романъ 
возбудилъ  во  мб*  весьма  живой  интересы  есть  целые  десятки  страницъ  сплошь 
удивительныхъ,  первоклассныхъ, — все  бытовое,  описательное  (охота,  катанье  ночью 
и  т.  д.);  но  историческая  прибавка,  отъ  которой  собственно  читатели  въ  восторге, — 
кукольная  комед1я  и  шарлатанство.  Какъ  Ворошиловъ  въ  «Дым*»  бросаетъ  пыль 
въ  глаза  т'Ьмъ,  что  цитируетъ  последуя  слова  науки  (не  зная  ни  первыхъ,  ни  вто- 
рыхъ,  чего,  наприм'Ьръ,  добросовестные  немцы  и  предполагать  не  могутъ).  такъ  и 
Толстой  поражаетъ  читателя  носкомъ  сапога  Александра,  смехомъ  Снеранскаго, 
заставляя  думать,  что  онъ  все  объ  этомъ  знаетъ,  коли  даже  до  этихъ  мелочей  до- 
шелъ, — а  онъ  и  знаетъ  только  что  эти  мелочи.  Фокусъ,  и  больше  ничего, — но  пуб- 
лика на  него -то  и  попалась.  И  на  счетъ  такъ  называемой  «психолопи»  Толстого 
можно  многое  сказать:  настоящего  развит  н"бтъ  ни  въ  одномъ  характер*  (что, 
впрочемъ,  вы  отлично  заметили),  а  есть  старая  замашка  передавать  колебашя, 
вибрацш  одного  и  того  же  чувства,  положения,  то,  чтб  онъ  столь  безпощадно  вкла- 
дываетъ  въ  уста  и  въ  сознаше  каждаго  изъ  своихъ  героевъ:  люблю,  молъ  я,  а  въ 
сущности  ненавижу  и  т.  д.,  и  т.  д.  Ужъ  какъ  пргвлись  и  надоили  эги  (|иа81-тонк1я 
рефлексш  и  размышления,  и  наблюдеия  за  собственными  чувствами!  Другой  пси- 
холопи Толстой  словно  не  знаетъ  или  съ  нам'Ьрешемъ  ее  игнорируетъ.  И  какъ  му- 
чительны эти  преднамъ-ренныя,  упорныя  повторешя  одного  и  того  же  штриха  — 
усики  на  верхней  губ*  княжны  Волконской  и  т.  д.  Со  всвмъ  т'Ьмъ,  есть  въ  этомъ 
роман*  вещи,  которыхъ,  кроме  Толстого,  никому  въ  целой  Европе  не  написать,  и 
которыя  возбудили  во  мне  ознобъ  и  жаръ  восторга». 

Или  въ  другомъ  месте: 

<  Доставили  мне  4-й  томъ  Толстого...  Много  тамъ  прекраснаго,  но  и  уродства  не 
оберешься!  Беда,  коли  автодидактъ,  да  еще  во  вкусе  Толстого,  возьмется  фило- 
софствовать: непременно  оседлаетъ  какую-нибудь  палочку,  придумаетъ  какую-ни- 
будь одну  систему,  которая,  повидимому,  все  разрешаетъ  очень  просто,  какъ,  на- 
прпмеръ,  историческШ  фатализмъ,  да  и  пошелъ(  писать!  Тамъ,  где  онъ  касается 
земли,  онъ,  какъ  Антей,  снова  получаетъ  все  свои  силы:  смерть  стараго  князя, 
Алпатычъ,  бунтъ  въ  деревне,  все  это  —  удивительно.  Наташа,  однако,  выходить 
что-то  слабо  и  сбивается  на  столь  любимый  Толстымъ  типъ  (ехсизег  йи  тЛ)  зас.хъ». 

Юоилеп  «Д'Ьтскаго11тев1Я».  Журналъ  Дтътское  Чтете  просуществовалъ  чет- 
верть века.  Столь  долгая  жизнь  детскаго  журнала  —  явлеше  небывалое  въ  нашей 
литературе.  Не  лишнимъ  считаемъ,  поэтому,  оглянуться  на  прошлое  этого  журнала. 
Датское  Чтете  начала  издавать  крупная  въ  свое  время  фирма  «Русская  книжная 
торговля»,  подъ  редакщей  Алексея  Никол.  Острогорскаго,  педагога  и  детскаго  пи- 
сателя весьма  даровитаго.  Въ  первое  время  сотрудниками  журнала  состояла  только: 
А.  Я.  Гердъ,  Вал.  А.  Висковатовъ,  (оба  уже  покойные)  да  два  брата  Острогор- 
скихъ  —А.  Н.  и  Викт.  Петр.  Принявъ  подъ  свое  заведыван1е  детскШ  журналъ  въ 
конце  60-хъ  годовъ,  когда  педагопя  выработала  столько  готовыхъ  формъ  учеия, 
преподносимыхъ  детямъ  въ  школе,  и  отнимавшихъ  у  нихъ  возможность  самостоя- 
тельной работы,  А.  Н.  ОстрогорскШ  вознамерился,  очевидно,  пополнить,  до  неко- 
торой степени,  журналомъ  своимъ  эготъ  существенный  пробЬлъ:  онъ  придалъ  ему 
характеръ  реальный,  составляя  его  преимущественно  изъ  статей,  которыя  засгав- 
ляли-бы  д*тей  призадуматься,  натолкнули  бы  ихъ  на  пытливую  мысль,  пробудили - 
бы  въ  нихъ  жажду  самостоятельного  труда.  Въ  1877  г.  А.  Н.  ОстрогорскШ,  пере- 
веденный по  службе  въ  Москву,  оетавилъ  редактирован1е  журнала,  который  и  пе- 
решелъ  въ  заведыван1е  В.  П.  Острогорскаго,  преподавателя  словесности  и  автора 
многихъ  педагогическихъ  сочиненШ  по  методике  преподавала  этого  предмета.  Въ 
тяжелое  время  принялъ  онъ  Дгьтское  Чтенье  подъ  свою  редакцию.  Сь  1871  г.. 
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съ  утроеннымъ  количествомъ  уроковъ  древнихъ  языковъ,  съ  одновременнымъ  изуче- 
шемъ  ц*лаго  ряда  разныхъ  грамматикъ  (русской,  славянской,  греческой,  латинской, 
французской  и  немецкой),  д*ти  въ  школ*  слишкомъ  ужъ  стали  обременены  «само- 
стоя тельнымъ»  трудомъ, — нужна  была  свежая  струя,  которая  нролила-бы  отраду 
и  покой  въ  датское  сердце...  Теперь,  съ  ослаблешемъ  кассической  системы,  ды- 
шится .какъ-то  легче  и  то  время  представляется  какимъ-то  смутнымъ  кошмаромъ, 
давившимъ  насъ  кучею  словесныхъ  формъ  безъ  идеи,  безъ  цели  и  надобности...  Въ 
такое  время  молодежь  крайне  нуждалась  въ  живомъ  чтении,  которое  подняло-бы  въ 
вей  угнетенный  духъ,  звало-бы  ее  отъ  мертвечины  къ  жизни,  перебросило-бы  ея 
мысль  отъ  грамматическихъ  формъ  къ  идей,  заронило-бы  св*тъ  въ  голову  и  тепло 
въ  сердце...  Такое-то  чтев1е  и  давалъ  въ  своемъ  журнал*,  съ  1877  г.  по  1884-ый, 
В.  П.  Острогорсшй.  При  немъ  въ  Дгътскомъ  Чтенги  особенно  развилась  белле- 
тристика —  изящная,  гуманная,  развивающая  въ  д*тяхъ  и  юношахъ  чувство 
и  воображеше,  вселяющая  въ  нихъ  св*тлые,  благородные  идеалы.  При  немъ 
помещено  множество  художественныхъ  произведешй  лучшихъ  русскихъ  и  (въ 
перевод*  и  пересказ*)  иностранныхъ  беллетристовъ.  Но  стоило  только  гг.  Остро- 
горскимъ,  поставившимъ  журналъ  на  ноги,  покинуть  его  —  какъ  онъ  уже  сразу 
и  надолго  пришелъ  въ  упадокъ,  дливппйся  съ  1884  года  по  1891  годъ,  пока, 
наконецъ,  онъ  попалъ  въ  руки  настоящей  редакщи,  съум*вшей  быстро  и,  неви- 
димому, прочно  дать  Дгьтскому  Чтенгю  встать  на  прежнюю  его  высоту.  За  время 
упадка  журнала  существоваше  его,  если  изобразить  его  графически,  представляетъ 
волнообразную  линт:  то  нырнетъ,  то  выплыветъ,  то  опять  нырнетъ,  то  опять  по- 
явится... Какъ  ни  бился  въ  1884—  87  гг.  редакторъ  В.  П.  Бородинъ,  ведя  журналъ 
и  добросовестно  и  ум*ло,  но,  очевидно,  подписчики,  не  усматривая  на  обложки 
имени  Острогорскихъ,  отстали  отъ  журнала.  Утопаюшдй  хватается  и  за  соломенку, — 
такою  соломенкою  явился  «известный»  (какъ  о  немъ  обыкновенно  говорятъ  и 
пишутъ)  педагогъ  Д.  Д.  Семеновъ.  Но  —  хороппй  ораторъ  (его  можно  услышать 
почти  на  вс*хъ  литературныхъ  об*дахъ  и  могилахъ)  оказался  плохимъ  редакторомъ, 
и  Дптскаго  Чтенья  не  спасъ...  Журналъ  большею  частью  наполнялся  фразистою 
сухою  прозой  и  веимов*рнымъ  множествомъ  сухихъ-же  виршей — и  опять  пошелъ  ко 
дну.  Вытащили  его  со  дна  морского  гг.  Голяховшй  и  Ворисовъ,  нын*пше  руково- 
дители Дптскаго  Чтенгя:  онв  освежили  его  новыми  силами,  опять  привлекли 
изв*стныя  въ  литератур*  и  педагогш  имена  (гг.  Варанцевича,  Мамина,  Вагнера — 
Кота- Мурлыку,  Засодимскаго  и  др.),  пригласили  къ  сов*щав1ямъ  редакщи  прежнихъ 
руководителей  Дгьтскаго  Чтенгя — А.  Н.  и  В.  П.  Острогорскихъ,  и  стали  вновь 
выпускать  при  журнал*,  по  4  раза  въгодъ,  безплатное  прибавлев1е  Педагогическгй 
Листокъ,  упраздненный  при  <изв*ствомъ»  педагог*,  г.  Семенов*.  Заслуга  гг.  Бо- 
рисова и  Голяховскаго,  хоть  еще  недолговременная,  но  уже  несомн*нная.  Можно 
сказать,  что  теперь  журналъ  удачно  соединяетъ  въ  себ*  об*  выдающаяся  стороны 
свои  при  двухъ  первовачальныхъ  его  редакторахъ,  и  Дгътское  Чтете  является 
вполв*  выдержаннымъ,  серьезнымъ  воспитательвымъ  издашемъ.  Такова  въ  краткихъ 
чертахъ  его  истор1я,  не  лишенная,  какъ  и  каждая  истор1я,  всякихъ  бурь,  борьбы 
и  вообще  исторШ.  Но  если  изъ  вс*хъ  этвхъ  истордй  вывели  его  невредимымъ  люди 
безкорыствые  и  преданные  д*лу  —  д*лу  служения  подростающимъ  и  грядущимъ 
покол*н1ямъ,  то  можно  пожелать  ему  отъ  души  существовать  еще  мвого  лъть  ва. 
пользу  имъ. 

||  Ознаменовавъ  четверть-в*ковую  годовщину  журнала  блестящимъ  праздни- 
комъ,  устроеннымъ  для  своихъ  сотрудниковъ,  какъ  и  для  представителей  прессы  и 
педагопи,—  праздвикъ,  изв*стыый  уже  изъ  газетъ, — новая  редакщя  ознаменовала 
его  и  для  своихъ  читателей,  выпустивъ  роскошный  юбилейный  X?,  вчетверо  объеми- 
стее обыкновенной  книжки  журнала  и  богато  разукрашенный  подходящими  къ  слу- 
чаю иллюстращяып,  а  именно,  портретами  Н.  И.  Новикова,  основателя  перваго  д*т- 
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•скаго  журнала  въ  прошломъ  вйкй,  и  руководителей  Дгьтскаго  Чтенгя.  Къ  сожа- 
лею, собраны  портреты  не  всЬхъ  лицъ,  редактировавшихъ  журналъ.  Первая  часть 
юбилейнаго  №  наполнена  лучшими  статьями  и  стихами,  перепечатанными  изъ  жур- 
нала за  первыя  пятнадцать  лъть  его  издаия,  т.  е.  за  лучппй  его  пер1одъ.  Послъ*- 
же  этого  напоминашя  о  процвт>танш  журнала  идетъ  часть  №,  составленная  новою 
редакпдей  и  не  уступающая  перепечатке  изъ  прежняго  перща,  а  именно  произве- 
ден]я:  гг.  А.  У.  (Какъ  моя  сорока  попала  въ  газеты),  Мамина  {Аленушкина 
сказка),  Черскаго  (Любовь  великая),  Лентовскаго  (Подлиза),  Березина  (Земле- 
трясетя),  шарады  и  загадки,  и,  кромъ1  того,  находимъ  въ  этомъ  №  разсказъ  пр. 
Вагнера  (Кота-Мурлыки) — Чухлашка. 

Словомъ,  январсюй  №  новаго  Дгьтскаго  Чтетя,  въ  соединены  съ  перепе- 
чатками изъ  стараго  журнала,  показываетъ  ясно,  что  д'Ьло  вновь  поставлено  на 
прежнюю  высоту  и  даетъ  полное  представлеие  о  характер*  и  содержали  журнала 
при  настоящихъ  его  руководителяхъ. 


ТЕАТРЪ. 

(ТЕКУЩ1Й     РЕПЕРТУАРЪ). 

Муха  укусила    г.    Крылова. — Новый    драматургъ. — <  Жизнь»    г.    Потапенко. — 40-л*т1е- 
«Бедность  не  порокъ». — Бенефисъ  Ы.  Г.  Савиной — «Дворянское    гнездо». 


Не  успълъ  я  окончить  свое  прошлое  обозрите  бенефисомъ  г.  Сазо- 
нова, въ  которомъ  привътствовалъ  появлеше  «Первой  мухи»  на  нашей 
драматической  сценъ,  какъ  это  злостное  насъкомое  уже  успело  укусить 
своихъ  родителей:  гг.  Величко  и  Крылова.  На  бенефисномъ  спектакля 
вст>  мы  видт.ли,  какъ  авторы  выходили  вмъхтб  на  вызовы  публики,  вы- 
ходили дружно,  рука  съ  рукой,  кланялись  и  улыбались  такъ  мило,  что 
нельзя  было  предположить  между  ними  и  тъни  разлада.  II  вдругъ  ока- 
зывается, что  у  нихъ  тогда  уже  была  «на  устахъ  улыбка,  а  въ  груди — 
змъя»  и  что  чуть-ли  не  сейчасъ  же  за  послъднимъ  двулнчнымг  покло- 
номъ,  между  ними  возгорится  ярая  пря  изъ-за  родительскихъ  правъ  на 
крылатаго  первенца.  Отношешя  п  перья  обострились,  газетные  столбцы 
превратились  въ  почтовые  ящики,  и  письма,  самой  разрывной  начинки, 
начали  перелетать  съ  одной  стороны  въ  другую  и  обратно.  Одинъ  со- 
авторъ  доказывалъ  другому,  что  въ  «Мухъ>  ему  принадлежать  однъ  только 
лапки,  да  и  то  не  всъ;  тотъ  возражалъ,  что  не  только  лапки,  но  и  хво- 
стикъ  обязаны  своимъ  происхождетемъ  его  творчеству;  въ  конце  кон- 
цовъ,  истор1Я  сотрудничества  была  изложена  съ  необыкновенною  полнотою 
и  болъе  искусаннымъ,  на  мой  взглядъ,  оказался  г.  Крыловъ,  такъ  какъ 
вст>  эти  газетныя  разоблачешя  производить  на  сторонняго  читателя  такое 
впечатлъше,  что  сотрудничество  г.  Крылова  является  какъ  бы  обязателъ- 
нымъ  для  каждой  почти  пьесы,  претендующей  попасть  въ  текущш  репер- 
туаръ;  ибо  г.  Крыловъ,  какъ  хозяинъ  этого  репертуара,  не  можетъ  же  въ 
самомъ  дблт>  отвечать  за  тъ  пьесы,  въ  художественныхъ  достоинствахъ 
которыхъ  онъ  не  увт>ренъ.  II  действительно,  его  положеше  въ  текущемъ 
сезонт»  по-истинъ  ужасное:  онъ,  бедный,  бьется  изо  всвхъ  силъ  найти  хо- 
ропня  пьесы  и  кромъ  своихъ  собственныхъ  ничего  почти  найти  не  мо- 
жетъ. Есть  отчего  въ  отчаянье  пршти! 
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Судьба,  однако,  вознамерилась  сжалиться  надъ  г.  Крыловымъ  и  уве- 
личить число  современныхъ  театральныхъ  поставщиковъ  однимъ  ново- 
бранцемъ.  Я  не  знаю  п'Ьли-ли  21-го  января  наши  Сарду  и  Мельяки:  «а 
нашего  полку  прибыло,  прибыло!»,  —  но  если  пт>лп  и  регентомъ  былъ 
г.  Крыловъ,  то  п'вше  хора  было  наверно  минорное,  ибо  они  не  особенно 
любятъ  конкуррентовъ  въ  своихъ  подрядахъ  и  поставкахъ.  Въ  этотъ  день, 
въ  роли  русскаго  драматурга  дебютировалъ  русскш  беллетристъ  г.  Пота- 
пенко своею  4-хъ  актною  пьесой  «Жизнь». 

Дай  Богъ  здоровья  г.  Потапенко,  но  его  «Жизнь»  не  обт>щаетъ  быть  осо- 
бенно долговечною.  Въ  заслугу  новой  пьест>  можно  поставить  только  одно: 
никакихъ  возмутительныхъ  пошлостей,  подъ  видомъ  необыкновенно  умныхъ 
ръчей,  въ  ней  не  говорится;  никто  никакихъ  тостовъ,  ни  за  нравствен- 
ность, ни  за  безнравственность  не  произноситъ  и  адвокатски- фельетон- 
ныхъ  блестокъ  остроум1я  не  разсыпаетъ.  И  за  это  автору  большое  спасибо. 

Списокъ  отрицательныхъ  сторонъ  пьесы  значительно  длиннее.  Во-пер- 
выхъ,  и  этого  пожалуй  и  довольно  бы  —  въ  ней  нъть  никакого  творче- 
ства. Какъ  ее  ни  поверни — со  всъхъ  сторонъ — это  вещь  спекулятивная, 
какъ  и  большинство  текущаго  театральнаго  хлама.  Г.  Потапенко  въ 
театръ  младенецъ,  а  потому  и  наивенъ,  какъ  младенецъ.  Онъ  знаетъ,  что 
хорошо  бываетъ,  когда  зрители  всб  поголовно  плачутъ  въ  чувствптель- 
ныхъ  пьесахъ.  Надо  и  мнъ,  думаетъ  г.  Потапенко,  придумать  что-нибудь 
эдакое,  самое  чувствительное.  Да  чего  же  лучше — заставлю  я  кого-нибудь 
умирать  на  сценъ,  а  окружаюшде  будутъ  плакать,  и  умираюшдй  будетъ 
прощаться  съ  ними;  театръ  навърное  не  выдержитъ  и  тоже  заплачетъ. 
Хорошо  бы,  чтобъ  умиралъ  какой-нибудь  учитель,  а  обожаюшде  его 
ученики,  благородная  молодежь  —  плакали  бы  вокругъ.  Хорошо  бы  и 
семейство,  женскш  элементъ  присоединить  къ  плачущей  молодежи;  дамы 
плачутъ  особенно  заразительно.  Рвшено — заставлю  умирать  такое  лицо, 
чтобы  и  семейный,  и  учитель  въ  одно  и  тоже  время.  Эврика!  Онъ 
будетъ  профессоръ  университета,  светило  науки,  надежда  и  гордость 
ея  и  вдругъ  умираетъ,  окруженный  семьей  и  боготворящими  его  сту- 
дентами! Только,  отъ  чего  же  онъ  умираетъ?  Нужно,  чтобы  виною  его 
смерти  былъ  кто-нибудь,  на  кого  могутъ  обрушиться  проклят1я  окру- 
жающихъ  дорогого  учителя.  Это  долженъ  быть  пошлый  фатъ.  Но  какъ 
же  онъ  причинитъ  смерть  профессору?  Онъ  смертельно  ранитъ  его  на 
дуэли.  Пусть  профессоръ  встанетъ  въ  такое  положеше,  что  при  всемъ  несочув- 
ств1и  къ  варварской  формъ  расправы,  ему  нельзя  будетъ  не  принять  вы- 
зова, не  жертвуя  честью  хотя  бы  нъжно  любимой  жены.  Драма  складывается 
сама  собой:  у  профессора — нвжно-любимая  прелестная  жена;  фатъ  ухажи- 
ваетъ  за  нею,  а  она  отъ  скуки  слегка  съ  ннмъ  кокетнпчаетъ.  Враги  профессора, 
а  такъ  какъ  онъ  медпкъ,  то  стало  быть  —  враги  гешальнаго  медика — 
друие  врачи  раздуваютъ  исторш  этого  невиннаго  флирта  всевозможными 
сплетнями  и  намеками  въ  мъ-стныхъ  газетахъ  и  доводятъ  профессора  до 
такого  нервнаго  раздражен1я,  что  онъ,  встрътивъ  въ  гостиной    жены    ея 
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фатоватаго  ухаживателя,  срываетъ  на  немъ  свой  гнъвъ  и  оскорбляетъ  его. 
Тотъ  вызываетъ  его  на  дуэль,  отъ  которой  нельзя  отказаться,  не  задавая 
репутащю  жены,  дуэль  происходить  на  пистолетахъ,  и  профессоръ,  раненый 
«пушкинскою»  раной  въ  животъ,  умираетъ  между  убитой  горемъ  женой 
и  рыдающими  студентами. 

Г.  Потапенко  видимо  остался  доволенъ  своей  изобретательностью  и 
не  только  написалъ,  но  и  поставплъ  свою  пьесу  «Жизнь»,  содержате  ко- 
торой и  главныя  дьйствуюпця  лица  указаны  выше.  Въ  окончательной 
отдълкб — профессоръ-врачъ  получилъ  имя  Петра  Григорьевича  Бълозерова 
(г.  Давыдовъ),  его  жена — Ольги  Павловны  (г-жа  Мичурина)  п  фатъ — 
Ратпщева  (г.  Далматова), 

Къ  этимъ  лицамъ  пришлось  присоединить  завистниковъ — врачей,  со- 
званныхъ  на  консшпумъ  объ  операщи:  старика  профессора  Тройнова  (г. 
Писаревъ),  человека  науки,  но  съ  лътами  сдвлавшагося  къ  ней  равно- 
душнее, а  въ  житепскомъ  смысле  практичнее;  Загницкаго  (г.  Оедотовъ). 
ядовитаго  завистника  и  коварнаго  врага;  Баржпка  (г.  Ремизовъ)  и  Гал- 
кина (г.  Шевченко).  Затт^мъ — секундантовъ  фата:  барона  Штифеля  и  Че- 
бышева  (гг.  Новпнскш  и  Тройяицкш),  студентовъ,  ассистента  Синицына 
(г.  Нпкольскш)  и  еще,  неизвестно  зач'Ьмъ  (вероятно  для  увеличетя  толпы 
рыдающпхъ  родственниковъ) — отца  Ольги  Павловны  (г.  Ленскш),  спп- 
саннаго  съ  многаго  множества  легкомысленныхъ  папашъ,  сестру  ея  (г-жа 
Потоцкая),  дельную  девицу,  путающуюся  въ  двйствш  пьесы  безъ  всякаго 
дъла  и  Туняеву,  троюродную  сестру  Бълозерова  (г-жа  Оедорова),  являю- 
щуюся на  минуту,  чтобы  передать  ходящую  но  городу  сплетню. 

Авторъ  не  ошибся  въ  разсчетъ.  Въ  театре  всегда  найдется  не  мало 
чувствительныхъ  зрителей,  которымъ  стоптъ  только  показать  что-нибудь 
печальное — они  сейчасъ  начнутъ  разливаться — плакать.  А  тутъ  еще  такая 
жалость!  Хорошаго  человека  ухлопали  даромъ,  и  онъ  полчаса  умираетъ 
передъ  рампой,  разговаривая  такпмъ  жалостнымъ  голосомъ  и  все-такое 
грустное! 

Я  сказалъ  уже,  что  г.  Потапенко  младенчески  напвенъ  и  посмотрите, 
сколько  самыхъ  азбучныхъ  напвностеп  онъ  насовалъ  въ  свою  пьесу.  Конси- 
л1умъ  1-го  акта  замечательно  курьезенъ:  собирается  пять  врачей,  чтобы 
обсудить  возможность  весьма  трудной  и  сложной  операщи  безъ  опасности 
для  жпзни  больного.  По  приглатенш  Бълозерова  они  на  минуту  ухо- 
дятъ  осмотреть  больного  и,  возвратившись,  начинаютъ  ученый  споръ  та- 
кого содержашя:  «Ну  что,  коллега,  какое  ваше  мнете?» — По  моему, 
операщя  невозможна. — «А  ваше  мнете?» — По  моему,  больной  умретъ 
подъ  ножомъ. — А  ваше? — пристаетъ  Белозеровъ  къ  остальнымъ  колле- 
гамъ.  «Оператя  невозможна»,  отвечаютъ  остальные  коллеги. — Ну,  а  по- 
моему, — решаетъ  Белозеровъ, — операщя  возможна,  и  я  пойду  ее  и  сделаю, 
а  вы  тутъ  посидите  п  подождите. — После  этого  онъ  идетъ,  очень  скоро 
двлаетъ  операщю  и  возвращается  сейчасъ-же  съ  торжествующимъ  видомъ, 
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приглашая  коллегъ  пойти  полюбоваться  на  «чистую  работу».  Всв  идутъ, 
любуются  и  поражаются. 

Г.  Потапенко,  видимо,  не  врачъ  и  потому  нельзя  требовать  отъ  него 
изложешя  техническаго,  научнаго  спора  о  возможности  или  невозможности 
операцш.  Но  не  нужно  быть  врачемъ,  чтобы  понять  всю  неправдопо- 
добность и  комичность  такого  голословнаго  спора.  Не  нужно  также  быть 
врачемъ,  чтобы  знать,  что  делать  операцш  отправляются  не  такъ,  какъ 
выпить  стаканъ  квасу  въ  другой  комнагв;  гешадьный  операторъ  г.  По- 
тапенки  ръжетъ  своего  больного,  точно  фокусъ  показываетъ,  даже  не 
мъняя  сюртука.  И  какимъ  образомъ  больной  такимъ  интереснымъ  кли- 
ническимъ  недугомъ  находится  на  квартире  Бълозерова,  живущаго  по- 
видимому  въ  университете,  где  имеется  клиника.  Въ  послъднемъ  действ!» 
смертельно  раненаго  Бълозерова  приводятъ  подъ  руки  и  кладутъ  на  ку- 
шетку  посреди  аванъ-сцены.  Это — перлъ  постановки!  Точно  не  могли 
потратиться  на  носилки  и  покойную  кровать  для  евътила  науки.  Но  вотъ 
что  уже  вина  самого  автора:  въ  продолжеше  полу-часа  человъкъ  уми- 
раетъ  на  сценъ,  ассистентъ  суетится  около  него  и  только  повторяетъ: 
«Мы  его  спасемъ,  мы  его  спасемъ»,  а  никакихъ  мъръ  къ  спасенш  такъ 
и  не  принимается,  и  безпомощный  больной  умираетъ  съ  такими-же  удоб- 
ствами, какъ  на  большой  дорогв.  К-ромъ  того,  г.  Потапенко  очень  невы- 
сокаго  понятая  о  познашяхъ  студентовъ-медиковъ  5-го  курса,  ибо  въ  его 
пьесъ  одинъ  изъ  нихъ  на  вопросъ  ассистента-профессора:  какого  рода 
рана? — отвъчаетъ:  «Въ  полость  живота».  Насколько  известно,  въ  ана- 
томш  такой  полости  не  существуетъ,  да  и  студентъ  5-го  курса  на  вопросъ 
начальства  могъ-бы  отвечать  точнъе. 

Г.  Потапенко,  какъ  видно,  и  съ  свътскими  услов1ями  жизни  знакомъ 
не  лучше,  чъмъ  съ  медициной.  Если-бы  это  было  не  такъ,  онъ  понялъ-бы, 
что,  принимая  вызовъ  Ратищева,  Бълозеровъ  компрометтируетъ  свою 
жену,  еще  болъе  подтверждая  этимъ  городскш  сплетни  объ  отношешяхъ 
ея  къ  Ратищеву.  Штъ  такихъ  секундатовъ,  которые  не  удовлетвори- 
лись-бы  извинешями  Бълозерова  и  не  заставпли-бы  Ратищева  признать 
себя  вполнъ  удовлетвореннымъ.  Требоваше  Ратищева,  чтобы  Бълозеровъ 
въ  своемъ  извпнительномъ  письмъ  ни  съ  того,  ни  съ  сего  упоминалъ  о 
лживости  городскихъ  слуховъ,  позорящихъ  Ратищева  гораздо  мент,е,  ч-бмъ 
жену  Бълозерова, — совершенно  нелепо  и  неудачно  придумано.  Что-же 
касается  до  несчастной  мысли,  пришедшей  въ  голову  Б'Ьлозерова, — пору- 
чить д-Ьло  своей  чести  студентамъ  5-го  курса,  то  г.  Потапенко  достаточно 
наказалъ  его  за  это:  при  другихъ  секундантахъ  подобная  дуэль  никогда-бы 
не  состоялась. 

Я  совершенно  отказываюсь  говорить  объ  псполненш    этой    пьесы    и 
считаю,  что  для  хорошаго  артиста  должно   быть   обидно    слышать,    какъ  ч 
хорошо  онъ  съум-Блъ  передать    всв    авторстя    нелъ'постп    и    изобразить 
выдуманныя  лица  и  иоложешя. 

24-го  января,  какъ  значилось  на  афишахъ— въ  день  сороковой  годов- 
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щины  первой  постановки  пьесы,  дана  была  комед1я  А.    Н.    Островскаго 
Бедность  не  порокъ. 

Каждый  разъ,  какъ  имя  А.  Н.  Островскаго  упоминается  на  петербург- 
ской драматической  сценъ  сердце  невольно  сжимается  острою  п  жгучею  болью 
за  этого  мало-цънимаго  п  плохо  понпмаемаго  русскаго  писателя.  Талантъ 
такой  проникновенной  силы,  такой  необыкновенной  прозорливости,  такой 
чуткой  отзывчивости  къ  легчайшпмъ  дуновешямъ  русскаго  нащональнаго 
духа — и  такъ  мало  чтпмъ,  такъ  мало  понять  и  почти  забытъ!  А  ведь 
еще  полъ-ввка  не  прошло  съ  техъ  поръ,  какъ  Островскимъ  было  сказано 
новое  слово  въ  русскомъ  театръ,  когда  взамЕнъ  лжи,  ходульности,  явной 
искусственности,  слепого  подражашя  п  художественнаго  безвкупя  на  рус- 
ской сценЕ  впервые  появились  живые  руссте  люди  во  всей  полноте 
своихъ  народныхъ  свопствъ,  освъщенные  поэз1ею  великаго  русскаго  ху- 
дожника! Русская  душа  во  всехъ  ея  свътлыхъ  и  темныхъ  проявлешяхъ, 
русское  чувство  со  всею  своею  гаммою  разнообразнвпшихъ  оттенковъ, 
начиная  отъ  беззаввтной  покорности  немого  страдашя  до  бурной  удали 
широкой  натуры  воплотились  въ  лицахъ  и  образахъ  необыкновенной 
жизненной  правдивости  и  неподражаемой  типичности.  Подъ  преходящею, 
условною  оболочкою  бытовыхъ  изображены  воспроизведена  была  худо- 
жественно неизменная  характерная  сущность  русской  души,  русскаго 
человека  вообще,  насколько  онъ  является  продуктомъ  народнаго  (па1допа1, 
а  не  рорпЫге)  духа, 

II  что-жеУ  Менъе,  чемъ  черезъ  50  лътъ  внутреннш,  истинный  смыслъ 
этихъ  гешальныхъ  изображены  утратился  въ  сознанш  русскпхъ  людей; 
душа  поэтпческпхъ  произведены  испарилась  и  осталась  одна  скорлупа 
въ  виде  описательныхъ  картинъ  отжившаго  темнаго  царства.  Островскы — 
творецъ  нпзведенъ  къ  простому  быто-описателю,  пмтющему  чуть-лп  не 
археологпческы  только  пнтересъ;  сами  пзображешя  представляются  ка- 
кими-то курьезными  анахронизмами,  остатками  смешной  старины,  кото- 
рую мы  настолько  переросли,  что  даже  понимаемъ  съ  трудомъ;  пьесы, 
полныя  захватывающая  смысла  и  живого  интереса  приравниваются  те- 
перь къ  твмъ  оледнымъ  порождешямъ  тулупно-зипуннаго  народнпческаго 
реализма  60-хъ  годовъ,  которыя  мелькнули  въ  исторы  русскаго  искус- 
ства, отражая  на  себъ  временныя  увлечешя  эпохи,  унесенныя  вместе  съ 
нею  въ  невозвратное  прошлое. 

Кто-же  виновенъ  въ  такомъ  узкомъ,  близорукомъ  пониманы  гешаль- 
наго  творчества  Островскаго?  Виноваты  по-немногу  все,  а  больше  всего 
невЕжественная  критика  и  ремесленные  взгляды  руководителей  и  жре- 
цовъ  русскаго  драматпческаго  искусства.  Отъ  нашихъ  актеровъ  и  нельзя 
было  ожидать  иного  отношешя  къ  пьесамъ  Островскаго.  Для  нпхъ  его 
лппа  и  образы  представляютъ  пнтересъ  прежде  всего  спещально  сцени- 
ческы,  какъ  матерьялъ  для  создашя  благодарныхъ  типовъ.  Понятно,  что 
при  такомъ  взгляде  перевЕсъ  оказался  на  сторонв  формы,  и  лица  Остров- 
скаго   обратились    мало    по    малу    въ  галлерею    бытовыхъ    корпкатуръ 


Т  Е  А  Т  Р  ъ.  Ь9 

большей  илп  меньшей  допотопной  курьезности.  Изображение  внутрен- 
ним- человгька  отошло  на  задшй  планъ  п  совсЬмъ  затерялась;  типъ  за- 
мт>нилъ  собою  характеръ,  и  кафтанъ  закрылъ  собою  отъ  зрителя  жи- 
вую душу. 

Дело  просвещенной  критики  было-бы — разъяснить  русскому  актеру 
истинную  суть  и  неувядающее  значеше  созданш  Островскаго,  указать, 
что  и  въ  Шекспире,  и  въ  Мольере  за  отжившими  формами  остаются 
вечно  живыя  черты  характеровъ  и  души  человеческой;  но  наша  кри- 
тика по  большей  части  вторила  актерской  недогадливости  и  приняла  на 
себя  не  малую  долю  греха  непонимашя  Островскаго  и  не  разъ  возве- 
щала, что  Островскш  устар^лъ  и  не  возбуждаетъ  интереса  въ  современ- 
номъ  зрителе,  вместо  того,  чтобы  указывать  и  этимъ  зрителямъ,  и  акте- 
рамъ,  что  Островскш  не  оттого  пересталъ  привлекать  внимаше,  что  уста- 
релъ,  а  оттого,  что  актеры  более  не  умеютъ  играть  его  такимъ,  каковъ 
онъ  есть,  всего  целикомъ,  а  схватываютъ  только  внешше  признаки  его 
созданш. 

Руководители  нашей  образцовой  едены  могли-бы,  конечно,  возстановить 
истинное  понимаше  Островскаго  и  поднять  интересъ  къ  его  пьесамъ 
достодолжнымъ  художественнымъ  исполнешемъ.  Но  на  деле  и  они  ушли 
не  дальше  актеровъ  и  критики.  Едва-ли  даже  не  на  нихъ  падаетъ  главная 
вина  въ  этомъ  вопросе,  такъ  какъ,  потворствуя  небрежному  и  односто- 
роннему пеполнент,  они  сами  ставятъ  пьесы  Островскаго  возмутительно 
небрежно  и  неряшливо;  а  когда  публика  отказывается  посещать  такзя 
убопя  представлетя,  то  вина  сваливается  опять-таки  на  Островскаго  и 
его  устарелость. 

Нынешнее  репертуарное  начальство  въ  лице  г.  Крылова  особенно  оза- 
бочено придать  своей  деятельности  букетъ  литературности  въ  подра- 
жеше  культурнымъ  сценамъ  западной  Европы.  Съ  этою  целью  на  вече- 
ровыхъ  програмахъ  печатаются  кратая  сведвшя  о  пьесахъ  и  объ  пхъ 
авторахъ,  въ  фойэ  вывешиваются  относящееся  къ  пьесе  виды  и  картинки, 
выкапываются  даты  всевозможныхъ  годовщинъ  и  т.  д.  Все  это  было-бы 
уместно  и  вполне  почтенно,  если-бы  театрально-литературныя  торжества 
ознаменовывались  экстренно-образцовымъ  исполнешемъ  чествуемыхъ  пьесъ 
и  авторовъ,  а  не  ограничивались  однвми  датами  на  афишахъ,  да  исто- 
рическими сведвшями  и  картинками.  А  то  въ  фойэ  видишь  пзображеше 
дома  Шиллера,  часовни  Вильгельма  Телля,  читаешь  на  програмв  све- 
ден1я  о  томъ,  сколько  Шиллеръ  получилъ  гонорара,  а  въ  это  время  на 
сцене  чествуемый  Шиллеръ  коверкается  безпощаднымъ  образомъ  и  вос- 
хваляишй  Вилыельмъ  Телль  является  въ  жалкомъ,  безграмотномъ  испол- 
ненш  и  нелепой,  беземысленной  постановке.  Невольно  кажется,  что  все 
эти  претензш  на  культурность  и  литературность  не  более,  какъ  смешной 
фарсъ,  шарлатанство,  что  кого-то  морочатъ,  кому-то  пускаютъ  пыль  въ 
глаза. 

Несомненно,    что    подобнымъ-же    побуждешемъ    обязана    и    комед]я 
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Бедность  не  порокъ  чествовашемъ    на    Александрийской    сденъ,   своего 
сорокалття  (?),  изумившимъ  меня  24-го  минувшаго  января. 

Въ  самомъ  дблъ\  какъ  иначе  отнестись  къ  такому  явлешю:  афиша 
объявляетъ  сорокалетий  юбилей  пьесы,  а  сама  пьеса  идетъ  чуть  не  съ 
двухъ  репетицш  при  сомнительномъ  знати  ролей  и  полномъ  отсутствш 
стройнаго  псполнешя;  выказывается  намърете  отпраздновать  известное 
литературное  собыпе,  а  само  праздноваше  состоитъ  въ  томъ,  что  пьеса 
обставлена  и  исполнена  хуже  и  небрежнее,  чЪмъ  когда-либо.  Распре- 
дълеше  ролей  бол'Ье  всего  доказываетъ  такую  небрежность,  или-же  должно 
быть  отнесено  къ  полному  незнашю  двла  режиссерскою  частью.  Нужно 
совсъмъ  не  понимать  пьесы  и  характеровъ  дъйствующихъ  лидъ  ея,  чтобы 
поручить  роль  Коршунова — г-ну  Варламову,  роль  Пелагеи  Егоровны — 
г-жт»  Стрт.льской  и  наконецъ  самого  Любима  Торцова — г-ну  Давыдову. 
Неужели  г-нъ  Крыловъ  до  сихъ  поръ  настолько  не  присмотрелся  къ  акте- 
рамъ  вверенной  ему  труппы,  что  не  понимаетъ  того,  напримъ'ръ,  что 
г.  Давыдовъ  по  свойству  темперамента  своего  не  можетъ  быть  хорошимъ 
Любимомъ  Торцовымъ,  что  въ  его  исполненш  этотъ  купеческш  прожигатель 
жизни  обратится  въ  подоб1е  Антона  Горемыки  или  самое  большее  въ 
Расплюева;  что  не  считая  г.  Медведева,  который  еще  прошлого  весной 
пгралъ  эту  роль  довольно  порядочно,  въ  труппъ  имъется  превосходный  Лю- 
бпмъ  Торцовъ,  г.Писаревъ,  котораго  самъ  авторъ  признавалъ  однимъизълуч- 
шихъ  исполнителей  этой  роли  и  который  имълъ  въ  ней  громкш  и  заслуженный 
успъхъ  на  многихъ  русскихъ  сценахъ,  о  чемъ  спещалистамъ  дъла  можно 
было  бы  знать.  Можно-бы  также  знать,  что  г-жа  Стръльская  —  превос- 
ходная комическая  актриса  на  роли  разбитныя,  веселыя  и  энергичный, 
но  совершенно  лишенная  способности  искренне  выражать  теплыя  чувства, 
совсвмъ  не  подходитъ  къ  характеру  чувствительной,  плаксивой  и  робкой 
Пелагеи  Егоровны.  Можно-бы  также  заметить,  что  г.  Шкаринъ— артнстъ 
тоже  прекрасный — совершенно  не  умнеть  играть  важныхъ  русскихъ  куп- 
цовъ  вродв  Гордъя  Карпыча,  и  что  для  торжественнаго  спектакля,  его 
слт>довало-бы  замънить  другимъ  исполнителемъ.  Отъ  того,  что  г-жа  Са- 
вина исполняетъ  небольшую  роль  вдовушки  Анны  Ивановны,  а  г.  Сазо- 
новъ — Гришу  Разлюляева  ансамбль  пьесы  выиграть  не  могъ;  но  онъ  не- 
сомнЬнно  выигралъ  бы,  еслибъ  г.  Крыловъ,  празднуя  литературный  юбилей, 
не  ограничился  только  разыскатемъ  даты,  сочинешемъ  въ  носъ  бьющей 
афиши  и  неудачнымъ  распредълетемъ  ролей,  а  полюбопытствовалъ-бы 
посмотреть,  какъ  исполняется  Бгьдность  не  порокъ  при  сей  торжествен- 
ной оказш.  Онъ,  можетъ  быть,  замт>тилъ  бы,  что  никто  не  говорить  въ 
тонъ  пьесы;  что  г-жа  Пасхалова  и  г.  Аполлонскш  пзображаютъ  не  про- 
стыхъ  русскихъ  людей,  а  какихъ-то  пспанскихъ  любовниковъ,  передЬ- 
ланныхъ  г-номъ  Крыловымъ  изъ  пьесы  Морето  на  руссше  купечесте 
нравы,  что,  въ  пзображенш  бытовой  стороны  пьесы,  постановкою  допущена 
масса  несообразностей,  и  что  вообще  Бедность  не  порокъ  идетъ  несрав- 
ненно хуже  обыкновеннаго  въ  знаменательный,  такъ  громко  возвъщенный , 
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юбилейный  спектакль.  Ыо  ничего  этого  г.  Крыловъ  не  видвлъ  или  не 
хотвлъ  видеть  и  устроилъ  по-истинв  странное  чествоваше  Островскаго 
которому,  будь  онъ  живъ,  не  поздоровилось-бы  отъ  этакихъ  похвалъ.  Что 
двлать!  Видно,  не  пришло  еще  время  должнаго  понимашя  и  чествовашя 
нашего  русскаго  Мольера. 


Въ  четвергъ,  27-го  января,  состоялся  бенефисъ  М.  Г.  Савиной,  нмев- 
шш  на  сей  разъ  особое  значеше,  такъ  какъ  имъ  знаменовалось  двадцати- 
лвтте  службы  талантливой  артистки  на  нашей  петербургской  сценв. 

Я  живо  помню  первое  появлеше  М.  Г.  Савиной  въ  Петербург!,  въ  зиму 
1873 — 1874  года.  Я  помню  то  впечатлвше,  какое  вынесъ  изъ  спектаклей 
Благороднаго  собрашя,  въ  которыхъ  молодая  артистка  играла  Лелечку 
въ  Блуждающихъ  Огняхъ,  а  потомъ  въ  Испорченного  жизни.  Это  было 
впечатлвше  сввжаго,  молодого,  а  главное  искренняго  таланта  съ  насто- 
ящпмъ  драматическимъ  темпераментомъ  и  тою  жизненностш  игры,  кото- 
рая до  глубины  души  трогаетъ  зрителя.  Я  помню  также  дебюты  ея  на 
Александрийской  сценв,  въ  роли  Кати,  въ  комедш  По  духовному  завгьщашю 
(9-го  Апрвля  1874  г.)  и  въ  роли  Нади  въ  Ъоспитанницгь  Островскаго 
(16-го  Апръля),  и,  давая  отчетъ  объ  этихъ  спектакляхъ,  писалъ,  что  «по- 
явление г-жи  Савиной  на  Александрийской  сценв — лучшш  подарокъ  кон- 
чающегося сезона,  и  если  артисткв  суждено  сдвлаться  постояннымъ  досто- 
яшемъ  столичной  публики,  что  желается  всеми,  видевшими  дебютъ 
г-жи  Савиной,  то  мы  смело  можемъ  поздравить  столичную  сцену  съ  хо- 
рошимъ  прюбрвтешемъ;  публикв  обвщается  много  удовольств1я  въ  буду- 
щемъ,  а  г-жв  Савиной — полные  и  заслуженные  успехи».  («Бирж.  Ввд.;> 
1874  г.  №  101). 

Эти  пожелашя,  къ  счастш,  исполнились  и  мало-изввстная  до  твхъ 
поръ  провпнщальная  артистка  вскорв  сдвлалась  лучшимъ  украшен1емъ 
петербургской  сцены  и  до  сихъ  поръ  держитъ  на  ней  по  праву  первое 
место.  Обстоятельства,  какъ  нельзя  болве,  благопр1ятствовали  росту  зна- 
чен1я  г-жи  Савиной:  артистки,  занимавиия  до  нея  первыя  мвста  —  г-жа 
Струйская  1  и  Яблочкина  2,  сошли  со  сцены,  а  новыхъ  соперницъ  не 
появилось,  и  въ  течете  всего  двадцатилвт1я  въ  женскомъ  персоналв  пе- 
тербургской труппы  не  было,  положительно,  никого,  кто- бы  могъ  оспа- 
риватв  первенство  г-жи  Савиной.  Единственная  сила,  которая  могла- бы 
делить  ея  лавры,  хотя  и  на  своемъ  особомъ  поприщв,  была  г-жа  Стре- 
петова,  но  своеобразныя  особенности  этого  даровашя  и  исключительность 
репертуара  ея  ролей  не  оказались  въ  тоне  царившаго  въ  нашемъ  театрв 
направлешя,  и  г-жа  Савина  осталась  во  главв  ролей  т§епшэ  и  драма- 
тическихъ. 

Оглядываясь  на  репертуаръ  истекшаго  двадцатилъ-пя,  нельзя,  однако 
же,  подавить  въ  себв  удивлешя,  что,  при  такомъ  богатомъ  дарованш,  г-жа 
Савина  не  ознаменовала  своего  первенства  на  сценв  болве  крупными  и 
художественными  создашями.    Но,    если  припомнить  все  обстоятельства 
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дъла,  то  винпть  въ  этоыъ  артистку,  по  совести,  нельзя.  Великолепное 
исполнеше  нъкоторыхъ  ролей  репертуара  Островскаго,  Соловьева,  А.  По- 
гвхпна,  Тургенева  п  нтжоторыхъ  новъйшохъ  серьезныхъ  авторовъ  ясно 
указываетъ  на  то,  что  г-жъ  Савиной  доступны  вполне  художественныя, 
сценпчесшя  задачи,  а,  соображая  лучппя  стороны  ея  даровашя,  нельзя 
не  прпзнать  ея  предназначенности  къ  весьма  видному  положешю,  если 
п  не  въ  трагедш  и  сильной  драмъ,  то  въ  комедш  и  драмъ  реальной 
художественнаго,  творческаго  замысла.  На  бт>ду,  появлеше  свъжаго  и 
крупнаго  таланта  возбудило  барышннчесте  аппетиты  театральныхъ  за- 
кропщиковъ,  пробравшихся  уже  тогда  на  сцену  вмести  съ  опереточными 
переводчиками  —  развратителями  русской  публики.  Эти  закройщики,  съ 
г.  Крыловымъ  во  главъ,  разсчпталп  безъ  ошибкп,  что  гращозное  даро- 
ваше  новой  звъзды  завоюетъ  успъхъ  ихъ  полуоиереточнымъ  пошлостямъ, 
п  пзъ  всЬхъ  сплъ  принялись  сочинять  пьесы,  спещально  прпнаровлен- 
ныя  къ  особенностямъ  таланта  г-жи  Савиной.  Успъхъ  они  завоевали, 
но  зато  лишили  артистку  здоровой,  художественной  пищи,  столь  необ- 
ходимой для  развпт1я  п  правпльнаго  роста  молодого  даровашя.  Не  будь 
этвхъ  благодьтелей  русскаго  театра,  г-жй  Савиной  неизбежно  пришлось- 
бы  работать  надъ  художественными  создашямп  литературнаго  репертуара, 
и  она  навърно  подарила-бы  русскую  сцену  многими  истинными  об- 
разцами. Теперь-же  все  ея  время  и  силы  стали  уходить  на  исполнеше 
пьесъ,  фабриковавшихся  для  нея  спещально,  въ  которыхъ  ей  приходилось 
играть  саму  себя  безъ  всякаго  труда  и  съ  върнымъ  успъхомъ.  Г.г.  Кры- 
ловъ  и  К'1  купили  свой  успъхъ  на  счетъ  даровашя  г-жи  Савиной,  кото- 
рое, благодаря  пмъ,  свершило  несравненно  менъе  того,  что  могло  свершить. 

Говорятъ,  что  при  чествованы!  юбплея  г-жи  Савпной  товарищами, 
г.  Крыловъ  прочелъ  ей  игривое  поздравлеше  въ  стпхахъ,  въ  которыхъ 
ея  двадцатплътшя  заслуги  выражены  заглав1ями  пгранныхъ  ею  пьесъ. 
По  моему,  г-жа  Савина,  отвечая  на  иоздравлешя,  должна  была-бы,  не 
безъ  горечи,  сказать  приблизительно  следующее:  «Съ  тъхъ  поръ,  какъ 
вы,  баловень  безвкусной  толпы,  вашими  шалостями  держите  въосадномъ 
положенш  русскую  сцену,  составляющую  для  васъ  лакомый  кусочекъ, 
ваше  до  поры  до  времени  завоеванное  счастье  было  моимъ  горемг — зло- 
счастьемь,  внеся  разладь  между  даннымъ  мнъ  Богомъ  даровашемъ  и 
репертуаромъ  моимъ,  который  покажется  чудовищемъ  новому  пико.твнш 
зрителей,  если  только  онъ  перейдетъ  къ  нпмъ  по  вашему  духовному 
заь?ь'Цан1Ю». 

Г-жа  Савина  такой  рт>чи,  понятно,  не  сказала,  но  сыграла  прекрасно 
двъ  яовыя  роли  въ  своемъ  бенефпсномъ  спектакль:  Лизы  въ  Дворян- 
ском?, ?н)ьзд)ъ  и  Любушки  въ  комедш  Батюшкина  дочки. 

Г-жа  Савина  дала  образъ  Лизы  довольно  близкш  къ  тургеневскому 
создашю,  ни,  конечно,  могла  его  дать  только  въ  предълахъ  матер1ала, 
представляемаго  сценической  обработкой  П.  П.  Вейнберга  знаменитаго 
романа  II.  С.  Тургенева.  Я  уже  каялся,  по  поводу  Мертвыхъ  дуть,  въ 
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своемъ  несочувствш  ко  всякимъ  передвлкамъ  эпическихъ  произведены 
въ  драматическую  форму,  но  признаюсь,  идея  переделать  «Дворянское 
гнездо»  въ  драму  меня  особенно  поразила  своею  смелостью,  чтобы  не 
сказать  неосмотрительностью.  Весь  поэтическш  ароматъ  чудеснаго  рома- 
на заключается  въ  чарующей  красотт»  его  описательныхъ  и  повйствова- 
тельныхъ  мт>стъ.  Тонкая  обрисовка  образовъ  и  душевнаго  м1ра  дъйствую- 
щпхъ  лицъ  выполнена  съ  изящнъ'йшимъ  мастерствомъ  въ  художественно- 
реальныхъ  и  подробныхъ  пзложешяхъ  гешальнаго  автора,  вместить  ко- 
торый въ  драматическую  форму,  совершенно  невозможно,  такъ  какъ  въ 
драме  эти  изложешя  должны  быть  воспринимаемы  зрителемъ  въ  обра- 
захъ,  для  создашя  которыхъ  нуженъ  талантъ  драматурга,  равный  та- 
ланту Тургенева.  Лица  и  положешя  для  нечитавшихъ  романа  предста- 
вятся произвольными  и  неясными,  а  для  знающихъ  романъ — обезличен- 
ными до  неузнаваемости.  Отъ  перестановки  нтжоторыхъ  сценъ  и  пропз- 
вольныхъ  измъненш  въ  нпхъ  некоторый  положешя  совершенно  искази- 
лись п  потеряли  приданный  пмъ  авторомъ  смыслъ.  Мареа  Тимофеевна 
застаетъ  ночное  свидаше  Лизы  съ  Лаврецкимъ;  она-же  въ  последней 
сценв  поручаетъ  Лаврецкому  отговорить  Лизу  отъ  намт>решя  вступить 
въ  монастырь;  Леммъ  среди  бълаго  дня  говорптъ  о  звъздахъ,  Лаврецкш 
на  восемь  лъть  раньше  говоритъ:  «Догорай  безполезная  жизнь,  здравствуй 
одинокая  старость»  и  т.  д.  и  т.  д. 

Изъ  исполнителей  болт>е  всъхъ  прониклась  Тургеневскими  намЪре- 
Н1ями  г-жа  Савина  и  дала  лицо  грацюзное,  чистое  и  задушевно- простое, 
хотя,  конечно,  легкость  и  намеренная  недосказанность  этого  образа  въ 
романъ'  отразилась  некоторою  бл^днотою  сценическаго  лица,  оставляв - 
шаго  значительный  просторъ  воображешю  зрителя,  которымъ  образъ  дол- 
женъ  быть  дорисованъ.  Г-жа  Жулева  удовлетворительно  справлялась  съ 
пзображешемъ  Мареы  Тимофеевны  настолько,  насколько  позволяютъ  ея 
личныя  свойства,  мало  соотвътствуюшдя  замыслу  Тургенева.  Загвмъ, 
г.  Нильскш  былъ  достаточно  похожъ  на  Лемма.  Этпмъ  и  ограничивается 
перечень  болйе  удачныхъ  лицъ.  Постановка  оказалась  пестрою  всякими 
анахронизмами,  перечислять  которые  и  скучно,  да  и  не  стоить. 

Въ  заключеше  спектакля  бенефищантка  сыграла  въ  комедш  князя 
Шаховскаго  Батюшкина  дочка  или  Нашла  коса  на  камень  роль  злой, 
капризной  Любушки  и  сыграла  ее  съ  такою  молодостью,  гращей,  жи- 
востью и  неподдъльнымъ  комизмомъ, — что  наивное  создаше  Шаховскаго 
смотрелось  съ  истиннымъ  удовольств1емъ,  тъмъ  болъе,  что  и  остальныя 
лица,  въ  особенности  г-жа  Читау  (горничная  Маша)  и  г.  Аполлонскш 
(морякъ  Рагдаевъ)  дружно  поддерживали  бенефищантку.  Въ  пьесв  вто- 
рое дъйств1е  представляетъ  театръ  со  сценой,  на  которой  идетъ  старин- 
ный балетъ  Своенравная  жена  («Ье  аЧаЫе  а  ^иа^^е»).  Какъ  кажется, 
эта  театральная  мозаика  и  во  времена  Шаховскаго  не  им1;ла  такого 
успеха,  какъ  теперь,  когда  пошлости  современныхъ  « веселы хъ  пьесъ» 
заставляютъ  цънить  милую  веселость  наивной  старины. 

I.  .1  К. 
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75-ти- дтлте  петербургскаго  университета. — Воспитательное  значеше  высшей  школы. — 
Вопросъ  о  приступленш  Россш  къ  бернской  литературной  конвенцш.  —  Ограждеше 
свободы  перевода.  — 19  февраля.  —  Обнародование  вакона  о  неотчуждаемости  над*ль- 
ныхъ  земель. — Циркуляръ  о  взысканш  сборовъ  и  коммисхя  по  этому  предмету. — Рьом- 
мис1я  статсъ-секретаря  Грота  и  проектъ  объ  общественномъ  при8рт>нш.  —  Проектъ  завт>- 
дывашя  дт>ломъ  народнаго  продовольствия. — ИермскШ  кустарно-промышленный  банкъ. 


Въ  минувшемъ  месяце  исполнилось  75-ти-л,Ь"пе  со  дня  преобразованы 
главнаго  педагогическаго  института  въ  Петербурге  въ  петербургскш  уни- 
верситетъ.  Никакого  торжества  по  этому  случаю  не  было  и  юбилейный 
характеръ  дня  8  февраля,  въ  нынъчпнемъ  году,  выступилъ  лишь  въ  томъ, 
что  совътъ  постановилъ  по  этому  поводу  составить  бюграфическш  сло- 
варь профессоровъ  и  преподавателей  университета  и  «матер1алы  къ  исторш 
университета»  за  послъдше  25-ти-лт>тее,  что  послужить  продолжешемъ 
извъстнаго  труда  бывшаго  профессора  Григорьева.  Сверхъ  того,  обычный 
университетски!  актъ  ознаменовался  привътств1емъ  петербургскому  уни- 
верситету отъ  старъйшаго  изъ  русскихъ  универсптетовъ  —  московскаго; 
привтлчуше  это  было  прочитано  прибывшимъ  изъ  Москвы  проф.  К.  Д. 
Тимирязевымъ  и  часто  прерывалось  громкими  рукоплескашями. 

«Матерьялы  къ  исторш»  петербургскаго  университета  за  25-лът1е  пред- 
ставляетъ  большой  интересъ,  такъ  какъ  большая  половина  этого  времени 
обнимала  перюдъ  оживленной  деятельности.  Въ  1869  году,  когда  универ- 
ситетъ  торжествовалъ  свой  полувековой  юбилей,  протекли  уже  шесть  лътъ 
со  времени  устава  1863  г.,  съ  болыпимъ  старашемъ  и  съ  участ1емъ  евро- 
пейскихъ  ученыхъ,  выработаннаго  при  покойномъ  министре  А.  В.  Голов- 
нине.  Эти  годы  прошли  среди  работы  спокойной,  но  живой,  проникнутой 
увлечешемъ  наукою  и  верою  въ  дальнейпие  быстрые  успехи  умственнаго 
развит1я  въ  обществе  и  казались  достаточнымъ  удостоверешемъ  пвево- 
сходства  упомянутаго  устава  передъ  прежними  правилами,  которыя,  впро- 
чемъ,  фактически,  потеряли  свою  силу  съ  самаго  начала  эпохи  общихъ 
реформъ.  Вообще  60-ые  годы,  оставляя  въ  стороне  известный  случай  без- 
порядковъ,  за  два  года  передъ  введешемъ  устава  1863  г.,  представили 
перюдъ  разцвета  петербургскаго  университета,  тотъ  пертдъ  изъ  его  жизни, 
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который  наиболее  повл1ялъ  на  русскую  общественную  мысль,  что  пред- 
ставлялось вполне  естественнымъ  уже  потому,  что  обновлеше  самыхъ 
условш  русской  жизни  шло  изъ  Петербурга. 

Но  это  нахождеше  университета  въ  самомъ  центре  законодательной  и 
административной  деятельности  обусловливало  и  то,  что  неизбежно  сме- 
нявш1яся  въ  ней,  въ  течете  трехъ  четвертей  века,  направлешя  не  могли 
не  отражаться  наиболее  непосредственно  на  быте  именно  петербургскаго 
университета.  Въ  недолгое — для  учреждешя — 75-ти-летнее  свое  существо- 
ваше,  здешнш  университетъ  им'Ьетъ  пятый  уставъ,  который  ныне  дей- 
ству етъ  уже  почти  10  л'Ьтъ:  такъ  что,  въ  среднемъ,  уставы  оставались 
въ  силе  только  по  15  л'Ьтъ.  Да  и  этого  нельзя  сказать,  потому  что  и  въ 
промежуткахъ  между  двумя  уставами  производились,  хотя  только  частныя, 
но  весьма  существенныя  измънешя. 

Уставъ  1863  г.  былъ  выработанъ  на  основашяхъ,  которыя  соответ- 
ствовали духу  преобразовательной  эпохи.  Но  не  этотъ  уставъ  вызвалъ  то 
умственно-общественное  значеше,  какое  петербургски  университетъ  прь 
обр-Блъ  съ  самаго  начала  60-хъ  годовъ  и  сохранялъ  въ  70-ые  годы.  Это 
былъ  уставъ — общш  для  всбхъ  университетовъ,  даровавппй  значительную 
самостоятельность  и  иросторъ  самоуправлешя.  Какъ  уставъ  1863  г.  не- 
возможно было  винить  за  тъ  крупные  безпорядки,  которые  происходили 
двумя  годами  раньше,  такъ  нельзя  къ  нему  относить  и  того  умствен- 
наго  вл]ян1я,  какое  прюбр'Ьлъ  здешнш  университетъ  еще  раньше  введешя 
этого  устава  и  пршбр'влъ  просто  потому,  что  въ  немъ  сильнее  отражался 
импульсъ,  данный  эрою  преобразованш.  Уставъ  1863  г.  только  не  стъснилъ 
того,  что  истекло  изъ  высокаго  подъема  общественнаго  духа  и  под- 
держивалось съ  одной  стороны  блестящимъ  состояшемъ  преподавашя,  а 
съ  другой — силою  идеаловъ  въ  жизни  тогдашняго  университетскаго  юно- 
шества. Мы  воспользуемся  здесь  отзывомъ  объ  уставе  1863  года  офп- 
щальнаго  историка  здЬшняго  университета,  покойнаго  В.  В.  Григорьева, 
"приведеннымъ  въ  статьъ  г.  В.  Якушкина  въ  «Русскихъ  Ведомостяхъ»  (№45) 
по  поводу  дня  8  февраля:  «совътъ  университета  изъ  профессоровъ — гово- 
рится въ  официальной  исторш  университета  —  съ  выборнымъ  ректоромъ 
во  главт>,  сделался  средоточ1емъ  всехъ  отправленш  университетской  жизни, 
съ  яснымъ  и  точнымъ  определешемъ  техъ  случаевъ,  когда  власть  его 
ограничивается   университетомъ » . 

Последовавгшя  затвмъ  новыя  вл1ян1я  и  течешя  въ  общественной  жизни 
коснулись  и  университетовъ,  въ  числе  другихъ  учрежденш.  Надо  заметить, 
что  полнымъ  самоуправлешемъ  наши  университеты  не  пользовались  и 
по  уставу  1863  г.,  точно  такъ,  какъ  и  земсюя  учреждешя,  по  «поло- 
жен^ 1864  г.,  не  получили  ни  значешя  двйствительныхъ  местныхъ  властей, 
ни  характера  вполне  независимыхъ  частныхъ  хозяйственныхъ  союзовъ, 
а  заняли  какое-то  среднее  положеше.  Затемъ,  самое  соотношеше  между 
нрпнпипомъ  контроля  и  принципомъ  самоуправлешя  могло  измениться  въ 
виду  новыхъ  обстоятельствъ,  въ  силу  новыхъ  теченш.  Начало  более  иш- 
Кн.  3.  Отд.  П.  5 
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рокаго  и  болт>е  непосредственнаго  контроля  со  стороны  государства  надъ 
общественными  учреждешями  и  даже  частными  компашями  постепенно 
проводилось  въ  наше  время  въ  самыхъ  различныхъ  отрасляхъ  дея- 
тельности, не  только  въ  учплищномъ  и  общественно-хозяйственномъ  дт>- 
лахъ,  но  и  въ  банковомъ  и  желт>знодорожномъ.  Такъ,  п  въ  томъ  новомъ 
университетскомъ  уставт.,  который  былъ  выработанъ  въ  1884  г.,  усилете 
государственнаго  надзора  выразилось,  хотя  не  полной  отмъной  избрашя 
профессоровъ  сов'Ьтомъ,  съ  соглаыя  министерства,  но  въ  видь  предостав- 
лешя  министерству  назначать  профессоровъ  непосредственно,  а  также  на- 
значать ректоровъ  и  декановъ,  съ  болыппмъ,  сверхъ  того,  подчинешемъ 
университетскаго  управлешя  попечителямъ  учебныхъ  округовъ.  Для 
болт.е  близкаго  надзора  надъ  занят1ямп  студентовъ  новый  уставъ  обста- 
вилъ  зачетъ  полугодш  некоторыми  услов1ями,  а  для  проверки  знанш  окон- 
чившихъ  курсъ  поставилъ  выдачу  дипломовъ  въ  зависимость  отъ  выдер- 
жашя  экзамена  въ  смЪшанныхъ  экзаменащонныхъ  коммиаяхъ,  которыя 
состоятъ  отчасти  изъ  профессоровъ  университета,  а  отчасти  изъдругихъ 
св'Ьдущихъ  лицъ,  по  назначенш.  Вмъстъ  съ  тъмъ,  для  студентовъ  былъ 
возстановленъ  прежнш  мундиръ  и  ношеше  его  сделано  обязательнымъ 
въ  стънахъ  университета. 

Вл1ян1е,  оказанное  уставомъ  1884  г.  собственно  на  ученую  деятель- 
ность и  на  успъхи  учащихся,  можетъ  вполне  выясниться  только  впо- 
сл'Ьдствш.  Пока  можно  сказать  только,  что  благодаря  осуществленному 
уставомъ  увеличенш  числа  штатныхъ  каеедръ  и  учрежден1ю  приватъ- 
доцентовъ,  число  преподавателей  въ  университетахъ  возросло,  а  число 
студентовъ,  вслт>дств1е  естественнаго  умножен1я  молодыхъ  людей,  ищу- 
щихъ  высшаго  образовашя,  увеличилось,  несмотря  на  уставъ  1884  г. 
Изъ  отчета,  читаннаго  на  актъ  8  февраля,  узнаемъ,  что  къ  1  января  въ 
петербургскомъ  университетъ  состояло  188  профессоровъ  и  преподавателей, 
включая  лаборантовъ,  и  2634  студента,  между  т'Ьмъ,  какъ  25  лить  тому 
назадъ  студентовъ  было  только  1148.  Г.  Якушкпнъ  такъ  опредьляетъ 
общее  значеше  устава  1884  года:  « дМству ющ1Й  теперь  университетскш 
уставъ  совершенно  измънилъ  постановку  дт>ла;  онъ  не  только  мало  похо- 
дить на  уставы  1804  и  1863  годовъ,  но  не  можетъ  быть  даже  сравни- 
ваемъ  съ  уставомъ  1835  г.  и  если  находить  себъ  извъстную  аналопю  въ 
исторш  нашихъ  университетовъ,  то  развъ  въ  «первоначальномъ  образо- 
ваши  петербургскаго  университета»,  пли,  частью,  въ  т^хъ  порядкахъ,  ко- 
торые были  установлены  въ  университетской  жизни  въ  концт.  сороковыхъ 
годовъ  («Р.  В.»  №  45). 

Но,  конечно,  нельзя  относить  къ  одной  буквт>  того  илп  другого  устава 
веЬхъ  тЬхъ  перемт>нъ,  как1я  происходятъ  въ  разныя  времена  въ  жизни 
отдЬльныхъ  учрежденш,  какъ  и  въ  услов1яхъ  жизни  общественной.  Не- 
сомнт>нно,  что  и  нынт.  въ  университетскихъ  коллеияхъ  существуетъ  нъ- 
которая  солидарность,  обусловленная  общей  службою.  Напомнимъ,  въ  видь 
примъра,  какъ  въ  прошломъ  году  достаточно  было  одного  намека  казан- 
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ской  газеты  на  некрасивый  посту покъ  лица,  «стоящаго  близко  къ  уни- 
верситету», чтобы  вызвать  дружный  протестъ  профессоровъ.  Но  это — со- 
лидарность только  оборонительная,  а  не  активная  и  воспитательная.  Такъ, 
и  между  студентами  мундиръ  создаетъ  некоторую  связь — заботу  о  внъш- 
немъ  приличш.  Но  это  еще  не  товарищество,  не  дружество  въ  работъ,  не 
общность  цълей.  У  насъ  «консерваторы»,  не  менъе  чъмъ  «либералы»,  жа- 
луются на  слабость  у  нынъшней  молодежи  идеаловъ,  на  грубый  реализмъ 
ея  стремленш.  Но  этотъ  грубый  реализмъ,  это  помышлеше  исключительно 
о  личной  пользъ,  то-есть  эгоизмъ,  можетъ  только  поддерживаться  полной 
разобщенностью  молодыхъ  людей,  какъ  между  собою,  такъ  и  съ  той  средою, 
которая  научаетъ  ихъ,  а  должна  была  бы  еще  оказывать  на  нихъ  и  вос- 
спитательное  вл1ян1е.  При  малой  воспитательной  силъ  нашей  семьи,  въ 
прежнихъ  студентахъ  начала  нравственно-возвышаюпця,  начала  гуман- 
ности, служешя  правдв,  почитате  высшихъ  цълей,  серьезное  отношеше 
къ  наукъ1  и  къ  гражданскому  долгу  пробуждались  и  надолго,  у  многихъ 
навсегда,  запечатлевались  именно  той  школой  живою,  въ  которой  была 
не  одна  только  наука,  но  и  душа,  сила  воспитательная,  кръпко  связы- 
вавшая учениковъ  съ  наставниками,  а  товарищей  съ  товарищами. 

Въ  декабрьскомъ  обозръши  мы  разбирали  пресловутое  письмо,  въ  ко- 
торомъ  г.  Э.  Золя  такъ  настойчиво  доказывалъ  русскимъ  литераторамъ, 
во  имя  честности,  справедливости  и  братскихъ  поцЬлуевъ  съ  французами, 
обязательность  для  Россш  заключить  съ  Франщею  литературную  кон- 
венщю,  которая  обезпечивала  бы  переводимымъ  авторамъ  право  разръшешя 
на  переводъ  и  вознаграждешя  за  это  соглаые.  Тонъ  письма  былъ  слиш- 
комъ  «утвердителенъ»  и  принципъ  въ  немъ  высказанный,  именно,  что 
литературная  собственность  «есть  собственность»,  представлялся  слишкомъ 
безусловнымъ,  а  потому  мы  изложили  свои  возражешя  противъ  того  и 
другого;  но  при  этомъ  мы  высказались  все-таки  за  заключеше  такой  кон- 
венщи,  которая  воспрещала-бы  воспроизведете  литературныхъ,  научныхъ 
и  художественныхъ  творешй  —  въ  ихъ  первоначальномъ  видъ,  т.  е.  кон- 
трафакщю.  Что  касается  перевода,  то  мы  относили  его  къ  видамъ  пере- 
работки произведешя,  къ  одной  категорш  съ  компилящею,  христомат1ею, 
цитатою,  гравюрой  съ  живописи,  литографическимъ  воспроизведешемъ  гра- 
вюры, фотографическимъ  снимкомъ  изображенш  какого-либо  рода. 

Изъ  области  теорш  вопросъ  этотъ  теперь  переходить  на  почву  прак- 
тическую и  получаетъ  постановку  болъе  широкую,  чъмъ  при  заключенш 
литературной  конвенцш  съ  одной  только  Франщей.  Въ  минувшемъ  мъ- 
сяцъ  вопросъ  объ  участш  ТРоссш  въ  какихъ-либо  международныхъ  мъ- 
рахъ  по  охранешю  литературной  и  артистической  собственности  разсма- 
тривался  въ  обществъ  книгопродавцевъ  и  издателей  и  въ  литературномъ 
обществъ  и  рЬшенъ  было  въ  принципъ — въ  смыслв  присоединешя  къ  берн- 
скому союзу  для  защиты  правъ  литературнаго  и  художественная  твор- 
чества. В.  Д.  Спасовичъ  предложилъ,  чтобы  комиссш  обоихъ  обществъ, 
назначенный  для  составлешя  проекта  объ  измъненш    нашихъ    законопо- 
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ложенш  по  этому  предмету,  заседали  вместе,  пригласивъ  на  эти  засвдашя 
нвсколышхъ  выдающихся  юристовъ.  Выработанный  проектъ  предполагается 
затвмъ  внести  на  обсуждеше  особаго  собрашя  изъ  представителей  обществъ 
литературнаго,  музыкальнаго,  художниковъ,  издателей  и  книгопродавцевъ, 
и  по  одобренш  этимъ  собрашемъ — представить  въ  министерство  внутрен- 
нихъ  двлъ  съ  ходатай ствомъ  о  приступленш  Россш  къ  бернскому  союзу. 

Бернская  конвенщя  1886  г.  была  подписана  делегатами:Англш,  Бельгш, 
Гаити,  Германш,  Испанш,  Италш,  Либерш,  Туниса,  Франщи  и  Швей- 
царш.  Она  предоставляетъ  чужестраннымъ  авторамъ  охранеше  ихъ  правъ — 
въ  размврв,  установленномъ  для  мъстныхъ  авторовъ  въ  данной  странъ 
или  въ  отечестве  иностраннаго  автора,  смотря  по  тому,  где  размъръ 
охраны  представляется  меньшимъ.  По  отношенш  собственно  къ  перево- 
дамъ,  бернская  конвенщя  воспрещаетъ  переводъ  безъ  соглайя  автора  въ 
течете  10  летъ  по  изданш  произведешя. 

Положимъ,  примъръ  Гаити,  Либерш  и  Туниса  къ  намъ  совсъмъ  не 
подходитъ,  такъ  какъ  въ  тъхъ  странахъ,  конечно,  не  переводятъ  столь- 
ко, сколько  у  насъ.  Но  Итал1я  и  въ  особенности  Испашя  находятся  въ 
положенш  довольно  похожемъ  на  наше,  такъ  какъ  и  сбытъ  въ  нихъ 
книгъ  на  языкахъ  французскомъ  и  англшскомъ  великъ,  и  переводятъ 
въ  этихъ  странахъ  много,  а  ихъ  авторовъ  за-границею  переводятъ 
мало.  Примт>ръ  однако,  самъ  по  себ-Ь,  еще  недостаточенъ  для  решетя 
вопроса,  н  намъ  кажется,  что  отъ  нынъшняго  полнаго  отсутств1я  литера- 
турныхъ  конвенцш,  которыя  бы  охраняли  самое  право  издательства 
оригинальныхъ  произведешй,  переходъ  къ  безусловному  приняпю  всвхъ 
пунктовъ  бернской  конвенщи  былъ  бы  слишкомъ  крутымъ.  Никто  Россш 
не  мъчнаетъ  заявить  участникамъ  бернскаго  союза  о  своемъ  желан1и 
присоединиться  къ  нему  условно,  а  именно,  съ  нт>которымъ  отступле- 
темъ  по  отношенш  къ  пункту,  относящемуся  къ  переводамъ.  Вопросъ 
это  сложный  и  можетъ  быть  освъщенъ  съ  разныхъ  сторонъ,  въ  корот- 
кихъ  словахъ,  только  при  строгой  систематичности,  а  стало  быть  и 
сухости  изложешя,  за  которую  мы  и  извиняемся  передъ  читателями. 

Прежде  всего — о  принципе.  Повторяемъ  взглядъ,  нами  уже  высказан- 
ный, что  литературную  и  художественную  собственность  мы  признаемъ 
только  въ  смыслъ  временной  монополш  авторовъ  на  издаше  ихъ  произ- 
ведешй въ  первоначальномъ  ихъ  видь;  мы  находимъ,  что  умствен- 
ная и  артистическая  собственность,  въ  основномъ  своемъ  ■  правъ,  отлична 
отъ  вещественной  и,  подобно  монополш  на  изобр'Ьтешя,  создается  только 
временной  привилеиею;  затвмъ,  что  контрафакщю  слъдуетъ  понимать  въ 
тъсномъ  смыслъ  издашя  или  передачи  произведешя  въ  его  первона 
чальномъ  видъ  (перепечатка,  копировка  тъми  же  матер1алами,  публичное 
исполнение  драматическаго  и  музыкальнаго  произведенш  въ  подлиннп- 
кахъ).  Переводы,  коши  иными  матер1алами,  компилящи,  переложешя, 
графическ1я  редукщи  и  т.  п.  мы  относимъ  къ  одной  категорш  и  пола- 
гаемъ,  что  вопросъ  о  переводахъ  решается  уже  не  несомнъннымъ  правомъ 
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нервыхъ  авторовъ  на  охранеше  продуктовъ  ихъ  труда,  но  соображе- 
Н1ями  объ  удобствъ  для  каждой  отдельной  страны  и  желашемъ  доставить 
своимъ  авторамъ  ту  добавочную  премш  съ  переводовъ,  какая  будетъ 
предоставлена  авторамъ  иностраннымъ. 

И  такъ,  не  возражая  безусловно  противъ  вознаграждешя  иностран- 
нымъ авторамъ  за  переводъ  ихъ,  мы  бросимъ  взглядъ  на  степень  удобства 
для  Россш  согласиться  на  такую  уступку.  На  первомъ  планъ  представ- 
ляются интересы  образовашя,  литературы,  науки  и  искусства.  Г.  Янжулъ, 
въ  обстоятельной  статьъ  въ  «Русскихъ  Въдомостяхъ»,  называетъ  уста- 
новлеше  платы  съ  переводовъ  —  «налогомъ  на  народное  образоваше». 
Правда,  по  отношенш  собственно  къ  учебникамъ  мы  пока  ничего  не 
будемъ  получать,  обязуясь  платить  сами.  Стало  быть,  если  не  дълать 
псключешя  для  книгъ  учебныхъ,  то  ужъ  только  потому,  что  нельзя  же 
не  платить  иностраннымъ  ученымъ,  если  мы  будемъ  платить  иностран- 
нымъ беллетристамъ.  Но  весь  вопросъ  о  платв  съ  переводовъ  сводится 
на  то,  чтобы  она  была  невысока,  а  при  невысокой  платъ,  отъ  нея  менъе 
всего  могли  бы  вздорожать  именно  учебники,  которые  печатаются  въ 
болыпомъ  числъ  экземпляровъ. 

Пояснимъ  примъромъ.  Издатель  купилъ  у  русскаго  автора  рукопись 
учебника  въ  10  печатныхъ  листовъ  за  1000  рублей  и  выпустилъ  его 
въ  5000  экземплярахъ  по  1  рублю  Изъ  этого  рубля  русскш  авторъ 
получилъ  20  коп.  или  20%-  Если  иностранному  автору  съ  перевода 
такого  же  учебника  платилось  бы  только  10°/0  предполагаемаго  гонорара 
за  трудъ  оригинальный,  то  при  этомъ  издатель  уплатилъ  бы  съ  листа 
10  руб.  автору,  да  25  руб.  пероводчику,  итого  пршбрълъ  бы  рукопись 
учебника  за  350  руб.  виъсто  1000  руб.  Положимъ,  теперь  онъ  можетъ 
имъть  ее  за  250  руб.,  но  въдь  липше  100  руб.,  разложенные  на  5000 
экземпляровъ,  составили  бы  всего  добавочныхъ  2  коп.  на  1  экземпляръ, 
т.  е.  на  1  рубль.  Этого  нельзя  было  бы  назвать  вздорожашемъ,  и  даже 
не  прибавляя  этихъ  2  коп.  къ  прежней  цънв,  издатель  находилъ  бы 
для  себя  все-таки  выгоднымъ  издавать  учебники  переводные.  Если  сдъ- 
лаемъ  тотъ  же  разсчетъ  при  издаши  въ  10  т.  экземпляровъ,  то,  допустивъ 
даже  плату  5000  руб.  русскому  автору  или  500  руб.  иностранному,  да 
250  руб.  переводчику,  мы  получимъ  все-таки,  что  съ  1  экз.  русскому 
автору  было  бы  уплочено  50  коп.  изъ  1  рубля,  а  иностранному,  вмъстъ 
съ  переводчикомъ,  7,5  к.  изъ  1  рубля,  стало  быть  противъ  нынъшнихъ 
2,5  коп.,  явилось  бы  лишняго  расхода  всего  5  к.  на  1  рубль. 

Что  касается  ученыхъ  сочиненш,  то  нельзя  не  считаться  съ  слъдую- 
щимъ  возражешемъ  г.  Янжула:  «Множество  научныхъ  книгъ,  наприм., 
при  всъхъ  университетахъ,  переводятся  студентами  подъ  руководствомъ 
и  указашемъ  профессоровъ,  издаются  самымъ  дешевымъ  способомъ,  боль- 
шею частью  въ  кредитъ  или  даже  на  казенный  счетъ;  при  установ- 
лены конвенцш  дъло  этихъ  лучшихъ  переводовъ  настолько  осложнится 
переговорами  о  согласш  авторовъ    и  уплатой  имъ  гонорара,    что  молено 
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сказать  наверное,  что  число  такихъ  изданш  сократится,  по  крайней 
м'Ьр'Б,  на  три  четверти».  Предположвмъ  однако, — какъ  мы  объяснимъ 
сейчасъ — что  никакихъ  переговоровъ  не  нужно  и  что  все  новое  затруд- 
неше  заключается  только  въ  плагв.  Оно  все-таки  значительно  именно 
для  книгъ,  переводимыхъ  такимъ  образомъ.  Придется  вступать  въ  согла- 
шеше  съ  нздателемъ,  съ  твмъ,  чтобы  онъ  заплатплъ  премш  автору 
передъ  въшускомъ  книги.  Но  такой  авансъ  не  составить  для  издателя 
большой  разницы  въ  сравненш  съ  общимъ  расходомъ  на  издаше,  а  въ 
ц'Ьн'Б  экземпляра  такая  добавочная  плата  не  окажется  значительною. 
Положимъ,  автору  заплачена  тысяча  франковъ,  а  печатается  4  т.  экз.; 
это  составитъ  10  коп.  на  экземпляръ,  даже  при  столь  высокомъ  возна- 
гражденш. 

Прем1я  автораыъ  наиболее  будетъ  чувствительна  для  собственниковъ 
такихъ  нашихъ  повременныхъ  изданш,  которыя  выписываются,  главнымъ 
образомъ,  изъ-за  прилагаемыхъ  къ  нимъ  книгъ  переводныхъ  романовъ, 
и  для  спещальвыхъ  «собранш»  переводныхъ  беллетристическихъ  произ- 
веденш.  Для  подобныхъ  изданш  было  очень  удобно  приманивать  публику 
громкими  именами  иностранныхъ  авторовъ,  платя  ничтожныя  деньги  за 
русскш  переводъ  ихъ:  15,  даже  10  р.  съ  листа.  Такимъ  образомъ,  новый 
романъ  Золя  въ  15  листовъ  имъ  обходится  всего  въ  150,  много,  если  въ 
225  руб.  Когда  же  придется  платить  и  автору,  да  еще  вдвое  больше, 
чт.мъ  переводчику,  то  это  составитъ  такой  гонораръ,  за  который  изда- 
телю можно  будетъ  прюбрътать  и  русскш,  конечно,  недорогой  литера- 
турный товаръ.  Сказать  правду,  нътъ  серьезнаго  повода  обезпечивать 
упомянутымъ  издашямъ  барыши,  основанные  на  почти  безплатяомъ 
прюбр'Ьтенш  рукописей.  Значительная  часть  издаваемыхъ  такимъ  обра- 
зомъ у  насъ  переводныхъ  романшвъ  представляетъ  собой  просто  маку- 
латуру. 

Обращаясь  къ  интересамъ  самихъ  переводчиковъ,  мы  замътимъ,  что 
на  нихъ  нисколько  не  отразится  самая  прем1я,  которая  бы  уплачивалась 
иностраннымъ  авторамъ.  Журналы,  которые  заботятся  о  достоинствъ  по- 
мъщаемыхъ  ими  переводовъ,  платятъ  за  нихъ  по  20 — 25  руб.  съ  листа. 
Но  такихъ,  хорошихъ  переводчиковъ  немного.  Масса  же  лицъ,  живущихъ 
переводнымъ  трудомъ,  составляется  изъ  переводчиковъ  посредственныхъ, 
работающихъ  для  изданш,  которыя  живутъ  приложешями,  составляемыми 
преимущественно  изъ  переводной  беллетристики.  Щна  за  трудъ  этихъ 
переводчиковъ  сбита  конкуренщею  между  ними  до  минимума,  и  уже 
не  могла  бы  упасть  отъ  премш  авторамъ.  Если  издателю  придется  пла- 
тить автору  вдвое,  даже  и  въ  пять  разъ  дороже,  ч'Ьмъ  переводчику,  то 
не  можетъ  же  онъ  этого  вычесть  изъ  гонорара  переводчику. 

Но  тутъ  представляется  другая,  бол'Ье  важная  сторона  вопроса,  за- 
ключающаяся въ  самой  постановк'В  переводнаго  труда.  Въ  настоящее 
время  каждый  издатель  и  несколько  издателей  въ  одно  время  могутъ  сво- 
бодно избрать  романъ  для  перевода  и  поручить  этотъ  трудъ  постояннымъ 
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своимъ  переводчиками  Но,  сверхъ  того,  масса  переводчиковъ,  состоящихъ 
главнымъ  образомъ  не  изъ  профессюнальныхъ  литературныхъ  работни- 
ковъ,  но  изъ  студентовъ,  молодыхъ  чиновниковъ,  курсистокъ,  женъ  и 
сестеръ  литераторовъ,  сама  постоянно  следить  за  литературными  новин- 
ками, просматриваетъ  библтграфичесюя  объявлетя,  отчасти  выписываетъ 
на  свои  скудныя  средства  несколько  иностранныхъ  журналовъ.  На  вся- 
кое новое  произведете  автора  изв'Ъстнаго  набрасываются  несколько  пе- 
реводчиковъ и  работаютъ  взапуски,  чтобы  окончить  ранъе  другихъ  и 
предложить  готовый  переводъ  какому-нибудь  издателю.  Такимъ  тяжелымъ 
и  крайне  необезпеченнымъ  зароботкамъ  живутъ.  однако,  мнопе  тружен- 
ники,  которыхъ  подчинеше  права  перевода — согласш  иностранныхъ  авто- 
ровъ  лишило  бы  и  свободы  выбора,  и  свободы  труда.  Сноситься  сами  съ 
авторами,  а  тъмъ  болъе  платить  имъ  они  не  могутъ.  Да  для  инищативы 
самихъ  переводчиковъ  не  останется  и  мт>ста.  Если  издаше  перевода 
будетъ  обусловлено  испрошешемъ  разръшешя  автора,  то  все  дъло  устро- 
ится на  монопольно-коммерческомъ  основанш.  Гг.  Золя,  Бурже,  Она  и  проч., 
вместо  того,  чтобы  возиться  десятки  разъ  съ  десятками  переводчиковъ, 
продадутъ  исключительное  право  на  переводъ  своихъ  произведены  въ 
Россш,  каждый — тому  изъ  нашихъ  книгопродавцевъ,  который  ему  пред- 
ложить за  это  большую  цт>ну  съ  листа.  Авторы  же  менъе  известные 
будутъ  продавать  свое  право  одному  книгопродавцу  при  выходъ  каждой 
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Что  затвмъ  издатели,  обязанные  платить  гонораръ  иностраннымъ  ав- 
торамъ,  не  уменьшать  еще  нынъшняго,  нпчтожнаго  вознаграждешя  пере- 
водчикамъ — это  вполнъ  вероятно.  Но  вероятно  ли,  чтобы  они,  наоборотъ, 
изъ  одной  заботливости  о  достоинств!'  переводовъ,  стали  платить  пере- 
водчикамъ  дороже,  чъмъ  теперь,  когда  придется  прежде  всего  уплачивать 
значительный  деньги  авторамъ?  Едва  ли.  Разсчетъ  на  то,  что  мснопол1я 
улучшить  качество  продукта  р'Вдко  оправдывался;  чаще  случалось,  напро- 
тивъ,  что  въ  силу  своей  монополш,  предприниматель  или  торговецъ  ста- 
рался нажить  на  самомъ  качестве  продукта.  Ожидать,  что  иностранные 
авторы  возьмутъ  дешево  за  свои  разръшешя  едва  ли  можно,  такъ  какъ 
переводятся-то  именно  новинки  и  притомъ  авторовъ  наиболее  извъстныхъ. 
Если-бы  пришлось  заплатить  г.  Золя  тысячу  рублей  за  право  издать 
русскш  переводъ  новаго  его  романа,  то  издателю,  конечно,  не  стоило- 
бы  вычесть  за  это  25  р.  изъ  тъхъ  225  р.,  которые  онъ  платить  за  пе- 
реводъ 15  листовъ.  Но  почему  же  онъ  еще  прибавилъ  бы  переводчику 
напр.  лишнихъ  50  р.  (поднявъ  плату  съ  15  до  25  р.),  когда  общая  из- 
держка издашя  увеличилась  на  1000  рублей? 

Эти  соображешя  и  побуждаютъ  насъ  предложить  на  обсуждеше  мысль 
объ  условномъ  присоединены  къ  бернской  конвенцш.  Мы  можемъ  къ  ней 
присоединиться  но  всъмъ  пунктамъ,  исключая  того,  который  ставить 
издаше  перевода  въ  зависимость  отъ  разръшешя  автора.  Но  въ  виду 
того,  что  даже  и  вполнъ  приличное   вознаграждеше    авторамъ    едва    ли 
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могло  бы  повести  къ  ощутительному  вздорожанш  переводныхъ  книгъ,  мы 
полагаемъ,  что  можно  установить  премш  въ  пользу  пностранныхъ  авто- 
ровъ  за  издаваемые  въ  Россш  переводы — въ  равномъ  для  всвхъ  разм'Ьр'Б, 
безъ  испрошенгя  разргьшенъя  авторовъ,  безъ  монопольной  запродажи  имъ 
права  на  переводы,  но  съ  сохранешямъ  полной  свободы  выбора  нерево- 
довъ  и  переводнаго  труда  п  съ  устройствомъ  въ  Петербург!1  не  ино- 
страннаго  агентства,  а  русскаго  бюро  для  сбора  авторскихъ  премш  и  охра- 
нешя  права  авторовъ  на  премш. 

Мы  предполагаемъ  такую  премш  въ  равномъ  размер!  потому,  что 
избираются  для  перевода  именно  новМнпя  произведены,  беллетристиче- 
ская п  научныя,  наиболъе  изв'Ьстныхъ  авторовъ.  А  мы  не  видимъ  нужды 
закабалять  все  русское  переводное  дъло  въ  монополш  для  того  только, 
чтобы  г.  Золя  получалъ  больше,  чъчиъ  Бурже;  достаточно,  если  первый 
получитъ  столько  же,  сколько  и  второй.  Для  примера,  допустимъ,  что  общая 
для  вст,хъ  прем1я  авторамъ  установлена  въ  10  процентовъ  съ  самаго  вы- 
сокаго  гонорара — съ  500  рублей  за  листъ  въ  16  страницъ  гп  осЬагю.  Пред- 
положимъ,  что  известный  французскш  авторъ  продаетъ  французскому 
издателю  свой  романъ  въ  15  листовъ  за  сумму  18750  фр.,  что  состав- 
ляем около  7500  рублей.  И  вотъ,  передъ  нздашемъ  каждаго  русскаго  пе- 
ревода (а  ихъ  можетъ  быть  нисколько,  такъ  какъ  они  остались  бы  сво- 
бодными) русскш  издатель  вносилъ  бы  для  автора,  въ  русское  бюро  въ 
Петербурге,  за  право  на  переводъ  романа  въ  15  листовъ  750  рублей, 
т.  е.  по  50  руб.  съ  листа  гп  осЫьо  русскаго  текста.  Это  все-таки  со- 
ставляло бы  вдвое  противъ  того,  что  получаютъ  у  насъ  самые  лучппе 
переводчики,  а  между  тЬмъ  переводное  двло  осталось  бы  совершенно 
свободнымъ.  За  свои  услуги  и  на  свои  расходы  бюро  взимало  бы  съ 
издателей  по  одной  копьйкъ1  съ  рубля  въ  ц^нв  экземпляра  и  этого  было-бы 
совершенно  достаточно.  А  то  самъ  г.  Золя  жаловался,  что  изъ  вознагра- 
ждешя  за  право  издашя  его  романовъ  въ  Соединенныхъ  Штатахъ  онъ 
долженъ  былъ  заплатить  агенту  25°/0-  И  при  равномъ  размерь1  премш 
г.  Золя  можетъ  получить  отъ  насъ  все-таки  гораздо  больше,  чт>мъ  г.  Бурже. 
Въ  письме  къ  «Тетрз»  онъ  говорилъ,  что  «ПеЬас1е»  вышла  въ  12  русскихъ 
переводахъ;  въ  такомъ  случае,  и  при  предлагаемой  нами  системе  возна- 
граждешя,  онъ  получилъ  бы  изъ  Россш,  за  право  переводовъ  одного  ро- 
мана, по  750  рублей  отъ  каждаго  изъ  12  издателей,  т.  е.  9000  рублей. 
Неужели  этого  мало? 

Если-бы  наша  мысль  была  принята,  то  получплись-бы  сл^дугопце 
результаты:  1)  иностранные  авторы  не  имйли-бы  болйе  права  жаловаться, 
что  мы  пользуемся  ихъ  трудами  въ  переводномъ  видь1  безъ  всякой  для 
нихъ  пользы  и  2)  отъ  переводнаго  двла  были-бы  все-таки  устранены 
коммерческое  посредничество — барышничество,  стоющее  весьма  дорого,  и 
монополизащя  труда.  Само  собою  разумеется,  что  право  на  перепечатку 
переводовъ,  уже  изданныхъ,  осталось-бы  за  прежними  издателями.  Сверхъ 
того,  такъ  какъ  до  заключешя  какой-либо  конвенцш  представляется  необ- 
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ходимость  ввести  соответственный  измйнетя  въ  наши  узаконешя  отно- 
сительно литературной,  художественной  и  музыкальной  собственности,  то 
при  этихъ  пзмЪнетяхъ,  сл-Ьдовало-бы  установить  право  на  ту-же  премш 
съ  пе$еводовъ  и  для  тт>хъ  иноязычныхъ  авторовъ,которые  напечатали 
или  будутъ  печатать  свои  сочинешя — въ  предвлахъ  Россш.  Понятно,  что 
на  нихъ  должно  быть  распространено  то  право,  которое  было-бы  пре- 
доставлено авторамъ  иностраннымъ,  такъ  какъ,  если  за  право  перевода 
сочинешя  н&мецкаго,  изданнаго  въ  Лейпциге  и  польскаго,  изданнаго  въ 
Кракове,  будетъ  уплачиваться  прем1я,  то  нельзя-же  было-бы  лишить  ея 
сочинешя  на  тт>хъ-же  языкахъ,  вышедпйя  въ  Риге  и  въ  Варшаве. 

Въ  прошломъ  мъсяцъ  минула  треть  въка  со  дня  отмены  въ  Россш 
крепостного  права.  Дт>ло  19  февраля  1861  года  было  необходимымъ 
актомъ  справедливости,  высокой  государственной  мудрости,  великимъ 
праздникомъ,  котораго  долго  ждалъ  народъ,  освобождешемъ  не  только 
народа  отъ  рабства,  но  и  общественной  совести  отъ  лежавшаго  на  ней 
бремени.  Совершилось  двло,  къ  которому  давно  стремились  душой  лучине 
русские  люди,  рабство  пало  по  мановенш  Царя,  какъ  о  томъ  мечталъ 
Пушкинъ.  Изъ  тъхъ  мшшоновъ  людей,  которые  тогда  «осенили  себя 
крестнымъ  знаменемъ»,  приветствуя  свободу,  по  призыву  Освободителя, 
старики  отошли  въ  вечность,  молодые  состарились,  дъти  давно  возму- 
жали. Новое  поколете  въ  деревняхъ  родилось  свободнымъ.  Но  19  фев- 
раля осталось  и  навсегда  останется  днемъ  светлымъ  и  дорогимъ  для 
всего  русскаго  народа. 

Переходя  къ  фактамъ  и  вопросамъ,  относящимся  къ  области  чисто- 
хозяйственной,  мы  должны,  прежде  всего,  упомянуть  объ  оиубликованномъ 
въ  конце  января  законе  14  декабря  о  неотчуждаемости  крестьянской 
надельной  земли.  Вопросъ  этотъ,  съ  точки  зрешя  общихъ  иринциповъ, 
былъ  уже  изложенъ  нами  во  время  разсмотренш  самого  проекта  въ  го- 
сударственномъ  совете.  Теперь,  когда  сталъ  известенъ  полный  текстъ 
новаго  закона,  намъ  остается  только  занести  въ  обзоръ  русской  жизни 
главный  черты  этой  важной  законодательной  меры.  Отчуждеше  надель- 
ной земли  воспрещено  новымъ  узаконешемъ  безусловно  только  въ  одномъ 
виде,  а  именно — въ  виде  отдачи  надельной  земли  въ  залогъ  частнымъ 
лицамъ  и  частнымъ  учреждешямъ,  хотя-бы  даже  выкупная  ссуда  но  этой 
замле  и  была  погашена,  а  также  обращешя  на  надвльную  землю  взыска- 
ны по  суду.  Исключеше  сделано,  однако,  относительно  техъ  надвльныхъ 
земель,  который  уже  были  заложены  до  издашя  новаго  закона;  те  земли 
могутъ  быть  продаваемы  на  удовлетвореше  взысканы. 

Все  проч1е  виды  отчуждешя  надельной  земли  не  воспрещены  без- 
условно, но  обставлены  новыми  ограничешями.  Целыя  сельсюя  общества 
могутъ  продавать  надельную  землю  не  иначе,  какъ  по  постановлена  двухъ 
третей  голосовъ  схода  и  съ  разрвшешя  губернскаго  присутшйя;  а  если 
стоимость  участка  превышаетъ  500  р.,  то  требуется  соглас1етрехъ  мини- 
стерства Участки  домохозяевъ,  владвющихъ  землею  на  подворномъ  праве, 


74  Северный  Въстникъ. 

могутъ  быть  отчуждаемы  добровольно  или  по  взыскашю,  только  во  вла- 
дъше  лицъ  приписанныхъ  или  приписывающихся  къ  сельскимъ  обще- 
ствами Такимъ  образомъ,  на  надвльные  участки  подворнаго  владъшя  во 
всей  Росши  распространено  правило,  установленное  для  крестьянъ  въ 
губершяхъ  Царства  Польскаго  самымъ  положешемъ  1864  года.  Это  огра- 
ничеше  не  устраняетъ,  впрочемъ,  скупа  участковъ  не  только  богатыми 
односельчанами,  но  и  посторонними  лицами,  которыя  захотятъ  припи- 
саться къ  сельскому   обществу. 

То  же  замвчаше  относится  и  къ  отмънъ  новымъ  закономъ  второй 
части  известной  ст.  165  «положешя>  1861  г.,  которая  обязывала  сель-, 
ское  общество  выделять  въ  полную  собственность  надвльный  участокъ 
по  которому  ссуда  погашена  вполне.  Нынбшнш  законъ  допускаетъ  вы- 
двлъ  досрочно  выкупленнаго  участка  не  иначе,  какъ  съ  соглашя  общества, 
и  на  услов1яхъ,  указанныхъ  въ  приговоре  подлежащаго  сельскаго  схода. 
Положимъ,  здесь  стъснеше  представляется  уже  не  одной  формальностью, 
такъ  какъ  сходъ,  конечно,  воспользуется  своимъ  правомъ  для  того,  чтобы, 
сверхъ  уплаты  остальной  части  ссуды,  обязать  выкупающаго  еще  къ 
вознаграждению  лицъ,  раньше  его  пользовавшихся  твмъ  участкомъ  и  упла- 
тившихъ  за  него  часть  ссуды,  или  чтобы  получить  какую-либо  выгоду 
для  общества.  Но  кулаку  все-таки  остается  возможность  скупать  надвлы 
этпмъ  путемъ,  заручаясь  соглашемъ  общества  за  большее  или  меньшее 
вознаграждение. 

Вполне  естественно,  что  теперь,  когда  со  времени  положешя  о 
выкупв  истекли  33  года,  законодательная  власть  не  решилась  без- 
условно воспретить  всв  виды  отчуждешя  надвльной  земли.  Но  новый 
законъ  все-таки  имветъ  весьма  большое  значеше,  какъ  въ  отношенш 
практическомъ — обставляя  отчуждеше  новыми  стЕснешями  —  такъ  и  въ 
емыслв  прпнцпгиальномъ,  выражая  собою  стремлеше  законодательства  къ 
охраненш  основной  мысли  надЬла — права  «душъ»  на  землю,  противъ 
предоставлешя    надвльной  земли  свободному  расхищение  ея  капиталомъ. 

Обсуждете  другого  весьма  важнаго  экономпческо-законодательнаго 
собыпя,  а  именно,  послъдовавшаго  новаго  таможеннаго  соглашешя  между 
Росшею  и  Гермашею,  мы  должны  отложить  до  полнаго  его  завершешя, 
т.  е.  до  принят1я  русско-германскаго  договора  рейхстагомъ  и  обмъна 
ратифакацш,  такъ  какъ  только  тогда  достаточно  выяснятся  все  стороны 
этого  двла. 

То  недоразумвше  въ  нашихъ  газетахъ  относительно  податныхъ  взыска- 
шй,  о  которомъ  мы  упоминали  въ  предшествующемъ  обзоръ,  разъяснилось 
вполне  уже  послъ  поступлешя  нашей  статьи  въ  печать.  Министерство  фи- 
нансовъ  объявило,  что  никакого  циркуляра  съ  целью  «ослабить  взыскаше 
податей  съ  сельскаго  населетя»  имъ  издано  не  было.  Такимъ  образомъ, 
пзвъспе  «Биржевыхъ  Ведомостей»  было  невврно,  а  «Гражданинъ»  ока- 
зался правымъ  противъ  «Новаго  Времени».  Мы  допускали,  что  извъше 
биржевой  газеты  могло  быть  неточно  и  замвтили,  что  финансовое  ведом- 
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ство,  во  всякоыъ  случай,  не  могло  уплату  сделать  «какъ  бы  доброволь- 
ною», по  выраженш  той  же  газеты.  Въ  заключеше  сообщешя,  напеча- 
таннаго  въ  «Прав.  Въстникъ»,  было  сказано:  «миры,  конечно,  не  могутъ 
заключаться  въ  томъ,  чтобы  ослаблять  поступлеше  по  закону  слъдуемыхъ 
платежей,  но  въ  томъ,  чтобы  платежи  эти,  по  времени  и  системъ  ихъ 
взыскашя,  не  ослабляли  хозяйственныхъ  силъ  населешя». 

Въ  такомъ  именно  смыслъ  мы  и  разсматривали  экономическая  неудоб- 
ства, представляемыя  такъ  называемымъ  «выколачиваньемъ>  податей, 
практиковавшимся  вполне  реально,  вопреки  благодушно-отрицательному 
разъясненш  «Гражданина».  Но  мы  были  правы  и  въ  томъ  предположены, 
что  оба  ведомства,  которыхъ  касается  взыскаше  податей,  могли  признать 
необходимость  нъкотораго  смягчешя  въ  механически-огульной  строгости 
этого  взыскашя.  Въ  офищальномъ  сообщев1я  сказано  по  этому  поводу 
следующее:  «въ  послъдте  годы  сказанными  министерствами  вообще  было 
обращаемо  особое  внпмаше  на  то,  чтобы  подати  взыскивались  въ  соот- 
вътствш  съ  платежного  способностью  населешя,  такъ,  чтобы,  съ  одной 
стороны,  неукоснительно  взыскивались  платежи  съ  плателыциковъ,  спо- 
собныхъ  внести  таковые,  а  съ  другой,  допускались  снисхождеше  и  раз- 
срочки  для  плателыциковъ,  которые  не  могутъ  внести  безнедоимочно  слъ- 
дующде  съ  нихъ  поступленш». 

Въ  то  же  время,  въ  газетахъ  появились  свъдвшя  о  работахъ  комиссш 
изъ  членовъ  отъ  обоихъ  упомянутыхъ  въдомствъ  и  отъ  министерства 
государственныхъ  имуществъ,  съ  учаспемъ  нъсколькихъ  предводителей 
дворянства  и  председателей  земскихъ  управъ,  по  пересмотру  узаконены 
о  взиманы  окладныхъ  сборовъ.  Изъ  этихъ  сведены  уясняется  то  обстоя- 
тельство, которое  подало  поводъ  къ  неверному  извъстш  «Вирж.  Ведо- 
мостей». Министерство  финансовъ,  действительно,  обращалось  къ  казен- 
нымъ  палатамъ,  но  не  теперь,  а  весною  прошлаго  года  и  не  объ  ослаб- 
лены мъръ  взыскатя  податей,  но  съ  предложешемъ  о  представлены 
палатами  ихъ  соображены  о  способахъ  взпмашя  окладныхъ  сборовъ;  отъ 
податныхъ  же  инспекторовъ  министерство  затребовало  сведший  о  взы- 
сканы этихъ  сборовъ  и  выкупныхъ  платежей  за  пятилъ"ие  1887 — 92  гг. 

Постановлены  самой  комиссш  мы  еще  не  знаемъ,  но  воспользуемся 
заявленными  въ  ней  отзывами.  Огромное  большинство  управляющихъ 
казенными  палатами  (29  противъ  8)  высказалось  за  сохранеше  круговой 
поруки.  Этого  и  следовало  ожидать  отъ  лицъ,  заввдующихъ  поступле- 
шемъ  сборовъ;  понятно,  что  финансовое  соображеше,  для  управляющихъ 
казенными  палатами,  должно  было  стоять  впереди  соображешя  экономи- 
ческая. Отмъна  же  круговой  поруки,  которая  издавна  считалась  един- 
ственной гаранпей  исправности  въ  уплати  податей,  представляла  бы 
шагъ  смелый,  за  который  большинство  служащихъ  обыкновенно  не  вы- 
сказывается. Однако,  недоимки  въ  податяхъ  и  по  продовольственнымъ 
ссудамъ  у  насъ  всегда  бывали  значительны,  несмотря  на  существоваше 
круговой  поруки,    а  вслъдств1е  посл-ьднихъ  неурожаевъ,  онъ   накопились 
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въ  нуждавшихся   губершяхъ   на   татя   суммы,    что  круговая  порука  не 
представляетъ  уже  ровно  никакой  гарантш  въ  ихъ  пополнены. 

Мы  придаемъ  большее  значеше  тому  факту,  что  изъ  37  начальни- 
ковъ  губернскихъ  органовъ  министерства  фпнансовъ,  нашлись  однако  8, 
которые  решились  высказаться  противъ  круговой  поруки,  на  томъ  осно- 
ванш,  что  при  ней  «плателыцпкъ  сравнительно  состоятельный  и  исправ- 
ный является  ответнымъ  не  только  за  несостоятельнаго,  но  и  за  просто 
неисправнаго,  и  потому  вполне  возможно  ожидать,  что  круговая  порука 
сведется  лишь  къ  общему  затягиванш  платежей,  съ  безконечными  пере- 
судами м1ра.  Сознаше,  при  отсутствш  круговой  поруки,  что  м1ръ  не 
станетъ  платить  за  неисправнаго  и,  что  каждый  домохозяинъ  лично  отвъ- 
чаетъ  своимъ  пмушествомъ,  предупредить  затяжки  платежей,  накоплете 
недоимокъ  и  различный  столкновешя  на  сельскомъ  сходе».  Большинство 
же  управляющпхъ,  склоняясь  въ  пользу  сохранешя  круговой  поруки, 
указывало  на  нвкоторыя  мъры  «для  обезпечетя  болъе  правильнаго  ея 
прпмЕнешя».  Но  изъ  этихъ  мъръ  нъкоторыя  не  относятся  къ  самой  кру- 
говой порукв,  какъ  понижете  выкупныхъ  платежей  въ  местностяхъ, 
«где  сборы  превышаютъ  доходность  земли»,  и  раскладка  на  все  общества 
недоимки,  вслЕдств1е  пожара,  наводнетя  и  т.  п.  Нельзя  не  удивляться, 
что  те  начальники  губернскихъ  финансовыхъ  органовъ,  которые  знаютъ 
въ  своихъ  округахъ  местности,  где  одни  прямые  сборы  превышаютъ  до- 
ходность земли,  не  доводили  объ  этомъ  до  сведешя  министерства  раньше, 
не  дожидаясь  его  приглашешя  высказаться  по  вопросу  о  круговой  порукъ. 

Дело  общественнаго  прпзръшя  у  насъ,  какъ  известно,  предоставлено 
земствамъ,  включая  сюда  города,  и  сельскимъ  обществамъ.  Правитель- 
ственными учреждешямп  этого  рода  являются  учреждешя  Императрицы 
Марш,  входящ1я  въ  особое  ведомство,  которое,  однако,  пмЕетъ  еще  ха- 
рактеръ  наполовину  учебный,  такъ  какъ  въ  немъ  находятся  не  только 
дома  прпзръшя  для  покпнутыхъ  двтей  («воспитательные»)  и  некоторые 
пртты,  но  и  женсюе  институты.  Подъ  ближайшимъ  покровптельствомъ 
правительственной  же  власти  состоятъ  нЕкоторыя  спещально- благотвори- 
тельный учреждешя,  имеющ1я  составъ  обществъ,  какъ  общества  Краснаго 
и  Б'Ьлаго  креста,  Императорское  человЕколюбивое  и  др. 

Затвмъ,  городсшя  больницы  и  богадвльнп  состоятъ  въ  веден1и  город- 
скихъ  думъ,  а  те,  которыя  прежде  находились  въ  веденш  приказовъ 
общественнаго  призръшя,  перешли  къ  земскимъ  учрежден1ямъ;  но  земства 
основали  вновь  большую  часть  существующихъ  ныне  въ  уъздахъ  боль- 
ницъ  п  домовъ  умалишенныхъ.  Наконецъ,  въ  деревняхъ  призръше  убо- 
гихъ,  сиротъ  и  безумныхъ  возложено  на  общества  и  волости,  но  не  имъетъ 
никакого  устройства,  а  производится,  такъ  сказать,  домашнимъ  образомъ 
и  находится  въ  положенш  крайне  неудовлетворительномъ. 

Нельзя  не  приветствовать  предстоящаго  законодательнаго  почина  къ 
прпданш  дълу  общественнаго  лрпзрЕшя  по  всей  Россш  такой  органпза- 
щи,    которая  была  бы  въ  состоянш  дМствптельнъе,    чемъ   было   доселв, 
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обезпечпвать  помощь  всякому,  кто  самъ  лпшенъ  возможности  зарабаты- 
вать себе  кусокъ  хлеба.  Назначена  была  особая  комптя,  подъ  предсв- 
дательствомъ  статсъ- секретаря  К.  К.  Грота,  для  пересмотра  двйствующпхъ 
законовъ  о  прпзрвнш.  Комисс1я  эта  поручила  отдвлу  изъ  своихъ  членовъ 
начертать  проектъ  основаны  для  общей  постановки  въ  государстве  двла 
прпзретя,  и  мы  находимъ  нынв  въ  газетахъ  довольно  обстоятельный 
свъ'двшя  о  составленномъ  проекте,  поступившемъ  теперь  на  обсуждеше 
полнаго  присутсшя  комиссш  К.  К.  Грота. 

Проектъ  задуманъ  широко  и  не  ограничивается,  какъ  то  случается 
иногда,  только  создашемъ  разныхъ  должностей.  Въ  основаше  его  принятъ 
именно  принципъ,  что  «право  на  вспомоществовате  должно  быть  при- 
знано за  каждымъ  нуждающимся  въ  немъ  жптелемъ  въ  государстве». 
Для  действительная  обезпечешя  ирнэртдая,  въ  проекте  предположены  не 
только  обязательное  ассигноваше  средствъ  земствами  и  доходы  съ  по- 
жертвованныхъ  капитал овъ  и  пмуществъ,  но  и  образоваше  особаго  «фонда 
государственнаго  призръшя»  посредствомъ  «установлешя  равномврнаго 
сбора  со  всего  населешя  (цитируемъ  по  изложенш  проекта  въ  «Ново- 
стяхъ»).  Самая  же  организащя  проектирована  въ  виде  попечительствъ. 
Сельсшя  и  городсшя  участковый  попечительства  разсматривалп  бы  право 
на  помощь  й  предоставляли  бы  ее  въ  разныхъ  впдахъ,  какъ-то:  выдачею 
денегъ,  снабжешемъ  пищею,  предметами  одежды,  врачебнымъ  пособ1емъ, 
устройствомъ  осиротввпшхъ  или  покпнутыхъ  двтей,  призръшемъ  опас- 
ныхъ  или  нуждающихся  въ  особомъ  уходе  душевно-больныхъ.  Затъмъ, 
попечительства  уъздныя  имъютъ  представлять  земскому  собранш  смету 
и  распредвляютъ  средства  между  участковыми  попечительствами.  Попе- 
чательствамъ  губернскпмъ  имъетъ  принадлежать  надзоръ  за  состояшемъ 
двла  призрън1я  въ  губернш  и  заввдыван1е  губернскими  для  пего  учреж- 
ден1ями.  Эти  губерншя  попечительства  должны  представлять  ежегодные 
отчеты  центральному  управленш. 

О  составь  и  положенш  этого  высшаго  управлешя  мы  не  имъемъ  свь- 
двнш,  но  полагаемъ,  что,  въ  согласш  съ  законами,  которыми  местное  д-вло 
призрешя  признается  отраслью  деятельности  земской  и  сельско-обще- 
ственной,  роль  центральнаго  управлешя  должна  бы  заключаться  въ  хо- 
датайстве передъ  высшей  властью  по  нуждамъ  призрешя,  въ  представи- 
тельстве этого  дела  среди  другпхъ  высшихъ  органовъ  и  въ  завьдыванш 
теми  вспомогательными  средствами,  кашя  назначались  бы  на  дело  при- 
зрешя изъ  государственнаго  казначейства.  Такъ,  въ  Англш  интересы 
призрешя,  среди  высшихъ  правительственныхъ  органовъ,  представляются 
центральнымъ  учреждешемъ  Роог-Ьа\у  Воагс1. 

Если  главное  назначеше  государства  определить  такъ,  что  оно  есть 
союзъ  гражданъ  для  защиты  отъ  насилш  и  бвдствш  и  для  взаимопомощи, 
то  великое  дело  призрЬшя  представится  одной  изъ  первостепенныхъ  го- 
сударственныхъ  задачъ.  Можно  сказать,  что  значительный  дальнейшш 
чгагъ  впередъ  будетъ  совершенъ  человечествомъ  только  тогда,    когда  въ 
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каждомъ  государстве  соединенный  бюджетъ  народнаго  образовашя  и 
общественна™  прпзрешя  зайыетъ  въ  росппси  то  место,  которое  ныне 
прпнадлежптъ  расходамъ  на  вооруженный  сплы.  При  этомъ  условш,  мо- 
гутъ  осуществиться  всеобщее  обязательное  п  даровое  обучеше,  восппташе 
всвхъ  оставленныхъ  детей  п  действительное  обезпечеше  помощью  всъхъ 
неспособныхъ  къ  прокормленш  себя.  Такой  взглядъ  на  назначеше  госу- 
дарства, какъ  союза  для  защиты  отъ  насплш  и  для  помощи  нуждаю- 
щимся, вовсе  не  противоречить  принцппамъ  возможно  бблыпаго  простора 
личной  деятельности  и  неприкосновенности  личности.  Достаточно  напо- 
мнить, что,  страна  наиболее  лпберальныхъ  учреждены,  Англ1я  первая 
ввела  у  себя  огромное  обложеше  въ  пользу  бедныхъ  п  первая  же  учре- 
дила фабричную  пнспекцш,  съ  законами  протпвъ  непосильной  работы 
малолетнихъ. 

Ежегодный  расходъ  собственно  на  прпзреше  (Роог-КеПеГ,  включая 
содержаше  рабочпхъ  домовъ,  л^'огккоизез)  въ  Соедпненномъ  королевстве 
превышаетъ  сумму  100  мплл.  рублей  на  35  милл.  душъ  населешя;  со- 
ответственный расходъ  у  насъ  составилъ  бы  более  300  мплл.  рублей. 
Законы  о  помощи  беднымъ  и  обложены  для  этой  пели  существуютъ  въ 
Англш  уже  почти  три  века  п  получили  такое  значеше,  что  на  нихъ. 
собственно  говоря,  основалась  вся  организация  местнаго  управлешя  (1о- 
са1  §оуегптеп1.),  котораго  высшш  представитель  (ргез1с1ев1;  о(  т.пе  Ьоса1 
Ооуегатеш  Воаго!)  является  однимъ  изъ  высшпхъ  государственныхъ 
сановнпковъ  и  иногда,  смотря  по  политическому  значетю  лица,  входилъ 
даже  въ  составь  кабинета.  Положпмъ,  высокое  обложеше  въ  пользу  не- 
пмущихъ  и  первостепенное  значеше  органпзацш  прпзрешя  въ  местномъ 
управленш  явились  въ  Англш  какъ  результатъ  обезземелешя  сельскаго 
населешя.  Но  въ  этомъ  смысле  могутъ  ведь  быть  также  различный  мне- 
шя  и  о  томъ,  какъ  следовало  смотреть  на  участь  крепостныхъ,  которыхъ 
можно  было  переселять  и  продавать  въ  одиночку.  Во  всякомъ  случае, 
такой  помощи  непмущимъ,  какая  была  создана  въ  Англш,  пока  не 
существуетъ  нигде. 

Органы  по  призрешю,  по  проекту  названной  выше  подкомиссии, 
несколько  напомпнаютъ  англшсгЛе  приходсюе  (уезШез),  окружные 
(ишопз)  союзы  п  центральное  управлеше  (Роог-Ьатс  Воагс1),  пмеющее 
уже  чисто  правительственный  характеръ  и  уполномоченное  къ  надзору 
за  деятельностью  органовъ  местныхъ.  Но  въ  нашемъ  проекте  полагается 
еще  одна  инстанщя  —  губернская;  во  всемъ  остальномъ  также  суще- 
ственное разлпч1е.  По  проекту,  угьздное  попечительство  должно  иметь 
составъ  преимущественно  земскш:  уездный  предводитель  дворянства,  а  въ 
его  отсутств1е  председатель  уездной  управы  или  голова,  по  одному  пред- 
ставителю отъ  уездной  и  городской  управъ  и  по  два  гласныхъ  отъ  уезда 
п  города;  затемъ  священнпкъ,  пшравинкъ  и  врачъ,  по  приглатенш 
предводителя,  который  состоять  председателемъ.  Э га-то  вторая  инстан- 
щя назначаеть    членовъ    первой,    а  именно    избираетъ    въ   участковые 
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попечительства:  ихъ  председателе  и  п  кандидатовъ,  3  членовъ  изъ  земле- 
владвльцовъ  п  1  учителя;  остальные  члены  участковаго  попечительства: 
священникъ,  волостной  старшина,  врачъ,  не  более  3  выборныхъ  отъ 
волостного  схода,  наконецъ,  земскш  начальникъ,  считаюшднся  почетнымъ 
членомъ. 

Хотя  такое  избраше  сверху  внизъ  и  представляется  несколько 
страннымъ,  но  оно  вполне  оправдывается  твмъ  обстоятельствомъ,  что 
наша  волость — сословная,  а  не  земская,  а  проектъ  хочетъ,  чтобы  попе- 
чительства о  призрънш  находились  въ  связи  съ  земствомъ,  въ  въдънш 
котораго  состоитъ  призреше  и  которое  даетъ  главныя  средства  на  это 
дело.  Губернское  же  попечительство  состояло  бы  изъ  лицъ,  составляющихъ 
губернскую  земскую  управу,  головы,  священника  и  председателей  увзд- 
ныхъ  попечительствъ.  Предсъдателемъ  здесь,  стало  быть,  будетъ  пред- 
седатель губернской  земской  управы. 

Организация  эта  отличается  отъ  существующей  въ  Англш  тъмъ,  что 
тамъ  нриходсмя  попечительства  избираются  приходомъ,  а  окружные 
составляются  изъ  «опекуновъ»  (^иагсПапз),  избираемыхъ  по  одному  отъ 
каждаго  прихода.  Вполне  сочувственны,  какъ  самая  формулировка  основ- 
ного принципа  проекта,  такъ  и  стремлеше  его  поставить  организащю 
призръшя  въ  тесной  связи  съ  земствомъ.  Надо  пожелать,  чтобы  и  при 
окончательномъ  обсужденш  проекта  имелось  въ  виду  содБЙств1е  земству 
центральнымъ  управлешемъ  въ  дъле  призрешя,  а  не  изъяне  изъ  рукъ 
земства  этого  дела,  заведывате  которымъ  предоставлено  ему  «положе- 
шемъ»  о  земскихъ  учреждешяхъ. 

Иной  характеръ  имеетъ  проектъ  новой  организацш  дела  народнаго 
продовольствия,  которое  темъ  же  «положешемъ»  предоставлено  было 
земству.  Этотъ  проектъ,  выработанный  комишею,  состоявшею  подъ 
председательствомъ  сенатора  В.  К.  Плеве,  предполагаетъ  также  учреж- 
деше  уездныхъ  и  губернскихъ  присутствш  смешаннаго  состава,  какъ  и 
проектъ,  только  что  нами  разсмотренный,  но  уже  съ  преобладашемъ  въ 
этихъ  присутств1яхъ  элемента  административнаго.  Такъ,  уездное  присут- 
ств1е  по  продовольственной  части  должно  состоять  изъ  предводителя 
(председателя)  уездной  земской  управы,  исправника,  податного  инспек- 
тора и  всехъ  земскихъ  начальниковъ,  а  губернское,  подъ  председатель- 
ствомъ губернатора,  изъ  вице-губернатора,  управляющихъ  казенною 
палатой  и  округомъ  государственныхъ  имуществъ,  съ  непременнымъ 
членомъ,  затемъ  изъ  предводителя  и  губернской  земской  управы.  Высшее 
управлеше  всемъ  дъчюмъ  обезпечешя  народнаго  продовольсшя  принад- 
лежало бы  министерству  внутреннихъ  дблъ. 

Такимъ  образомъ,  эта  часть  земской  деятельности  перешла  бы  подъ 
более  близкш  контроль  и  даже  подъ  руководство  администращи.  Не 
зная  мотивовъ  проекта,  мы  затрудняемся  найти  те  соображешя,  которыя 
оправдывали  бы  необходимость  такой  перемены.  Правда,  во  время  быв- 
шаго    неурожая,    въ    нуждавшихся    губершяхъ,    оказашемъ   продоволь- 
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ственной  помощи  занимались  одновременно  и  земства,  и  адмпнпстрацш. 
Необходимость  борьбы  съ  голодомъ  фактически  вызвала  образоваше 
распорядптельныхъ  прпсутствш  и  псполнительныхъ  комиссш  см'Ьшаннаго 
состава.  Но  то  былъ  именно  моментъ  борьбы  съ  народнымъ  бедств1емъ. 
Въ  обыкновенное  же  время  обезпечеше  народнаго  продовольств1я  сво- 
дится на  правильную  засыпку  магазпновъ  и  наблюдете  за  сохранностью 
иродовольственныхъ  запасовъ  и  капиталовъ.  Для  этого  едва  ли  необхо- 
димо постоянное  существоваше  проектируемой  сложной  органпзащи. 

Ни  самый  неурожай,  ни  дЬйсшя  земствъ,  непосредственно  ему 
предшествовавппя  или  его  сопровождавшая,  не  могутъ  составлять  пово- 
довъ  для  ограничешя  самостоятельной  деятельности  земствъ  по  этой 
части.  Земства  во-время  предупреждали  о  серьезныхъ  размьрахъ,  каше 
могло  принять  бъ,дств1е,  земства  исчислили  высоту  ссудъ,  о  которыхъ 
ходатайствовали  безъ  всякаго,  какъ-то  впослъдствш  оказалось,  преуве- 
лпчешя.  Если  произошло  въ  данномъ  случат»  некоторое  промедлеше,  то 
только  по  той  именно  причине,  что  земсшя  ходатайства  первоначально 
не  были  признаны  достаточно  убедительными,  и  что  ссуды  были  ассигно- 
ваны сперва  въ  гораздо  меньшемъ  размере.  Лишь  впоследствш,  когда 
серьезность  бъдств1я  стала  очевидною  для  всъхъ,  помощь  явилась  въ 
еще  бблыпемъ  размере  протпвъ  первыхъ  псчисленш  земства,  прпчемъ 
хозяйственный  департаментъ  получилъ  новаго  начальника.  Нельзя  также 
не  признать,  что  и  самая  операщя  земствъ  по  закупке,  развозке  и 
распределены  хлеба  для  го.юдающихъ,  за  немногими  исключешямп,  ока- 
залась вполне  успешною.  Итакъ,  въ  прежней  деятельности  земствъ  по 
продовольственной  части  нетъ  ничего  такого,  что  требовало  бы  измене- 
шя  въ  самомъ  заведыванш  ею. 

Слабая  сторона  представлялась,  правда,  въ  затрате  части  губерн- 
скпхъ  продовольственныхъ  капиталовъ  на  друпя  нужды  уездовъ,  при 
чемъ  на  уездахъ  остаются  долги  губернскимъ  земствамъ.  Но  это  отно- 
сится къ  общему  вопросу  и  слабости  земскпхъ  финансовъ,  вследств1е 
непсправнаго  взпмашя  земскпхъ  сборовъ  и  ограничены  въ  самомъ  праве 
земскаго  обложешя.  Да  теперь,  после  громадной  ссуды,  выданной  кресть- 
янамъ  во  время  неурожая,  долги  продовольственнымъ  капиталамъ,  остав- 
пиеся  за  уездными  земствами,  уже  теряютъ  свое  значеше.  Ведь  п  казна 
не  можетъ  же  надеяться  на  уплату  ей  полностью  всей  неурожайной  ссуды. 
Наконецъ,  если  то  признается  нужнымъ,  можно  требовать,  чтобы  продо- 
вольственные запасы  были  всегда  на  лицо  въ  зерне,  а  не  въ  деньгахъ. 
Но  для  этого  достаточно  одного  постановлешя  закона,  п  нетъ  никакой 
необходимости  въ  описанномъ  выше  особомъ,  адмпнистратпвно-земскомъ 
устройстве. 

Въ  прошлый  разъ,  по  поводу  бюджета,  мы  заметили,  что  государ- 
ственный починъ  въ  промышленности  можетъ  оказаться  особенно  плодо- 
творнымъ,  еслп-бы  въ  деле  промышленномъ  починъ  этотъ  дЬйствовалъ 
въ  томъ-же  направлены,  какое  онъ  прпнялъ  у  насъ  въ  деле  земельномъ, 
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гдт>  трудъ  освобожденъ  и  трудящшся  сталъ  владЬльцемъ  продуктовъ  своего 
труда.  Одной  изъ  важнт>йшпхъ  задачъ  для  того  развита  промышленнаго 
кредита,  о  которомъ  упоминалъ  г.  министръ  финансовъ,  у  насъ,  въ  Роесш, 
должна-бы  представляться  поддержка  государственнымъ  кредитомъ  произ- 
водства кустарная.  Эта  поддержка  не  можетъ  быть  непосредственная,  такъ 
какъ  центральному  учрежденш  слишкомъ  трудно  следить  за  положеюемъ 
дЬлъ  въ  кустарныхъ  артеляхъ  въ  далекихъ  посадахъ,  а  тЬмъ  болъе — въ  де- 
ревняхъ,  занимающихся  промышленной  работой,  дополнительно  къ  зем- 
ледълш.  Посредствующими  при  этомъ  органами,  обезпечивающими  за- 
траты казны  и  наблюдающими  за  употреблешемъ  и  возвратомъ  ссудъ 
кустарямъ,  могутъ  быть  особые  «кустарные  банки»,  учреждаемые  зем- 
ствами. Мы  сейчасъ  скажемъ  о  предпр]ятш  въ  этомъ  смысле  земства 
пермскаго.  Но  сперва  мы  должны  остановиться  на  вопросв:  сл'Ьдуетъ- 
ли  государству  оказывать  вообще  помощь  кустарничеству? 

Указываютъ  на  общш  фактъ,  что  промышленное  производство  болт>е 
и  болъе  капитализируется,  что  ремесла  упраздняются  фабриками,  а  мел- 
К1Я  фабрики  постепенно  исчезаютъ,  уступая  мт>сто  огромнымъ  предпр1я- 
иямъ,  основаннымъ  на  акцюнерномъ  начале,  располагающимъ  наиболъе 
усовершенствованными  машинами  и  доводящимъ  до  мелкой  спещализащп 
трудъ  каждаго  разряда  рабочихъ.  Если  такова  перспектива  для  всей 
промышленности,  то  стбитъ-ли  поддерживать  кустарничество,  эту  архаи- 
ческую организацию  труда,  по  возможности  самостоятельнаго,  эти  произ- 
водства, употребляюшдя  примитивные  щиемы,  довольствукпщяся  весьма 
несовершенными  ору  д. ям  и? 

Мы  не  хотимъ  устранять  этого  практическая  вопроса  теоретической 
ссылкой  на  то,  что  государство  обязано  поддерживать  свободный  про- 
мышленный трудъ,  какъ  оно  обезпечило  надвломъ  трудъ  земельный,  что 
при  помощи  государства,  сильнейшая  изъ  капиталистовъ,  могло-бы  быть 
предупреждено  окончательное  закабалеше  безъименнымъ  капиталомъ  жи- 
вой личности  рабочаго,  крупнымъ  капиталомъ — мелкихъ  хозяйственныхъ 
производствъ.  Напротивъ,  мы  нарочно  допустимъ,  что  упомянутая  пер- 
спектива постоянная,  рокового  возрастания  канитализацш  въ  промыш- 
ленномъ  производстве  неустранима.  Но  и  при  такой  постановке  вопроса, 
вопреки  нашимъ  симпатшмъ  и  надеждамъ,  мы  все-таки  полагаемъ,  что 
государству  у  насъ,  въ  Россш,  стоитъ  дЬлать  затраты  для  поддержки 
кустарничества. 

Начать  съ  того,  что  осуществлеше  полной  подневольности  большому 
капиталу  всякаго  промышленнаго  труда  еще  не  слишкомъ  близко.  Изго- 
товлеше  часовыхъ  частей  въ  Швейцарш,  игрушечный  промыселъ  въ 
Германш,  мнопя  отрасли  производства  такъ  называемыхъ  аг11с1ез  (1е 
Рапз  въ  самой  столице  Францш,  приготовлеше  искусственных'!»  цвъ- 
товъ,  кружевничество,  портняжное  дъло  и  изготовлеше  обуви,  шитье 
б-влья — до  сихъ  норъ  сохраняютъ  и  на  западт,  Европы  характеръ  не 
только  преимущественно  ремесленный,  а  не  фабричный,  но  отчасти  даже — 
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семейный,  самостоятельный.  Тт.мъ  более  въ  Россш  такому  самостоятель- 
ному труду  предстоитъ  еще  не  малая  будущность,  даже  въ  томъ  пред- 
положенш,  что  окончательная  победа  въ  промышленномъ  производстве 
непременно  будетъ  принадлежать  конкурренцш  посредствомъ  величины 
капитала,  а  не  ассощащи  личностей,  въ  артеляхъ  и  въ  самомъ  государстве. 

При  разладь1  нашей  русской  жизни,  въ  разныхъ  отношетяхъ,  съ 
жизнью  Запада,  у  насъ  еще  остается  большое  поле  для  проявлешя  успеш- 
ной, хотя  мелкой  предпршмчивости  ремесленной.  Если  у  насъ  торговепъ 
носитъ  на  лотке  товара  на  пять  рублей  и  сбытомъ  его  не  только  кор- 
мится самъ,  но  оплачиваетъ  своп  подати  въ  деревне,  и  даже  избу  свою 
въ  ней  поправляетъ,  то  почему-же  не  допустить,  что  какъ-бы  ни  было 
громадно  и  могущественно  капиталистичное  производство  какого-нибудь 
Манчестера,  но  нашъ  кустарь  еще  немножко  проживетъ,  еще  можетъ 
принести  несколько  пользы  и  что,  поэтому,  стоить  ему  и  помочь,  такъ 
чтобы  онъ  могъ  работать  не  совсъмъ  въ  убытокъ,  на  пользу  однихъ  рас- 
товщиковъ. 

Скажутъ  намъ:  вотъ  вы  сами  признаете  русскую  самобытность.  Дей- 
ствительно, мы  признаемъ,  что  въ  Россш,  точно  такъ,  какъ  и  въ  другихъ 
странахъ,  есть  разныя  особыя,  самобытныя  услов1я,  хотя  изъ  этого  ни- 
какъ  не  сд'Ьдуетъ,  что  и  въ  услов1яхъ  общихъ,  въ  вопросахъ  права, 
нравственности  пли  ариеметики,  мы  должны  выработать  какую-то  особую 
самобытность,  перекрестивъ  этимъ  назвашемъ  просто — застой.  Какъ  отри- 
цать то  самобытное  услов1е,  что  въ  силу  нашего  климата,  90  миллюновъ 
сельскаго  люда  въ  Россш,  въ  течете  пяти  мъсяцевъ,  т.  е.  меньшей  по- 
ловины года,  не  имъютъ  заработковъ  на  томъ  деле,  которымъ  они  за- 
няты, на  земледълш?  Значитъ,  они  должны  уходить  на  заработки  въ  иномъ 
м^сте,  на  такъ  называемые  отхож1е  промыслы,  или  пробовать  что-нибудь 
работать  на  месте,  не  уходя  изъ  деревень. 

Образцомъ  такихъ  банковъ,  которые  заслуживали  бы  поддержки  госу- 
дарственнымъ  кредитомъ  для  того,  чтобы  они  могли  развивать  свои  опера- 
щи,  можетъ  служить  открывшиеся  въ  январе  «кустарно-промышленный 
банкъ  пермскаго  губернскаго  земства».  Назначеше  этого  банка — въ  томъ, 
чтобы  дать  дешевый  кредитъ  темъ  кустарнымъ  артелямъ,  въ  которыхъ  нетъ 
наемныхъ  рабочихъ,  и  работы  исполняютъ  сами  члены  артелей  и  ихъ 
семьи,  а  также  и  отдвльнымъ  кустарямъ,  которые  работаютъ  сами,  при 
помощи  своихъ  семей  и  безъ  найма.  Выдача  ссудъ  такимъ  кустарямъ, 
которые  держатъ  наемныхъ  работннковъ,  допускается  только  въ  виде 
исключенш,  по  особымъ  постановлешямъ  соввта.  Ссуды  выдаются  на 
срокъ  до  3  летъ,  въ  размере  не  выше  средней  стоимости  сырыхъ  мате- 
р1аловъ  въ  томъ  количестве,  какое  требуется  для  годовой  работы.  Обез- 
печешемъ  служатъ:  при  ссудахъ  артелямъ — круговая  порука,  и  при  ссу- 
дахъ  отдельнымъ  кустарямъ  —  поручительство  двухъ  состоятеяьныхъ  хо- 
зяевъ.  Банку  принадлежитъ  право  наблюдать  за  ходомъ  делъ  въ  пред- 
пр1ят1яхъ,  получившпхъ  ссуды,  и,  въ  случае  разстройства  делъ,  требовать 
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досрочнаго  возврата  ссуды.  Банкъ  выдаетъ  ссуды  и  на  устройство -кустар- 
но-торговыхъ  складовъ,  подъ  ответственностью  земства.  Основной  капи- 
таль банка  составляетъ  10  т.  р.,  а  запасный  капиталъ  образуется  отчис- 
лешемъ  пзъ  прибылей.  Банку  предоставлено  принимать  вклады  и  заклю- 
чать займы,  съ  разрвшетя  земскаго  собрашя,  на  срокъ  не  болве  одного 
года,  для  усилетя  оборотныхъ  средствъ;  но  обязательства  по  вкладамъ 
п  займамъ,  въ  совокупности,  не  должны  превышать  полуторнаго  размера 
цифры  капиталовъ. 

Организация  помощи  кустарямъ  посредствомъ  земскихъ  складовъ, 
которые  доставляютъ  кустарямъ  матер1алы  и  являются  посредниками 
для  продажи  издълш — имеется  въ  нбсколькихъ  губершяхъ.  Этому  дълу 
должны  помогать  и  кустарные  банки,  особенное  значеше  которыхъ  пред- 
ставляется тъмъ,  что,  доставляя  кустарямъ  дешевый  кредитъ,  они  охра- 
няютъ  кустарей  отъ  порабощешя  предпринимателями,  которые  обыкно- 
венно выходятъ  изъ  тъхъ  же  кустарей.  Но  много  ли  можетъ  сдълать 
кустарный  банкъ,  располагающей  оборотными  средствами  въ  20 — 25  т. 
рублей?  Онъ  можетъ  оказать  большую  пользу  некоторому  числу  кустарей, 
но  для  того,  чтобы  охранить  самостоятельность  всего  кустарничества, 
улучшить  и  развить  кустарные  промыслы,  необходимо,  чтобы  такимъ 
банкамъ  оказываема  была  поддержка  государственнымъ  кредитомъ.  Это 
представляло  бы  самый  плодотворный  видъ  того  государственнаго  про- 
мышленная кредита,  о  которомъ  упоминалось  въ  докладъ,  сопровождав- 
шемъ  роспись. 


КРИТИКА  И  БИБЛЮГРАФ1Я. 


А.    Ц  р  итиц  а. 

Стихотворешя  В.  Л.  Величко.  Сборникъ  второй.  Спб.  1894  г. 

Это  книжка  посвященш.  Г.  Величко  знаетъ,  можно  сказать,  целый 
свЬтъ,  и  въ  нарядной  толпе  знаменитыхъ  и  высокопоставленныхъ  зна- 
комыхъ  этого  стихотворца  нътъ  человека,  которому  онъ  не  съум'влъ  бы 
сказать  прштнаго  поэтическаго  слова.  Читая  эту  веселую,  забавную  кни- 
жонку, чувствуешь  себя  точно  на  свътскомъ  бале:  эполеты,  звезды,  бря- 
цанье шпоръ,  декольтированныя  дамы  —  и  среди  нихъ  самъ  г.  Величко 
въ  щегольскомъ  фракв,  пр1ятно  улыбающшся  направо  и  налево,  съ  ли- 
рою въ  рукахъ.  то  подыгрывающш  въ  тактъ  бальному  оркестру,  то 
импровпзирующш  на  меланхоличесия  темы.  Все  довольны  и  вс^хъ  до- 
вольнее —  самъ  поэтъ.  Генералы  поощрительно  похлопываютъ  его  по 
плечу,  дамы  приветливо  заглядываютъ  ему  въ  глаза,  танцуюпце  кава- 
леры повторяютъ  отдельные,  прпшедпиеся  имъ  по  душъ  стишки.  Изъ 
этой  залы  молва  разнесется  по  всему  городу,  захватить  несколько  сни- 
сходительныхъ  рецензентовъ,  дастъ  мысль  известному  фотографу  выста- 
вить въ  витрине  портретъ  героя  этого  бальнаго  торжества  —  п  слава 
завоевана  такъ  легко,  победа,  настоящая  победа.  Кто  посмъетъ  усо- 
мниться въ  таланте  писателя,  когда  п  дамы,  и  газетные  рецензенты,  и 
даже  знаменитый  фотографъ  красноречивыми  заявлешями  подтвердили 
его  успъхъ  въ  обществе?  Кто  не  пойметъ,  что  человвкъ,  вращающшся 
между  лучшими,  отборнейшими  представителями  интеллигенцш,  пмеетъ 
все  необходимыя  духовныя  качества  и  заслуживаетъ  самаго  почти- 
тельнаго  къ  себе  отношешя?  Не  сомневайтесь  въ  талантв  г.  Величко: 
есть  у  него  этотъ  талантъ  —  это  видно  но  всему,  объ  этомъ  заявили 
мнопя  газеты,  несколько  бойкихъ  рецензентовъ,  которыхъ  не  подкупишь 
ничемъ  на  свете,  въ  этомъ  можно  убедиться,  подойдя  къ  витринЬ  извЬ- 
стнаго  фотографа  на  Невскомъ  проспекте.  Портреты  знаменитыхъ  акте- 
ровъ,  певицъ,  юбиляровъ  и  прославленныхъ,  недавнихъ  покойнпковъ  и 
на  томъ  же  самомъ  месте — «заштатный  врачъ  души»  (см.  стихотвореше 
«Врачъ  и  поэтъ»)  —  Величко,  бравый,  шющш,  победоносный. 
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Различные  образы  приходятъ  сами  собою  при  чтенш  этой  великолепной 
книжки.  Просматривая  стихотворенья  г.  Величко  въ  цбломъ,  мы  переносимся 
на  балъ.  Перелистываемъ  страницы,  слт>димъ  за  меняющимися  поэтиче- 
скими цветами  и  видимъ  себя  у  подножья  какой-то  лестницы,  ведущей  въ 
храмъ.  Одиннадцать  ступеней — и  вы  у  ногъ  одного  изъ  знаменптейшихъ 
жрецовъ  нашего  времени,  въ  храмъ,  посвященномъ,  какъ  стихи  г.  Ме- 
режко вскаго,  «Неведомому  Богу»...  Известный  врачъ  Бертенсонъ,  краса 
и  столпъ  «Русской  Мысли»  —  Гольцевъ,  поэтъ  «забытыхъ  словъ»  Жем- 
чужниковъ,  профессоръ  персидскаго  языка  В.  А.  Жуковскш,  ученый 
соловей,  возвъчцающш  наступаете  петербургской  весны  —  проф.  Кайго- 
родовъ,  талантливый  художникъ  Лагорт,  маститый  поэтъ  Я.  Полонскш, 
редакторъ  «Правительственнаго  Вестника»  К.  К.  Случевскш,  любимецъ 
московской  публики  князь  Сумбатовъ,  знаменитый  адвокатъ  Унковскш, 
наконецъ,  известный  романистъ  и  редакторъ  «Живописнаго  Обозрън]я» 
А.  К.  Шеллеръ  —  вотъ  одиннадцать  лицъ,  которымъ  г.  Величко  оказалъ 
свое  вниманье,  сдЬлавъ  каждому  изъ  нихъ  по  одному  стихотворному  по- 
священью.  II  всъ  эти  посвященья  заключены,  какъ  пасхальный  деревян- 
ный яйца,  сидящья  другъ  въ  друге,  въ  одно  общее  посвященье — талант- 
ливому публицисту  и  философу  В.  С.  Соловьеву.  Вся  книжка  г.  Ве- 
личко, со  всеми  заключающимися  въ  ней  частными  посвященьями,  адре- 
сована какъ  бы  съ  подразумевающимся  комплиментарнымъ  письмомъ 
ему,  г.  Соловьеву,  въ  знакъ  глубокаго  и  искрения  го  сочувствья  род- 
ственной души... 

Обращаясь  отъ  посвященш  ^къ  содержанью,  мы  мгновенно  поражаемся 
его  богатствомъ,  разнообразьемъ  тоновъ,  удивительнымъ  знаньемъ  востока. 
Мережковскьй,  Минскьй  переводятъ  съ  разныхъ  европейскихъ  языковъ. 
Г.  Величко  имъетъ  сердечное  пристрастье  къ  мало  распространеннымъ, 
но  колоритнымъ  языкамъ  и  наръчьямъ  востока.  Въ  книге  его  вы  найдете 
переводы  съ  грузинскаго,  турецкаго,  арабскаго,  персидскаго  и  татарскаго 
языковъ,  повидимому  изученныхъ  доскональнвйшимъ  образомъ,  преиму- 
щественно передъ  языками  запада.  Анекдоты,  шутки,  остроты  въ  сти- 
хахъ  такъ  и  сыплются  со  всехъ  сторонъ.  То  пронесется  предъ  вами 
образъ  Тамары,  воспетой  грузинскимъ  поэтомъ  кяяземъ  Церетели,  то 
мелькнетъ  желчный  стихъ  изъ  произведеньй  князя  Чавчавадзе,  то  вдругъ 
раскроется  предъ  вами  картинка,  изображающая  шарлатана-муллу,  увлек- 
шагося  собственной  ложью...  И  рядомъ  съ  этими  стихами,  представляю- 
щими своеобразную  и  веселую  музу  востока,  стоять  стихотворенья,  по- 
священныя  русскимъ  интересамъ,  русскимъ  злобамъ  дня.  Нътъ,  право, 
г.  Величко  не  лишенъ  таланта.  Не  сравнивайте  его  съ  Мережковскимъ, 
не  сопоставляйте  его  съ  Фофановымъ,  но  отыщите  ему  особое  место  въ 
современной  русской  литературе.  Мережковскш  напыщенъ  и  припод- 
нять, но  его  стихотворения  все-таки  находятся  по  содержанью  и  по 
стремленьямъ  въ  центре  литературы.  Фофановъ  —  просто  талантливый 
человекъ,  съ  безхитростной,  но  неуравновешенной  душой,  влекущейся  къ 
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мотивамъ  красоты  и  поэзш,  всбыъ  близкимъ  и  доступвымъ.  Г.  Величко... 
г.  Величко  явление  своеобразное,  имеющее  свои  источники  на  какой-'к 
далекой  восточной  окраине,  но  упорно  тяготеющее  къ  центру,  пробиваю- 
щее себе  къ  нему  всевозможные  пути.  Не  поможетъ  талантъ,  помогутъ 
друзья.  Бездаренъ  стихъ,  авось  сдБлаютъ  свое  дело  эффектный  посвя- 
щешя  людямъ,  стоящимъ  во  главе  общественнаго  мнешя.  Плохи  и  пош- 
ловаты оригинальные  замыслы  —  можетъ  быть  вывезетъ  грузинская,  та- 
тарская, турецкая,  арабская  и  персидская  мудрость,  одетая  въ  пестрые 
халаты  и  цветные  шаровары... 

Рябининъ,  Элеваторы  и  наше  увлечете  ими.  С.  П.,  1894  г. 

Увлечете  элеваторами  въ  планахъ  о  «насаждены  благосостоян1я»  за- 
нимаетъ  видное  место.  Предполагается,  что  элеваторы  поднимутъ  доход- 
ность главной,  если  не  исключительной,  «отечественной»  промышленности, 
т.  е.  земледъмпя,  и  даже  будутъ  прямо  способствовать  улучшенш  сель- 
скаго  хозяйства.  Тутъ  игра  фантазш  идетъ  быстрыми  скачками.  Прежде 
всего  насъ  обуяло  суевъ^е,  будто,  введя  механическое  передвижеше  зерна  и 
устроивъ  элеваторы  съ  усовершенствованными  техническими  пр1емами. 
мы  т^мъ  самымъ  изменимъ  и  все  услов1я  нашей  хлебной  торговли  и  те 
экономическая  услоьчя,  при  которыхъ  въ  настоящее  время  производится 
эта  торговля.  Съ  устройствомъ  элеваторовъ  крестьяне  и  землевладельцы 
избавляются  отъ  безконечной  цепи  посредниковъ  и  комиссюнеровъ  и  кла- 
дутъ  себе  въ  карманъ  все  те  миллюны,  которые  попадаются  въ  руки 
этихъ  безчисленныхъ  посредниковъ.  Расходы  по  заготовке  хлеба  на  цент- 
ральные внутренше  рынки  и  экспортные  центры  понижаются.  Хлебъ  очи- 
щается и  направляется  заграницу,  где  на  него  чрезъ  то  спросъ  по- 
вышается. Мы  снова  завоевываемъ  себе  почетное  место  по  доставкт> 
хлеба  для  иностранцевъ,  но  при  наличности  всехъ  указанныхъ  но- 
выхъ  условш,  въ  силу  которыхъ  все  выгоды,  по  внутренней  и  внешней 
торговле  хлебомъ,  остаются  почти  исключительно  въ  рукахъ  самихъ 
сельскихъ   хозяевъ. 

Г.  Рябининъ  основательно  замечаетъ,  что  увлечете  элеваторами  у 
насъ  распространяется  главнымъ  образомъ,  если  не  исключительно,  техни- 
ками и  инженерами.  Въ  самомъ  деле,  ведь  почти  вся  наша  литература 
объ  элеваторахъ  вышла  изъ-подъ  пера  техниковъ  и  инженеровъ,  писавшпхъ 
безъ  отношешя  къ  нашимъ  экономическимъ  услов1ямъ  и  на  основании 
чистаго  апртрнаго  заключешя,  что  элеваторы  вообще  дело  хорошее.  Г.  Ря- 
бининъ желаетъ  на  фактахъ  свести  счеты  съ  этимъ  многообещающимъ 
деломъ.  Въ  виду  этого,  онъ,  прежде  всего,  знакомить  насъ  съ  истор1ей 
и  услов1ями  деятельности  элеваторовъ  въ  Америке  и  Зап.  Европе.  Въ  Зап. 
Европе  элеваторы  были  позаимствованы  изъ  Америки.  Практика  пока- 
зываетъ,  что  «въ  тбхъ  случаяхъ,  когда  при  учреждены  элеваторовъ  аме- 
риканская типа  имелось  въ  виду,  при  помощи  ихъ,  воздействовать  на 
хлебную  торговлю  и  изменить  услов1я  ея  и  торговые  обычаи   на  амери- 
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канекш  ладъ,  это  оказывалось  недоступнымъ,  такъ  какъ  при  этомъ 
упускалось  изъ  виду,  что  въ  Америке  не  условия  хлебной  торговли  въ 
томъ  видв,  какъ  они  существуютъ,  созданы  элеваторами,  а  наоборотъ  — 
именно  эти  самыя  услов1я  выработали  постепенно  типъ  такого  усовер- 
шенствованнаго  магазина»  (26  стр.).  Положеше,  подъ  которымъ,  думаемъ, 
всяк1й  подпишется,  и  кстати  замт»тимъ,  что  оно  уже  детально  было  раз- 
вито еще  въ  прекрасной  монографии  проф.  Обнинскаго  «О  хлебной  тор- 
говле Соединенныхъ  Штатовъ  Северной  Америки»,  появившейся  еще  въ 
1880  г.,  т.  е.  именно  въ  тотъ  моментъ,  когда  у  насъ  зарождалось  стрем- 
леше  изменить  услов1я  хлебной  торговли  на  американскш  ладъ  при  по- 
мощи элеваторовъ.  Само  собою  понятно,  что  всягая  попытки  къ  осущест- 
вленш  этого  зав^тнаго  стремлешя  не  привели  къ  намеченной  цт.ли.  Г. 
Рябининъ  прекрасно  рисуетъ  деятельность  нашихъ  элеваторовъ  и  при- 
водить массу  цифровыхъ  данныхъ,  не  оставляющихъ  никакого  сомнъшя 
въ  томъ,  что  наши  элеваторы  пустуютъ,  т.  е.  слабо  утилизируются  и 
даютъ  крупные  убытки.  Веское  доказательство  неприменимости  элева- 
торовъ къ  нашимъ  услов1ямъ,  и  притомъ  даже  климатическимъ  услов1ямъ, 
въ  силу  которыхъ  наши  элеваторы  им4ютъ  «более  короткт  перюдъ 
деятельности  сравнительно  съ  Америкой,  что  естественно  повышаетъ 
стоимость  услугъ  нашихъ  элеваторовъ  сравнительно  съ  американскими; 
услуги  ихъ  вместе  съ  темъ  всегда  дороже  ручного  труда,  съ  которымъ 
они  совершенно  не  въ  силахъ  конкуррнровать,  вследсше  его  крайней 
дешевизны  у  насъ»  (89  стр.).  При  слабой  работе  этихъ  элеваторовъ  и  доро- 
говизне пхъ  услугъ,  какъ  показываетъ  опытъ,  ими  пользуются  не  земле- 
владельцы и  не  крестьяне,  а  именно  те  посредники  и  комиссионеры,  отъ 
которыхъ  предполагалось  избавить  и  крестьянъ  и  землевладвльцевъ.  Го- 
ворятъ,  что  это  все  изменится,  когда  будетъ  выстроена  целая  сеть  эле- 
ваторовъ, способныхъ  принять  и  направить  по  назначешю  почти  весь 
хлебъ,  обращающейся  на  продажу  внутри  страны  и  для  заграницы.  По 
разсчетамъ  г.  Рябинина,  расходы  на  постройку  этихъ  элеваторовъ  «должны 
достигнуть  следующихъ  размеровъ,  а  именно:  на  станщонные  элеваторы 
около  136.500,000  р.,  на  центральные  около  210.000,000  р.  и  на  порто- 
вые не  менее  72.900,000  р.,  т.  е.  всего  должно  быть  истрачено  для  осу- 
ществлешя  сети  элеваторовъ  не  менее  419.400,000  р.,  хотя  въ  действи- 
тельности потребуется  гораздо  более».  Аторнизащя  этого  капитала,  про- 
центы и  эксплоатащонные  расходы  должны  лечь  тяжелымъ  бременемъ  на 
хлебъ,  поступающей  въ  элеваторъ.  Одни  эксплоатащонные  расходы,  считая 
только  по  6°/0  на  затраченный  капиталъ,  составить  ежегодно  сумму  въ 
56.619,000  р.,  что  при  хорошемъ  урожае  равняется  24  к.  на  каждую  четверть 
зерна,  а  при  плохомъ  урожае  теже  эксплоатащонные  расходы  падутъ  на 
меньшее  количество  хлеба,  т.  е.  повысятся.  «Однимъ  словомъ,  ясно,  что 
разъ  будетъ  создана  сеть  элеваторовъ,  ея  гнета,  при  плохихъ  урожаяхъ, 
а  темъ  более  при  неурожаяхъ,  не  выдержитъ  не  только  хлебная  торговля, 
но  не  выдержитъ  и  государство»  (8(1  стр.). 
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Такимъ  образомъ,  «безжалостная  истор1я  показываетъ  намъ,  что  тех- 
ника никогда  не  опережала  ни  умственнаго  развит,  ни  тъхъ  условш, 
при  которыхъ  жилъ  человъкъ,  на  какомъ  бы  уровнт.  культуры  онъ  ни 
находился:  лишь  съ  изм'Ьнетемъ  условш  жизни  и  при  умственномъ  про- 
грессе можетъ  привиться  въ  какой-нибудь  отрасли  народнаго  труда  болЬе 
совершенная  техника,  безъ  чего  она  никогда  не  привьется  и  окажется 
совершенно  ненужной.  Поэтому,  при  рьшенш  вопросовъ,  касающихся  улуч- 
шешя  условш  нашей  народной  жизни,  надо  обращать  внимаше  вовсе  не 
на  техническую  сторону,  что,  конечно,  было  бы  такъ  просто,  а  надо  обра- 
щать внимаше  на  экономическую  сторону,  на  сумму  всъхъ  твхъ  условш, 
при  которыхъ  приходится  намъ  жить  и  действовать  (11  стр.). 

Мечты  объ  элеваторахъ,  распространяющихъ  довольство  и  благоденств1е, 
пора  бросить.  «Пора  уже  трезво  взглянуть  "на  эти  сооружешя,  которыя 
настойчиво  навязываютъ  русской  жизни,  но  которыя,  между  прочимъ,  не 
сулятъ  ей  ровно  никакихъ  облегченш  или  выгодъ,  кромв  однихъ  убытковъ 
или  разочарованы.  При  бъдности  Россш,  мы  не  находимъ  средствъ  для 
удовлетворешя  болъе  существенныхъ  потребностей  населешя  въ  образованы, 
которое  намъ  необходимо  въ  миллюнъ  разъ  болъе  всякихъ  элеваторовъ». 

Здравыя  мысли  проповъдуетъ  г.  Рябининъ  и  пусть  онт>  получатъ  са- 
мое широкое  распространеше. 


Б.   Библ!Ограф1Я. 


I.  ЛИТЕРАТУРА.  БЕЛЛЕТРИСТИКА. 

Истор1я  немецкой  литературы 
Вильгельма  Шерера.  Переводъ  съ  н-ь- 
мецкаго  подъ  редакщей  А.  Н.  Пыпинп. 
Часть  первая.  Издание  Л.  Ф.  Пантелеева. 
1893. 

Съ  особеннымъ  удовольств1емъ  следуете 
отметить  появлеше  въ  русскомъ  переводъ 
«Истор1я  русской  литературы»  Вильгельма 
Шерера,  въ  особенности  потому,  что  серьез- 
ныхъ  сочинешй  по  этому  предмету  совсвмъ 
не  существуетъ  въ  русской  переводной  лите- 
ратуре, и  книга  Шерера  является  капиталь- 
нёйпшмъ  нроизведешемъ  въ  этомъ  роде  и  со- 
ставляетъ  почти  единственное  явлеше  даже 
въ  богатой  немецкой  литературе.  На  нъ- 
мепкомъ  языке  книга  Шерера  составляете 
одпиъ  огромный  томъ.  А.  Н.  Пыппнъ  пред- 
почелъ  для  удобства  издашя  разделить 
книгу  на  двгЬ  части.  Пока  выпущена  только 
первая  часть.  При  второй  части,  кроме 
предисловия,  прпмЁчашй  и  указателя,  дан- 
ныхъ  самимъ  Шереромъ,  редакторъ  пере- 
вода обещаете  присоедлнить  кратки!  очеркъ 
жизни  и  трудовъ  нЁмецкаго  ученаго.  Ше- 
реръ  умеръ  въ  1886  году,  будучи  сорока 
почти  лете  отъ  роду.  Въ  Вбнб  п  Берлин Ь 
онъ  изучалъ  немецкую  филологпо  и  сан- 
скрптскш   языкъ,    затьмъ    былъ    ирофессо- 


ромъ  исторш  немецкой  литературы  сначала 
въ  ВВнЬ  п  Страсбурге,  а  потомъ  въ  Бер- 
линв.  Въ  1884  году  онъ  былъ  сдвланъ  чле- 
номъ  прусской  акадомш  наукъ.  Онъ  нани- 
садъ  между  прочимъ:  «Истор1я  иЁмецкаго 
языка»,  «Религ'юзная  поэз1я  въ  эпоху  гер- 
манской импер'ш»,  <Истор1я  немецкой  поэ- 
31И  въ  XI  и  XII  столт/пяхъ»,  «Псалмы 
Роткера»,  с  Начало  прозаическаго  романа 
въ  Германш»,  «Молодость  Гете»;  послед - 
нимъ  его  трудомъ  была  <Истор1я  немецкой 
литературы»,  вышедшая  въ  Берлине  въ 
1883  году.  Шереръ,  безъ  всякаго  сомнёшя, 
былъ  однимъ  пзъ  самыхъ  замьчательныхъ 
германскихъ  ученыхъ;  его  «Истор1я  немец- 
кой литературы»,  построенная  по  совер- 
шенно новому  плану,  отличается  чисто  аа- 
учнымъ  характеромъ  и  даетъ  полную  кар- 
тину развппя  ньмецкой  литературы.  Въ 
вышедшей,  по  русски,  первой  части  этого 
замЬчательнаго  труда  предметы  распргд!;- 
лоны  въ  слЬдующемъ  порядкЬ:  древшо  гер- 
манцы (тутъ  разематрпвается  первобытная 
И0Э31Я  аршцевъ,  германская  релпгш,  остатки 
древней  поэз1и),  готы  и  франки  (героическая 
поэзия,  Ульфила,  государство  Меровииговъ), 
англо-саксы,  Карлъ  Великий,  средневековое 
возрождеше,  странствующее  журналисты, 
рыцарство  и  церковь,  сродне-верхне-нъмец- 
К1Й    народный    эпосъ.    придворная    эпопея, 
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кеннезангъ  и  мейстерзангъ,  ннществуюшде  I 
ордена,     П0Э31Я     конца    средиихъ    вековъ, 
гуманизм  ь,     реформация     н    возрождение    и  | 
начало    новейшей    литературы     до    XVIII 
века.  Вторая  часть  будет ь  посвящена  исклю-  | 
чнтельно    новейшей    нвмецкой  литературе, 
начпная  съ  Лесспнга. 

Максъ  Нордау.  Движешя  человече- 
ской души  (пспхологпчесие  этюды),  пе- 
реводъ  съ  нВмецкаго  31.  Линдемана.  Москва. 
1893. 

Едва  ли  нужно  рекомендовать  читающей 
публике  эту  книжку.  Максъ  Нордау  извъ- 
стенъ  какъ  остроумный  и  талантливый  пи- 
сатель, завоевавшей  себе  широкую  популяр- 
ность въ  Европе.  4Двнжешя  человеческой 
души>  состоитъ  изъ  нъсколькихъ  «пспхоло- 
гическпхъ  этюдовъ»  въ  форме  разсказовъ, 
талантливо  и  остроумно  наппсанныхъ;  недо- 
статокъ  Макса  Нордау,  какъ  въ  этой  книге. 
такъ  и  въ  другихъ  его  пронзведешяхъ,  за- 
ключается въ  томъ,  что  все  его  фигуры  не- 
сколько искусственны,  въ  ннхъ  мало  жизни 
и  действительной  правды;  читатель  слиш- 
комъ  часто  чувствуетъ,  что  передъ  нпмъ  не 
истинный  художнпкъ,  а  остроумный  писа- 
тель, который  пользуется  литературной 
формой,  какъ  наиболее  удобной  и  популяр- 
ной, для  изложешя  и  слога,  очень  часто 
парадоксальныхъ  мыслей. 

Бабочка.  Матер1алы  для  повести.  31. 
Гавалевича.  Переводъ  съ  польскаго  Л.  И. 
Горбачевскаю.  Спб.  1893. 

Польсюй  писатель  Мар1анъ  Гавалевпчъ— 
одинъ  пзъ  довольно  извъстныхъ  и  читае- 
мыхъ  польскихъ  беллетристовъ.  Онъ  несо- 
мненно обладаете  внвшнимъ  талантомъ  раз- 
сказчика  и  напомпнаеть  н-вкоторыхъ  совре- 
менныхъ  французскихъ  новеллпстовъ,  ко- 
торыхъ  преемъ  и  манеру  онъ  отлично 
усвоплъ.  Въ  его  поввстяхъ  и  разсказахъ 
есть  никоторое  остроума:;  разсказъ  ведется 
бойко  и  живо,  все  прилично,  но  въ  то  же 
время  и  банально.  Въ  лучшемъ  своемъ  ро- 
мане «Филистеры»,  г.  Гавалевпчъ  изобра- 
жаетъ  промотавшагося  польскаго  дворянина, 
который,  броспвъ  жену,  женится  на  дочери 
банкира,  прюбрВтаетъ,  такпмъ  образомъ, 
состояше  и  замышляетъ  издаше  газеты, 
где  надеется  отстаивать  интересы  «помещи- 
ковъ  и  народа».  Авторъ,  повиднмому,  очень 
сочувствуетъ  своему  герою.  Его  «Ба- 
бочка» ничемъ  новымъ  не  отличается  отъ 
другихъ  повестей  этого  писателя.  Ути  «ма- 
тер1алы  для  повести»,  несомненно,  причи- 
таются съ  удовольств1емъ,  но  безъ  малей- 
шей пользы  для   «ума  и  сердца». 

Смерть.  Этюдъ.  Ишатгя  Домбровскаю. 
Перевелъ  съ  польскаго  Л.  И.  Горбачевский. 
Спб.   1894. 

Эта  небольшая  повесть  молодого  поль- 
скаго писателя  Игнат1и  Доибровскаго  пред- 
ставляете собой  замечательно-талантливый 
пен.чолоппеекш  этюдъ.  Разеказъ  ведется 
оть  лица  героя,  въ  виде  дневника,— моло- 


дого студента,  умирающаго  въ  чахотке. 
Авторъ  постепенно  описываете  все  стадш 
болезни  и  душевное  настроеше  больного, 
который  попеременно  то  надеется  выздоро- 
веть, то  впадаете  въ  отчаяше  при  виде  не- 
минуемости смерти,  причемъ  онъ  постоянно 
возвращается  къ  свопмъ  прошлымъ  годамъ 
счастья  и  надежды.  Превосходно  и  необык- 
новенно талантливо  авторъ  изображаетъ, 
какъ  оть  детской  наивной  веры  его  герой 
нерешелъ  сначала  къ  религиозному  индиф- 
ферентизму, а  потомъ  и  къ  полному  без- 
верно. Основная  мысль  развивается  после- 
довательно и  чрезвычайно  талантливо.  Въ 
повести  нетъ  нпкакпхъ  внвшнпхъ  событш; 
весь  интересъ  повести  сосредоточенъ  на 
внутреннихъ  собьгпяхъ  души  больного  ге- 
роя, причемъ  въ  его  дневнике  встречаются 
страницы  истиннаго  трагизма. 

ПереводъсдВлшв  прекрасно. 

Моя  библютека.  Разсказы  Свято- 
полка  Чеха.  Пер.  А.  Р.  Сахаровой.  Изда- 
ете Ледерле.  1893. 

Если  не  ошибаемся,  разсказы  талантлпваго 
чешскаго  писателя  появляются  въ  первый 
разъ  на  русскомъ  языке.  Святополкъ  Чехъ 
принадлежите  къ  выдающимся  чешскимъ 
писателямъ.  ВъВогемш  опъ  известенъ  не 
только  какъ  талантливый  беллетристъ,  но 
и  какъ  одинъ  изъ  лучшихъ  современныхъ 
чешскихъ  поэтовъ.  Эпичестя  стихотворе- 
шя  Святонолка  Чеха,  неизвестный  нашей 
публике,  отличаются  яркой  образностью  и 
глубиной  содержашя;  въ  лнрическихъ  же, 
изъ  которыхъ  некоторый  появились  въ  пе- 
реводе на  руссшй  языкъ,  Святополкъ  Чехъ 
подкупаете  читателя  неподдельной  искрен- 
ностью чувства,  задушевной  простотой  или 
жгучей  иронеей  и  страстнымь,  негодующимъ 
иротестомъ.  Въ  прозе  Святополкъ  Чехъ 
заслужилъ  известность  своими  романами  и 
мелкими  разсказамн,  а  также  путовыми  за- 
метками. Въ  своихъ  мелкихъ  разсказахъ, 
онъ  по  преимуществу  юмористъ.  Страст- 
ный патриоте,  стремяппйся  къ  независимо- 
сти своего  народа,  Святополкъ  Чехъ,  съ 
безпощадной  ирошей  и  иегодовашемъ,  би- 
чуете недостатки  современнаго  чешскаго 
общества,  издевается  надъ  ого  нристра- 
ст1емъ  къ  чужеземному,  над  ь  его  дряблостью 
и  безхарактерноетью  и  скорбнтъ  о  светлой, 
великой  эпохе  1оанна  Гусса,  когда  его  ро- 
дина, стояла  во  главе  умствепнаго  двнжешн 
всей  Европы.  Въ  издаши  г.  Ледерле  поме- 
щено двенадцать  разсказовъ  Чеха,  мо.му 
которыми  лучший— «Иске  Ястреба  протнвъ 
Горлачки.  Изъ  занисокъ  моего  друга».  Пе- 
реводъ недурень. 

Сочинешя  Григор1я  Федоровича 
Квитки.  .Ч;им|1,мтШск1я  повести,  разека- 
запныя  Грыцышмъ  Основъянснкомь.  1894. 
Григорш  Федорович!.  Квитка ,  (онъ  нпеа.и. 
подъ  нсевдонимомъ  Грыцькн  Осповъянонка) 
принадлежит-!,  къ  самым  ь  популярным  ь  маг 
лоросеШскимъ  ннсатолямт.,  но  за  последнее 
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время  его  произведешя  (за  исключешемъ 
повести  «Панъ  ХолявскШ».  изданной  не- 
сколько .тбтъ  тому  назадъ  г.  Суворннымъ) 
не  существовали  въ  продаж*.  Немудрено 
поэтому,  что  новое  издайте  сочпненш  Квитки 
является  какъ  нельзя  более  кстати.  Въ 
настоящш  томъ  вошли  маленькие  разсказы 
Квитки:  сСолдацьюй  портретъ>.  «Маруся», 
«Мертвецькый  велык-день»,  «Добре  робы, 
добре  и  буде»,  <Копотаньска-впдьма».  «Отъ 
тоби  и  срабъ  .  «Козырь-дивка»,  «Сердешна 
Оксана>.  кПархимове  сннданьня»,  «На  пу- 
шаньня — якъ  завъязано».  «Перекаты  поле>, 
«Пидбрехачь»,  «Божи  дитю,  «Щыра  лю- 
бовь», «Лысты  до  любезныхъ  земляковъ>. 
Многочисленные  почитатели  Квпткп  съ  удо- 
вольств1емъ  встрътятъ  это  издаше,  которое 
нмъ  напомнить  остроумнаго  разсказчнка. 
наивный  гоморъ  котораго  и  теперь  еще  не 
потерялъ  своей  свежести  и  прелестп. 

II.  ЕСТЕСТВ03НАН1Е.  МЕДИЦИНА. 

Курсъ  электричества.  Эрика  Жерара. 
Пер.  съ  франц.  Спб.  1893.  Изд.  Ф.  В.  Ще- 
панскаго.  Ц.  за  2  т.  8  р. 

Невероятный  прогрессъ  науки  и  техники 
электричества  за  последнее  десятплът1е 
поредилъ  обширную  литературу  по  раз- 
лпчнымъ  вопросамъ,  пмеющпмъ  теорети- 
ческий плп  практически  интересъ.  Но  тех- 
ника шла  впередъ  гораздо  быстрее  тео- 
рш,  п  съ  каждымъ  днемъ  все  сильнее  н 
сильнее  чувствовалась  потребность  въ  объ- 
единении всего  накопленнаго  множества 
фактовъ,  въ  прпложенш  господствующпхъ 
теперь  въ  науке  взглядовъ  на  сущность 
электрическпхъ  явленш  ко  всевозможнымъ 
изобретешямъ  электротехники. 

Отсутств1е  серьезнаго  научнаго  руковод- 
ства, въ  которомъ  нашло  бы  себе  место 
теоретическое  обосноваше  всъхъ  новъй- 
шихъмашпнъ  и  прпборовъ  электрическпхъ, 
особенно  сильно  давало  себя  чувствовать 
въ  спещальныхъ  высшихъ  учебныхъ  заве- 
дешяхъ,  подготовляющпхъ  техниковъ,  ко- 
торымъ  придется  иметь  дело  съ  различ- 
ными применениями  электричества.  Этотъ 
крупный  пробелъ  восполненъ  теперь  пре- 
восходнымъ  курсомъ  Жерара.  Составлен- 
ный первоначально  для  студентовъ  осно- 
ваннаго  бельпйскимъ  сенаторомъ  Монте- 
фшре  при  Лютихскомъ  университете  элек- 
тротехническая института  1),  курсъ  этотъ 
своими  научными  достоинствами  обратплъ 
на  себя  всеобщее  ввимаше.  Въ  течете 
двухъ  летъ  онъ  разошелся  въ  трехъ  пзда- 
тяхъ.  Въ  настоящее  время  мы  пмеемъ 
уже  русский  переводъ  его  съ  3-го  франц. 
нздашя,  сделанный  Шателеномъ  подъ  ре- 
дакшей  А.  П.  Садовскаго. 


а)  Жераръ    состоптъ    преподавателемъ  и 
днректоромъ  этого  института. 


Д-ръ  I.  Боасг.  Д1эта  при  болъзняхъ 
желудка  и  кишекъ.  Спб.  1894.  Ц.  60  к. 

Г.  Боасъ  неоднократно  повторяетъ,  что 
назначение  разлпчныхъ  лекарствъ  должно 
быть  всецело  предоставлено  врачу.  Почему 
нменно  онъ  делаетъ  исключение  для  Д1эты 
и  счптаетъ  возможнымъ  предоставить  са- 
мому больному  назначете  пищевого  ре- 
жима, нигде  въ  книжке  не  объяснено.  Разъ 
авторъ  придаетъ  Д1эте  такое  важное  значе- 
ше  въ  деле  лечешя  желудочнокпшечныхъ 
болезней,  ему  не  следовало  бы  выпускать 
изъ  рукъ  врача  такого  важнаго  средства, 
которое,  при  неправпльномъ  употребленш, 
можетъ  прпчшшть  больному  непоправимый 
вредъ.  Мы  считаемъ,  поэтому,  своимъ  дол- 
гомъ  предостеречь  читателей  отъ  увлечения 
подобными  популярными  книжками  по  ме- 
дицине и  указать  на  опасность,  возникаю- 
щую при  неумеломъ  пользованш  сообщае- 
мыми въ  нпхъ  сведешямп. 

Издатель  хорошо  сделалъ  бы,  если  бы 
ограничился  переводомъ  общей  части  книжки 
г.  Боаса,  въ  которой  изложены  полезный 
свед/втя  о  строенш  и  отправлешп  отдель- 
пыхъ  органовъ  ппщеваретя,  о  прпчпнахъ 
заболеватй  этихъ  органовъ  и  мерахъ.  ко- 
торыми следуетъ  поддерживать  ихъ  пра- 
вильную и  здоровую  деятельность.  Зани- 
мающую же  целую  половину  книжки  спе- 
циальную часть,  содержащую  оппсаше  от- 
дельныхъ  болезней  н  особыхъ  средствъ  ле- 
чешя каждой  изъ  нихъ,  можно  было  съ 
пользою  для  д*ла  и  читателей  совершенно 
выбросить. 

Первую  главу  —  оппсаше  строешя  желу- 
дочпо  кишечнаго  канала — следовало  бы  по- 
яснить рисункомъ  его;  безъ  рисунка  пони- 
маше  текста  для  многпхъ  читателей  пред- 
ставится затруднительным^  а  самое  чте- 
те —  утомительнымъ. 

1)  Какъ  высохла  наша  степь.  А.  А. 
Измай лъскаю.  Полтава.  1893. 

2)  Е.  Тимпрязевъ.  Земледвл1е  ифизю- 
лог^я  растеши.  I.  Борьба  растения  'съ 
засухою.  М.  1893. 

3)  И.  Вараковъ.  О  возможныхъ  мъ- 
рахъ  борьбы  съ  засухами.  Одесса. 
1893. 

4)  О  борьб*  съ  засухами  въ  черно- 
земной области  посредствомъ  обработки 
полей  и  накоплен1я  на  нихъ  снега.  77.  Ко- 
супычева.  Спб.  1893. 

5)  Борьба  съ  засухами  и  обезпечеше 
хорошпхъ  урожаевъ  хлебовъ  и  травъ  по- 
средствомъ простыхъ  работъ.  И.  Янков- 
скаю.  Спб.  1893. 

Голодный  1892  г.  породилъ  обширную 
литературу,  посвященную  пзследоватю  и 
выяснению  причпнъ  спльнаго  неурожая,  по- 
стпгшаго  всю  юго  восточную  и  южную 
Россш  въ  1891  и  1892  гг.  То  именно  об- 
стоятельство, что  бедств1е  это  поразило 
какъ  разъ  ту  область  Имперш,  которую 
оогатейнпй  черноземъ  обезпечпвалъ,  каза- 
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лось,  отъ  недорода  хлебовъ,  заставило  при- 
задуматься какъ  практик  овъ  —  сельскихъ 
хозяевъ,  такъ  п  учеыыхъ  —  агрономовъ  и 
ботаииковъ. 

Перечисленный    выше  брошюры  состав- 
ляютъ,  конечно,  малую  часть  тЪхъ  работъ, 
который  появились  въ  неурожайный  и  сле- 
довавшШ  за  нимъ  годы.    Но   о  не  заслужи- 
ваютъ  особеннаго  внимашя  читателей,  по- 
тому что  изложенный  въ  нпхъ  мнъшя  при- 
надлежать   извъстнымъ    спещалистамъ    въ 
вопросахъ  сельскаго  хозяйства— профессо- 
рамъ  Тимирязеву  (ботаника),  Костычеву  и 
Баракову  (агроном1я)    и    землевладЬльцамъ 
Измаильскому  и  Янковскому.  Всё  упомяну- 
тые авторы  согласны  въ  томъ,  что  неуро- 
жаи   1891    и    1892    гг.    обусловлены    были 
страшной,     почти     небывалой     въ    нашей 
степи,    засухою.    Все  они  также    согласны 
въ  томъ,  что  причина  засухъ  и  неурожаевъ, 
поражающпхъ    черноземную    степную  Рос 
С1ю  въ  послъдше  годы,  лежитъ  не  въ  изме- 
нении климата,    какъ  думаютъ  мнопе  сель- 
ские хозяева,  а  въ  гбхъ  крупныхъ  измене- 
шяхъ,  которымъ  подверглась  южнорусская 
степь  по  милости  человека.  Вырубивъ  леса, 
распахавъ     склоны     овраговъ,      истощи  въ 
почву    варварской    обработкой,  онъ  подго- 
товилъ  те  неблагопргятныя  метеорологиче- 
ски и  почвенныя  услов1я,    который,  соче- 
тавшись    вместе,     отняли     у    земледельца 
ожидавшейся  имъ  урожаи.  Върнъе  всего  объ- 
ясняетъ    высыхаше    степи    г.  Измаильскш, 
когда  говорить,  что  первый  шагь  къ  пре- 
вращен™   нашпхъ  южныхъ  степей  въ  пу- 
стыню сдъланъ  былъ  тогда,    когда  хозяева 
стали  выжигать  и  вытаптывать  первобыт- 
ную гигантскую    травяную    растительность 
и  уничтожали  такпмъ  образомъ  «тотъ  тол 
стый    войлокъ    изъ    отмершихъ  растнтель- 
ныхъ  остатковъ,  который,  какъ  губка  вса- 
сывалъ  воду  в  прекрасно  загдищалъ  почву 
отъ  изсушающаго  действ1я  палящихъ  сол- 
нечныхъ    лучей    и    неимоверной   силы  вт>- 
тровъ».  Меры  борьбы  съ  засухой,  по  мнтз- 
нно  всъхъ  названныхъ    авторовъ,    должны 
заключаться    въ  искусственномъ    облесенш 
и  обводненш  степи  и  «въ  цвломъ  ряде  куль- 
турныхъ  мъръ»,    осуществление    которыхъ 
зависитъ  исключительно    отъ  самихъ  сель- 
скихъ хозяевъ.  Главнейшей  же  и  ближай- 
шей задачей, какъ  земства  и  правительства, 
такъ  и  частныхъ  лицъ,  обществъ  и  учреж- 
дений—должно     быть    тщательное,    научно 
организованное,    изслъдоваше    всвхъ  усло- 
в1й  нашей  сельско-хозяйственной  промыш- 
ленности и  распространение    добытыхъ  та- 
кпмъ   путемъ    знанш    среди  сельскихъ  хо- 
ояевъ.     Особенный      надежды      возлагаетъ 
г.  Измаильскш  на  земство,  которое,  по  его 
ыыешю,    одно    только  и  въ  состоянш    под- 
нять это  трудное  дЬло. 

Нрофессоръ  Тимирязевъ  въ  своей,  по 
обыкновенно,  талантливо  и  увлекательно 
написанной  брошюр*,  доказываетъ,  что  луч- 


шпмъ  учителемъ  сельскаго  хозяина  можетъ 
и  должно  быть  само  растете.  Подражая  въ 
высшей  степени  остроумнымъ  прпснособ- 
летямъ,  которыя  выработали  растетя  для 
борьбы  съ  засухой,  онъ  вернее  всего  до- 
стпгнетъ  своей  цели:  сократить  расходъ 
почвенной  воды  путемъ  пспарешя  и  обез- 
печить  достаточный  прпходъ  воды  въ  почву. 
Последней  цБлп  должны  служить,  между 
прочимъ,  особые  насосы,  приводимые  въ 
движете  силой  ветра  и  солнечнаго  нагре- 
ван1я  и  качающее  воду  изъ  запруженныхъ 
овраговъ  на  окрестный   поля. 

Въ  книжке  г.  Янковскаю  указанъ  целый 
рядъ  работъ,  съ  помощью  которыхъ,  по 
его  мнешю,  можно  задержать  на  поляхъ 
снеговыя  и  дождевыя  воды,  закрепить  и 
облесить  овраги,  задержать  распространеше 
летучпхъ  песковъ  (разведешемъ  на  нихъ 
ивы)  и  развести  древесную  растительность 
(посадкою  черенковъ  и  кольевъ). 

Въ  брошюре  профессора  Костычева 
сельскШ  хозяинъ  найдетъ  очень  полезный 
указашя  о  способахъ  обработки  разныхъ 
впдовъ  пара  и  яровыхъ  полей  и  о  сред- 
ствахъ     обезпечить     успехъ     траьосеяшя. 

Наконецъ,  изъ  брошюры  г.  Баранова. 
читатель  познакомится  съ  современнымъ 
состояшемъ  хозяйствъ  Новороссш  и  съ 
доказательствами  необходимости  ввести  въ 
черноземной  полосе  навозное  удобреше  и 
правильный  плодосменъ,  а  также  улучшить 
посбвныя  семена  путемъ  тщательнаго  от- 
бора, очистки  и  сортировки  ихъ. 

Мы  можемъ  только  пожелать,  чтобы  по- 
являлось возможно  больше  изследованш, 
подобныхъ  темъ,  которыя  мы  цитировали, 
и  чтобы '  они  нашли  возможно  большее 
число  читателей,  въ  иитересахъ  правиль- 
ной оценки  тбхъ  мвръ,  которыя  въ  нпхъ 
предполагаются. 

Юг.  Л1ехапс1ег  Реуег.  Неврозы  ки- 
шечника у  неврастениковъ,  пер.  съ 
нем.  д-ръ  Л.  Л.  Мендельсонъ.    Спб.    1893. 

Интересная  брошюра  Пейера  посвящена 
мало  известному  и  почти  совершенно 
неразработанному  вопросу,  требующему, 
однако,  серьезнаго  вниман1я  врачей  въ 
виду  все  возрастающей  нервности  нашего 
общества.  Нельзя  не  пожелать  дальнейшей 
разработки  этого  вопроса,  разработки,  ко- 
торая, быть  можетъ,  прольетъ  светъ  на  мно- 
пе теперь  еще  темные  факты  и  подастъ 
надежду  иа  избавлеше  отъ  многихъ  стра- 
дашй,  часто  признаваемыхъ  неизлечимыми. 

О  холеръ*  и  какъ  отъ  нея  убере- 
гаться. Паписалъ  врачъ  Л.  Л.  Снятковъ. 
Вологда.   1893. 

Брошюра  г.  Сняткова  резко  выделяется 
изъ  всей  «холерной»  литературы  для  на- 
рода своей  отрицательной  стороной.  Намъ 
не  приходилось  еще  встречать  книжки  съ 
большей  лретенз1ей  и  вместв  съ  темъ  н< 
имеющей  ни  одного  положительнаго  каче- 
ства.  Рядъ  неточныхъ  и  безтактныхъ  ны- 
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раженш,  грубая  иоддълка  подъ  выразитель- 
ный народный  языкъ  и,  наконецъ,  совсвмъ 
неудачные  советы  о  самолеченш — все  это 
•заставляетъ  пожалъть,  что  на  трудное  по- 
прище литературы  выступаютъ  лица,  оче- 
видно, не  имъюшдя  къ  нему  никакихъ  спо- 
собностей. 

Физюлогическая  психолопя  въ  14 
лекфяхъ  д-ра  Цшена,  пер.  съ  нъм.  подъ 
ред.  проф.  В.  Ф.  Чижа.  Изд.  Навленкова. 
1893. 

Въ  этомъ  сочиненш  Цигенъ  идетъ  прямо 
въ  разръзъ  съ  господствующей  въ  настоя- 1 
щее  время  школой  Вундта,  который  допус- 
каетъ  особую  способность  нашей  души, 
называемую  имъ  апперцепчгей,  приписы- 
вая этой  способности  верховное  наблюде- 
те и  руководство  надъ  прочими  психиче- 
скими процессами.  Выводы  автора  заслу- 
живают вниманш  людей,  интересующихся 
развит1емъ  психологической  науки. 

Переводъ    книги    хорошъ.    Встречаются 
недосмотры  и  опечатки,    иногда    измъняю- 
Щ1я    смыслъ,    напр.    «возражаетъ»    вмъсто 
<  возрастаете  (стр.  68).  Цъна  книги  вполне  ' 
доступная    для    каждаго    (190  страницъ  —  I 
75  коп.). 

Д4йств1е  бани  противъ  заразы  и 
подвижная  дезинфекционная  каме- 
ра-баня. Популярный  очеркъ.  Соетавплъ 
д-ръ  В.  В.  Рудинъ.  Рыбинскъ.  1893. 

Способъ  доказательствъ,  практикуемый  ! 
докторомъ  Рудинымъ,  заслуживаетъ  без- 
условнаго  порицатя.  Авторъ  хочетъ  во  ; 
что  бы  то  ни  стало  доказать  дешевизну 
изобрътеннаго  имъ  аппарата  и  прнбъгаетъ  : 
для  этой  цълп  прямо  къ  извращенно  цпфръ. 
Достаточно  сказать,  что  онъ  при  свопхъ 
вычислешяхъ  счптаетъ  за  единицу  тепла 
такое  количество  его,  какое  можетъ  на- 
гръть  ведро  воды  на  100°  (на  самомъ  дълъ — 
килограммъ  воды  на  Iе).  Каждому  бросается 
въ  глаза  произвольность  такого  измърешя, 
при  которомъ  стоимость  отоплешя  выхо- 
дитъ  въ  нисколько  сотъ  разъ  меньше,  чъмъ 
•лъдуетъ,  а  также  изумительная  смълость 
г.  Рудпна,  ръшающагося  выступать  съ  та- 
кими дътекп-напвнымп  проектами  и  обра- 
щать на  нихъ  вннмаше  земствъ  и  обше- 
ственныхъ  управленш. 

Что  нуживе  гимнастика,  спортъ. 
игры  или  физическш  трудъ  для  фи- 
зическаго  образовашя.  Соетавплъ  д-ръ 
В.  В.  Рудинъ.  Рыбинскъ.  1893. 

Серьезный  вопросъ  въ  пзложенш  д  ра  Ру- 
дпна теряетъ  свою  серьезность.  Для  харак- 
теристики полем пческихъ  пр1емовъ  автора 
можно  привести  его  заявлете,  что  <  гимна- 
стика нъмецкая,  шведская  и  особенно  ана- 
томичесная  проф.  Лесгафта  очень  скучны 
и  тошны  ($1С!  русскому  человъку,  обладаю- 
щему малымъ  терпън1емъ>.  Г.  Рудинъ  не 
подумадъ,  что  этотъ  недостатокъ  терпп- 
нгя  именно  и  завпеитъ  отъ  недостаточной 
кръпостн  мышечной  и  нервной  системы,  в 


что  цъль  физическаго  образования  и  есть 
развитге  твердости  и  физической  выносли- 
вости человека.  Если  г.  Рудинъ  позволяетъ 
себъ  такая  выражешя  о  систем*  почтен- 
наго  профессора,  то  какого  же  отзыва  за- 
служиваетъ  тотъ  безевязный  наборъ  пустя- 
ковъ,  которыми  онъ  счелъ  возможнымъ  на- 
полнить страницы  своей  странной  брошюры. 
Цъна  ея  непозволительно  дорогая:  за  12 
небольшпхъ  печатныхъ  страницъ  — 75  коп. 

III.  ОБЩЕСТВЕННЫЙ  НАУКИ. 

Путешествхе  въ  Америку.  Изъ  днев- 
ника Петра  А— истова.  Спб.  1893. 

Безграмотно  написанная  книжонка,  въ 
которой  какой-то  русскш  купчпкъ  тянетъ 
на  162  страницахъ  скучный  п  совсъмъ  не- 
интересный дневникъ,  разсказывая  о  томъ, 
какъ  онъ  путешествовалъ  по  Америкъ,  не 
зная  ни  одного  пностранааго  языка,  и  ка- 
К1я  впечатлъшя  онъ  вынесъ  изъ  своего 
32-дневнаго  пребывашя  въ  Новомъ  Свъгв. 
Авторъ  въ  воеторгв  отъ  своей  храбрости, 
съ  какой  онъ  пустился  въ  Америку  безъ 
всякаго  знашя  языковъ,  и  самъ  онъ,  ви- 
димо, удивленъ  этпмъ, — но  еще  болъе  надо 
удивляться  его  смълости,  съ  какой  онъ 
ръшнлея  написать,  напечатать  и  издать 
книжку,  не  пмъя  ни  малъйшаго  поняпя  о 
грамматикъ  своего  родного  языка  и  не 
умъя  грамотно  выражаться  на  немъ. 

Въ  защиту  нашихъ  пернатыхъ  дру- 
зей. Очеркъ  //.  Мелезинскаю.  Стр.  15. 
Ц.  20  к. 

Авторъ  указываетъ  на  вредъ,  причиняе- 
мый сельскому  хозяйству  безпощаднымъ 
разорешемъ  птичьихъ  гнъздъ  и  истребло- 
шемъ  птенчиковъ  крестьянскими  дътьми. 
Онъ  взываетъ  къ  помощи  народныхъ  учи- 
телей и  сельскаго  духовенства,  которые 
должны  разъяснять  дътямъ  неразумность  п 
безнравственность  такнхъ  поступковъ  и 
воспитывать  въ  нихъ  гуманное  отношеше 
къ  пернатому  царству.  По  примъру  герман- 
екпхъ  школъ.  авторъ  совътуетъ  учителямъ 
заводпть  въ  русскихъ  школахъ  кормовые 
столики  для  кормлешя  птичекъ  зернами  в 
'  кусочками  хлъба,  приносимыми  изъ  дому 
I  учениками.  Въ  доказательство  возможности 
бдаготворнаго  вл1ян1я  на  дътей  приведенъ 
прнмъръ  одного  сельскаго  учителя  въ  Ма- 
лороссш,  который  основалъ  среди  свопхъ 
учениковъ  «товарищество  покровительства 
,  птицамъ»  и  достигъ  вскоръ  прекрасныхъ 
результатовъ. 

Уставъ  акцюнерныхъ  земельныхъ 
банковъ,  съ  разъяснешемъ  вопросовъ, 
вознпкшихъ  на  практик*  при  его  примъне- 
Н1и,  со  включешемъ  ръшешй  Гражд.  Кае. 
Д-та  Прав.  Сената.  Спб.  1894  г. 

Этотъ  с уставъ  >  пзданъ  «коматетомъ  съъз- 
довъ  представителей  учрежденш  русскаго 
поземельнаго  кредита».  Какъ  и  друпя  изда- 
Н1Я    «комитета»,       уставъ»     выдержалъ  бы 


Бивлюграфш. 
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строгую  критику  съ  любой  точки  зрешя. 
Конечно,  въ  иемъ  имеются  пробелы,  напр. 
при  ссылкахъ  на  уставъ  о  гербовомъ  сборе, 
но  въ  общемъ  «комитетъ»  оказалъ  боль- 
шую услугу,  какъ  для  практиковъ-юристовъ, 
такъ  и  для  эконом  и  сто  въ,  желающихъ  въ 
деталяхъ  изучать  технику  земельнаго  кре- 
дита въ  Россш.  Для  землевладъльцевъ 
«уставъ»  долженъ  служить  настольной  кни- 
гой, такъ  какъ  они  не  знаютъ,  куда  идутъ, 
получая  ссуды,  а  потомъ  начпнаютъ  по- 
оылать  жалобы  и  ходатайства  во  всё  места 
и  учреждения. 

Дементьевъ.  Фабрика.  Что  она  даетъ 
населетю  и  что  она  у  него  беретъ. 

Добросовестное  изслъдоваше  г.  Дементье- 
ва, имеете  не  столько  современное,  сколько 
историческое  значеше  и  нритомъ  оно  обни- 
маетъ  всего  несколько  уъздовъ  Московской 
губернш.  Г.  Дементьевъ  обработалъ  данныя, 
собранный  въ  1884—85  гг.  при  санптар- 
номъ  описанш  фабрикъ  Московской  губер- 
нш, а  потому  его  изстЬдоваше,  даже  не 
обращая  внпманш  на  ограниченность  рай- 
она, рисуетъ  намъ  положете  рабочихъ  не 
въ  современномъ  виде,  а  въ  томъ, какъ  оно 
сложилось  къ  началу  80-хъ  годовъ.  Работа 
г.  Дементьева,  однако,  даетъ  довольно  точ- 
ную характеристику  все  усиливающимся 
заботамъ  о  процветанш  фабрикъ,  какъ 
будто  это  процвъташе  фабрикъ  есть  цель 
сама  по  себя  и  однозначуща  съ  «обществен- 
нымъ  благосостояшемъ».  «Но  никто  (?)  не 
задается  вопросомъ,  продолжаетъ  г.  Де- 
ментьевъ, какою  же  ценою  достигается  та- 
кое кажущееся  благосостоян1е?Что  выиграло 
населеше,  бросивъ  свой  домъ,  свое  убогое 
хозяйство,  поставивъ  себя  въ  полвую  за- 
висимость отъ  современной  фабрики  съ  ея 
машинамп?>  На  этотъ  вопросъ  авторъ  отвъ- 
чаетъ  кратко:  «физическую  и  нравственную 
гибель».  Такое  положеше  рабочаго  люда 
на  нашихъ  фабрнкахъ,  г.  Дементьевъ  обри- 
совалъ  въ  деталяхъ  при  помощи  богатаго 
цифрового  матер1ала.  По  каждому  отдель- 
ному вопросу,  какъ-то:  о  размере  заработ- 
пой  платы,  о  продолжительности  рабочаго 
дня,  о  возрасти  рабочихъ  и  т  д.,  авторъ 
собралъ  массу  статистическихъ  данныхъ, 
при  группировке  которыхъ  онъ  нередко 
прибегаете  къ  сравнетямъ  съ  данными 
иностранной  статистики.  Въ  общемъ  нельзя 
не  признать  работу  г.  Дементьева  цвннымъ 
вкладомъ  въ  нашу  литературу  по  рабочему 
вопросу. 

Микулинъ.  Очерки  изъ  исторш  при- 
менения закона  3-го  1юня  1883  г.  о 
найме  рабочихъ  на  фабрикахъ  и  заводах!. 
Владим1рской  губернш.    Владим)ръ.  1893  г. 

Очерки  г.  Микулина  хотя  и  касаются 
только  одной  Владим1рской  губернш,  но 
протесты  ▼  обходы  фабрикантовъ  и  борь- 
ба съ  ними  чиновъ  фабричной  инспекщи 
всюду  носили  довольно  однообразный  ха- 
рактера Въ  виду  этого,  книга  г.  Микулина,  , 


до  некоторой  степени,  прщбрътаетъ  общее 
значеше  для  вопроса  о  деятельности  фаб- 
ричныхъ  инспекторовъ  въ  Россш.  Важное 
достоинство  книги  г.  Микулина  состоитъ 
въ  томъ,  что  онъ  не  занимается  передачей- 
событш  отъ  себя,  а  приводитъ  по  каждому 
пункту  подлинные  документы,  которые 
обрадуютъ  не  одного  изъ  будущихъ  истори- 
ковъ  рабочаго  вопроса  въ  Россш. 

Практическое  руководство  для  су- 
дебныхъ  следователей.  Т.  I  и  II,  вып.  1 . 
Согласовано  съ  законами  и  распоряжешямл 
по  1  1юля  1891  г.  Составплъ  членъ  Вилен- 
скаго  окружного  суда  А.  А,  Соколовъ. 
Вильна.  1891  и  1893  г.  Издаше  неофи- 
щальное. 

Цель  настоящаго  руководства,  по  опре- 
делешю  автора — облегчить  судебнымъ  сле- 
дователямъ  пользоваше,  относящимися  къ 
следственной  части  законоположешями  и 
офпщальнымп  разъяснетями  последнихъ, 
находящимися  въ  решешяхъ  и  циркуляр- 
ныхъ  указахъ  Сената,  въ  распоряжетяхъ 
и  инструкщяхъ  министра  юстицш  и,  на- 
конецъ,  въ  наказахъ  окружныхъ  судовъ. 
Къ  первому  тому  руководства  приложены 
три  статьи  того  же  автора:  1)  о  судебно- 
медицинской  экспертизе,  2)  о  пререкашяхъ 
судебныхъ  следователей  съ  прокурорскпмъ 
надзоромъ  и  3)  о  дознанш  и  розыске.  Се- 
натсюе  циркуляры  и  решения  излагаются 
въ  хронологическомъ  порядке  съ  1866  г.. 
что  не  затрудняетъ,  во  всякомъ  случае 
справокъ,  такъ  какъ  въ  начале  первой 
части  имеется  подробный  предметный  ука- 
затель, а  въ  конце  алфавитный  цредметный 
указатель  ко  всему  первому  тому  вообще. 
Во  II  томе,  въ  первомъ  выпуск*  его,  изла- 
гаются основныя  положешя  судоустройства 
и  учреждешя  судебныхъ  установлены. 

Учебникъ  права  внутренняго 
управлешя  (Полицейскаго  права).  Осо- 
бенная часть.  Приватъ-доцента  Новорос- 
сшскаго  университета  II.  Шсймина.  Вып.  VI. 
Одесса.  1893. 

Шестой  выпускъ  (Учебника  права  вну- 
тренняго управлен1я;>  г.  Шеймина  посвя- 
щенъ  пзложешю  мьръ  полицейской  безопас- 
ности. Особенно  подробно  авторъ  останав- 
ливается па  постановлешяхъ  русскаго  дей- 
ствующаго  законодательства  и  его  истории. 
Изложеше  курса  можно  назвать  довольно 
хорошнмъ,  главный  упрекъ,  который  сл*- 
дуетъ  сделать  автору — это  то,  что  онъ  огра- 
ничивается,главпымъ  образомъ,только  из.ю- 
жешемъ  законовъ,  не  останавливаясь  почти 
на  прпчинахъ  и  услов1яхъ  ихъ  возникно- 
вен1я:  также  слпшкомъ  кратко  и  односто- 
ронне разобранъ  вопросъ  о  защите  обще- 
ства отъ  преступниковъ,  заслуживают! и 
гораздо  болыпаго  внимашя  въ  курсе  поли- 
цейскаго права. 

Г.  фонъ-Шель.  Самоубшство  и  со- 
временная цивилизащя.  Международ- 
ная бнблштека.  Л?  8.  Одесса.    1893. 


94 


Северный  Въстнпкъ. 


Въ    своей  коротенькой    статье    г.  Шель  I  несомненно,  были  весьма  значительный,  нг> 


стремится  доказать  независимость  увеличе- 
Н1я  пли  уменьшения  числа  самоубШцъ  отъ 
современнаго  состоятя  цпвилпзацш,  рав- 
нымъ  образомъ  онъ  опровергаетъ  и  связь 
самоубийства  съ  душевными  болезнями. 
Статья  написана  очень  поверхностно,  вы- 
воды автора  не  обосновываются  достаточ- 
нымъ  числомъ  статистическихъ  данныхъ  и 
потому,  естественно,  не  отличаются  должной 
убедительностью  и  определенностью,  такъ 
какъ  авторъ  въ  конце  статьи  значительно 
смягчаетъ  свое  первоначальное  положеше 
-о  независимости  самоубШства  отъ  цивпли- 
зацш,  говори,  «что  если  самоубШства  и 
можно  объяснить  явлен:ямп,  присущими 
нашему  времени,  то  все  же  неосновательно 
будетъ  слпшкомъ    пугаться    за  нашу  ц  1ВИ- 


п  въ  труде  г.  Табашнпкова  встречаются 
достаточно  крупные  промахи  п  недоразумЪ- 
тя  Вообще  главная  часть  полемики  сво- 
дится къ  взаимнымъ  пререкашямъ  о  слоге, 
не  безукорпзпенномъ  у  объихъ  сторонъ,  в 
къ  спору  о  роли  церкви  въ  осторш  век- 
селя, где  опять-таки  неправы  и  рецензентъ 
и   авторъ. 

Сборникъ  правовйдвшя  и  обще- 
ственныхъ  знанш.  Труды  юридическаго 
общества,  состоящаго  прл  Пмператорскомъ 
Московсколъ  университете  и  его  статисти- 
ческаго  отделешя.    Томъ  2-й.  Спб.  1893. 

Во  второмъ  томъ  трудовъ  Московскаго 
юридическаго  общества  помещено  10  ста- 
тей по  разлпчнымъ  юрпдическпмъ  и  эко- 
номическпмъ  вопросамъ,  пзъ  которыхъ  слъ- 


лпзащю,  связь  которой  съ  распростране-  I  дуетъ  упомянуть  о  стлтьъ  г.  М.  М.  Кова- 
я1емъ  самоубшетвъ  остается  не  доказанной  левскаго  с  Первая  постановка  вопроса  о 
и  невыясненной).  (Стр.  32).  |  всеобщемъ  голосованы»  (стр.  13 — 43),    въ 

Пятьдесятъ      л:втъ      общественной  I  которой     разсматрпваются      постановления 
деятельности  въ  Австралш.    Тенриха    французскаго    нащональнаго    собрая1я  объ 


Лариса.  Въ  2-хъ  частяхъ,  съ  2  портретами 
автора.  Переводъ  съ  англшскаго  В.  Невгь- 
домскаю.  Москва.   18^4. 

Записки  Паркса,    охватываюшДя  пятпде 


органлзацш  выборовъ  въ  1789  году. 

Шъ  экономическпхъ  статей  выделяется 
въ  сборнике  небольшая  статья  Л.  Я.  Ма- 
ресса  «Неурожай  1891  года    п    вызванный 


сятплетнШ    перюдъ   его  жизни  съ  1839  по    пмъ  продовольственный  крпзисъ>  (стр.  86 — 


18б9  годъ,  и  посвященныя  оппсанш  его 
общественной  деятельности,  какъ  журна- 
листа, члена  парламента  и  министра  Новаго 
Южнаго  Уэльса,  содержать  не  мало  пнте- 
ресныхъ  сведенш  объ  общественной  жизни 
въ  Австралш  п  характеристик  выдаю- 
щихся    представителей     австралШскаго     и 


110)  п  С.  П.  Швецова  «Формы  общиннаго 
владения  на  Алтае»  (стр.  145 — 1У1). 

Въ  хронике  этого  тома,  кроме  пзложен1Я 
новыхъ  уголовныхъ,  экономическпхъ  и  фи- 
нансшыхъ  законовъ, имеется  краткое  обо- 
зреше  литературы  по  гражданскому  праву 
и  по  экономпческпмъ  вопросамъ.  Въ  конце, 


англШекаго  общества.  Изумительно  быстрый  |  какъ  п  въ  предидущемъ  томе,  приложены 
ростъ  австралШскпхъ  колонШ,  пмевшпхъ  протоколы  Московскаго  юридическаго  обще- 
въ  1840  г.  194,792  жителей,  а  въ  1890  г. —  ,  ства.  Въ  целомъ  второй  томъ  трудовъ  по 
3.787,894,  успевшпхъ  прюбреетп  въ  пять- '  выбору  и  качеству  статей  несколько  усту- 
десятъ  лВтъ  почти    полную    независимость  ■  паетъ  первому. 

отъ  метрополии,  свои  парламенты  и  ответ-  \  Освобождеше  крестьянъ  въ  цар- 
ственный министерства,  живо  описываются  |  ствоваше  Императора  Александра 
авторомъ,    бывшпмъ    однимъ    изъ  деятель-  |  II    Выводы  и  заключения.  Н  И.  Семенова. 


нейшпхъ  участниковъ,  боровшихся  забла- 
госостояше  своего  новаго  отечества.  Наи- 
более интересны  те  главы  второй  части, 
въ  которыхъ  излагается  борьба  австралш  - 
скихъ  парламенте  к  и  хъ  партш  и  демократп- 
ческ1я  движешя  среди  населешя  колонШ. 
По  поводу  прогллаго  векселя.   От- 


Спб.  1894. 

Въ  настоящее  время  общинное  устрой- 
ство крестьянского  землевладешя  служитъ 
предметомъ  ожпв.теннаго  обсуждешя  въ  пе- 
чати, въ  виду  предполагаемыхъ  реформъ 
по  этому  вопросу.  Г.  Семеновъ  является 
однимъ  пзъ  убъжденныхъ    и    горячпхъ    за- 


ветъ  на  рецензпо  проф.  Цптовпча,  состав- 1  щятнпковъ  общины,  въ  которой  онъ  впдитъ 
ленную  по  поводу  книги  проф.  Табашни-  |  лучшШ  оплотъ  отъ  всехъ  грядущпхъ  бвд- 
кова  и  озаглавленную  «Къ  псторш  век- 1  ствш,  угрожающпхъ  крестьянскому  хозяй- 
селя».Проф.  И  Табашнихова.  Одесса.  1893.  ■  ству,  п.  наоборотъ,  крайнюю  опасность  во 
Проф.  Табашнпковъ  представплъ  свою  I  всякомъ  ко.тебанш  существующпхъ  въ  на- 
диссертащю  «Прошлое  векселя.  Исторпко- '  стоящее  время  порядковъ.  Авторъ  доказы- 
юридпческ  1е  изеледоваше»  въ  гпевскш  ваетъ,  что  община  не  представ.тяэтъ  пре- 
универентетъ,  въ  которомъ  рецен.31я  этого  '  пятствш  для  введешя  усовершенствованнаго 
труда  была  поручена  проф.  НятовпчУ>  от"  !  сельскаго  хозяйства  и  требуетъ  только  за- 
несшемуся весьма  неблагосклонно  къ  автору,  мены  настоящ аго  душевого  над*  га,  при- 
Г.  Табашнпковъ  счелъ  нужнымъ  въ  отвътъ  чину  частыхъ  передвловъ.  составляющихъ 
на  эту  рецензпо  посвятить  целую  статью,  одну  пзъ  темныхъ  сторонъ  общиннаго  хо- 
въ  которой  указываетъ  на  недостатокъ  без-    зяш'тва.  тягловымъ. 

пристраст1я  у  рецензента.  Матергалы   по    оппсанш  промыс- 

Вреувелпчен1Я  въ  рецепзш  г.  Цитовпча,    ловъ    Вятской    губернш.  Пздаше  Вят- 


Библюгглфш. 
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скаго    губернскаго    земства.     Выпускъ    V. 
Вятка.  1893  г. 

Настоящее  продолжение  сборника  по  из- 
слЬдов;шио  кустарной  промышленности  Вят- 
ской губ.,  заключающее  въ  себе  данныя  о 
бондарномъ,  посудномъ,  сапожномъ  п  ме- 
таллическомъ  промыслахъ,  представляетъ 
большой  интересъ  какъ  для  спещалистозъ 
и  мБстныхъ  деятелей,  такъ  для  самихъ 
кустарей,  которые  изъ  этой  книги  могутъ 
почерпнуть  свЪдъшя  о  развитш  промысла, 
указания  на  лучине  образцы  изделш  и  со- 
веты по  дальнейшему  усовершенствованно 
п  по  увеличение  производительности  ихъ 
заработковъ. 

Сельскохозяйственный  обзоръ  по 
С, -Петербургской  губернш.  1893  г. 
Перюдъ  II.  Лето  и  осень.  Издайте  губерн 
скаго  земства.  С.-Петербургъ  1893  г. 

Это  издание  является  трудомъ  статисти- 
ческаго  отделешя,  и  выводы  его  основаны 
на  сообщеншхъ  276  корреспондентовъ,  рас- 
пределенныхъ  равномерно  по  губернш:  Къ 
сборнику  приложены  восемь  картограмм ь, 
показывающихъ  средше  урожаи  по  разным  ь 
волостямъ  губернш.  Тщательная  обработка 
сведЪнш  и  своевременность  ихъ  опублпкова- 
Н1Я,  дающая  возможность  пользоваться  вы- 
водами для  мъропр^ятш  текущаго  года,  явля- 
ются несомненными  достоинствами  этого 
издания. 

И.  И.  Шостакъ.  Начальное  народ- 
ное образоваше  въ  Кролевецкомъ 
земстве.  Черниговъ.    1893  г. 

Эта  довольно  объемистая  (242  стр.)  бро- 
шюра заключаетъ  въ  себе  сводъ  постанов- 
ленш  по  народному  образовашю  Кролевец- 
каго  уезднаго  земства  Черниговской  губер- 
нш, а  также  извлечет»  изъ  отчетовъ 
управы  и  училищнаго  совета,  расположен- 
ныя  въ  хронологичеекомъ  порядке.  Приве- 
денный въ  ней  данныя  свидьтельствуютъ  о 
серьезномъ  прогресс*  школьнаго  дела  въ 
уезде.  Такъ,  въ  1867  году  въ  немъ  было 
всего  4  училища,  на  которыя  земство  рас- 
ходовало 1000  р.,  а  въ  1892  г.  существо- 
вало уже  37  школъ  съ  годовымъ  бюджетоиъ 
въ  17,375  руб.,  такъ  что  за  двадцатипятн- 
лет1е  число  училищъ  возросло  въ  9  разъ, 
и  ежегодный  расходъ  земства  и  сельскихъ 
обществъ  увеличился  въ  17  разъ. 

Отчете  С -Петербургской  губерн- 
ской земской  управы  за  1892  годъ. 
С.-Петербургь.  1893  г. 

Настоящш  отчетъ  отличается  обычною 
обстоятельностью,  которая    даетъ    возмож- 


но содержание  управы  37,949  р  (40/0"),  по 
народному  здравпо  24,993  р.  (3°/0)  и  по 
народному  продовольствие  13,561  р.  (1'/»°/о)- 
Матергалы  къ  оценке  земель  Ни- 
жегородской губернш.  Экон  шпческая 
часть.  Вып.  XI.  Семеновскш  уездъ.  Ниж- 
нш-Новгородъ.    1893  г. 

Настоящш  объемистый  сборникъ(464  стр., 
кроме  приложений),  составленный  подъ  ру- 
ководствомъ  заввдывающаго  статпстпче- 
скимъ  отделешеиъ  губернскаго  земства  Н. 
0.  Анншскаго,  содержитъ  многочисленны  я 
и  разностороншя  сведенгя  о  территорш, 
населенш,  землевладенш  и  ценности  и  до- 
ходности разнаго  рода  угодШ  Семеновскаго 
уезда.  Къ  сборнику  приложена  раскрашен- 
ная почвенная  карта  уезда,  составленная 
на  основанш  местныхъ  пзследовашй,  извест- 
наго  почвоведа  Н.  М.  Сибирцева. 

Сельскохозяйственаый  обзоръ 
Тверской  губернш  за  1893  г.  Издаше 
губернскаго  земства. 

Тверское  губернское  земство  только  впер- 
вые въ  1893  г.  приступило  къ  собирашю 
свьденш  объ  урожаяхъ  чрззъ  корреспонден- 
товъ, и  первый  опытъ  обзора,  составлен- 
ный подъ  руководствомъ  новаго  земскаго 
статистика  г.  Красноперова,  нельзя  не  на- 
звать вполне  удачнымъ.  Число  корреспон- 
дентовъ уже  въ  первый  годъ  достигло  717. 
Обзоръ  въ  обработанной  форм  б  даетъ  об- 
щую характеристику  посевовь  и  урожаевъ 
губернш,  метеорологпческпхъ  явлешй,  мест- 
ныхъ неземледельческихъ  пршысловъ  в 
проч. 

Доклады  С.-Петербургской  губерн- 
ской земской  управы  собранхю. С.-Пе- 
тербургъ. Т894  г. 

Сборникъ  этотъ  заключаетъ  въ  себе  64 
доклада,  изъ  которыхъ  значительная  часть 
представляетъ  общ'ш  интересъ.  Къ  этому 
разряду  въ  особенности  относятся  доклады 
объ  отмене  выпускныхъ  экзаменовъ  для 
начальныхъ  училищ ь,  объ  обязательномъ 
страхованш  скота,  о  настоящемъ  экопоми- 
ческомъ  положенш  земледельческаго  насе- 
лен!я  губернш  и  о  мЬрахъ  къ  его  подъему, 
о  деятельности  экономпческаго  совета  и  т.  п. 

IV.  ДЪТСКГЯ  КНИГИ. 

Вакса  и  скрипка.  Разсказъ  А.  Н. 
Ульянова.  Съ  рисунками  В.  М.  Максимова. 
Издаше  М.  М.  Ледерле  и  К°.  Саб.  1894. 
Ц    50  к.,  въ  папке  65  к. 

Очень  изящно,  но,  къ  сожаление,  слит- 


ность судить  объ  относительной  велпчинв  комъ  дорого  изданный  разсказъ  г.  Ульянова 
и  производительности  расходовъ  по  раз-  наннсанъ  просто,  ясно,  на  простую  же  в 
нымъ  статьямъ.  ОбшДй  годовой  расходъ  живую  тему.  Гдб-го,  на  Песочной  улице, 
С.-Петербургскаго  губернскаго  земства  со-  въ  закоулке  большого  города,  живуть  въ 
ставляетъ  за  1892  годъ  914,599  р.,  въ  томъ  одной  квартире,  занимая  въ  ней  углы,  не- 
числе: по  взаимному  отъ  огня  страховаипо  скошко  человькъ  разныхъ  состоя н1й  и  за- 
449,336  р.  (около  50°/0  всего  годового  рас-  пят1й:  чнновннкъ  на  крошечпоп  аенсш, 
хода),  по  народному  образованно  44,814  р.  I  скрппачъ,  ходяипй  играть  за  грошевую 
(5°/0),    по  ремонту  дорогъ  44,102  р.    (5"/0), !  плату,  какой-то  еще  старинен  ь,  фабрикую- 
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шдй  въ  своеыъ  углу  ваксу  и  продающей  ее 
за  гроши.  Авторъ  вводнтъ  маленькаго  чи- 
тателя въ  невъдомую  ему  жизнь  городской 
голытьбы  и  заставляетъ  его  полюбить  отъ 
души  этнхъ  бъдняковъ,  грубоватыхъ,  но 
добрыхъ  людей.  Заканчивается  разсказъ 
оппсатеыъ  болъзнп,  смерти  п  похоронъ 
одного  пзъ  этихъ  квартпрантовъ.  Но  авторъ 
умъло  и  тактично  смягчплъ  тяжелое  впе- 
чатдъше,  изобразпвъ  въ  привлекательныхъ 
чертахъ  заботливое,  истинно-христ1анское 
учагпе,  которое  приняли  остальные  квар- 
тиранты въ  своемъ  больномъ,  а  затвмъ 
умершемъ  сожитель.  Не  будучи  сентимен- 
тальнымъ,  разсказъ,  однако,  трогательный 
и  честно  направляетъ  мыслп  и  чувства 
юныхъ  читателей. 

Игра  въ  солдаты.  Изданге  книгопро- 
давца А.  Д.  Ступина.  Москва.  Ц.  10  к. 

Игра  въ  солдаты...  Да,  если  она  необхо- 
дима, то  руководство  это  (как1я  нынче  по- 
шли руководства!)  можетъ  быть  дано  дт>- 
тямъ:  составлено  оно  толково  и,  кажется 
(о,  Марсъ,  вразуми!)  довольно  полно.  Но 
только  вотъ  вопросъ:  нужно  ли  такое  ру- 
ководство дътямъ?    По  нашему — не  нужно. 

Превращения.  Разсказъ  для  дътей  млад- 
шаго  возраста,  С.  Дестунисъ,  иллюстриро- 
ванный 8-ю  рисунками.  Спб.  1894.  Ц.  30  к. 

Хоть  и  нехудожественная,  но  не  лишен- 
ная смысла  и  остроум1я  сказка  С.  Десту- 
нисъ не  можетъ  имъть  ни  малъйшаго  лп- 
тературнаго  значения,  но  маленькимъ  дъ- 
тямъ можетъ  быть  прочитана  безъ  вреда. 
Изложенная  грамотно  и  гладко,  она  повъ- 
ствуетъ  о  ребенкъ,  который,  недовольный 
свонмъ  положешемъ,  все  превращался  въ 
иной  видъ,  пока  не  убъдплся,  наконецъ, 
что  въ  гостяхъ  хорошо,  а  дома  лучше,  п,  ; 
что  другнмъ  хоть  хорошо  живется,  но  лишь 
при  тоыъ  условш,  если  они  сами  своими 
трудами  и  своимъ  умомъ  достигли  своего 
положешя.  Превращетя  ндутъ  въ  сказкъ 
довольно  быстро  одно  за  другпмъ  и  не  ли- 
шены разнообраз1я,  такъ  что  книжка  чи- 
тается легко.  Къ  сожа.тБшю,  издана  она 
неопрятно  и  стоить  слпшкомъ  дорого;  ри- 
сунки безобразны  до  смъшного. 

Книга     былинъ.     Сводъ     избранныхъ 
образцовъ  русской  народной  эпической  поэ-  ] 
31И.  ('оставилъ  В.   II.  Авенаргусг.  Издаше 
4-ое,    книгопродавца    А.    Д.    Ступина.    М. 
1893.  Ц.  1  р.  50  к. 

Нто — одна  изъ  лучшпхъ  кннгъ  въ  нашей  : 


литератур-Ь  для  юношей.  (Дътямъ  многое 
въ  ней  непонятно  и  необъяснимо,  и  до- 
ступна она  можетъ  быть  только  юношамъ, 
уже  хорошо  ознакомленнымъ  съ  отечествен- 
ною истор1ей,  къ  которой  народный  эпосъ 
является  прекрасною,  осмысливающею  ее 
пллюстращей).  Авторъ  отнесся  къ  своей 
задачъ  въ  высшей  степени  добросовъстно 
и  умяло.  Надо  было  соединить  и  объеди- 
нить множество  вар1антовъ,  разбросанныхъ 
по  разнымъ  сборнпкамъ  и  представить 
н'вчто  связное  в  цъльное,  что  г.  Авена- 
р1усу  п  удалось  на  столько,  на  сколько  это 
вообще  возможно.  Такимъ  образомъ,  сводъ 
его  состоитъ  изъ  4-хъ  отдЪловъ:  былины 
шевсмя  (всего  24  былины);  новгородски 
(4  былины);  былины  новъншаго  перюда, 
т.  е.  историчесшя  пъснн  о  Москвъ  в  о  ка- 
зачествъ  (всего  8)  и  четыре  безъимянныя 
разрозненный  былины  и  пъсни.  Прочитавъ 
пхъ  внимательно  подрядъ  и  пользуясь 
обильными  примъчашями  и  алфавптнымъ 
указателемъ  собственныхъ  пменъ  и  неупо- 
требительныхъ  нын*  выраженШ,  калсдый 
юноша  смъло  можетъ  сказать,  что  онъ 
знаетъ  русскт  богатырскш  эпосъ. 

Придаетъ  красоту  этому  объемистому  и 
притомъ  недорогому  сборнику  обилие  пре- 
красныхъ  рисунковъ  художниковъ  Прохо- 
рова и  Каразпна.  Только  кажется  намъ  не 
совсъмъ  скромнымъ  со  стороны  состави- 
теля то,  что  онъ  въ  концъ  книги  приложнлъ 
хвалебные  отзывы  печати  объ  его  сборннкъ. 

Кожаный  чулокъ.  Пять  разсказовъ 
Фенимора  Купера.  Пересказъ  О.  Роговой. 
Съ  48-ми  рисунками.  2-ое  изд.,  А.  Ф.  Де- 
вр1ена.  Спб.  1894.  Ц.  2  р. 

Хоропий,  увлекательный,  сокращенный 
пересказъ  пяти  романовъ  Фенимора  Купера 
(Зв)ьробоя.  Послпдняю  изъ  могиканъ,  Сле- 
допыта и  др.)  наверно  прочитается  дътьмн 
средняго  и  старшаго  возрастовъ  съ  боль- 
шпмъ  удовольств1емъ  и  пользою.  Въ  осо- 
бенности мальчики,  любители  чтешя,  гдт> 
описываются  приключешя  и  опасности,  на- 
сладятся этою  книгою  вдосталь:  тутъ  они 
найдутъ  ихъ  въ  пзобплш.  Но  и  пользу  из- 
влекусь пзъ  нея.  Постепенныя  пронпкнове- 
П1е  и  расшпреше  цивплпзашп  въ  Амернкъ, 
пзооражеше  которыхъ  занимаетъ  въ  книгг, 
значительную  часть,  придаютъ  ей  харак- 
теръ  исторической  кнпгп,  знакомящей  дъ- 
тей съ  правами,  обычаями  и  прошлымъ 
народа. 


литературный  зам-втки. 

Н.  А.  Добролюбовъ  (Статья  третья). 

Фидософсте  взгляды  Добролюбова. — Борьба  съ  наивнымъ  сантиментализмомъ  подъ 
видомъ  борьбы  съ  идеалнзмомъ. — Учете  о  гармоннческомъ  развитш  человека. — Роль 
личности  въ  исторш.— Внутреншя  противоречия. — Мелтя  критпчесюя  заметки  Добро- 
любова.— «Очеркъ  истор1  и  русской  поэзш»  А.  Милюкова. — Орестъ  Мпллеръ. — Статьи 
о  Гончаров*,  Островскомъ,  Тургенев*  и  Достоевскомъ. — Характеристика  <Свистка>. — 
Первые  шаги  Конрада  Лшпеншвагера. — Протестъ  литераторовъ  противъ  «Иллюстра- 
ции».— Диспуть  Погодина  и  Костомарова.  —  Эпизодъ  съ  Якушкинымъ.  —  Обпце  вы- 
воды. —  Заключеше. 


I. 

Соберемъ  изъ  различныхъ  случайныхъ  и  неслучайныхъ  размышленш 
Добролюбова  все  то,  что  передаетъ  намъ  его  общдя  фплософсюя  представ- 
летя,  его  руководяпце  принципы  въ  вопросахъ  отвлеченнаго  характера. 
Не  предлагая  статей  по  предметамъ  теоретпческаго  знашя,  Добролюбовъ 
твмъ  не  мент>е  часто  выражалъ  различные  взгляды,  которые  могуть  быть 
соединены  въ  одно  цълое  и  .представлены,  какъ  болъе  или  менъе  система- 
тическш  сводъ  понятш,  управлявшихъ  всвми  его  конкретными  сужде- 
шями  въ  каждомъ  данномъ  случай.  Статей  и  замътокъ,  дающихъ  мате- 
р1алъ  для  этой  части  нашей  работы,  немного,  и  литературная  обрисовка 
философскихъ  идей  Добролюбова,  коренныхъ  основъ  того  реализма,  кото- 
рый открываетъ  въ  немъ  г.  Скабичевскш,  выйдетъ  по  необходимости 
краткою  и,  быть  можетъ,  черезчуръ  сжатою  по  недостатку  надлежащихъ 
данныхъ.  Не  обладая  солидной  научной  подготовкой,  увлекаясь  шумнымъ 
усп'вхомъ  естествознашя  и  реакщею  противъ  отвлеченной  философш, 
Добролюбовъ,  дитя  своего  времени,  постоянно  назидаетъ  разныхъ  отста- 
лыхъ  людей,  выступающихъ  въ  печати  со  своими  устаръвшими  и  окон- 
чательно сданными  въ  архивъ  теор1ями.  Одинъ  казанскш  профессоръ 
издалъ  сочинеше,  въ  которомъ  разбираются  некоторые  физюлогичесйе  и 
пспхологичеше  вопросы  не  въ  духъ  эпохи,  съ  оговорками  противъ  ма- 
тер1ализма  и  сенсуализма,  —  и  вотъ  Добролюбовъ  читаетъ  ему  нотащю, 
которая  вся  проникнута  самоувт>реннымъ    настроешемъ   торжеству ющаго 

Кн.  3.  Отд.  II.  7 
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реализма.  Казанскш  профессоръ  выражаетъ  неудовольств1е  по  поводу 
того,  что  естественный  наукп  пошли  по  узкому,  одностороннему  пути,  а 
Добролюбову  съ  усмешкою  бравады,  намекаетъ  почтенному  ученому,  что 
онъ  отсталъ  отъ  науки,  что  «каждая  страница  его  фпзюлогически-психо- 
логическаго  взгляда-»  доказываетъ  устарелость  его  тенденцш,  что  онъ 
пзучалъ  своп  предметъ  «въ  тт>  доисторическая  времена,  когда  еще  п 
Лавуазье  не  было»  *).  Ему  представляется,  что  новое  направлете  наукп 
должно  быть  «пуще  ножа  востраго»  для  людей,  держащихся  средневт>ко- 
выхъ  понятш,  ссылающихся  въ  свопхъ  произведетяхъ  на  Бэкона,  Сенеку 
и  Цицерона  вместо  новъйшихъ  пзсл'вдователеп.  Ныне,  говоритъ  крптикъ, 
въ  естественныхъ  наукахъ  усвоенъ  положительный  методъ.  Нынъ  всъ 
выводы  наукп  основываются  на  опытныхъ,  фактическихъ  знашяхъ,  а  не 
на  «мечтательныхъ  теор1яхъ,  когда-то  и  К'Ьмъ-то  составленныхъ  наобумъ». 
Ныне  не  признаются  старинные  авторитеты.  Нынъ  молодые  люди,  пду- 
пце  за  в^комъ,  не  обинуясь,  не  только  называютъ  вздоромъ  парацель- 
совск1я  мечташя,  но  умеютъ  находить  ошибкп  п  заблуждетя  даже  у 
Лпбиха.  Ныне  прогрессивное  общество  читаетъ  Молешота,  Дюбуа- 
Репмона  и  Фохта,  «да  и  тЪмъ  еще  не  въритъ  на  слово,  а  старается  про- 
верять п  даже  дополнять  пхъ  собственными  соображешями»  2).  Прежше 
методы,  прежше  взгляды,  все  безъ  псключен1я,  отвергнуты  какъ  никуда 
негодные.  Люди,  желаюшде  просветить  свой  умъ,  подходятъ  къ  самому 
псточнику  современнаго  прогресса,  ища  руководства  не  у  Платона,  не  у 
Окена,  даже  не  у  Шеллпнга,  а  у  наиболее  смЪлыхъ  и  практическпхъ 
учениковъ  Гегеля.  Казанскш  профессоръ,  вспоминающш  Сенеку,  проте- 
стующш  противъ  матеар1алистической  тенденщи  современной  ему  науки, 
отсталъ,  сильно  отсталъ  отъ  той  передовой  части  общества,  которою  дъя- 
телп  «Современника»  руководили  не  только  на  попрпщъ  гражданствен- 
ности, но  и  въ  отвлеченныхъ  сферахъ  фплософш.  Глядя  на  этого  про- 
фессора, который,  живя  въ  провинцш,  не  услъдилъ  за  новейшими  есте- 
ственно-историческими успехами  и  замешкался  на  пути  научныхъ  изслъ- 
довашй,  Добролюбовъ  испытываетъ  какое-то  снисходительно  жалостливое 
чувство:  ему  всегда  грустно  при  виде  птичекъ,  запоздавшпхъ  въ  отлете, 
при  виде  воза,  отставшаго  отъ  обоза  и  уныло  подвигающагося  среди  пу- 
стынной дороги,  при  виде  цыпленсчка,  который,  заглядевшись  по  сторо- 
намъ,  не  поспелъ  вместе  съ  другими  за  матерью  и  мечется  какъ  уго- 
релый, отыскивая  ее  тамъ,  где  теперь,  увы,  ужъ  нетъ  ея,  нбтъ  ея  3)... 
13се  разсуждешя  этого  ученаго  Добролюбовъ  называетъ  «мистически- алхи- 
мическими», и  утверждаетъ.  что  въ  средше  века  они,  быть  можетъ,  но- 
казалпсь-бы  кому-нибудь  схоластическою  премудростью,  но  ныне,  во  дни 


а)  Современннкъ  1858  г.    Лг    3.    сНовыя    книги>.   Физгологическо-психологическШ 
сравнительный  взглядъ  на  начало  и  конепъ  жизни,  стр.  31. 
*)  Шйет,  стр.  32. 
5)  гЫйеш. 
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такого  явнаго  умственнаго  прогресса,  они  могутъ    быть   сочтены   только 
за  балаганное  фиглярство. 

Обращаясь  къ  человеку,  Добролюбовъ  упраздняетъ  все  до  него  суще- 
ствовавшая философсшя  теорш  о  его  яриродт.  во  имя  «гармоши  и  един- 
ства» г).  Если  въ  древности  Аристотелю  было  прилично  разсуждать  о 
матерш  отдельно  отъ  души,  то  въ  настоящее  время  надо,  разъ  навсегда, 
отказаться  отъ  бездельной  д1алектикн  на  всякаго  рода  превыспреншя, 
никому  яенужныя  темы — въ  настоящее  время,  когда  антрополопя  дока- 
зала съ  полной  ясностью,  что  всв  наши  усюпя  представить  себе  <  отвле- 
ченный духъ  безъ  матер1альныхъ  свойствъ»  всегда  были  и  всегда  оста- 
нутся совершенно  безплодными,  а  наука  объяснила,  что  всякая  челове- 
ческая деятельность  заметна  лишь  на  столько,  на  сколько  она  обнаружи- 
вается въ  тълесныхъ,  внйшнихъ  проявлешяхъ  2).  Въ  этомъ  великая  за- 
слуга современнаго  знашя.  Оно  отвергло  схоластическое  раздвлеше  чело- 
века и  стало  разсматривать  его  въ  полномъ,  неразрывномъ  его  составе, 
тълесномъ  и  духовномъ.  Наука  «увидала  въ  душе  именно  ту  силу,  ко- 
торая проникаетъ  собою  и  одушевляетъ»  весь  телесный  организмъ.  На 
основанш  новМшихъ  данныхъ,  добытыхъ  опытнымъ  путемъ,  мы  имъемъ 
полное  право  сказать,  что  душа  человеческая  не  есть  какой-нибудь  «ку- 
сочекъ  тончайшей  эфирной  матерш»,  а  некоторая  сила,  соединенная  съ 
теломъ  не  случайно,  не  внешнимъ  образомъ,  а  прочною,  внутреннею 
связью.  Оставивъ  все  пустыя  стремлешя  «мечтательнаго  идеализма»,  не 
задаваясь  никакими  праздными  и  непосильными  целями,  мы  легко 
поймемъ,  каковъ  долженъ  быть  истинно-нормальный  человекъ,  могущш 
стать  полезнымъ  гражданиномъ  своей  страны.  Нормальный  человекъ  — 
это  человекъ  съ  здоровымъ  организмомъ.  Мы  любимъ  красоту,  ловкость, 
гращю,  но  въ  этой  любви  часто  выражается  наше  презреше  къ  простымъ 
формамъ.  Въ  лицахъ  намъ  нравится  мечтательное,  заоблачное  выражеше, 
бледный  цветъ.  Въ  строеши  тела  мы  восхищаемся  тонкою  тал1ею,  «ко- 
торую можно  обхватить  одной  рукой»,  маленькими  ручками  и  ножками. 
Искажая  все  здоровыя  потребности,  сложный  и  безплодный  идеализмъ» 
мешаетъ  намъ  ценить  по  достоинству  настоящую  красоту — мускулистыя, 
сильно-развитыя  руки  и  ноги.  Извращая  наши  инстинкты  и  отвлекая 
насъ  отъ  здороваго  и  полезнаго  труда  на  поприще  реальныхъ  интересовъ, 
онъ  вноситъ  порчу  въ  наши  суждешя  о  самыхъ  простыхъ  предметахъ. 
Мы  требуемъ  отъ  каждаго,  чтобъ  онъ  былъ  героемъ  добродетели.  Мы 
«безусловно»  осуждаемъ  всякую  ложь.  Мы  восхищаемся  всеми  искус- 
ствами и  утверждаемъ,  что  звуки  музыки  возбуждаютъ  въ  насъ  что-то 
возвышенное,  чистое,  идеальное.  Вотъ  что  значитъ  носиться  въ  эмпиреяхъ 
и  представлять  въ  ложномъ,  хотя  и  заманчивомъ  свете  то,  что  въ  двй- 


г)  «Современника   1858  г.  №  5.    Критика:     Органическое   развитге    человека    въ 
связи  съ  ею  умственной  и  нравственной  деятельностью,  стр.  1 — 30. 

2)  ИЫего.  стр.  8. 
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ствительности  не  им'Ьетъ  вовсе  такого  широкаго  значетя.  Наши  востор- 
женный разсуждетя  объ  искусстве  скрываютъ  въ  себе  «простое,  пр1ятное 
удовлетворете  слуха  п  глазъ»,  а  красноречивое  расписывате  тонкихъ 
эстетическихъ  ощущенш  должно  быть  отнесено  къ  желанш  «поидеальнп- 
чать»,  обмануть  себя  и  другихъ  ничего  не  значу щими  словами.  Убивая 
скуку  въ  легкпхъ  наслаждешяхъ  красками  и  звуками,  мы  научаемся 
придавать  нашимъ  разговорамъ  фальшивый  колоритъ  возвышенной  поэзш. 
Мноие  ли  способны  ценить  Шекспира  и  Рафаэля?  Есть-ли  смыслъ  въ 
гвхъ  «розовыхъ  цвътахъ  идеализма»,  которыми  мы  убираемъ  «простую, 
весьма  понятную  склонность  къ  женщине»?  *).  Добролюбовъ  съ  раздра- 
жетемъ  обрушивается  на  тъхъ,  которые  поддерживаютъ  въ  обществе 
интересъ  къ  разнымъ  идеал истическимъ  запросамъ.  Онъ  бьетъ  ихъ  на- 
смешкою, укоряетъ  ихъ  за  то,  что  они  не  умт»ютъ  двигаться  по  пути 
прогресса  съ  надлежащею  сплою,  что  они  своими  отступлетями  и  коле- 
батями  задержпваютъ  тр1умфальное  шепчне  отечественнаго  просвъщен1я 
съ  его  высоко  поднятымъ  знаменемъ  здраваго,  всвмъ  доступнаго  реа- 
лизма. «Идеализмъ  и  матер1ализмъ!  восклицаетъ  онъ.  О,  сколько  условш 
для  пр]ятнаго  разговора  соединяетъ  въ  себъ  эта  прекрасная  тема!  Чело- 
вт>къ  удаляется  въ  область  чистой  мысли,  где  ничто  действительное  не 
смущаетъ  его  —  ничто,  потому  что  самый  матер1ализмъ  есть  не  более, 
какъ  милое  отвлечете,  въ  роде  хорошенькой  модели  паровоза,  на  кото- 
рой, конечно,  нельзя  ехать,  но  для  которой  зато  не  нужно  ни  воды,. 
ни  дровъ,  ни  рабочихъ»  2)!..  Наивные  люди  продолжаютъ  писать  о  нич- 
тожнейшихъ  предметахъ  съ  важностью  и  глубокомысл1емъ — продолжаютъ 
писать  въ  такое  время,  когда  «антрополопя  доказала»,  а  «наука  объяснила» 
и  распространила  во  всеобщее  сведете,  что  «сила  есть  неизбежное  свой- 
ство матерш  и  что  матер1я  существуетъ  для  нашего  сознанш  лишь  въ 
той  мере,  какъ  обнаруживаются  въ  ней  кашя-нибудь  силы».  Пусть-бы 
толковали  они  объ  идеализме  въ  гостиныхъ,  но  оставили-бы  въ  покое, 
литературу!  Пусть-бы  они  морочили  своими  отсталыми  интересами  и 
взглядами  людей,  праздно  шатающихся  по  пустыннымъ  дорогам.ъ  мисти- 
цизма и  схоластики,  но  не  мешали-бы  прогрессирующему  обществу  идти 
своею  дорогою  въ  такое  время,  когда  катехизисъ  настоящей,  либераль- 
ной науки  обнародованъ  лучшими  русскими  публицистами. 

Реализмъ  въ  науке  о  человеке  вообще  и  реализмъ  въ  науке  о  чело- 
веке, какъ  о  сощальной  единице, — такова  нехитрая  философ1я  писателей 
«Современника».  Покончивъ  съ  «мечтательнымъ  идеализмомъ»,  Добро- 
любовъ немногими  фразами  очерчиваетъ  свое  простое,  здравое  отношете 
къ  сложнымъ  вопросамъ  историческаго  развит  государствъ  и  обществъ. 
По  его  категорически  выраженному  убежденш,   человекъ  не  развиваетъ 


')  Инйет,  стр.  13. 

3)  «Современыпкъ>  1859  г.  №  8.  Русская  литература.  Сватовство    Чепскаго    или 
матергализмъ  и  идеализмъ.   О  неизбпжности  идеализма  въ  матергализмп,  стр.  262, 
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пзъ  себя  никакихъ  понятш:  онъ  получаетъ  ихъ  изъ  внтлнняго  аира  *). 
Во  всемъ  онъ  видитъ  полную  зависимость  человеческой  личности  отъ 
вн'Ьшнихъ  силъ  и  обстоятельствъ.  Съ  большою  злостью  осуждаетъ  онъ 
руссшя  историчесшя  изследованш,  въ  которыхъ  постоянно  выступаютъ 
каюе-то  герои,  совершающее  невероятные  подвиги  и  перевороты  неиз- 
вестно какими  средствами.  Руссше  ученые,  говоритъ  онъ,  не  хотятъ 
понять,  что  всякая  историческая  личность  составляетъ  не  более,  какъ 
пскру,  которая  можетъ  взорвать  порохъ,  но  не  можетъ  воспламенить 
камней,  что  даже  самый  великш  человекъ  ничтоженъ  предъ  общимъ 
ходомъ  исторш,  ничтоженъ  и  безсиленъ,  если  обстоятельства  не  благо- 
пр1ятствуютъ  его  культурнымъ  и  политическимъ  замысламъ  2).  Истори- 
чесме  преобразователи  сами  находятся  подъ  вл1яшемъ  понятш  и  нравовъ 
того  времени  и  того  общества,  на  которое  они  хотятъ  воздействовать 
.  сплою  своего  гешя,  ибо  «известно  всемъ  и  каждому,  что  человекъ  не 
творитъ  ничего  новаго,  а  только  перерабатываетъ  существующее».  Въ 
реформахъ  Петра  Добролюбовъ  не  видитъ  ничего  насильственнаго:  мнопя 
пзъ  нпхъ  были  вызваны  действительными  нуждами  п  стремлешями 
народа  и  вышли  изъ  историческихъ  событш  древне-русской  жизни. 
Петръ  Великш  не  внесъ  чуждыхъ  принциповъ  въ  те  элементы  государ- 
ственнаго  устройства,  которые  можно  было  бы  назвать  основными,  нацю- 
нальнымп.  Все  историчесшя  пзследовашя,  сдЬланныя  подъ  чисто  госу- 
дарственнымъ  угломъ  зрешя,  говоритъ  Добролюбовъ,  всегда  окажутся 
чрезвычайно  односторонними.  Народныя  массы — ихъ  жизнь,  ихъ  понят1я, 
ихъ  стремлешя  —  должны  быть  приняты  во  внпмаше  прежде  всего:  въ 
народе  есть  такая  сила  на  добро,  какой  положительно  нетъ  «въ  томъ 
развращенномъ  и  полупомешанномъ  обществе,  которое  имеетъ  претензш 
одного  себя  считать  образованнымъ  и  годнымъ  на  что-нибудь  дельное», 
въ  народе  заключается  услов1е  всякаго  исторпческаго  успеха,  всякой 
живой  реформы  на  пользу  государства  и  общества  3). 

Вотъ  все  то  немногое  отвлеченно  философское,  которое  можно  найти 
въ  статьяхъ  Добролюбова  разсматриваемой  группы:  наивное  убеждеше, 
что  современное  естествознаше  разрешило  все  вопросы  мысли,  твердая 
вера  въ  спасающую  силу  реализма,  борьба  иротпвъ  разныхъ  сантпмен- 
тальныхъ  нелепостей  подъ  видомъ  борьбы  противъ  «мечтательнаго  и 
безплоднаго  идеализма»,  пропаганда  здороваго  и  трезваго  отношешя  къ 
различнымъ  сторонамъ  физической  жизни,  съ  ея  простыми  и  весьма 
понятными  склонностями,  подъ  видомъ  пропаганды  гармонш  и  единства, 
затемъ  —  взглядъ  на  человека,  какъ  на  произведете  обстоятельствъ  и 
среды,  отрицаше  самостоятельной  роли   личности  въ  историческомъ  раз- 


:)  «Современникъэ   1858  г    №  5.  Критика,  стр.  21. 

2)  <Современникъ»,  1858  г.  №  2.  Новыя  книги,  Жизнь  Магомета  стр.  170,  174. 

3)  «Современника,  1858  г.  №  6.  Критика:  Первые  годы  царствования  Петра 
Великаго,  стр.  144,  150.  «Современника  1ь58  г.  №  7.  Критика,  стр.  1.  «Совремевникъ» 
1859  г.  №  9.  Современное  ооозрт.н!е.  О  распространены  трезвости  въ  Росы  и,  стр.  35. 
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ВИТ1И  человечества  и  подчеркнутое  сочувств1е  народныыъ  массамъ  преи- 
мущественно передъ  развращеннымъ,  полупом1шаннымъ  обществомъ  без- 
сильной  интеллигенцш — таково  то  реалистическое  аировоззр'вте,  которое, 
по  еловамъ  г.  Скабичевскаго,  можно  найти  въ  каждой  статье  Добролюбова. 
Вчитываясь  въ  произведешя  публициста  «Современника»,  добросовестно 
отдавая  себе  отчетъ  во  всемъ  томъ,  что  онъ  выражалъ  иногда  съ  аплом- 
бомъ,  иногда  съ  язвительною  усмешкой  по  адресу  своихъ  ретроградныхъ 
журнальныхъ  сотоварищей,  трудно  понять,  какпмъ  образомъ  этотъ  сборъ 
напвныхъ,  безсодержательныхъ,  хотя  и  задорныхъ  фразъ  могъ  произ- 
водить какое  бы  то  ни  было  положительное  впечатлъше  на  интеллигент- 
ное русское  общество.  Вы  видите  человека,  который  не  мыслить  на  чисто- 
научныя  темы,  не  обладалъ  никакими  определенными  знашями  ни  въ 
области  фплософш,  ни  въ  области  естественно-псторическихъ  пзсл'Ьдо- 
ванш  и  который,  тъмъ  не  менее,  докладываетъ  вамъ,  что  всъ  метафи- 
зичесюя  учешя,  во  дни  Чернышевскаго  и  его  сподвижниковъ,  должны 
быть  признаны  пошлымъ,  балаганнымъ  фиглярствомъ.  На  замъчаше 
казанскаго  профессора  касательно  безсмертш  человеческой  души  Добро- 
любовъ  ехидно  отвъчаетъ,  что  между  всеми  образованными  людьми 
«давно  уже  не  существу етъ  нпкакихъ  сомнбшй»  въ  этомъ  вопросе. 
Все  полемпчесюя  возражешя  противъ  того  односторонняго  направ- 
лешя,  которое  приняли  естественныя  науки,  онъ  опровергаетъ  голо- 
словными ссылками  на  современный  прогрессъ  въ  лице  Фохта  и 
Молешота.  Въ  сознанш  Добролюбова  не  возникаетъ  даже  мысли'  о  томъ, 
что  естественныя  наукп  не  только  ничего  не  потеряли  бы,  но  прямо 
выиграли  бы,  вступивъ  въ  союзъ  съ  тою  отвлеченною  философ1ею,  кото- 
рую оне  отвергали  въ  то  время,  какъ  врага,  только  по  недоразуменш, 
по  реакщонной  ошибке,  не  видя,  что  ея  истинныя  стремлешя  идутъ  на 
встречу  всякому  знашю,  какъ  умозрительному,  такъ  и  эксперименталь- 
ному. Повторяя  пустыя  фразы,  которыя  носились  въ  мало-интеллигент- 
ныхъ  юношескихъ  кругахъ  русскаго  общества,  Добролюбовъ  низводить 
свою  собственную  мысль  на  степень  случайной  п  ограниченной  журналь- 
ной програмы,  которою  еще  можно  было  пленять  передовыхъ  деятелей 
тогдашней  русской  печати,  но  которою  нельзя  было  сделать  ни  одного 
завоевашя  ни  въ  области  науки,  ни  въ  области  философы,  нельзя  было 
въ  самомъ  деле  подвинуть  серьезныхъ  людей  по  пути  настоящаго  умст- 
веннаго  развиия.  Естественно-научный  методъ  не  противоречить  фило- 
софскому, а  служитъ  ему.  Опытъ  и  умозреше  не  протпвоположныя  сред- 
ства для  добывашя  знанш,  но  средства,  другъ  друга  дополнявшая  п 
дополняющ1Я  такпмъ  образомъ,  что  опытъ  никогда  не  можетъ  выйти 
изъ  светлой  сферы  отвлеченныхъ  идей  и  построены.  Двигаясь  отъ  идейг 
которыя  составляютъ  светъ  познашя,  научное  изучение  уже  предпола- 
гаем определенную  философскую  точку  зрешя.  Всякш  анализъ  совер- 
шается въ  направлены  известныхъ  понятий  и  потому  изследоваше  идей 
п  понятш,  изследоваше    чисто  философское,    должно  быть    положено  въ- 
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основаше  каждой  экспериментальной  науки.  Фплософ1я — это  наука  о  тЬхъ 
пдеяхъ,  безъ  которыхъ  не  можетъ  обойтись  никакое  отчетливое  знаше, 
каковъ  бы  ни  былъ  его  предметъ,  каковы  бы  ни  были  его  методы. 
Элементъ  сознашя  долженъ  быть  принять  въ  разсчетъ  при  каждомъ 
научномъ  изсл4дован1и,  какъ  внутренняя,  творческая  сила,  отъ  которой 
отправляется  и  къ  которой  возвращается  анализъ  всвхъ  конкретныхъ 
явленш.  Такова  тенденщя  идеализма,  который  Добролюбовъ  смъчпивалъ  съ 
игрою  распущеннаго,  бол"Ьзненнаго  воображешя.  Таково  то  воздвйсше 
философш  на  умы  людей,  которое  казалось  ему  вреднымъ  для  русскаго 
прогресса.  Добролюбовъ,  убежденный  въ  правоте  ходячихъ  мненш, 
презрительно  отшвырпваетъ  отъ  себя  всЬ  умозрительные  вопросы  и  съ 
прямолинейностью  реалиста,  фрондирующаго  противъ  всякихъ  эстетиче- 
скихъ  фантазш,  противополагаетъ  мускулистыя  ноги  и  руки  малень- 
кимъ  ручкамъ  и  ножкамъ,  какъ  единственно  нормальную  форму  органи- 
ческаго  развита!.  Добролюбовъ  издевается  надъ  теми,  которые  востор- 
гаются искусствами,  убежденный  въ  томъ,  что  Шекспиръ  и  Рафаэль  не 
могутъ  вызвать  въ  образованныхъ  людяхъ  полнаго  восхищешя  —  и  при 
этомъ  онъ  опять-таки  обстреливаетъ  язвительными  шутками  тотъ  мечта- 
тельный идеализмъ,  съ  которомъ  онъ  борется  повсюду  въ  назидаше  либе- 
ральнымъ  современникамъ.  Ему  представляется,  будто  кто-то  обнару- 
жилъ  въ  отвлеченномъ  духъ  матер1альныя  свойства!  Онъ  увъренъ,  будто 
антрополоия  доказала,  а  наука  объяснила,  что  душа  есть  сила,  которая 
'проникаетъ  матерю,  не  замечая  при  этомъ,  что  такая  упрощенная  поста- 
новка вопроса  имеетъ  уже  черезъ-чуръ  грубый,  догматическш  харак- 
тера Вотъ  какими  соображешями  Добролюбовъ,  щеголяя  въ  котурнахъ 
прогресса,  отстаиваетъ  одинъ  изъ  главнМшихъ  пунктовъ  журнальнаго 
реализма.  Отсутств1е  положительныхъ  научныхъ  свйдвшй  даетъ  себя  чув- 
ствовать на  каждомъ  шагу,  незнакомство  съ  двпжешемъ  философской 
мысли  бьетъ  въ  глаза,  а  люди,  пиптущде  исторш  русской  литературы,  не 
безъ  восторга  указываютъ  на  здравый  характеръ  его  общаго  теоретиче- 
ская м1ровоззръ,н1Я.  Въ  этихъ  фразахъ  Добролюбова,  выставляемыхъ  въ 
поучеше  подростающимъ  русскимъ  поколт>н1ямъ,  отсутствуетъ  логическая 
дисциплина  и,  кроме  рецензентской  бойкости,  не  чувствуется  ничего 
сильнаго,  см^лаго  и  оригинальнаго,  а  ратоборцы  отечественнаго  просвт>- 
щешя,  съ  благоговт>шемъ  правоверных  ъ  учениковъ  и  преемниковъ,  про- 
должаютъ  и  до  сихъ  поръ  разрабатывать  на  страницахъ  прогресспвныхъ 
журналовъ  эти  самыя  безжизненный  и  сбивчивыя  понята!,  воздвигая  на 
нихъ,  какъ  на  непоколебимыхъ  краеугольныхъ  камняхъ,  здаше  россШ- 
скаго  благополуч1я. 

Не  большею  состоятельностью  отличается  и  учете  Добролюбова  о 
гармоническомъ  развитш  человека.  Въ  наивномъ  убежденш,  что  душа 
есть  известная  сила  матерш,  проникающая  человеческое  тело,  Добролю- 
бовъ безъ  затруднены  разрешаетъ  одинъ  изъ  самыхъ  важныхъ  вопросовъ 
фплософскаго   мышлешя  —  вопросъ  о  соотношенш  матерш  и  духа:  надо 
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сделать  такъ,  проповедуетъ  онъ  съ  упорствмъ  журнальнаго  педагога, 
чтобы  физическая  деятельность  не  шла  въ  разръзъ  съ  деятельностью 
умственною,  чтобы  обе  стороны  человеческой  жизни  развивались  съ  рав- 
номерною силою,  паралельно  и  согласно.  Если  духовное  начало  не  имъетъ 
никакихъ  преимуществъ  предъ  началомъ  матер1альнымъ,  если,  въ  самомъ 
деле,  «антрополоия  доказала»,  а  «затъмъ  наука  объяснила»,  что  отвле- 
ченный духъ  обладаетъ  матер1альными  свойствами,  то  отсюда  съ  очевид- 
ностью слъдуетъ,  что  всякая  борьба  съ  физическими  стремлешями  и 
страстями,  во  имя  разума  и  нравственной  свободы,  всякое  желаше  обра- 
тить наше  тъло  въ  оруд1е  для  достижешя  высшихъ,  идеальныхъ  целей — 
должны  быть  признаны  не  только  безполезными,  но  и  вредными  для  гар-' 
моническаго  развния  всего  человека.  Считая  напрасными  все  попытки 
провести  определенную  черту  между  духовными  ж]  телесными  функ- 
щями,  между  первоначальными  и  производными  силамп  жизни,  Добролю- 
бовъ  не  видитъ  той  естественной  борьбы  различныхъ  началъ,  которая 
совершается  въ  самомъ  человеке  и  даетъ  направлеше  всему  его  развитш. 
Внутренняя  драма,  сообщающая  такой  возвышенный  характеръ  нашей 
духовной  жпзни,  соперничество  противополэжныхъ  стремленш,  жажда 
физическихъ  наслажденш,  умъряемая  противодъйств1емъ  эстетпческихъ  и 
нравственныхъ  понятш,  движете  и  борьба  свътдыхъ  идей  противъ  тем- 
ныхъ,  прпгпбающихъ  къ  земле  инстинктовъ  —  все  это  ускользаетъ  отъ 
его  внимашя.  Задача  человеческаго  развипя  выступаетъ  въ  его  статьяхъ 
въ  самыхъ  примптнвныхъ  выражешяхъ:  нужно  блюсти  физическое  здо- 
ровье, во  всякой  болезни  следу етъ  видеть  «нарушеше  правпльнаго  отно- 
шен1Я  между  частицами,  входящими  въ  составъ  нашего  организма», 
нужно  всеми  силами  души  оберегать  себя  отъ  пустыхъ  и  безплодныхъ 
философскихъ  мечтанш.  Не  осуждайте  ничего  безусловно,  не  утверждайте, 
что  Рафаэль  п  Шексппръ  вызываютъ  въ  душе  вашей  восторгъ,  не  уби- 
райте розовыми  цветами  идеализма  простую,  весьма  понятную  склонность 
къ  женщине...  Добролюбовъ  представляетъ  себе  гармонш  между  духов- 
ными и  физическими  стремлешями  съ  первобытною  простотою.  Две  эти 
силы  должны  быть,  по  его  соображешямъ,  приведены  въ  такое  отноше- 
н!е,  чтобы  каждая  изъ  нихъ,  такъ  сказать,  насыщалась  въ  достаточной 
мере,  пропорщонально  ея  потребностямъ.  Пусть  фпзпчесшя  стремлешя 
будутъ  уважены,  какъ  естественныя  требовашя  матертальной  части  на- 
шего существа,  а  стремлешя  духовныя,  заключенный  въ  строго  реали- 
стическую рамку,  пусть  найдутъ  себе  подходящее  поприще  для  такого 
развит,  которое  принесло  бы  пользу  данному  порядку  вещей  въ  данномъ 
обществе.  Чуждый  философскаго  образовашя,  Добролюбовъ  тешитъ  себя 
словами  о  гармоши  тамъ,  где  нужно  было  бы  говорить  о  подчпненш 
разнообразныхъ  силъ  въ  человеке  высшимъ  нравственнымъ  принци- 
памъ  и  идеаламъ.  Онъ  не  видитъ,  что  физическая  сторона  въ  жизни 
человеческой  не  можетъ  играть  самостоятельной  роли  паралельно 
умственной,    но  должна   служить  ей   въ  тЬхъ  цьляхъ,    которыя   ставить 
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себе  свободно  развивающшся  духъ  челов-вчесшй  —  и  если-бы  по  поводу 
отрывочныхъ  фразъ,  въ  которыхъ  нЬтъ  и  слъда  философской  критики, 
было  прилично  вооружаться  настоящими  научными  доказательствами, 
пришлось  бы  сказать,  что  самое  понятие  Добролюбова  о  теле,  о  мате- 
рш,  о  силе,  не  освещенное  научно-философскою  теор1ей  познатя,  лишено 
какой  бы  то  ни  было  убедительности  и  значетя.  Добролюбовъ  хочетъ 
привести  въ  гармошю  то,  что  въ  его  обрисовке,  если  бы  она  была  испол- 
нена съ  необходимыми  подробностями,  по  строгому  методу  науки,  должно 
п  можетъ  только  противоречить  другъ  другу. 

Изъ  двухъ  разсмотрънныхъ  посылокъ  буржуазнаго  ученш  съ  неизбеж- 
ностью вытекаетъ  взглядъ  на  человека,  какъ  на  произведете  обсгоя- 
тельствъ  и  на  историческую  личность,  какъ  на  простую  выразительницу 
пзвъхтныхъ  общественныхъ  стремленш  въ  данную  эпоху.  Челов'Бкъ  не 
развиваетъ  изъ  себя  никакихъ  понятш,  не  творитъ  ничего  новаго  и,  даже 
будучи  великимъ,  онъ  всегда  безсиленъ  предъ  общимъ  ходомъ  исторш. 
Критикъ  не  задается  вопросомъ,  где  же  именно,  если  не  въ  самомъ  че- 
ловеке, разрабатываются  научныя  и  философская  идеи?  Не  сравнивая 
между  собою  различныхъ  перюдовъ  въ  исторш  человечества,  онъ  не  вп- 
дитъ,  что  каждою  эпохою  вносятся  въ  сознаше  общества  новыя  понят1я, 
новыя  нравственный  и  умственныя  стремлешя  именно  черезъ  посредство 
людей  съ  талантомъ,  съ  оригинал ьнымъ  умомъ,  съ  творческимъ  вдохно- 
вешемъ.  Если  генш  не  дано  творить  ничего  самостоятельнаго,  а  дано 
только  перерабатывать  существующее,  въ  чемъ  же  заключаются  тогда 
прогрессивные  успехи  людей  на  пути  духовной  и  сощальной  культуры? 
Если  всякш  человекъ  ничтоженъ  предъ  общимъ  ходомъ  исторш,  зачемъ 
тогда  бороться  съ  услов1ями  жизни  деятельною  силою  гражданскаго  п 
нравственнаго  протеста?  Если  обстоятельства  всесильны,  если  творчество 
во  всехъ  сферахъ  деятельности  есть  пустая  химера,  если  развитее  обще- 
ства совершается  по  внешнимъ,  механическимъ  законамъ,  надо  разъ  на- 
всегда отказаться  отъ  мысли  агитировать  во  имя  свободы  и  справедливо- 
сти. Добролюбовъ  не  замечаетъ,  что  его  соображетя  вращаются  въ  закол- 
дованномъ,  порочномъ  круге.  Видя  въ  процессе  исторш  одну  только 
смену  обстоятельствъ,  отказывая  человеческой  личности  въ  способности 
собственнымъ,  индивидуальнымъ  воздБйств1емъ  совершать  катя  бы  то 
ни  было  реформы  въ  общественномъ  быте,  онъ  постоянно  взываетъ,  темъ 
не  менее,  къ  политической  инищативе  отдЬльныхъ  людей,  не  'подозре- 
вая, что  между  его  философскими  поняиямп  и  практическими  требова- 
шями  нетъ  никакого  логическаго  соглас1Я.  Онъ  не  видптъ,  что  изъ  прин- 
циповъ  наивнаго  реализма  нельзя  сделать  решительно  никакихъ  радикаль- 
ныхъ  выводовъ.  Играя  громкими  словами  и  красноречивыми  фразами, 
реализмъ  по  содержатю  своему  противоречить  всякой  смелой  политиче- 
ской теорш  и,  стремясь  къ  последовательности,  долженъ  былъ  бы  ока- 
зывать настоящее  сопротивлеше  революцюннымъ  иорывамъ  людей,  дол- 
женъ былъ  бы  разъ  навсегда  отречься  отъ  всякпхъ   лпберальныхъ   пре- 
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тенз1й:  только  свободному  человгъку  нужна  свобода  гражданская,  только 
силамъ,  н1гбющпмъ  способность  развиваться  по  собственнымъ  законамъ  и 
такимъ  образоыъ  приближать  человека  къ  его  высшему  назначенш, 
только  нравственнымъ  пдеаламъ,  свободнымъ  отъ  всякаго  внъшняго 
гнета,  можетъ  быть  нужна  и  должна  быть  дана  возможность  осущест- 
вляться въ  конкретныхъ  жпзненныхъ  фактахъ.  Отрицая  внутреннюю 
человеческую  свободу,  реализмъ  подкапывается  подъ  самый  прпнцппъ 
свободы  вообще  и,  незаметно  для  себя,  противъ  своихъ  собствен- 
ныхъ  практпческихъ  намвренш,  ведетъ  людей  къ  духовному  и  политиче- 
скому рабству.  Для  идеальныхъ  стремленш  человечества,  выражетемъ 
которыхъ  всегда  были  всъ  исторпчестя  попыткп  европейской  интеллиген- 
щи  создать  для  себя  определенный  сощальныя  услов1я  жизни,  водворить 
справедливость  и  правду  во  всъхъ  областяхъ  государственнаго  существо- 
ванш,  нужны  объяснена  не  грубо  утилптарныя,  не  реалистически  одно- 
стороншя,  а  объяснещя  фплософсия  въ  настоящемъ  смысле  слова.  При 
всъхъ  добрыхъ  намърен1яхъ  Добролюбова,  разсуждешя  его  о  человеке, 
объ  исторической  личности,  объ  отношенш  естественныхъ  наукъ  къ  от- 
влеченному, метафизическому  знанш,  по  самому  характеру  своему,  должны 
были  изсушать  въ  обществе  всъ  живыя  чувства,  всъ  источники  вдохно- 
вешя,  всякую  склонность  къ  безтрепетной  борьбе  за  вечные  идеалы  че- 
ловечества, Мертвыя  по  своему  содержашю,  блещупця  лишь  поверхност- 
нымъ  либерализмомъ  университетскпхъ  корпдоровъ,  не  выдержанный  въ 
своихъ  собственныхъ  предълахъ,  не  пронпкнутыя  энтуз1азмомъ  глубоко- 
мыслящей  натуры,  они  не  могли  пмъть  настоящаго,  прочнаго,  благотвор- 
наго  вл1яшя  на  ходъ  вещей  въ  Россш.  Даже  счастливая  догадка  Добро- 
любова, что  народныя  массы  играютъ  великую  роль  въ  процесса  пстори- 
ческаго  развийя  человечества,  превращается  подъ  перомъ  его  въ  бездоказа- 
тельную либеральную  фразу,  направленную  противъ  великпхъ  людей,  веду- 
щпхъ  эти  массы  къ  великимъ  цвлямъ.  Обезличивая  псторпческпхъ  дея- 
телей до  степени  простыхъ  выразителей  уже  назревшпхъ  въ  обществе 
мыслей  и  такъ  пли  иначе  формулпрованныхъ  потребностей,  Добролюбовъ 
пзвращаетъ  самое  понятие  о  духовномъ  творчестве,  вносящемъ  живое  дви- 
жете въ  инертную  стих1ю  народнаго  существовашя,  пробуждающемъ  въ 
народныхъ  массахъ  те  стремлешя  и  силы,  которыя  заложены  въ  пхъ 
природе,  но  могутъ  подолгу  оставаться  въ  полномъ  спокойствш  безъ 
энергическаго  призыва  псторическаго  героя.  Добролюбовъ  не  впдптъ,  что 
даже  жизнь  этихъ  массъ  совершается  вовсе  не  по  внешни мъ  мёханпче- 
скимъ  законамъ.  Онъ  не  знаетъ  настоящей  цены  смелой  духовной  пни- 
щативы  людей,  умеющпхъ  подходить  къ  народу  со  словами,  прямо  обра- 
щенными къ  его  внутреннпмъ  спящпмъ  силамъ,  умеющпхъ  поднимать 
общество  на  борьбу  съ  обстоятельствами  вопреки  обстоятельствамъ  и 
въ  самомъ  центре  обстоятельствъ.  Онъ  не  знаетъ  красноречивейшпхъ 
фактовъ  псторш.  Онъ  не  знаетъ,  что  на  исторической  арене  мечтатели  и 
идеалисты,  съ  которыми  деятели  «Современника»  борются  всеми  возмож- 


Литературный  злмьткп.  107 

нымп  средствами — то  патетическими  нападками  на  ихъ  «отсталыя»  тео- 
рш,  то  разнузданными  шутками  и  вульгарнымъ  хохотомъ  «Свистка», 
были  всегда  самыми  упорными  защитниками  народнаго  блага,  самыми 
смелыми,  фанатическими  провозвестниками  свободы  и  справедливости. 

И. 

Въ  ряде  статей,  написанныхъ  Добролюбовымъ  на  чисто  литературный 
темы  и  образующихъ  третью  категорйо  его  журнальныхъ  работъ,  мы  на- 
ходимъ  въ  практическомъ  прпмвненш  те  обшдя  философсюя  понятая,  ко- 
торый мы  только  что  изложили  и  оттенили  необходимыми  критическими  за- 
мвчашями.  Добролюбовъ  не  даетъ  намъ  никакихъ  настоящихъ  литера- 
турныхъ  характеристике  и,  увлеченный  публицистическою  задачею,  даже 
не  прослеживаете  того  направлешя,  которое  приняло  въ  его  время  рус- 
ское искусство,  не  открываетъ  преемственной  связи,  соединяющей  дея- 
тельность новыхъ  и  старыхъ  писателей.  Его  разсуждешя  не  выходятъ 
изъ  узкой  сферы  однообразнаго  резонерства  о  различныхе  вопросахъ  те- 
кущей общественной  жизни,  его  анализъ  нигде  не  углубляется  въ  сю- 
жетъ  литературнаго  произведешя,  съ  целью  открыть  катя- нибудь  обпйя 
Психологическая  начала,  осветить  определенныме  философскимъ  поня- 
таемъ  сложные  процессы  человеческаго  творчества.  Не  научная  по  свопмъ 
пр1емамъ  и  задачамъ,  вся  критическая  работа  Добролюбова,  не  смотря  на 
талантливость  пзложешя,  не  смотря  на  меткость  его  холоднаго,  безжа- 
лостнаго  остроум1я,  не  вносить  ничего  новаго,  свежаго  и  оригинальнаго 
въ  литературное  сознаше  общества,  не  прибавляетъ  ни  единаго  штриха 
къ  тому,  что  было  сказано  о  русскомъ  искусстве  въ  лучшихъ  статьяхъ 
Белинскаго.  Не  считая  своею  обязанностью  задаваться  какими-бы  то  ни 
было  отвлеченными  вопросами,  оне  все  свое  внпмаше  сосредоточиваете 
на  томъ,  что  могло-бы  привести  въ  движете  реальные  интересы  рус- 
скаго  политическаго  строя.  Каждое  более  или  менее  заметное  собьте  въ 
области  искусства  онъ  обсуживаетъ  съ  узко-утолитарной  точки  зрвшя, 
очевидно  полагая,  что  только  такиме  путеме  писатель  можете  оказывать 
обществу  существенную  пользу.  Не  владея  настоящими  оруд1ямп  кри- 
тики, не  волнуясь  любовью  къ  искусству,  соприкасаясь  съ  поэз1ей  только 
стихотворнымъ  даромъ  фельетонной  пересмЕшки  и  карикатуры,  Добро- 
любовъ не  говорилъ  и  не  умеле  говорить  о  художественноме  творчестве 
теми  словами  убеждешя  и  страсти,  безе  которыхе  все  разсуждешя  о  ли- 
тературныхе  предметахъ  мертвы  п,  въ  смысле  критического  разбора,  ли- 
шены всякаго  серьезнаго  зяачешя  даже  для  своего  времени. 

Несколько  статееке  Добролюбова  иередаюте  наме  его  реалистическую 
точку  зрешя  въ  лптературныхъ  вопросахъ  съ  полною  наглядностью.  Раз- 
сматривая  стихотворешя  Полежаева,  крптикъ  распространяется  о  зна- 
чены обстоятельствъ  въ  жизни  человека.  Бвлинскш,  пзучившш  литера- 
турную судьбу  этого  замечательна™  даровашя,  съ  полной   уверенностью 


/ 


108  Северный  Въстнпкъ. 

сказалъ.  что  Полежаевъ  былъ  жертвою  не  судьбы,  а  другихъ,  внутрен- 
ннхъ  обстоятельствъ.  По  убежденш  Добролюбова,  въ  жизни  Полежаева 
судьба  играла  самую  главную  роль.  При  другихъ  обстоятельствахъ,  при 
другой  жизненной  обстановке  этотъ  энергпческш  талантъ  не  погибъ-бы 
жертвою  неравной  и  безплодной  борьбы  и  непременно  пробился-бы  «сквозь 
кору  житепскпхъ  дрязговъ,  общественныхъ  несправедливостей  и  людскпхъ 
предразсудковъ»  *).  Обозревая  «Губернски  очерки»  Щедрина,  Добролю- 
бовъ  опять-таки  заводить  пространный  разговоръ  о  сплъ  сощальныхъ 
обстоятельствъ,  съ  которою  не  могутъ  справиться  талантливый  русстя 
натуры:  все  пхъ  провинности  ложатся,  по  его  словамъ,  на  ответствен- 
ность условш  жпзни.  Люди  новаго  поколъшя  «окружены  средою».  Идеи 
времени  не  проходятъ  въ  жизнь  отъ  продиводвпств1Я  «печальнаго  воспи- 
ташя  и  всей  окружающей  среды».  Молодое  русское  общество  не  даетъ  на- 
стоящихъ  протестантовъ,  «по  причине  неблаго пр1ятныхъ  обстоятельствъ»  2). 
Обрисовывая  поэтическш  характеръ  Полонскаго,  Добролюбовъ  говорить: 
недовольный  «окружающей  действительностью»,  поэтъ  выразилъ  свой  про- 
тестъ  протпвъ  нея  темъ,  что  создалъ  себе  особый  м1ръ  п  населилъ  его 
особыми  существами  3).  Въ  статейке,  посвященной  четырехъ-актной  ко- 
медш  Алексея  Потехпна  «Мишуре»,  Добролюбовъ  обращается  къ  писа- 
телямъ,  советуя  пмъ,  чтобы  они  боролись  съ  обстоятельствами  жизни 
«громкпмъ  крпкомъ».  «Кто  знаетъ,  замечаетъ  онъ,  можетъ  быть,  и  добье- 
тесь чего-нибудь.  А  если  нетъ,  такъ  будьте  уверены,  что  вследъ  за  вами 
явптся  Ил1я  бесвптянпнъ,  носящш  въ  сердце  другого  Бога,  Бога  правды 
и  силы,  и  тогда,  по  его  смелому,  самоуверенному  воззватю,  низойдетъ 
съ  неба  на  землю  огонь,  поедающш  зло,  и,  вследъ  за  нимъ,  благотвор- 
ный дождь  на  засохшую  почву»  4).  Две  статейки,  разсматрпваюшдя  сти- 
хотворный п  прозаичестя  произведешя  Плещеева,  представлять  собою 
настоящш  сводъ  реалпстическихъ  соображенш,  обращенныхъ  къ  русской 
общественности.  Каковы  должны  быть  обстоятельства  жизни,  восклпцаетъ 
Добролюбовъ,  когда  они  такъ  необходимо,  фатально,  такъ  безобразно 
сламываютъ  самыя  благородный  п  спльныя  натуры!  Въ  последше  годы 
Пушкинъ  съ  грустью  признавался,  что  въ  сердце  его,  смпренномъ  бу- 
рями, настала  лень  п  тишина.  Жестокая  судьба  победила  Лермонтова. 
Всесильная  среда  сокрушила  такого  здороваго  и  могучаго  человека,  какъ 
Кольцовъ.  Плещеевъ...  «Тяжело  становится  на  душе,  когда  припомнишь 
исторш  этихъ  личностей.  Зачемъ  боролись  и  страдали  бедные  труже- 
ники? Зачемъ  ихъ  борьба  была  такъ  безплодна,  и  зачемъ  эти  тысячи 
п  мпллюны  людей,  окружавшпхъ  ихъ,  такъ  холодно,  безучастно  смо- 
трели на  ихъ  внутреншя   страдашя,   такъ  легко   дали  имъ  пасть    подъ 


5)  «Современнпкъ»,  1857  г.,  X?  9.  Новыя  кнпги,  стр.  2. 

7)  «Современника,  1857  г.,  №  12.  Критика.  «Губернск1е  очерки>,  стр.  66,  67  и  др. 
3)  «Современникъ»,  1859  г.,  №7.  Новыя  книги,  «бтихотворешя  Я.  ГГ.  Полонскаго», 
''тран.  89. 

х)  «  Современникъ»,  1858  г.  №  8.  Новыя  кнпги.  «Мишура»,  комед.  въ  4  дъйст.  стр.  229. 


Литерлтурныя  ЗАМЬТКИ.  109 

гнетомъ   судьбы?»   ').   Сила  обстоятельству   съ  удивительной   тонкостью 
зам'Ьчаетъ   Добролюбовъ,   не  дала  развиться  въ  Плещееве  убежденшмъ, 
вполне  опредвленнымъ,  ровнымъ,  цЬльнымъ.   Среда  заъдаетъ  человека — 
вотъ  мотивъ  для  всякаго  прогрессивнаго  писателя,  мотивъ  хороппй,  силь- 
ный, которымъ  никто  до  сихъ  поръ  еще  настоящимъ  образомъ  не  восполь- 
зовался. «Школа  заедающей  среды»  не   дала  еще    вполнъ  художествен- 
ныхъ  разсказовъ  именно  потому,  что  она  не  съумвла  ярко  и  полно  пред- 
ставить,  какая   сила   заъдаетъ   русскаго   человека,    «почему  именно  его 
ъдятъ  и  зачъмъ  онъ  позволяетъ  себя  есть»  2).   Въ  обличительныхъ  про- 
изведешяхъ  современной  литературы  много   недоговореннаго,  яътъ  все- 
объемлющей правды,  «заеденная  личность»   изображена   съ  подходящею 
рельефностью,  но  среда,    обстоятельства  показаны   въ   слишкомъ  туман- 
ныхъ,  расплывающихся  чертахъ.  Въ  нихъ  исполнеше  далеко  ниже  идеи, 
которая  могла-бы  придать  имъ  жизненность.   Желая   ободрить  русскихъ 
людей,    готовыхъ   выступить   на  борьбу    съ   пошлою    действительностью, 
желая  дать    имъ  некоторую  практическую    фплософш,    которая  руково- 
дила-бы  ими  на  жизненномъ  пути,  Добролюбовъ  тутъ-же  излагаетъ  свои 
соображешя  объ  источнике  всвхъ  нравственныхъ  побуждены  въ  человеке. 
Прекрасными  стремлениями,   пишетъ  онъ,   мы  признаемъ   все  естествен- 
ныя,  неиспорченныя  стремлешя  человеческой  природы.   Уважеше  къ  чу- 
жимъ  правамъ,  чувство  гуманности  и  справедливости  не  являются  сл^д- 
ств1ями  какихъ-нибудь  возвышенныхъ  идей  —  нътъ.  Они  продиктованы 
разсчетомъ   и   выводятся  изъ  разсчета.  Они  выгодны   для  человъка.  Т! 
стремлетя  и  понятая,  которыя  обыкновенно   выставляются  въ  романахъ. 
какъ    что-то  особенное,    высшее,    поднимающее    людей  надъ    уровнемъ 
обыкновенной  толпы,   въ  сущности   чрезвычайно   просты  и  естественны. 
Каждый  хочетъ,   чтобы   никто  не  ст'бснялъ   его,  чтобы  ему  была  предо- 
ставлена возможность  пользоваться  «личными,  неотъемлемыми  средствамп 
и   безмездными,   никому    не   принадлежащими,  благами  природы».   Каж- 
дому понятно,  что,  ища   свободы  и  независимости,  не  слъдуетъ  посягать 
на  права  другихъ,  не  слъугуетъ  вредить  чужой  деятельности.  «Это  самый 
простой  законъ,   по  которому   птица  не  старается   свить  гнездо   именно 
на  томъ  мести,  где  уже  вьетъ  гнездо  другая  птица,  стадо  барановъ  спо- 
койно раздвдяетъ   между  собою  лугъ,   где  пасется»  3).   Все  выспия  чув- 
ства,   все   проявлешя   человеческой   ненависти  къ  деспоизму   и  рабству 
ничемъ   не    отличаются   отъ   простыхъ   и  естественныхъ   желанш   «пить. 


')  «Современника,  1858  г.,  №  10.  Библиография.  «Стихотворения  А.  Н.  Плещеева», 
стран.  189. 

2)  «Современникъ»,  1860  г.  №  7.  Благонамеренность  и  деятельность.  Повести  а 
разсказы  А.  Плещеева,  стр.  45.  Слова:  «зачъиъ  онъ  позволяетъ  себя  ъсть>  встав- 
лены въ  полное  собрате  сочинешй  Добролюбова,  т.  III,  стр.  315;  въ  «Современ- 
нике они  отсутствуют^ 

3)  «Современникъ»,  1860  г.,  №  7.   Русская  литература,  стр.  48. 
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есть,  любить  женщину»  *).  Мы  не  требуемъ  героизма,  заявляетъ  Добро - 
любовъ,  намъ  теперь  не  нужны  люди  съ  хорошими  мечтами.  Для  иско- 
ренешя  общественныхъ  неправдъ  требуется  не  «слово  убвждешя»,  а 
«практическое  пособ1е».  Прочь  младенчесюя  мечташя,  несбыточный  на- 
дежды и  ввровашя'  Перестанемъ  быть  «платоническими  любовниками  > 
либерализма!..  Рядомъ  съ  этими  монотонными,  сбивчивыми,  на  тысячу 
ладовъ  повторяющимися  разсуждешями  о  заедающей  среде,  объ  обстоя- 
тельствахъ,  о  безплодности  теоретическихъ  споровъ,  о  необходимости 
немедленныхъ,  практическихъ  пособш,  постоянно  выступаетъ  въ  бод- 
рыхъ  выражешяхъ,  оттвненныхъ  веселою  иротей,  отрицательная  тен- 
денщя  Добролюбова  по  отношешю  къ  искусству,  къ  эстетике,  къ  «без- 
плодному  и  мечтательному  идеализму».  Кое-где  блеснетъ  отдельное  кри- 
тическое замвчаше,  обличающее  поэтическш  вкусъ  и  чутье  къ  красоте, 
тонкую  впечатлительность  къ  недостаткамъ  художественной  формы,  неко- 
торый интересъ  къ  психологическому  содержаний  разбираемыхъ  произве- 
денш — блеснетъ  и  тутъ-же  затеряется  въ  целой  груде  фразъ  публици- 
стическаго  содержашя,  не  идущихъ  къ  делу,  ничего  решительно  не 
выясняющихъ  въ  твхъ  литературныхъ  предметахъ,  которые  подлежали 
разбору.  Иногда  Добролюбовъ  увлекается  художественнымъ  матер1а- 
ломъ  и,  доверяясь  эстетическому  инстинкту,  выводить  свою  мысль 
изъ  теснаго  круга  гражданскаго  резонерства — и  тогда  въ  его  реценз1яхъ 
пробивается  сила  настоящаго  критическаго  дароватя.  Его  сужден1я  о 
Ростопчиной,  Жадовской,  о  Подолинскомъ,  о  Бенедиктове,  нвкоторыя  его 
замечашя  о  стихахъ  Полонскаго,  брошенныя  почти  небрежно,  случайно, 
сатирическая  оценка,  сделанная  стихамъ  Бешенцова,  Розенгейма,  фонъ 
Лизандера  и  другихъ  —  отличаются  большою  меткостью  и  выражены  съ 
тою  простотою  сжатаго  и  не  яркаго  стиля,  которая  составляетъ  отли- 
чительную, превосходную  особенность  всехъ  его  лучшихъ  статей  и 
заметокъ.  Никто  не  умелъ  лучше,  чемъ  онъ,  открыть  недостатокъ  въ 
стихе,  разоблачить  пустоту  и  ничтожество  напыщенной  риторики.  Никто 
не  могъ  поравняться  съ  нимъ  остротою  насмешки,  облеченной  самыми 
невинными  выражешями  и  несколькими  словами  создающей  въ  читателе 
определенное,  желанное  отношеше  къ  данному  предмету.  Небольшая  за- 
метка о  стихахъ  Жадовской  светится  какою-то  внутренней  красотою,  въ 
которой  отразилась  безпорывная,  прямая  и,  въ  сущности,  скорбная  на- 
тура Добролюбова.  Въ  отдвльныхъ  строкахъ  библшграфической  статейки 
объ  изящномъ  лирическомъ  таланте  Полонскаго  чувствуется  какая-то 
тихая,  задавленная  любовь  къ  природе,  къ  фантастическому  элементу 
въ  поэз1и.  Но  нигде  отрывочный  и  летуч1я  замвчатя  Добролюбова  не 
соединяются  въ  определенную  систему.  Общее  содержате  его  кри- 
тическихъ  заметокъ  имеете  публицистически  характеръ.  Все  открытыя 
суждешя  его  о  поэзш,    объ   искусстве,   о  величайшихъ   представителяхъ 


')  Шёет,  стр.  49. 
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русскаго  творчества  лишены   настоящей  критической    силы,    сбивчивы  и 
несостоятельны  по  своему  философскому  содержашю. 

Въ  довольно  пространной   статье    о  книжке    А.  Милюкова:  «Очеркъ 
исторш  русской    поэзш»    мы  находимъ    въ  сгущенномъ    виде   основные 
взгляды  Добролюбова    на  литературу   вообще    и  на  все  прошедшее  рус- 
ской литературы    въ  частности.    Следуя    за  Милюковымъ,    Добролюбовъ 
вырисовываете    свою    собственную    точку    зрешя    на    задачу    русскаго 
искусства,    кое  въ  чемъ   дополняя  его  мысли,   въ  общемъ  оставаясь  по- 
всюду верныме    его  историческому  методу.    Милюковъ  хотеле  показать. 
выражаясь  его  собственными   словами,   ходъ  и  значеше  идей,  проявляв- 
шихся въ  древней  и  новой  русской  поэзш.  Вся  русская  поэзш,  говоритъ 
онъ,  представляетъ   две  совершенно    отдельный    картины:    въ  одной  мы 
видимъ  «неподвижно    бвдныя   идеи»,    грубую  фантазш,  медленный  упа- 
докъ    умственной    жизни    народа,    въ    другой  —  кипучую    деятельность 
быстро  развивающагося  общества,  воспрянувшаго  после  векового  отчуж- 
ден1я.  Новая  русская  поэз1Я  приняла  съ  самаго  начала  двоякое  направ- 
леше —  подражательное   п  самобытное.    Направлеше  подражательное  по- 
знакомило и  сблизило  Россш  съ  европейскими  идеями.    Направлеше  са- 
мобытное имело  еще  большее  значеше  дли  развит1я  общества.   Выразив- 
шись въ  форме  сатиры,  оно  постоянно  боролось  съ  осадками  стараго,  до- 
Петровскаго  варварства   и  съ  теме  наростомъ  «ложно  понятыхъ  началъ 
европейской  цивилизацш,    какой  необходимо    долженъ    былъ  возникнуть 
отъ  пламенной  жажды  къ  сближенш  съ  европейскою  жизнью».  Въ  лице 
Кантем1ра,  сатира,  чуждая  художественности,  не  оригинальная  по  форме, 
выразила  совершенно  определенную  общественную  потребность,  преследуя 
враговъ  образовашя,   начатаго    Петромъ  Великимъ.   Подъ  перомъ  Фонъ- 
Визина    и  Грибоедова    она   напала   на  твхе,    которые    удовлетворялись 
однъми  наружными    формами    европейской  культуры.    Въ  поэзш  Держа- 
вина она  превратилась  въ  грозный  бичъ,  безпощадно  казнившш  обычаи 
и  нравы  предшествовавшаго  поколвшя.   Въ  картинахъ  Пушкина  п  Лер- 
монтова она  представила    «мелочь    сввтскихе  приличш»,    пустоту  обще- 
ственной жизни,  холодное    равнодупйе  толпы    къ  свътлымъ  идеямъ  пре- 
образовашя.  Наконецъ,  въ  создашяхъ  Гоголя   она  явилась  высоко-худо- 
жественною картиной  русскихъ  нравовъ,  верныме  зеркаломъ  недостатковъ 
и  потребностей  общества.   «Какое   великолепное  зрелище   представляетъ 
этотъ  быстрый   ходъ  идеи    просвещешя  и  борьба  ея  съ  массою  грубаго 
ослеплешя,  плода  вековой  неподвижности»! — восклицаете  Милюковъ.  Но 
русская  поэз1я,  выражая  только  внутреннюю  борьбу  общественныхъ  эле- 
ментовъ,  не  имела  и  не  могла  иметь   до  сихъ  поръ   значешя  общечело- 
веческая.   Гениальные  руссюе    поэты    были    великими    представителями 
только  своего  общества.  Даже  Пушкине  не  всем1рный  поэтъ.    Онъ  зани- 
маете въ  русской  литературе  такое  же  место,  какое  занимаете  Тегнере 
и  Эленшлегере  ве  литературе  шведской  и  датской.  Онъ  даже  не  можетъ 
быть  названъ  полнымъ  представителемъ  идей  своего  отечества.  Истинно 
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великъ  онъ  только,  какъ  художнпкъ...  Но  приближается  часъ,  когда  рус- 
ское общество,  «одухотворись  идеями  просвъщешя  и  цивилизащи»,  нач- 
нетъ  жизнь  общеловеческую,  и  тогда  русская  поэз1я  станетъ  приносить 
богатые  вклады  «въ  общую  сокровищницу  искусства».  Рошя  —  въ  бу- 
дущемъ  1). 

Разбирая  эту  книжку  Милюкова,  Добролюбовъ  обозр-вваеть  движеше 
идей  въ  пропзведетяхъ  русскаго  искусства.  Осмеивая  разныхъ  книжныхъ 
теоретпковъ,  которые  готовы  думать,  что  литература  заправляетъ  псто- 
р1ей,  что  она  изм'Ьняетъ  государства,  переделываетъ  нравы  и  народный 
характеръ,  онъ  съ  уверенностью  провозглашаетъ,  что  поэзш,  искусства, 
науки  слагаются  по  жизни,  подчиняются  жизни.  Начиная  съ  Платона, 
пншетъ  онъ,  книжники  возстаютъ  протпвъ  реализма,  уверяя,  что  только 
идеи  могутъ  пмъ"гь  настоящую  действительность.  Но  пора  освободиться 
отъ  опеки  идеологовъ.  Пора  бросить  все  платоничесшя  мечташя.  Пора 
понять,  «что  хлъбъ  не  есть  пустой  значекъ,  отражете  высшей  отвлечен- 
ной идеи  жизненной  силы,  а  просто  хлъбъ,  объектъ,  который  можно 
съесть».  2).  Пора  уразуметь,  что  литература  можетъ  быть  только  служи- 
тельницею общества  на  попрпщъ*  его  реальныхъ  пнтересовъ.  Въ  противо- 
положность Милюкову,  Добролюбовъ  утверждаетъ,  что  въ  русскомъ  на- 
роде издревле  хранилось  много  силъ  для  обширной  п  полезной  дъятель- 
ностп.  Но  не  имея  возможности  развиваться  свободно,  на  полномъ  про- 
сторе, народная  жизнь  съужпвалась  все  более  и  более,  а  съ  нею  терялась, 
слабела  и  глохла  народная  поэз1я.  Росла  и  укреплялась  только  книжная 
словесность.  Ломоносовъ  много  сделалъ  для  успеховъ  науки,  но  «въ 
отношенш  къ  общественному  значению  литературы  онъ  не  сделалъ  ни- 
чего»: его  поэз1я  не  шагнула  дальше  дпдактпческаго  нравоучешя  и  на- 
пыщеннаго  прославлешя  бранныхъ  подвпговъ.  действительной  жизни 
онъ  не  зналъ.  О  затру днешяхъ  мужика,  у  котораго  пала  последняя  ло- 
шадь, онъ  не  счпталъ  возможнымъ  говорить  высокпмъ  слогомъ.  Сумарп- 
ковъ  возставалъ  протпвъ  невежества,  дворянской  спеси,  противъ  взяточ- 
ничества, но  въ  то  же  время  сочпяялъ  трагедш,  въ  которыхъ  «герои 
вещали  недепейппя  безсмыслпцы».  Пропзведешя  Державина  носятъ  отпе- 
чатокъ  отвлеченной,  мертвой  схоластики.  Карамзпнъ  преподавалъ  разныя 
высотя  идеи,  сидя  «въ  пзящномъ  кресле,  въ  комнате,  убранной  со  всеми 
прихотями  достатка»  3).  Жуковскш,  поклонникъ  и  последователь  Карам- 
зина, предавался  поэтпческимъ  мечташямъ.  стремился  къ  чему-то  неве- 
домому, заоблачному,  туманному.  Пушкпнъ  въ  своей  поэтической  дея- 
тельности первый  представплъ,  не  компрометируя  искусства,  настоящую 
русскую  жизнь  —  и  въ  этомъ  заключается  его  великое  историческое  зна- 


*)  А.  Мпдюковъ.  «Очеркъ  нсторш  русской  поэзш»  II  издаше.  Спб.  1858  г..  стр. 
218—224  и  стр.  177—178. 

'*)  «Современника  1858  г.,  Л?  2.  Критика.  «О  степени  участ1Я  народности  въ  раз- 
вптш  русской  лптературы>,  стр.  117. 

3)  «Современнпкъ»  1858  г..  Л?  2.  Критика,  стр,  150. 
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чете.  Но  реальный  стремлешя  выразились  въ  Пушкинв  «не  съ  тою  ши- 
ротою взгляда,  какой  можно  было  ожидать  отъ  его  художественной  лич- 
ности». Въ  немъ  проглядываютъ  опрятность  Карамзина,  мечтательность 
УЦуковскаго  и  эпикуреизмъ  Батюшкова,  съ  примъсью  ВЛ1ЯЯ1Я  Байрона, 
котораго  Пушкинъ  не  понялъ  и  не  могъ  понять  *).  При  всей  громадно- 
сти таланта,  Пушкинъ  только  завершилъ  собою  «художественный,  мла- 
денчески беззаботный  и  гращозно-ребяческш  пертдъ  русской  поэзш»  а). 
Натура  неглубокая,  увлекающаяся  встречными  впечатлвшями,  онъ  съумвлъ 
овладеть  только  формой  русской  народности,  но  не  существомъ  ея.  «Не- 
достатокъ  прочнаго,  глубокаго  образовашя  мвшалъ  ему  сознать  прямо  и 
ясно,  къ  чему  стремиться,  чего  искать,  во  имя  чего  приступить  къ  рв- 
шешю  общественныхъ  вопросовъ»...  Явился  Гоголь.  Изобразивъ  всю 
пошлость  современнаго  общества,  онъ  вдругъ,  ужаснувшись  результатовъ, 
захотълъ  представить  идеалы,  «которыхъ  нигде  не  могъ  найти».  Не  бу- 
дучи въ  состоянш  «шагнуть  черезъ  Пушкина  до  Державина,  Гоголь 
шагнулъ  назадъ  до  Карамзина».  Онъ  тоже  не  понялъ  тайны  русской 
народности.  «Онъ  перемъшалъ  хаосъ  современнаго  общества,  кое-какъ 
изнашивающаго  лохмотья  взятой  взаймы  цивилизащи,  съ  стройностью 
простой,  чисто  народной  жизни,  мало  испорченной  чуждыми  вл1ян1ями  и 
еще  способной  къ  обновлетю  на  началахъ  правды  и  здраваго  смысла»  3). 

Подводя  итоги  всъмъ  этимъ  разсуждешямъ,  Добролюбовъ  говорить: 
наша  литература  до  сихъ  поръ  почти  никогда  не  выполняла  своего  на- 
значешя — служить  выражешемъ  народной  жизни,  народныхъ  стремленш. 
Ближе  къ  этому  идеалу  стояли  Лермонтовъ  и  Кольцовъ,  но  ихъ  поэти- 
ческая работа  оборвалась  рано,  не  дойдя  до  конца.  Только  отъ  ны- 
нъшняго  направления  можно  ожидать  чего-нибудь  хорошаго.  Только  ны- 
нъчпше  дъятели  начпнаютъ  явно  стыдиться  своего  незнакомства  съ  наро- 
домъ  и  своей  отсталости  во  всъхъ  современныхъ  вопросахъ  4). 

Книжка  Милюкова  написана  съ  талантомъ,  но  матер1алы  русской 
поэзш  не  разработаны  въ  ней  съ  достаточной  полнотой.  Это  летуч1я  раз- 
суждешя,  нигде  не  принимающая  характера  настоящаго  историческаго 
пзслъдоватя.  Искусственно  отрезывая  интеллигенцию  отъ  прочаго  м1ра, 
представляя  новую  русскую  поэзш  совершенно  отдельною  картиною  раз- 
вит, чемъ-то  вполне  самостоятельнымъ,  ни  въ  чемъ  не  соприкасаю- 
щимся съ  ПОНЯТ1ЯМИ  и  идеалами  русскихъ  массъ,  Милюковъ  не  передаетъ 
намъ  важнЕйшихъ  свойствъ  русской  литературы.  Можно  подумать,  что 
настоящее  творчество  совершенно  отсутствуетъ  въ  произведен1яхъ  рус- 
скаго  искусства  —  творчество  съ  безотчетными  порывами,    съ   вдохнове- 


а)  «Современникъ»  1858  X?  2,  Критика,  стр.  154. 

2)  Сочинетя  Добролюбова,  т.  III.  ПерепЬвы.  Стихотворешя  обличительна™  поэта, 
стр.  332. 

3)  «Современникъ >  1858  г.,  №  2.  Критика,  стр.  157. 
*)  1Ыдет,  стр.  166. 

Кн.  3.  Отд.  II.  Ь 


/ 


114  Северный  Въстникъ. 

шемъ,  стремящимся  дальше  ограниченной  и  узкой  современности.  За 
внешними  признаками  подражашя  Милюковъ  не  видитъ  самороднаго 
ключа  новой  русской  поэзш:  народности  въ  лучшемъ  смысле  этого  слова, 
типическихъ  особенностей  русскаго  творчества  съ  его  малой,  по  выраже- 
нда  Гоголя,  привязанностью  къ  жизни  и  огромной  привязанностью  къ 
какому-то  безграничному  разгулу,  съ  его  неудержимымъ  стремлешемъ 
унестись  куда-то  вместе  съ  звуками  заунывной  русской  песни.  Изобилуя 
роскошными  красками,  образцами  тончайшаго  артпстичеекаго  искусства, 
русская  поэз1я  народна  по  своему  типу,  по  общему  характеру  своихъ 
идеальныхъ  стремленш,  и  въ  этой  ея  народности  —  внутренняя,  духовная 
связь  ея  съ  другими  европейскими  литературами.  Произведешя  Пуш- 
кина —  первое  истинно-художественное  воплощеше  цвлаго  нащональ- 
наго  м1ровоззрвшя.  Въ  законченномъ  искусстве  этого  русскаго  великана 
мысль  и  форма  слились  въ  одно  нераздельное  цълое,  и  даже  внешняя 
красота  его  упругаго,  смвлаго  стиха  служить  только  чувственнымъ 
выражетемъ  красоты  внутренней,  духовной.  Выше  Пушкина  русское 
искусство  до  сихъ  поръ  еще  не  поднималось.  Человвкъ  съ  глубокими  на- 
строешями,  съ  умомъ  могучимъ,  гешальнымъ,  ясновпдящимъ,  Пушкинъ 
перелилъ  въ  свои  пъсни  тоску  русскаго  народа,  со  всею  ширью  удалого 
нацюнальнаго  размаха,  со  всвмъ  великолвгпемъ  роднаго  пейзажа  —  съ 
его  далекими,  то  поднимающими,  то  угнетающими  духъ  горизонтами. 

Улучшая  нЕкоторыя  частности  въ  разсуждешяхъ  Милюкова,  Добро- 
любовъ  ни  въ  чемъ  не  идетъ  дальше  ординарныхъ  взглядовъ  толпы  на 
задачу  литературы  и  не  даетъ  ни  одной  върной  и  полной  характери- 
стики прошедшихъ  дъятелей  русской  печати.  Провозглашая,  что  поэз1я, 
искусства,  науки  слагаются  и  должны  слагаться  по  жизни,  онъ  на  самую 
жизнь  смотритъ,  какъ  на  нечто,  стоящее  вне  человвческой  мысли  и 
управляющее  всеми,  даже  внутренними  нашими  стремлетямп  по  своимъ 
собственнымъ  законамъ.  ВЕрный  реалистическому  принципу,  о  которомъ 
мы  говорили  выше,  онъ  не  признаетъ  за  литературою  способности  къ 
•творческой  пнпщативв  въ  области  идей,  приводящихъ  въ  движете  ду- 
ховный и  нравственныя  силы  людей.  Во  всвхъ  его  размышлешяхъ  на 
эту  тему  господствуетъ  грубая,  утилитарная  точка  зрвшя,  принижающая 
искусство  до  степени  повседневнаго  публицистическаго  оруд1я  для  борьбы 
съ  обстоятельствами  даннаго  историческаго  момента.  Добролюбовъ  ни  на 
минуту  не  задумывается  надъ  темъ,  что  художественной  литературв  даны 
свои  средства  действовать  на  исторически!  ходъ  вещей.  Ему  представ- 
ляется, что  поэз1я  только  тогда  служитъ  обществу,  когда  она,  проникшись 
опредЕленною  политическою  тенденщею,  возбуждаетъ  въ  немъ  радикаль- 
ный чувства  и  настроешя.  Дело  ясно:  отвлеченный  идеи  никому  не  нужны, 
все  мечташя  безплодны.  Пора  освободиться  отъ  опеки  идеал оговъ!  Пора 
понять,  что  хлвбъ  не  есть  пустой  значекъ,  а  некоторый  объектъ,  кото- 
рый можно  съесть!  Его  характеристика  русской  поэзш  въ  ея  лучшихъ  пред- 
ставптеляхъ  поверхностна  и  по  формв,    и  по  содержашю.   Нельзя   огра- 
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личиваться  голословнымъ  заявлешемъ,  что  вся  прошедшая  литература  не 
выполняла  своего  назначешя  п  не  служила  выражешемъ  народной  жизни. 
Нельзя  съ  такимъ  сравнительно  малымъ  образоваюемъ,  какимъ  обладалъ 
Добролюбовъ,  съ  серьезнымъ  видомъ  уличать  Пушкина  въ  недостатке  умст- 
веннаго  просвещешя  и,  не  зная  Байрона,  повторять  бездокозательныя  слова 
Милюкова,  что  Пушкинъ  не  понималъ  великаго  англшскаго  поэта — Пуш- 
кинъ, который  зналъ  до  тонкости  и  цъ'нилъ  съ  рт>дкимъ  критическимъ  талан- 
томъ  важнт>йшихъ  деятелей  европейской  литературы.  Нельзя  съ  видомъ 
убъчкдешя  утверждать,  что  Пушкинымъ  завершился  «ребяческш  перюдъ 
русской  поэзш».  Какъ  отнесся  Добролюбовъ  къ  Гоголю?  Гоголь  не  по- 
нялъ  тайны  русской  народности!  Гоголь  шагнулъ  назадъ  до  Карамзина! 
Онъ  «перемт.шалъ  хаосъ  современнаго  общества  съ  стройностью  простой, 
чисто  народной  жизни».  Онъ  захотвлъ  представить  идеалы,  которыхъ 
нигде  не  могъ  найти.  Пушкинъ  подъ  конецъ  жизни  обнаружилъ  какую- 
то  «боязливую  попечительность  о  соблюдены  нравственности»,  Гоголь 
>бнародовалъ  свою  «Переписку  съ  друзьями»,  представляющую  хороппй 
матер1алъ  для  веселой  пародш...  *). 

Вопросы  нравственности  возбуждаютъ  въ  Добролюбовъ  настоящее 
зтвращеше.  Обыкновенно  ровный,  спокойный,  не  склонный  къ  паоосу, 
шъ  разражался  настоящими  полемическими  громами,  когда  въ  литера- 
туре открыто  поднимался  вопросъ  о  значенш  нравственнаго  элемента  въ 
жизни.  Искренно  убежденный  въ  томъ,  что  моральная  проповвдь  можетъ 
нанести  ущербъ  гражданскимъ  стремлешямъ  людей,  Добролюбовъ  съ  ка- 
кимъ-то  ожесточешемъ  накидывался  на  всякаго,  кто  дерзалъ  проводить 
въ  обществе  те  или  друия  этпчесшя  воззрешя.  Вспомните  его  критиче- 
скую заметку  по  поводу  магистерской  дпссертацш  Ореста  Миллера,  пред- 
ставленной историко-филологическому  факультету  Петербургскаго  универ- 
ситета въ  1858  г. — «О  нравственной  стихш  въ  поэзш».  Не  смотря  на  не- 
сколько неудачныхъ  фразъ,  на  отсутств1е  литературнаго  таланта,  не  смотря 
на  сантиментальную,  архаичную  риторику  въ  изложенш,  сочинеше  это  заклю- 
чаетъ  въ  себе  не  мало  верныхъ  мыслей,  достойныхъ  полнаго  уважешя. 
Орестъ  Миллеръ  никогда  не  былъ  человекомъ  съ  дурными  тенденпдями, 
и  надо  было  питать  слепую  ненависть  къ  этическимъ  вопросамъ  вообще, 
чтобы  въ  этой  невинной  и  добросовестно  составленной  книге  отыскать 
катя-то  злыя,  ретроградный  намерешя.  Въ  неболыпомъ  предпсловш  къ 
трактату,  на  всемъ  протяженш  его  немногихъ  главъ,  въ  десяти  пунктахъ 
заключительна^)  «Положетя»,  нигде  решительно  вы  не  найдете  ни'одного 
соображешя,  опаснаго  для  русскаго  либерализма.  Но  Миллеръ  считаетъ 
необходимымъ  сгруппировать  историческая  данныя,  доказывающая  «везде- 
сушде   нравственнаго  начала  въ  поэзш >  именно    «въ   настоящее  время». 


')  «Современппкъ»,  1858  г.  №  1.  Новый  книги.  «Сочипешм  Пушкина,  7-ой  дополни- 
тельный томъ  изд.  П.  В.  Анненкова»,  стр.  41,  и  сСочипеши  Добролюва»,  т.  ИГ,  стр.  334. 
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когда  въ  русской  литературе  господствуетъ  направлеше  реальное  х)  —  и 
этого  совершенно  достаточно  для  того,  чтобы  сотру дникъ  « Современника >, 
воспылалъ  гражданскимъ  гневомъ.  Какъ  можно  было  во  дни  Чернышев  - 
скаго,  после  «Эстетическихъ  отношешй  искусства  къ  действительности» 
решиться  говорить,  что  въ  поэзш  челов'Ькъ  можетъ  увидъть  себя  не  та- 
кимъ,  каковъ  онъ  есть,  а  такимъ,  какимъ  онъ  желалъ-бы  и  долженъ 
былъ-бы  быть?  Не  настоящая  ли  это  ересь  утверждать,  что  творческое 
воображеше  возбуждаетъ  въ  людяхъ  стремлеше  къ  высшимъ  цт>лямъ? 
Разве  не  посягаетъ  на  коренные  принципы  либерализма  тотъ,  кто  про- 
повъдуетъ  самоотречеше  во  имя  релийознаго  идеала?  Добролюбовъ  былъ 
увт>ренъ,  что  стоитъ  на  страже  русскаго  прогресса,  когда  съ  такою  си- 
лою обрушился  на  Ореста  Миллера — и  его  бойкая,  хлесткая  рецензш  по- 
крыла надолго  незаслуженнымъ  позоромъ  имя  человека,  вся  вина  кото- 
раго  заключалась,  быть  можетъ,  въ  томъ,  что  онъ  не  съумълъ  выразить 
своей  простой  мысли  въ  более  смелой  и  сильной  форме,  что,  прослеживая 
нравственную  стих1ю  въ  поэзш,  онъ  не  показалъ  въ  то  же  время  полной 
зависимости  всъхъ  видовъ  гражданственнаго  настроешя  отъ  нравствен- 
ная чувства  и  нравственной  самодеятельности  людей. 

Прошли  года,  и  Орестъ  Миллеръ,  решившись  следовать  за  вт>комъ, 
во  многомъ  уступилъ  своему  строгому  критику.  Въ  статьяхъ  его  пышно 
расцвели  совсъмъ  друйя  идеи,  съ  каоедры  послышались  разсыпчатыя, 
трескуч1я,  какъ  фейерверкъ,  фразы,  проникнутая  духомъ  высокой  граж- 
данственности. Аудиторш,  въ  которыхъ  читалъ  Миллеръ,  ломились  отъ 
публики,  встречавшей  и  часто  покрывавшей  бурными  рукоплескашямп 
его  разсуждетя  о  русской  литературе... 

Любимый  студенчествомъ  профессоръ  съумелъ  реабилитировать  себя 
въ  глазахъ  прогрессивнаго  русскаго  общества. 

III. 

Въ  группе  изучаемыхъ  нами  работъ  самое  выдающееся  место  зани- 
маютъ  статьи  о  Гончарове,  Островскомъ,  Тургеневе  и  Достоевскомъ, 
статьи,  создавпш  Добролюбову  громкую  репутащю  по  всей  Россш  и,  за 
вычетомъ  несколькихъ  произведены  чисто  публицистическаго  характера, 
написанныя  съ  наиболыпимъ  талантомъ,  ярко,  смело,  съ  порывами  увле- 
чен1Я.  По  своему  значешю  въ  исторш  русской  литературы,  статьи  эти 
должны  быть  признаны  самымъ  выдающимся  вкладомъ  либеральной  жур- 
налистики того  времени  въ  общую  сумму  духовнаго  труда  и  усилш,  дви- 
гавшихъ  просвещеше  русскаго  общества,  шевелившихъ  критическую  мысль 
въ  интеллигентныхъ  русскихъ  людяхъ.  Истолковывая  по  своему  поэтн- 
чесме  образы,  созданные  лучшими  мастерами  русскаго  искусства,  Добро- 


*)  «О  нравственной  стихш  въ  поэзш,  на  основанш  историческихъ  данныхъ,  по  по- 
воду вопроса  о  современномъ  направленш  русской  литературы».  Спб.,  1858  г.,  стр.  2. 
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любовъ  возбуждалъ  этими  статьями  интересъ  къ  выдающимся  современ- 
нымъ  явлешямъ  и  если  не  разр'Ьшалъ  при  этомъ  никакихъ  эстетиче- 
скнхъ  или  философскихъ  вопросовъ,  относящихся  къ  искусству,  то  все- 
таки  затрагивалъ  отдельный  стороны  художественнаго  творчества  и  вда- 
вался иногда  въ  частныя  объяснешя  по  различнымъ  литературнымъ  пред- 
метамъ.  Мъстами  въ  нихъ  легко  замътить  эстетическое  чутье,  которое 
подсказываетъ  Добролюбову  мтлчия  и  тонк1я  выражешя  для  характеристики 
различныхъ  видовъ  писательскаго  даровашя.  Мнопя  страницы  удивля- 
ютъ  выдержанностью  тона,  спокойствтемъ  анализа,  не  открывающаго 
никакихъ  внутреннихъ,  психологическихъ  глубинъ,  но  всегда  твердо  и 
смело  подвигающагося  впередъ  къ  назначенной  цели.  Тонкш  и  нужный 
юморъ  светится  въ  каждомъ  удачномъ  обороте  ръчи,  въ  пересказе 
отдвльныхъ  художественныхъ  подробностей.  Иногда  почувствуется  даже 
оригинальное  понимаше  двйствующихъ  лицъ  поэтическаго  произведешя... 
Но  съ  увлечешемъ  прочитавъ  несколько  страницъ,  написанныхъ  съ 
умомъ  и  талантомъ,  вы  неизбежно  должны  вступить  въ  область  докуч- 
ливыхъ  разсужденш  о  средЬ,  о  воспитанш,  где  авторъ,  постоянно  сби- 
ваясь съ  пути,  то  заигрываетъ  съ  читателемъ  либеральными  намеками, 
то  обдаетъ  его  целымъ  градомъ  презрительныхъ  восклицаний  за  вялое 
отношеше  къ  своимъ  граждански мъ  обязанностямъ.  Нигде  Добролюбовъ 
не  остается  до  конца  на  высоте  своей  задачи,  нигде  разборъ  литера- 
турная произведешя  не  переходитъ  у  него  въ  живое,  психологическое 
пзслЕдоваше.  Оцвнивая  деятельность  Гончарова,  Островскаго,  Тургенева 
и  Достоевскаго,  созерцая  художественный  картины,  созданный  перво- 
классными русскими  талантами,  онъ  не  находитъ  въ  себЕ  силъ  вести 
свою  работу  путемъ  строгой  критики  —  и  потому,  сдълавъ  несколько 
шаговъ  въ  направлены  искусства,  онъ  быстро  переходитъ  къ  привыч- 
нымъ  темамъ,  меняя  тонъ  свободнаго  и  смълаго  литературнаго  объяснешя 
на  тонъ  кричащей  и  задорной  публицистики  съ  ея  самоуверенными 
нападками  на  всъхъ  и  на  все,  съ  ея  явнымъ  пристрасиемъ  къ  зади- 
рающему фрондерству. 

Прочтите  небольшую  статью  Добролюбова  подъ  назвашемъ  «Что 
такое  Обломовщина?»  Восемь  печатныхъ  страницъ,  проникнутыхъ  яснымъ 
критическимъ  отношешемъ  къ  огромному  даровашю  Гончарова,  несколько 
блестяще  выраженныхъ  мыслей  о  типическихъ  свойствахъ  его  художе- 
ственнаго творчества,  и  затъмъ  —  рядъ  публицистическихъ  соображенш, 
не  только  не  объясняющихъ,  но  даже  заслоняющихъ  истинный  смыслъ 
произведешя.  Гончаровъ  остается  не  освЕщеннымъ — и  все  паралели 
между  Обломовымъ  и  другими  героями,  действующими  въ  русской  поэзш, 
паралели,.  сдвланныя,  притомъ,  отрывочно  и  бездоказательно,  не  вно- 
сить ничего  свЕжаго  и  новаго  въ  общую  характеристику  романа.  Обло- 
мовка  все-таки  не  объяснена,  не  смотря  на  все  публицистичешя  стара- 
тя  Добролюбова,  не  смотря  на  то,  что  къ  услугамъ  критика  былъ  драго- 
ценнейшш    бытовой    и   психологическш   матер1алъ.    Огромной    загадки п 


/ 


118  Северный  Въстнпкъ. 

встаетъ  она  передъ  нами  —  теперь,  какъ  и  во  времена  Добролюбова — 
эта  страна  сиящохъ  сплъ,  безплодныхъ,  но  высокихъ  порывовъ,  окутан- 
ная снегами,  закаленная  морозами,  съ  безконечными  лесами  внутри  и 
на  горизонте.  Просторныя  поля,  раскинувшееся  на  полм1ра  небо,  какое 
то  еле  слышное,  таинственное  брожеше  невыражевныхъ  желанш,  и  надо 
всвмъ — бледные,  скверные  туманы,  въ  которыхъ  затеривается  личность 
п  какой-то  фантастической  громадой  еле-еле  вырезываются  безконечныя 
народныя  массы.  Вся  жизнь  ушла  куда-то  внутрь.  Горе  не  проры- 
вается наружу  въ  см'Ьлыхъ,  мятежныхъ  ударахъ.  Радостныя  надежды  не 
блешутъ  въ  шумныхъ  и  веселыхъ  выражешяхъ.  Точно  летаргический 
сонъ  охватплъ  всю  Обломовку.  И  вотъ  вопросъ:  какъ  разбудить  къ  жизни 
эти  спящ1я  силы?  Какими  рычагами  привести  въ  движете  эту  колос- 
сальную страну  съ  глубокими  моральными  запросами  и  безъ  выработан- 
ныхъ  орудш  для  борьбы  съ  историческими  обстоятельствами?  Какъ 
поднять  на  ногп  этого  сказочнаго  великана,  не  обнаруживающая  почти 
никакпхъ  прпзнаковъ  блпзкаго  пробуждешя.  Обломовъ  спитъ  и  не  просы- 
пается. Кто-то  мечетъ  въ  него  сатирическими  фразами,  смеется  надъ 
его  бездБпств1емъ,  кидаетъ  ему  въ  лицо  смелые  упреки,  подзадорпваетъ 
его  таинственными  речами  о  вт>ян1яхъ  новой  жизни,  но  Обломовъ  не 
трогается  съ  мйста.  Онъ  не  слышптъ  этпхъ  восклицанш,  онъ  не  видитъ 
и  не  чувствуетъ  этпхъ  благородныхъ  старанш.  Случается  пногда.  что 
онъ  прислушается  къ  пылкпмъ  юношескимъ  ръчамъ — и  тогда  онъ  испол- 
нится презрт>н1я  къ  людскому  пороку,  къ  клеветъ,  къ  разлитому  въ  М1рт> 
злу.  Въ  немъ  проснется  желаше  указать  человеку  на  его  язвы.  Вдругъ 
въ  голове  его  загорятся  и  пойдутъ  гулять,  какъ  волны  въ  морт>,  мысли 
смелый  п  свътлыя.  Вдругъ,  движимый  нравственною  силою,  онъ  въ  одну 
минуту  изменить  двъ — три  позы,  съ  блистающими  глазами  прпвстанетъ 
до  половины  на  постели,  протянетъ  руку  и  вдохновенно  оглянется  кру- 
гомъ.  «Но,  смотришь,  промелькнетъ  утро,  день  ужъ  клонится  къ  вечеру. 
а  съ  нимъ  клонятся  къ  покою  и  утомленныя  сплы  Обломова>.  Бури  и  вол- 
нешя  смирились  въ  души  его.  «Обломовъ  тихо,  задумчиво  переворачивается 
на  спину  и,  устремивъ  печальный  взглядъ  въ  окно  къ  небу,  съ  грустью 
провожаетъ  солнце,  великолепно  садящееся  за  чей-то  четырехъ-этажный 
домъ».  Пногда  въ  немъ  закппптъ  воображете,  возстанутъ  забытыя  вос- 
поминашя,  неисполненныя  мечты,  въ  совести  зашевелятся  упреки  за 
прожитую  такъ,  а  не  иначе  жпзнь — и  тогда  онъ  спитъ  неспокойно,  про- 
сыпается, плачетъ  холодными  слезами  безнадежности  по  свътломъ,  навсегда 
угаснувгаемъ  идеалъ  жизнп... 

—  Я  люблю  его  не  по  прежнему, —  говорила  однажды  Ольга  своему 
мужу,  но  есть  что-то,  что  я  люблю  въ  немъ,  чему  я,  кажется,  осталась 
вт.рна  и  не  изменюсь,  какъ  иные... 

—  Кто  же  иные?  Скажи,  уязви,  ужаль:  я,  что-ли?  Ошибаешься.  А 
если  хочешь  знать  правду,  такъ  я  и  тебя  научплъ  любить  его  и  чуть 
не  довелъ  до  добра.    Безъ  меня    ты-бы  прошла   мимо  его,  не  замтливъ. 
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Я  далъ  тебт>  понять,  что  въ  немъ  есть  и  ума  не  меньше  другихъ,  только 
зарытъ,  задавленъ  всякою  дрянью  и  заснулъ  въ  праздности.  Хочешь,  я 
скажу  тебъ,  отчего  онъ  тебт>  дорогъ,  за  что  ты  еще  любишь  его? 

Ольга  кивнула  въ  знакъ  согласш  головой. 

—  За  то,  что  въ  немъ  дороже  всякаго  ума:  честное,  върное  сердце! 
Это  его  природное  золото.  Онъ  невредимо  пронесъ  его  сквозь  жизнь. 
Онъ  падалъ  отъ  толчковъ,  охлаждался,  заснулъ,  наконецъ,  убитый,  разо- 
чарованный, потерявъ  силу  жить,  но  не  потерявъ  честности  и  верности. 
Ни  одной  фальшивой  ноты  не  издало  его  сердце,  не  пристало  къ  нему 
грязи.  Не  обольститъ  его  никакая  нарядная  ложь  и  ничто  не  совлечетъ 
на  фальшивый  путь.  Пусть  волнуется  около  него  целый  океанъ  дряни, 
зла,  пусть  весь  м1ръ  отравится  ядомъ  и  пойдетъ  навыворотъ  —  никогда 
Обломовъ  не  поклонится  идолу  лжи,  въ  душъ  его  всегда  будетъ  чисто, 
свътло,  честно...  Это  хрустальная,  прозрачная  душа.  Такихъ  людей  мало, 
они  ръдки  —  это  перлы  въ  толпе!  Его  сердце  не  подкупишь  ничъмъ. 
На  него  всюду  и  вездв  можно  положиться... 

Ольга  подбъжала  къ  Штольцу,  обвила  его  шею  руками,  несколько 
минутъ  поглядвла  лучистыми  глазами  прямо  ему  въ  глаза.  Въ  ея  восно- 
минанш  воскресло  кроткое,  задумчивое  лицо  Обломова,  его  нежный 
взглядъ,  покорность,  его  жалкая,  стыдливая  улыбка  *). 

Такъ  Гончаровъ  рпсуетъ  и  понимаетъ  своего  героя.  Но  Добролюбовъ 
готовъ  признать,  что  художникъ  ошибается,  что  онъ  ложно  осветилъ  Обло- 
мова, что  онъ  приписываетъ  ему  достоинства,  которыхъ  у  него  нвтъ  и 
быть  не  можетъ.  Весь  монологъ  Штольца  критикъ  пренебрежительно  на- 
зываетъ  «пассажемъ»,  о  которомъ  не  стоитъ  распространяться,  ибо  каж- 
дый читатель  легко  можетъ  замвтить,  что  въ  немъ  заключена  «большая 
неправда»!  Обломовъ  не  поклонится  идолу  зла!  Да,  иронизируетъ  Добро- 
любовъ, потому  что  ему  лень  встать  съ  дивана.  Обломовъ  не  подкупенъ! 
Да,  потому  что  его  не  на  что  подкупать.  Къ  Обломову  грязь  не  прп- 
станетъ!  Да,  пока  онъ  лежитъ  одинъ.  Но  пусть  придутъ  Тарантьевъ, 
Затертый,  Иванъ  Матв'Еичъ...  Брр!  Какая  отвратительная  гадость  начи- 
нается около  него  2)...  Не  желая  «льстить»  Обломову,  Добролюбовъ  всеми 
силами  старается .  раззадорить  его  самолюб1е,  его  гражданскую  честь,  его 
патриотическое  чувство. 

Въ  такомъ  стиль  написана  почти  вся  статья.  Характеры,  изображен- 
ные Гончаровымъ,  не  разобраны,  с.чыслъ  всего  романа  съуженъ  до  край- 
няго,  публицистическаго  минимума,  второстепенный,  но  въ  высшей  сте- 
пени типичесшя  фигуры  произведешя  оставлены  совершенно  безъ  вни- 
машя.  «Разбирать  женск1е  типы,  созданные  Гончаровымъ,  пишетъ  Добро- 
любовъ, значптъ   предъявлять   претензш  быть  великимъ  знатокомъ  жен- 

*)  Полное  собраше  сочпнешп  II.  А.  Гончарова,  изд.  Глазунова,  1884  г.,  т.  III, 
стр.  130—131. 

2)  «Современник!.»  1859  г.  №  5.  Русская  литература.  «Что  такое  Обломовщина», 
стр.  92. 
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скаго  сердца.  Не  имъя  же  этого  качества,  женщинами  Гончарова  можно 
только  восхищаться».  Дамы  говорятъ,  что  Гончаровъ  обнаружилъ  въ 
изображетп  женщины  поразительную  тонкость  психологическаго  анализа, 
и  Добролюбовъ  не  решается  прибавить  что-нибудь  къ  ихъ  отзыву.  «Мы 
боимся  пускаться  въ  эту  совершенно  неведомую  для  насъ  страну»,  скромно 
зам4чаетъ  онъ  *). 

По  тому  же  методу  написаны  и  знаменптыя  статьи  Добролюбова  объ 
Островскомъ:  «Темное  царство»  и  «Лучъ  сввта  въ  темномъ  царствъ:. 
По  сшгБ  таланта,  по  яркостп  публицистической  тенденцш,  по  рельеф- 
ности и  пластичности  пересказа  пропзведенш  Островскаго,  это  —  лучиия 
изъ  статей  Добролюбова.  Темное  царство  нарисовано  съ  большою  мощью, 
почти  вдохновенно,  съ  проблесками  страсти.  Гражданская  нота  протеста 
звучитъ  громко,  смъло,  волнуя  сердца.  Несколько  страницъ,  посвящен- 
ныхъ  общей  характеристике  типпческихъ  героевъ  въ  комед1яхъ  Остров- 
скаго, по  гибкости  отдвльныхъ  выраженш,  по  тонкости  критическихъ  за- 
мъчанш,  свпдвтельствуетъ  о  необычайномъ  подъеме  даровашя,  вдругъ 
нашедшаго  предметъ,  достойный  его  богатыхъ  литературныхъ  силъ.  Остров- 
скш  увлекалъ  Добролюбова,  манилъ  его  своими  характерными  картинами, 
складомъ  поняли,  своимъ  ппсательскпмъ  темпераментомъ.  Въ  его  произ- 
веденшхъ  роскошная  бытовая  живопись  рядомъ  съ  мастерски  представ- 
ленными, чисто  русскими  типами  даетъ  обильный  матер1алъ  для  смълыхъ 
публпцистическихъ  паралелеп  и  разсужденш.  Среднее  купеческое  сосло- 
В1е  —  то  сослов1е,  которое  близко  соприкасается  съ  рабочимъ,  крестьян- 
скимъ  м1ромъ  съ  одной  стороны  и  съ  неболыпимъ  интеллигентнымъ 
слоемъ  русскаго  общества,  съ  другой,  то  сослов1е,  которое  съ  какою-то 
фанатическою  косностью  оберегаетъ  старый  порядокъ  вещей  отъ  всякой 
реформы  —  встаетъ  въ  нпхъ  со  всею  резкостью  своихъ  грубыхъ,  внътп- 
нихъ  очертанш.  Вотъ  эта  масса,  черезъ  которую  долженъ  пробиться 
свътъ,  чтобы  дойти  до  простого  русскаго  народа.  Вотъ  гдт>  гибнутъ  силы, 
которыя  при  пныхъ  сощальныхъ  услов1яхъ,  при  более  высокой  культуръ, 
прп  н'вкоторомъ  просторе  свободнаго  личнаго  существовашя,  могли-бы 
оказаться  важными  и  полезными  деятелями  въ  общей  системъ  государ- 
ственной жизни.  Островскш  вывелъ  на  сцену  темный  м1ръ  насшпя,  не- 
вежества, грубаго  п  дикаго  самодурства  и  облилъ  его  свътомъ  смелой, 
безпощадной  сатиры. 

Добролюбовъ  не  могъ  не  воспользоваться  пропзведешями  талантлп- 
ваго  русскаго  драматурга  —  и  статьи  его  о  «Темномъ  царствъ»  лучше 
всего  отражаютъ  въ  себе  тъ  настроешя,  которыя  въ  немъ  господствовали 
по  преимуществу,  основные  мотивы  его  журнальной  деятельности,  по- 
слъдшя  цели  его  литературной  агптацш.  Общее  описаше  нравственной 
атмосферы,  въ  которой  вращаются  герои  Островскаго,  сделано  превос- 
ходно. Войдите  въ  это  темное  царство:    это  М1ръ  затаенной,   «тихо  взды- 


*)  сСовременникъ>  1859,  №  5,  «Русская  литература),   стр.  95. 
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хающей  скорби»,  впръ  тупой,  ноющей  боли,  м1ръ  гробового  безмолвия, 
лишь  изредка  оживляемый  глухимъ,  безсильнымъ  ропотомъ.  Ни  света, 
ни  тепла,  ни  простора.  Въетъ  гнилью  и  сыростью.  Здесь  страдаютъ  люди: 
въ  одичавшихъ,  безсловесныхъ,  грязныхъ  существахъ  можно  разобрать 
черты  лица  человтлескаго.  Не  откуда  ждать  отрады,  негде  искать  облег- 
четя.  Надъ  узниками  буйно  и  безотчетно  владычествуетъ  безсмысленный 
произволъ,  не  призиающш  никакихъ  правь.  Тяжкш  самодурный  запретъ 
наложенъ  на  всякую  громкую,  открытую  и  широкую  деятельность.  Жи- 
вуч1я  натуры,  собирая  глубоко  внутри  себя  ядъ  недовольства,  безсильно 
ползутъ  по  земле,  съеживаются,  извиваются,  перевертываются  то  ужомъ, 
то  жабою.  Наружная  покорность  и  тупое,  сосредоточенное  горе  перепле- 
таются въ  этомъ  темномъ  царстве  съ  рабской  хитростью,  гнуснъйшимъ 
обманомъ,  безсовт>стнымъ  вт>роломствомъ:  где  повержены  въ  прахъ  и  нагло 
растоптаны  человеческое  достоинство,  свобода  личности,  святыня  чест- 
наго  труда,  тамъ  не  можетъ  быть  ничего  чистаго,  ничего  праваго  1)... 
И  вдругъ  въ  этомъ  царстве  блеснулъ  лучъ  настоящаго,  солнечнаго  света. 
Вековые  устои  патр1архальнаго  деспотизма  дрогнули,  надъ  темнымъ 
м1ромъ  насшпя  пронесся  крикъ  здороваго  протеста.  Изобразивъ  съ  такою 
силою,  въ  образахъ.  веющихъ  художественною  правдою,  мрачную  пу- 
стоту повседневной  русской  жизни,  Островскш  инстинктомъ  почуялъ  не- 
избежное, грядущее  падете  техъ  твердынь,  на  которыхъ  держится  рус- 
ское самодурство.  Образъ  Катерины  («Гроза»)  соответствуетъ  новой  фазе 
нашей  народной  жизни.  Натурою,  всемъ  существомъ  своимъ  она  тре- 
буетъ  себе  лравъ  и  простору.  Она  не  капризничаетъ,  не  кокетничаетъ 
своимъ  недовольствомъ.  Всякое  насшпе  возмущаетъ  ее  кровно,  глубоко. 
«Въ  другихъ  творешяхъ  нашей  литературы,  пишетъ  Добролюбовъ,  силь- 
ные характеры  похожи  на  фонтанчики,  бьющ1е  довольно  красиво  и  бойко, 
но  зависящее  въ  своихъ  проявлешяхъ  отъ  посторонняго  механизма.  Ка- 
терина можетъ  быть  уподоблена  большой,  многоводной  реке:  она  течетъ, 
какъ  требуетъ  ея  природное  свойство»  2).  Въ  Катерине  мы  видимъ  воз- 
мужалое, пзъ  глубины  организма  идущее  требоваше  справедливости  и 
права.  Не  воображение,  не  наслышка,  не  искусственно  возбужденный  по- 
рывъ,  а  жизненная  необходимость  толкаетъ  ее  на  путь  протеста.  Добро- 
любовъ подчеркиваетъ  свою  мысль  съ  особенною  настойчивостью,  кате- 
горически утверждая,  что  «не  отвлеченныя  веровашя  управляютъ  чело- 
векомъ»  и  что  для  проявлешя  характера  нужны  «не  принципы >,  не 
определенный  образъ  мыслей,  а  нужна  просто  здоровая  натура.  Остров- 
скш создалъ  силою  большого  таланта  «такое  лицо,  которое  служить  пред- 


а)  «Современишгь:    1859  г.  Л'1  7.  Русская  литература.  -Темное  царство»,  стр.  42—14. 

2)  «Современнпкъ»,  1860  г.  №  10.  Русская  литература.  «Лучъ  свфта  въ  темнот 
царствъ>,  стр.  281.  Въ  полною  собрании  сочниенш  Добролюбова,  т.  III,  стр.  463, 
этотъ  отрывокъ  начинается  такъ:  «Претендованные  (V)  въ  другихъ  творешяхъ  нашей 
литературы,  сильные  характеры»   и  т.  д. 
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ставителемъ  великой  народной  идеи,  не  нося  великихъ  идей  ни  на  языке, 
ни  въ  голове».  На  ряду  съ  такими  общими  разсуждешями,  которыя  такъ  или 
иначе  освъщаютъ  некоторый  черты  въ  творчестве  Островскаго,  объяс- 
няютъ  его  значеше  для  русской  литературы,  развертывается  въ  статьяхъ 
Добролюбова  безконечное  публицистическое  резонерство,  на  множество 
ладовъ  варьирующее  одну  и  ту  же  мысль,  какъ-бы  съ  целью  вдолбить 
ее  въ  голову  читателя  во  что  бы  то  ни  стало.  Не  утомляясь  подробн-вй- 
шимъ  пересказомъ  отдвльныхъ  сценъ  и  эпизодовъ  въ  комед!яхъ  Остров- 
скаго и  постоянно  усиливая  впечатлъше  отъ  приводимыхъ  цитатъ  более 
или  менее  смелыми  публицистическами  комментар1ями,  Добролюбовъ  увъ- 
ряетъ  читателя,  что  онъ  не  уклоняется  отъ  своей  прямой  задачи  и  что 
онъ  идетъ  къ  намеченной  цъли  путемъ  настоящей  критики,  подъ  кото- 
рой онъ  разумъетъ  «критику  фактическую,  реальную».  Литература  не 
имъетъ  самостоятельнаго,  «двятельнаго  значешя»:  она  только  указываетъ 
на  то,  что  нужно  сделать,  или  изображаетъ  то,  что  уже  делается  и  сдъ- 
лано.  Литература  представляетъ  собою  «силу  служебную»,  пригодную  для 
определенной  жизненной  пропаганды.  Вотъ  почему  критика,  верная 
своему  прпзванш,  не  вступающая  въ  союзъ  со  школярами,  не  обрекаю- 
щая себя  на  рабство  никакой  философской  теорш,  но  желающая  всеми 
силами  содействовать  прогрессивному  движению  общества,  должна  огра- 
ничиться реалистическимъ  обсуждешемъ  техъ  фактовъ,  которые  она  на- 
ходить въ  художественныхъ  произведешяхъ.  Всякаго  рода  эстетичешя 
соображешя  не  представляютъ  никакого  интереса  для  обыкновеннаго 
здравомыслящаго  человека,  «который  беретъ  отъжпзни  то,  что  онадаетъ 
ему,  и  отдаетъ  ей  то,  что  можетъ».  Вопросы  чистаго  искусства  проиграны 
разъ  навсегда.  Люди,  применяющие  къ  литературе  возвышенные  крите- 
рш  философш,  отжили  свой  векъ:  это  люди  бездушные,  это  педанты,  ко- 
торые всегда  «забираютъ  свысока  и  парализируютъ  жизнь  мертвыми 
идеалами  и  отвлечешями»... 

Въ  такихъ  выражешяхъ  Добролюбовъ  описываетъ  «темное  царство» 
Островскаго  и  такими  доводами  онъ  защищаетъ  свой  критическш  методъ. 
Но,  оглянувшись  назадъ,  на  весь  пройденный  путь,  Добролюбовъ  дважды 
извиняется  передъ  своимъ  читателемъ  за  растянутость  и  неопределен- 
ность своихъ  литературныхъ  требованш.  Говоря  о  лицахъ  въ  произведе- 
тяхъ  Островскаго,  онъ  хотвлъ  показать  ихъ  значеше  въ  «действительной 
жизни»,  но  долженъ  былъ  отнести  все  свои  разсуждешя  къ  создашямъ 
авторской  фантазш  —  и  вотъ  почему  ему  приходилось  укладывать  свою 
мысль  «въ  фигуральную  форму»,  по  требованш  самого  предмета.  Иногда 
онъ  ирибегалъ  къ  парафразамъ  тамъ,  где  можно  было  бы  на  двухъ  стра- 
ницахъ  раскрыть  все  дело  съ  полною  ясностью.  Не  его  вина,  что  слова, 
весьма  обыкновенный  въ  другихъ  европейскихъ  языкахъ,  «русской  статье 
даютъ  такой  видъ,  въ  которомъ  она  не  можетъ  явиться  передъ  публикой». 
Не  его  вина,  что  русскому  писателю  приходится  «перевертываться    вся- 
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чески  съ  фразою,  чтобы  ввести  какъ-нпбудь  читателя  въ  сущность  изла- 
гаемой мысли»  !). 

Въ  оценке  произведены  Островскаго,  Добролюбову,  во  всякомъ  случае, 
прпнадлежптъ  большая  заслуга.  Не  объяснивъ  его  художественнаго  даро- 
вашя  съ  надлежащею  отчетливостью,  онъ  однако  ярко  обрисовалъ  бытовое 
содержаше  его  пьесъ  и  т'вмъ  разсвялъ  нвкоторыя  сомнътя,  которыя  воз- 
буждались въ  печати  современными  рецензентами  и  критиками.  Во  времена 
Добролюбова  Островскш  не  былъ  еще  общепризнанною  литературною  ве- 
личиной, и  твердое,  громко  выраженное  мнвше  «Современника»  не  могло 
не  имъть  значешя  для  всей  его  драматической  карьеры.  Добролюбовъ  не 
только  подробно  и  всесторонне  изложплъ  свое  суждеше  о  главнМшихъ 
произведешяхъ  Островскаго,  но  смъло  отхлесталъ  кнутомъ  сатиры  и  на- 
смешки всЬхъ  твхъ,  которые  дълалп  жалюя  придирки  къ  его  второсте- 
пеннымъ  недостаткамъ,  къ  его  своеобразной  художественной  манеръ,  къ 
его  правдивому  и  открытому  изобличенш  темныхъ  сторонъ  русской  жизни. 
Въ  самомъ  дЬлъ,  откройте  страницы  старыхъ  журналовъ — и  вы  увидите, 
какъ  сбивчивы  и  опрометчивы  были  суждетя  русскихъ  критиковъ  о  та- 
лантъ  Островскаго.  Несколько  пиоически  восторженныхъ  похвалъ  съ 
одной  стороны  п  цълая  туча  литературныхъ  недоразумънш  и  ошибокъ  съ 
другой — вотъ  содержаше  большинства  статей,  посвященныхъ  Островскому. 
Критикъ  «Атенея»,  Н.  Некрасовъ,  пишетъ:  «Произведешя  Островскаго, 
выражая  жизнь  действительную,  сами  по  себъ  не  имт.ютъ  никакой  жизни. 
Въ  нихъ  нътъ  ни  идеи,  ни  дт>йств!я,  ни  характеровъ  истинно  ноэтиче- 
скпхъ»  2).  «Отечественный  Записки»  упрекаютъ  Островскаго  за  излишнюю 
заботливость  объ  отдълкъ  языка:  «онъ  доводитъ  ее  до  крайности,  говоритъ 
рецензентъ,  до  излишества,  такъ  что,  наконецъ,  впадаетъ  въ  тотъ  родъ, 
который  въ  механическихъ  пскусствахъ  называется  рококо»  3).  Кущев- 
скш  разсказываетъ  о  первыхъ  шагахъ  Островскаго  на  драматическомъ 
попрцщъ.  «Это  было  во  времена  крвиостного  права,  пишетъ  онъ.  Остров- 
скш  не  безъ  эффекта  читалъ  свое  первое  (?)  произведете:  Свои  люди  — 
сочтемся.  Въ  числт>  слушателей  присутствовалъ  Гоголь,  который  во  время 
чтешя  иронически  улыбался  и  отказался  высказать  свое  мявше  о  начи- 
нающемъ  писателе.  Онъ  его  написалъ  въ  короткой  фразъ  городничаго: 
чему  смгьетесь?  надъ  собой  слиъетесъ!*  4). 

Слово  Добролюбова  открыло  дорогу  болъе  правильнымъ  суждешямъ  о 
выдающемся  русскомъ  талантъ. 

Въ  статьв  о  Тургеневе  мы  находимъ  очень  мало  разсужденш  по  эстетн- 


*)  Сочивешя  Добролюбова,  т.  III,  стр.  125  и  428.  Въ  «Современнике  эти  оговоркп 
отсутствуютъ.  См.  «Современникъ»  1859  г.  №  9  «Темное  царство»,  стр.  127  и  «Совре- 
менника   1860  г.  е№  10   «Лучъ    свъта    въ  темномъ  царствв»,  стр.  256. 

а)  «Атеней»,  Москва  1859  г.,  мартъ  п  апръмь.  «Сочинешя  А.  Островскаго»? 
стр.   498. 

3)  «Отечественный  Записки»   1854  г.  томъ  94.  Библюграфнческая  хроника,  стр.  80. 

*)  Неизданные  разсказы.   «Быть  бедьк-Ь  въ  солдатахъ!»,  стр.  206—207. 
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ческимъ  вопросамъ.  Оговорившись,  что  «эстетическая  критика  сделалась 
теперь  принадлежностью  чувствительныхъ  барышень»,  набросивъ  несколько 
общихъ  характеристическихъ  штриховъ  въ  довольно  блЪдныхъ  и  вялыхъ 
выражешяхъ,  Добролюбовъ  сразу  же  переходитъ  къ  более  интереснымъ 
для  него  предметами  общественной  жизни,  которые  ждутъ  окончательнаго 
разръшешя  на  практическомъ  поприще.  Новая  повесть  Тургенева  -На- 
кануне» даетъ  ему  поводъ  провести  паралель  между  деятелями  прежняго  пе- 
рюда  и  представителями  современнаго,  передового  поколъшя — и,  нисколько 
не  сомневаясь  въ  превосходстве  послъднихъ  надъ  первыми,  Добролюбовъ  съ 
большою  самоуверенностью  рисуетъ  намъ  духовныя  качества  людей,  при- 
надлежащихъ  къ  «лучшей  части  русскаго  общества».  Те  понятая  и  стрем- 
лен1Я,  которыя  «прежде  давали  титло  передового  человека»,  теперь  уже 
считаются  необходимою  принадлежностью  самой  обыкновенной  образован- 
ности. Нынъ  вы  можете  услышать  отъ  гимназиста,  отъ  посредственна™ 
кадета,  иногда  даже  отъ  порядочнаго  семинариста  «выражеше  такихъ 
убъждешй,  за  которыя  въ  прежнее  время  долженъ  былъ  спорить  и  горя- 
читься Велпнскш».  Люди  прежняго  закала  потеряли  кредитъ  въ  глазахъ 
современнаго  передового  русскаго  общества:  «ихъ  уважаютъ,  какъ  ста- 
рыхъ  наставнпковъ,  но  редко  кто,  вошедши  въ  свой  разумъ,  расположенъ 
выслушивать  опять  те  уроки,  которые  съ  такою  жадностью  принимались 
прежде,  въ  возрасте  детства  и  первоначальная  развитая».  Въ  настоящее 
время  требуется  уже  нечто  другое... 

Добролюбовъ  подробно  оппсываетъ  жизнь  Елены,  судьбу  и  характеръ 
Инсарова,  объясняя  при  этомъ,  что  эти  два  художественныхъ  типа,  со- 
зданныхъ  талантливымъ  писателемъ,  свидетельствуют  о  значительной  пе- 
ремене въ  м1ровоззренш  и  стремлешяхъ  пнтеллигентнаго  общества.  Въ  злыхъ 
словахъ,  проникнутыхъ  гневомъ  гражданской  сатиры,  Добролюбовъ  про- 
странно доказываетъ,  что  Инсаровъ  не  могъ  быть  русскимъ  человекомъ 
и  что  порядки  русской  жизни,  охраняемые  твердыми  и  справедливыми 
законами,  двлаютъ  невозможнымъ  появление  такихъ  людей  въ  благопо- 
лучно совершающемъ  свое  мирное  прогрессивное  движете  русскомъ 
обществе.  Страница,  посвященная  паралели  между  Болгарией  и  Рошей, 
отличается  всеми  качествами  выдающагося  политическаго  памфлета — по 
силе  внутренней  пронш,  по  энергш  отдельныхъ  выраженш,  пропитан- 
ныхъ  презретемъ  и  ненавистью  ко  всякому  безплодному  существова- 
шю  *).  Предъ  вами  политически  ораторъ,  который  не  скажетъ  лишняго 
слова,  не  захватить  вашихъ  чувствъ,  не  увлечетъ  васъ  смелостью  вооб- 
ражешя,  далеко  опередившаго  обстоятельства  современной  жизни,  но  ко- 
торый победить  вашъ  разсудокъ  своей  безпощадной,  трезвой  логикой, 
своимъ  холоднымъ  сарказмомъ,  своими  немногочисленными,  но  простыми 
доводами,  обращенными  на  защиту  совершенно  опредвленнаго  дела.  Вся 


')  <Современннкъ»  1860  г.  X?  3.  Русская    литература.   «Новая    повЬсть    г.    Турге- 
нева», стр.  60. 
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статейка  о  Тургеневе  ивлиетси  настоищей  пропагандой  въ  томъ  смысле 
слова,  въ  какомъ  понимали  ее  деятели  «Современника»  —  и  нъть  со- 
мнътн,  что  въ  свое  время  она  должна  была  произвести  огромное  впе- 
чатлите на  читающую  публику.  Но  самъ  Тургеневъ  отошелъ  въ  ней  на 
заднш  планъ.  Характерный  черты  его  творчества,  его  поэтическш  тем- 
перамента, его  внутреншя  художничешя  стремлешя  отмечены  поверх- 
ностными словами.  Критическш  элементъ  почти  совершенно  отсутствуетъ 
въ  разсуждешяхъ  автора. 

Статья  о  «Забитыхъ  людяхъ»  написана  съ  меньшею  литературной) 
силою  по  сравнешю  со  статьями,  только  что  разсмотръннымп.  Своеобраз- 
ный генш  Достоевскаго,  его  глубокое  творчество  съ  проблесками  проро- 
ческаго  экстаза,  все  его  м1росозерцан1е,  всв  порывы  его  болезненной  на- 
туры—все это  было  чуждо  Добролюбову,  его  симпаташъ,  его  граждан- 
ственному складу  поняли,  его  литературному  вкусу.  Между  этими  двумя 
писателями  не  было  ни  одной  точки  дружественнаго  соирикосновешя,  и 
велшай  талантъ  Достоевскаго,  въ  изображенш  Добролюбова,  долженъ  былъ 
потерять  всв  свои  типичесюя  черты,  превратиться  во  что-то  странное, 
уродливое,  непонятное.  Въ  прозаическомъ  словарь1  Добролюбова  не  было 
ни  одного  красочнаго  слова,  которое  могло-бы  передать  художническш 
паеосъ  Достоевскаго,  ни  одного  поэтическаго  оборота  речи,  который 
могъ-бы  отразить  въ  себе  творческую  работу,  полную  мистической  страсти, 
озаренную  пророческимъ  вдохновешемъ  свыше. 

IV. 

Разобравшись  въ  главнъйшихъ  статьяхъ  Добролюбова,  прослъ\цивъ  его 
публицистическую  и  литературную  манеру  по  тремъ  главнымъ  отдвламъ 
его  журнальной  работы,  мы  въ  заключеше  разсмотримъ  его  длительность 
въ  качестве  важнъйшаго  сотрудника  «Свистка».  Здесь  Добролюбовъ 
встаетъ  передъ  нами  бойдомъ  съ  лихими  пр]емами  политическаго  пам- 
флетиста и  сатирика  въ  чисто  русскомъ  стиль.  Пересмешка,  карикатура, 
злобное  хихиканье,  пробивающееся  изъ-подъ  яко-бы  невинныхъ  фразъ, 
летуч1е,  но  зажигательные  намеки  и,  где  можно  развернуться,  удалый 
нападки  въ  стихахъ  и  прозе  на  благодупие  современнаго  общества  — 
вотъ  какими  средствами  «Свистокъ»  отстаивалъ  политическую  и  литера- 
турную програму  «Современника».  Надо  было  научить  общество  изда- 
ваться надъ  всъмъ  положительнымъ,  надъ  всякимъ  пожелашемъ,  выра- 
женнымъ  въ  определенной  форме,  и  громкш,  молодецкш  свистъ  людей, 
обладавшихъ  талантомъ,  отрекшихся  отъ  всякихъ  мечташй,  дМствовав- 
шихъ  не  столько  по  определенной  программ,  сколько  по  инстинкту  юнаго 
протеста,  долженъ  былъ  возъимъть  надлежащее  дБйств1е  на  русское 
общество,  только  что  вышедшее  на  арену  исторш.  Надо  было  научить 
общество  видеть  смешную  сторону  во  всемъ,  что  не  подходило  къ  ути- 
литарнымъ    взглядамъ    передового    журнализма,    и   откровенный  ем'Бхъ, 
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раскатистый,  звонкш,  иногда  здоровый,  но  оскорбляющш  грубостью  и 
щшпзмомъ,  иногда  почти  истерическш,  раздражающш  какою-то  водевиль- 
ною аффектированностью,  долженъ  былъ  разъ  на  всегда  отвратить  иро- 
грессивныхъ  русскихъ  людей  отъ  всякаго  безплоднаго  идеализма  съ  одной 
стороны  и  отъ  всякой  систематической  политики  на  поприщЕ  граждан- 
ственности съ  другой.  Въ  невинной  формъ  журнальнаго  фельетона,  со- 
храняя всв  видимыя  прилич1я  непритязательной  по  внвпшпмъ  выраже- 
шямъ  шутки,  «Свпстокъ»,  можно  сказать,  врвзывался  въ  самую  суть 
важнЕншихъ  событш  общественной  жизни  и  нроизносилъ  надъ  ними  судъ 
съ  тою  безпощадностью,  съ  какою  двйствуютъ  люди,  въруюпце  въ  свою 
полную  непогрешимость  и  счптаюшде  себя  вправв  терзать  и  карать 
всвхъ,  виновныхъ  въ  малвйшемъ  нарушенш  предписанныхъ  ими  правилъ. 
Никакая  репутащя  не  считалась  сотрудниками  «Свистка»  достойною 
снисхождешя  въ  какомъ-бы  то  ни  было  отношенш,  если  только  она  казалась 
помехою  въ  достиженш  поставленныхъ  журналомъ  ЦЕлей:  надъ  всеми 
стремлешями  литературы,  надъ  разнообразными  интересами  науки,  надъ 
всъми  движешями  общественной  мысли  долженъ  господствовать  тотъ 
реалистическш  уставъ,  который  былъ  сочиненъ  Чернышевскимъ  и  До- 
бролюбовыми Если  въ  литературв  прорывались  отдельный,  случайный 
эстетичесшя  течешя,  деятели  «Современника»  вооружались  бичомъ,  сви- 
стящимъ  въ  воздухв,  передразнивали  отсталыхъ  шитъ  комическими  стиш- 
ками или  кривлялись  въ  шутовскихъ  маскахъ,  пародирующихъ  физюномш 
враждебныхъ  имъ  людей.  Если  въ  печати  появлялись  статьи  или  замвтки 
о  пользъ  гласности,  о  подготовляющихся  реформахъ,  «Свпстокъ»  созы- 
валъ  публику  на  комическое  представлете  своихъ  лицедвевъ,  осмвивав- 
шихъ  на  всв  лады  практически  утопш,  издававшихся  надъ  современ- 
никами въ  какой-то  дикой  пляске,  съ  криками  сатирическаго  изступлешя 
и  задирающимъ  рокотаньемъ  лихо  потрясаемыхъ  бубенъ.  Если  несколько 
человвкъ  собиралось  для  выражешя  своего  мнешя,  протестующаго  про- 
тивъ  какого-нибудь  позорящаго  литературу  факта,  «Свистокъ»  оглашалъ 
журнальное  торжище  своимъ  рвзкимъ  крикомъ,  дерзко  глумясь  даже  надъ 
теми  людьми,  которые  играли  въ  «Современнике»  самую  выдающуюся 
роль.  Если  люди  затввали  публичный  научный  споръ  на  интересную  и 
серьезную  тему,  фельетонисты  «Современника»  разражались  громкимъ, 
иротяжнымъ  свистомъ,  выражавшимъ  ихъ  глубокое,  затаенное  презрвше 
ко  всякаго  рода  безплоднымъ,  отвлеченнымъ  дебатамъ. 

Своеобразно  радикальная  точка  зрвшя,  требующая  постояннаго  отри- 
цан1Я,  враждебная  всякой  попытке  осуществить  на  деле  то  или  другое 
принцишальное  начало,  заставляющая  улавливать  одни  только  недостатки 
въ  явлешяхъ  жизни  и  въ  людяхъ,  проглядываетъ  во  всвхъ  статьяхъ  и 
отдвльныхъ  замвткахъ,  который  печатались  въ  «Свисткв».  Положительный 
пдеалъ  нигде  не  выплываетъ  наружу,  черта  гуманнаго  сочувств1я  и 
публицистическаго  такта  не  проявляется  ни  въ  чемъ,  злобный  смехъ,  ни 
передъ  чемъ  не  останавливающшся,  проникнутый  не  силою  внутренняго 
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сарказма,  а  какимъ-то  непримиримымъ  презрешемъ  къ  окружающимъ 
людямъ,  раздается  почти  съ  каждой  страницы.  Здесь  нетъ  и  следа  Гого- 
левской сатиры  съ  ея  тревожными  духовными  настроешями,  съ  ея  воз- 
вышеннымъ  экстазомъ,  который  оправдываетъ  всякую  насмешку,  даетъ 
смыслъ  даже  карикатур!1,  оживляетъ  любовью  самую  печальную  картину 
людского  падешя.  Ничто  не  примиряетъ  васъ  съ  этимъ  смт>хомъ,  и  пыт- 
ливо отыскивая  во  всЬхъ  произведешяхъ  «Свистка»  сл'вдъ  увлечешя  и 
страсти,  политическую  отвагу  убт>жденныхъ  борцовъ  за  определенный 
граждански!  идеалъ,  скрытое  движете  опредвленныхъ  положительныхъ 
понятш,  вы  повсюду  натыкаетесь  на  одну  только  безотчетную  удаль, 
подъ  которою  не  чувствуется  никакого  духовнаго  энтуз1азма.  Это'  сатира 
по  существу  своему  грубая,  не  брезгающая  никакою  вульгарной  откро- 
венностью, прибегающая  къ  буффонаде  и  нигде  не  действующая  тонкими 
средствами  интеллигентной  критики  съ  ея  изящно  отточенными  стрелами, 
мт^тко  ударяющими  въ  цель.  Ея  задача  въ  томъ,  чтобы  опозорить,  опош- 
лить, свиснуть  нагайкой,  вихремъ  пронестись  мимо  всего,  что  делается 
на  Руси,  но  не  въ  томъ,  чтобъ  направить  путемъ  отрицашя  на  верную 
положительную  дорогу.  Въ  ея  пр1емахъ  —  ни  следа  поэзш,  но  повсюду 
прорывается  грубо-реалистическое  настроеше,  враждебное  всему,  что  не 
подчинено  шаблону.  Решительная,  развязная,  ничемъ  не  стесняющаяся, 
она  не  обнаруживаетъ  необходимой  нравственной  сдержанности  и  выдер- 
жанности, безъ  которыхъ  сатира  теряетъ  свою  силу  въ  глазахъ  людей. 
Пренебрегая  всякими  внутренними  прилич1ями,  склонная  всегда  къ  шум- 
ному скандалу,  она  теряетъ  довер1е  людей,  чуткихъ  къ  идеальной  правде 
и  импояируетъ  только  твмъ,  которые  не  могутъ  принять  живого,  плодо- 
творнаго  участ1я  въ  раззитш  общества. 

Одинъ  изъ  главныхъ  лицедЬевъ  «Свистка»,  Конрадъ  Лшпеншвагеръ, 
впервые  выступилъ  на  сцену  въ  пространной  рецензш  Добролюбова, 
посвященной  стихотворешямъ  Михаила  Розенгейма.  Осмеивая  поэтиче- 
ск1я  произведешя  этого  посредственнаго  писателя,  Добролюбовъ  преры- 
ваетъ  свои  размышлешя  вставочнымъ  Д1алогомъ  между  имъ  самимъ  и 
его  «злымъ»  другомъ,  приводящимъ  въ  посмеяше  Розенгейму  стихотвор- 
ный сочинешя  Конрада  Лшпеншвагера...  Знаете  ли  вы,  что  такое  злой 
человекъ?  Злымъ  человекомъ  можетъ  быть  названъ  только  тотъ,  кто  ни- 
чемъ не  удовлетворяется,  имеетъ  неограниченный  желашя,  пугаюшдя 
людей  добродушныхъ  и  скромныхъ.  Онъ  всегда  недоволенъ,  онъ  требуетъ 
во  всемъ  и  всегда  радикальныхъ  средствъ  и  меропр1ятш.  Приэтомъ  одними 
словами  вы  его  никогда  не  подкупите:  ему  нужно  двло.  Представьте 
себе  человека,  которому  съ  утра  предложили  пр1ятную  прогулку.  Погода 
прекрасная,  местоположеше  великолепное,  общество  рвется  на  улицу,  но 
те,  отъ  которыхъ  дело  зависитъ,  сидятъ  по  угламъ,  разговаривая  о  пред- 
стоящей прогулке.  Время  проходитъ...  Вотъ  когда  сделаешься  злымъ  въ 
обществе   людей,    болтающихъ   о   прогулке,    но  не  делающихъ  ни  шагу 
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изъ  комнаты  ').  Злой  критикъ  литературы  испытываетъ  ташя  же  ощу- 
щешя  и,  презирая  жалмя  фразы  о  народномъ  благъ,  о  гласности,  о  пред- 
стоящихъ  реформахъ  въ  общественной  жизни,  онъ  мечеть  стихотворною 
сатирою  въ  косное  общество,  не  трогающееся  съ  м-вста.  Вотъ  когда  Кон- 
радъ  Лшпеншвагеръ  получаетъ  въ  литературъ  полное  право  гражданства. 
Вотъ  когда  журналъ  долженъ  —  для  пробуждения  спящихъ  массъ — обза- 
вестись громкимъ,  ръжущимъ  слухъ  свисткомъ.  Действительно,  первые 
шаги  Конрада  Лилхеншвагера  сделаны  съ  ц'Ьлью  выставить  всю  безсмыс- 
лицу  всякаго  либеральнаго  благодуппя.  Онъ  предвидитъ,  что  общество 
увлечется  реформой  и  реформаторами  и  потеряетъ  чутье  въ  распознава- 
ли людской  пошлости.  Строятся  желъзныя  дороги,  растетъ  пароходство, 
поднимаются  вопросы  о  воспптанш,  въ  компетентныхъ  сферахъ  постав- 
лена задача  о  реформе  суда  съ  адвокатурою,  действующей  по  доварю 
отъ  подсудимаго,  задумываются  мнопя  друпя  перемъны  въ  сощальномъ 
быту,  но  Конрадъ  Лшпеншвагеръ  знаетъ  цъну  всъмъ  этимъ  толкамъ  и 
разговорамъ,  и  онъ  набрасываетъ  слъдуюгще  шутовше  стихи,  передразни- 
ваюпце  одну  журнальную  статью,  написанную  въ  оптимпстическомъ  тон-Ь. 

Р1А    БЕ81В-ЕК1А. 

Тамъ,  гд/Ь  строютъ  дороги  желъзныя, 
Пароходство  ростетъ  каждый  часъ, 
Предгцлятья  заводятъ  полезныя, 
Поощряютъ  промышленный  классъ, 

Где  оковы  съ  народа  снимаются, 
Гдъ  свобод нымъ  рождается  трудъ, 
Воспиташе  гд*Ь  возвышается, 
Къ  ДЕлу,  къ  жпзнп  вев  силы  зовутъ; 

Гд'Ь  повсюду  заметно  стремление 
На  свободный,  полезный  всвмъ  трудъ, 
Допустить  тамъ  возможно-ль  сомн-вше, 
Что  полезенъ  п  праведный  судъ 

Съ  непременною  адвокатурою 
Какъ  надежп'вйшнмъ  средствомъ  —  суду 
Съ  переделанной  магистратурою 
Дать  и  правильность,  и  быстроту, 

И  труду  въ  то  же  время  народному 
Вновь  обильный  псточникъ  открыть, 
Юныхъ  снлъ  къ  упражненью  доходному 
И.  къ  возможности  денегъ  скопить!..  3). 

Такъ  выступалъ  на  поприще  журналистики  Лшпеншвагеръ.  Добролю- 
бовъ  уже  еъ  предисловш  къ  «Свистку»  твердою  рукою  намътилъ  главныя 
темы  для  разработки  на  странипахъ  этого  отдвла.  Литература,  ли- 
тературные дъятели,  произведешя,  заключающая  въ  себъ  «неисчерпаемое 
море    прекраснаго  и  благороднаго»  —  вотъ  чбмъ  должны  заниматься  со- 


')  «Современника  1858  г.  Л6  И.    Биб.пограф1я.    «Стихотворения  Михаила  Розен- 
гейма»,  стр.  83. 

2)  Шйет,  стр.  81. 
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труднпкп  Свистка,  «сидя  на  ветке  общественныхъ  вопросовъ»  и  наслаж- 
даясь  красотами   текущей   словесности  х).  Оглянувшись,  на  первыхъ  же 
порахъ,  на  то,  что  совершается  въ  русской  печати,  Добролюбовъ  съ  тон- 
кой   отзывчивостью   ко  всему,    что  можетъ  дать  матер1алъ   для   веселаго 
смеха,  сразу  отм'Ьтилъ  предметъ,  достойный  надлежащей  отделки  въ  но- 
вооткрытомъ    отделе   журнала.    Въ    тогдашней    журналистике    наделало 
большого  шума  следующее  происшеств1е:    «Иллюстращя»,    издававшаяся 
В.  Зотовымъ,  отвечая  двумъ  своимъ  оппонентамъ  Чацкнну  и  Горвицу  по 
вопросу   о   евреяхъ,    допустила    въ  своей   статье  грубый  и  ложный  на- 
мекъ  на  личную   непорядочность  этихъ  двухъ  писателен.    Когда   затвмъ 
Чацкинъ  сдвлалъ  публичный  запросъ  Зотову,  приглашая  его  дать  надле- 
жащее   объяснеше,    редакторъ  «Иллюстращи»    не  счелъ  нужнымъ  изви- 
ниться, но,  съ   обычною    увертливостью    человека    безъ    опред'вленяыхъ 
убежденш,  сталъ  оговариваться  тьмъ,  что  фразы  его  плохо  истолкованы. 
Возмущенные  этимъ  поступкомъ,    превращающимъ    печатное    слово    въ 
оруд1е  клеветы  и  личныхъ  нападокъ,    мнопе  известнейнпе  въ  то  время 
литераторы  и  ученые   обнародовали  въ  трехъ  першдпческихъ  издашяхъ 
своп  протестъ  противъ  поступка  Зотова.  Сообщая  объ  этомъ  факте  въ  12-й 
книгт^  1858  г.,  «Современникъ»  считаетъ  «излишними  п  даже  унизитель- 
ными» для  нравственнаго  чувства  всякаго  родапринцишальныя  объяснешя 
но  этому  поводу:  не  можетъ  быть  сомнешя   на  чьей  стороне  должно  быть 
сочувств1е  журнала  2).  Но  Добролюбовъ  остался  недоволенъ  этимъ  протес- 
томъ,  и  онъ  сочиняетъ  комическое  послаше  изъ  провинцш  въ  «Свпстокъ> 
за  подписью  Д.  Свиристелева,  представляющее  все  это  двло  въ  ирониче- 
скомъ  светв.  Куда  направляется  литературная  процессы,  извете  о  которой 
приносится  въ  отдаленнМппя  части  Россш  петербургскою   и  московскою 
печатью?  Какое  торжество  готовитъ  литературная  брат1я,  которая  въ  по- 
следнее   время    все    пыщется    гору   родити,    вопрошаетъ  Свиристелевъ. 
Зачемъ   руссте   ученые  и  литераторы   ополчились  въ  крестовый  походъ 
для  доказательства  того,  что  клевета  гнусна?  Неужели  русское  общество 
упало  такъ  низко,  что  лучппе  люди  литературы  должны  писать  къ  нему 
воззвашя  по  поводу  азбучныхъ  истинъ?  Неужели  большинство  русскихъ 
людей  дошло  до  такого  шатанья    въ   своихъ   нравственныхъ   понят1яхъ, 
что  уцелевшая  отъ  всеобщаго  развращешя  горсть  избранниковъ  можетъ, 
не  красная,  съ  полнымъ  сознашемъ  своего  достоинства,   догматическимъ 
тономъ  велпчаваго  авторитета  провозглашать  всенародно  гнусность  обра- 
щешя  органа  мысли  и  гласности  въ  презренное  оруд1е   личныхъ  оскорб- 
ленш?  «Здесь-то  мы,  читатели,  и  видимъ  самую  мрачную,  самую  печаль- 
ную сторону  протеста».  Это — съ  одной  точки  зрешя,  такъ  сказать,  прин- 
цишальной.    Съ  другой  —  изъ  150  именъ,    подписавшихъ   протестъ,    по 


*)  « Современникъ >  1859  г.  №  1.    «Свпстокъ».    Собрате  литературныхъ,  журналь- 
ныхъ  и  другихъ  замФтокъ,  стр.  184. 

3)  «Современникъ»  1858  г.  №  12.  «ИзвЬспе»,  стр.  303. 
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крайней  мъръ  77  есть  такпхъ,  о  которыхъ  публика  ровно  ничего  не 
знаетъ.  Есть  между  ними  фамплш,  двукратно  и  даже  троекратно  повто- 
ренныя:  Д.  Хомяковъ,  И.  Хомяковъ,  С.  Хомяковъ,  В.  Милеантъ,  Е.  Ми- 
леантъ.  Что  за  радость,  что  не  только  В.  Милеантъ  и  Е.  Милеантъ  не 
одобряютъ  клеветы,  но  что  къ  протесту  примкнули  А.  Арсеньевъ  и  И. 
Арсеньевъ,  А    Наумовъ  и  Д.  Наумовъ?..  х). 

Таковъ  этотъ  первый  выстр'Ьлъ  Добролюбова  въ  ново-открытомъ 
отделе.  Простое,  человеческое  дело,  вызвавшее  сочувств1е  такихъ  людей, 
какъ  Кавелинъ,  Никита  Крыловъ  и  др.,  дело  нъкоторымъ  образомъ 
либеральное  по  самому  своему  типу,  соединившее  вокругъ  себя  въ 
одной  дружеской  ассощащи  писателей  съ  разнообразными  темпераментами 
п  разнымъ  складомъ  понятш,  ради  всвмъ  понятныхъ  и  близкихъ  побуж- 
дены, вдругъ  оказалось  нужнымъ  осм-вять  п  уничтожить  во  имя  уваже- 
Н1Я  къ  обществу.  Можно  подумать,  что  понят1е  о  литературной  порядоч- 
ности и  о  литературныхъ  пр1емахъ  было  въ  то  время  такъ  развито  въ 
Росеш,  что  ужъ  не  требовалось,  въ  самомъ  деле,  никакихъ  объяснешй 
со  стороны  компетентныхъ  представителей  печатнаго  слова.  Ведь  русское 
общество  никогда  не  было,  на  всемъ  протяженш  своей  исторш,  заражено 
глупыми  нащональными  предразсудками,  всегда  блюло  чистоту  своихъ 
духовныхъ  интересовъ  и,  высоко  поднявшись  надъ  всякими  дрязгами 
журналистики,  смело  подвигалось  по  пути  гуманности  къ  свътлымъ  це- 
лямъ  политической  и  умственной  культуры!  Во  дни  «Современника» 
можно-ли  было  сомнъватся  въ  томъ,  что  всякш  низменный  поступокъ 
журнальнаго  дЕятеля,  облеченный  въ  литературную  форму,  произведетъ 
на  общество  отталкивающее  впечатлвше?  Печать  тогда  уже  окрепла. 
Литература  уже  окончательно  поняла  свои  настояния  цъми,  обязанности 
и  права!  Можетъ-ли  статься,  чтобы  русская  журналистика  когда-нибудь 
пошла  по  скользкому  пути  клеветъ,  инспнуащй,  злобныхъ  нападокъ  на 
пълыя  народности!  Зачъмъ-же  собираться  въ  дружины  и  бороться  со 
зломъ,  которое  само  по  себъ  такъ  ничтожно!..  Вотъ  что  писали  по  этому 
поводу  спустя  несколько  лътъ  «Отечественный  Записки»:  Добролюбовъ 
былъ  не  разборчивъ  въ  предметахъ,  надъ  которыми  смъялся,  ибо  онъ 
смъялся  большей  частью  надъ  тъмъ,  по  поводу  чего  у  большинства  не 
хватало  духу  даже  улыбнуться.  «Такъ  взволнованъ  былъ  когда-то  нашъ 
литературный  м1ръ  оскорблешемъ,  которое  нанесъ  одинъ  фельетонистъ 
Иллюстращи  двумъ  литераторамъ  изъ  евреевъ,  Чацкпну  и  Горвицу:  объ 
нпхъ  сказали,  что  они  подкуплены».  Явились  литературные  протесты, 
въ  которыхъ  говорилось,  что  множество  писателей,  проникнутыхъ  убъж- 
дешемъ  высокаго  и  нравственнаго  прпзвашя  литературы,  выражаетъ 
свое  негодоваше  противъ  такого  злоупотреблетя  печатнымъ  словомъ, 
Кажется  ясно,  замъчаетъ  журналъ,  что  этими  заявлетями  защищались 
не  только  личности  лптераторовъ,  но    и    сами    принципы    литературной 

М  «Совремепникъ  1859  г.,  №  1.  «Свистокъ>,  стр.  208—209. 
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чести.  «А  Добролюбовъ,  потвшаясь,  называетъ  все  это  жидовской  исто- 
р1ей.  Въ  нынешнее  время  такой  протестъ  былъ-бы,  конечно,  неумЕстенъ. 
Теперь  уже  черезчуръ  привыкли  низводить  гласность  на  степень  през- 
рвннаго  оруд1я  личныхъ  оскорбленш.  Но  тогда  литературные  нравы  еще 
не  достигали  такого  извращенгя...  Добролюбовъ  своимъ  свистомъ  на  воз- 
зваше  сотни  литераторовъ  не  мало,  конечно,  способствовалъ  къ  установ- 
лен^ литературныхъ  обычаевъ  и  къ  произведенш  той  литературной 
свалки,  которая  теперь  совершается.  Протестовъ  ждать  неоткуда.  Все 
смотритъ  съ  изумлетемъ,  выпучивши  глаза,  на  эту  фантасмагорш»  *). 

Въ  действительности  Добролюбовъ  даже  не  былъ  послъдователенъ  — и 
уже  въ  первомъ  №  «Свистка»  онъ  обнаружилъ  противорт>ч1е  своихъ  мне- 
нш  по  вопросу  о  высоте  развнйя  русскаго  общества.  Въ  письме  Свири- 
стелева  онъ  восклицаетъ:  «Благородство  духа  познается  въ  томъ,  что 
человъкъ  признаетъ  гнусность  клеветы!  Неужели  наше  общество  упало 
такъ  низко,  что  каждый  долженъ  спешить  воспользоваться  удобнымъ 
случаемъ,  чтобъ  поввдать  ему,  на  какой  высоте  нравственности  онъ 
стоить»!..  А  черезъ  несколько  странидъ,  давая  место  стишкамъ  своего 
сатирическаго  аПег-е&о,  Конрада  Лшпеншвагера,  онъ  обращается  къ  пуб- 
лике  съ  слъдующимъ  шутовскимъ  куплетомъ: 

Слава  намъ!  Въ  поганой  луж* 

Мы  давно  стоимъ. 
И  ч'вмъ  дал-Ье,  тъыъ  хуже, 

Все  себя  грязнимъ. 
Слава  намъ!  Въ  гръхахъ  сознанье 

МЫ   ТВОрИМЪ   СМ'БЯСЬ, 

И  слезами  покаянья 

Мы  разводимъ  грязь. 
Гордо,  весело  и  прямо 

Вевмъ  мы  говоримъ: 
„Знаемъ  мы,  ч'вмъ  пахнетъ  яма, 

Въ  коей  мы  стоимъ". 
См-вло  мы  теперь  смеемся 

Сами  надъ  собой 
И  безъ  страха  окунемся 

Въ  грязь— хоть  съ  головой...  ') 

Но  Добролюбовъ  былъ,  повидимому,  высокаго  мнешя  даже  о  пер- 
выхъ  своихъ  шагахъ  въ  качестве  сотрудника  «Свистка».  Въ  самомъ 
деле,  общество  увлекалось  мелкимъ  прогрессомъ!  Все,  что  творилось,  имело 
черезчуръ  оптимистически!  характеръ,  и  именно  современные  дЕятели 
должны  были  дать  Добролюбову  обильную  пищу  для  его  насмЕшки,  ко- 
торую подсказывалъ  ему  желчный  «6есъ  отрицанья,  бгвсъ  сомненья». 
Исполненный  скептицизма,  Лил1еншвагеръ  первый  понялъ,  что  русское 
общество  его  времени  топчется  на  трюизмахъ.  Онъ  не  върилъ  Кокореву, 
дельцу,  распинавшемуся  въ  газетахъ  за    свободу    гласнаго    изобличения 

')  «Отечественный  записки»  1865  г.  августъ,  книжка  2-я,  стр.  637. 
■')  «''овременникъ»  1859,  №  1,  «Свнстокъ»  стр.  212—213. 
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всякаго  рода  злоупотребленш.  Онъ  хохоталъ  при  виде  людей,  защищаю- 
щихъ  передъ  другими  мысль,  что  «жидь  есть  тоже  человъкъ».  Онъ  вы- 
шутплъ  Розенгейма  и  Ростопчину,  онъ  первый  сообразилъ,  что  не  нужно 
обладать  гешемъ,  чтобы  дать  разумный  отвътъ  на  вопросъ  о  необходимо- 
сти грамоты  1)...  Вотъ  съ  какой  оригинальною  безггощадностью  Лшпеншва- 
геръ,  одержимый  демономъ  русскаго  радикализма,  топталъ  въ  прахъ  вст> 
тЬ  молодые  побеги  общественной  самодеятельности,  которые  въ  настоя- 
щее время  люди  прогресса  и  серьезной  мысли  считаютъ  преимуществомъ 
той  эпохи. 

Теперь  мы  перейдемъ  къ  одному  изъ  самыхъ  скандальныхъ  походовъ, 
предпринятыхъ  «Свисткомъ»  по  поводу  знаменптаго  спора  о  происхож- 
денш  Руси  между  Погодинымъ  и  Костомаровыми  По  своей  продолжи- 
тельности, по  упорству,  по  своему  сенсащонному  интересу,  это  одно  изъ 
самыхъ  выдающихся  явленш  въ  деятельности  сатприческихъ  сотрудни- 
ковъ  < Современника»,  и  историческая  справедливость  требу етъ  признатьг 
что,  после  нападокъ  на  Пирогова,  это  одна  изъ  самыхъ  безтактныхъ  вы- 
лазокъ,  сдвланныхъ  Добролюбовымъ  въ  такое  время,  когда  русское  обще- 
ство въ  первый  разъ  имело  случай  присутствовать  на  публичномъ  споръ- 
двухъ  ученыхъ  деятелей  печати.  Въ  каждомъ  культурномъ  государстве, 
ум^ющемъ  дорожить  серьезными  дебатами  по  вопросамъ  историческаго 
характера,  въ  каждомъ  европейскомъ  обществе  споръ,  подобный  настоя- 
щему, вызвалъ  бы  всеобщее  внимаше  и  заставилъ  бы  печать,  насторо- 
живъ  внимаше,  следить  за  всеми  перипетошп  спора  съ  т^мъ  уважешемъ,. 
которое  прпличествуетъ  интеллигентнымъ  людямъ.  Какая  литература,  кромъ 
русской,  могла  бы  понять  свою  обязанность  такъ,  какъ  понялъ  ее  «Сви- 
стокъ»,  какъ  понялъ  ее  Добролюбовъ?  Тутъ  уместно  было  пустить  въ 
ходъ  все  лучпия  силы  журналистики  для  серьезной  оценки  техъ  дово- 
довъ,  которыми  публично  обменялись  два  ученыхъ  противника.  Нельзя 
было  не  видеть,  что  выведенный  на  гласное  обсуждеше  вопросъ  о  начале 
Руси  можетъ  получить  самое  широкое  общественное  значеше  и  дать 
тотъ  или  другой  импульсъ  къ  возбужденш  определенная  историческаго 
самосознашя.  Зачемъ  было  пустить  въ  дело  «Свистокъ»  именно  въ  этомъ 
случае?  Какой  смыслъ  имело  шутовство  по  поводу  диспута,  въ  которомъ 
сами  оппоненты  оказывали  другъ  другу  на  словахъ  и  въ  печати  взаим- 
ное уважеше?  Добролюбовъ  не  видвлъ,  что,  усиливая  свои  нападки  на 
Погодина  въ  эту  минуту,  онъ  въ  умныхъ  людяхъ  могъ  возбудить  только 
сомнете  въ  научной  состоятельности  Костомарова,  который  въ  сущности 
ни  въ  какой  подобной  поддержке  не  нуждался.  Осмеивая  все,  что  было 
сказано  Погодинымъ,  онъ  оказывалъ  вредную  услугу  талантливому  исторш- 
графу,  принимавшему  деятельное  участ!е  въ  «Современнике).  Костома- 
ровъ  самъ  публично  призналъ,  что  онъ  считалъ  своимъ  долгомъ  принять 


*)  «Современнпкъ»  1859  г.,  №  4.  «Свистокъ»,  Нашъ  демонъ  (будущее  стихотворе- 
ше),  стр.  366—368. 
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ъызовъ  на  споръ  со  стороны  Погодина,  —  какой  же  смыслъ  имели  заяв- 
лешя  Чернышевскаго  заднимъ  чпсломъ,  заявлешя,  сделанный  въ  самыхъ 
грубыхъ  выраженшхъ,  что  онъ  не  соввтовалъ  своему  ученому  товарищу 
по  журналу  выходить  на  состязаше? 

Разскажемъ,  какъ  нроизошло   все  это  дело.   Въ  первой   книжке  «Со- 
временника» 1860  г.    была  напечатана  статья  Костомарова  подъ  назва- 
шемъ  «Начало  Руси»,    где  доказывается,    въ  разръзъ   съ  господствовав- 
шими въ  ученой  литературъ  взглядами,  чтс  варяги  были  выходцами  изъ 
литовской  земли    и  что  самое  призваше   ихъ  совершилось    «по  причинв 
связи,  въ  которой  тогда    были  наши  скверные   славяне  съ  приморскими 
литовцами,  по  изгнати  взаимныхъ  враговъ»  и  по  указанш  «тамошнихъ 
жрецовъ    и  гадателей,  славившихся    на  свверв  своимъ  искусствомъ»  *). 
Въ  той  же  книге  журнала,  въ  отделе  «Русская  литература»,  неизвестный 
авторъ,  —  едва-ли    Чернышевскш,   судя  по  одному    его   заявлешю,  —  въ 
энергическихъ  выражетяхъ,  полныхъ  насмЕшки  и  презрвтя,  низводить 
къ  нулю  отсталый  взглядъ    Погодина    по  этому  вопросу,    по  поводу  его 
сочинешя  «Норманскш  першдъ   русской  исторш».    Довольно   давно   уже 
г.  Погодинъ,    пишетъ    рецензентъ,   находится    въ  пр1ятномъ    положенш 
повторять  собственныя  старыя  мысли  и  не  слышать  на  нихъ  возражешя. 
Одна  изъ  такихъ  мыслей  —  мысль    о  норманствЕ  варяговъ,    «выдержав- 
шая такую    полемику    и,  наконецъ   таки,    утвержденная  г.  Погодинымъ 
на  незыблемыхъ  основашяхъ».  Прежшя  работы  этого  ученаго  проходили 
почти  безъ  всякихъ  возраженш,  но  новая  книга  уже  не  пройдетъ  горде- 
ливо «при    всеобщемъ    безмолвномъ   согласш,    какъ  проходили  яедавшя 
новторешя  норманства  въ  изслЕдовашяхъ  г.  Погодина».     Въ   нынвшней 
книжке  «Современника»,   замвчаетъ   авторъ,    читатели   найдутъ    статью 
г.  Костомарова  о  началв  Руси,    «совершенно   не  признающую  преслову- 
таго  норманства».     Что  теперь  сдвлаетъ   г.  Погодинъ?     Какъ  онъ  спра- 
вится съ  Костомаровымъ,    который  говорить  съ  такою  убедительностью? 
«Кто  внимательно  прочтетъ  «Начало  Руси»  г.  Костомарова,  тотъ  увидитъ, 
что  онъ  стоить  гораздо  ближе  къ  истиннымъ  воззрЕшямъ,  нежели  г.  По- 
годинъ съ  своимъ  математическимъ   методомъ»  2)...    Таково  начало  этого 
большого  литературнаго  скандала.   Еще  раньше,   чвмъ  Погодинъ  успвлъ 
откликнуться    на  статью    Костомарова,    въ  той  же   книге  журнала,   где 
впервые    обнародовалось    новое  мнвше    по  трудному    историческому  во- 
просу, раньше,  чемъ  догадка  Костомарова   могла  стать  предметомъ  кри- 
тическаго  обсуждения  съ  какой-бы  то  ни  было  стороны,  «Современникъ» 
считалъ  приличнымъ  провозгласить  грозное  уае  У1С1Д8  всвмъ,  держащимся 
прежнихъ  воззрЕнш.  Костомаровъ,  сотрудникъ  «Современника»  сказать — 
ясно,  что  споръ  могутъ  возбудить  только  ретрограды.  Побвда  одержана  безъ 


')  «Современник!.»,  1860  №  1  «Начало  Руч'И»,  стр.  24. 

2)  «Современникъ»,  1860  №  1  Русская    литература,    «Норманск1й  пер'юдъ  русской 
исторш  М.  Погодина >,  стр.  104—108. 
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бою,  ибо  въ  «-Современнпкъ»  всякое  объявлеше  войны  считалось  равно- 
сильныыъ  провозглашений    победы  съ  амнпсиею  для  тъхъ,    въ  которыхъ 
нельзя  было  заподозрить  особенно  усерднаго  сопротпвлешя.  Костомаровъ, 
талантливый  псторюграфъ,  съ  превосходно  выработаннымъ  слогомъ,  хотя, 
быть  можетъ,  не  вполне  дисциплинированной  научной  манерой,  убъжденъ 
въ  своей  правоть.  Чернышевскш  стоптъ  за  Костомарова.  Добролюбовъ — 
за  Чернышевскаго.   А  впереди — храбрая  пъхота  компческихъ  лицедвевъ 
«Свистка»,  угрожающая  всъмъ  несогласно  мыслящимъ  свопмъ  дружнымъ 
натпскомъ,  своими  штыками.  Но  Погодпнъ  не  считалъ  еще  своего  дъла  про- 
пграннымъ,  когда  впервые  ознакомился  со  статьею  Костомарова.  Человъкъ 
остроумный,  ехидный,  съ  несомненны  мъ  лнтературнымъ  талантомъ,  хотя 
съ  пр1емамп  развязнаго  и  самоувъреннаго    балагура,    Погодинъ    рвшплъ 
вызвать   Костомарова  на  ученый   поединокъ.    Возможно,    что   онъ  былъ 
вполне  увъренъ  въ  томъ,  что  одержитъ  легкую  побъду  надъ  свопмъ  оппо- 
нентомъ.  Возможно,  что  онъ  не  совсъмъ  хорошо  пзмърплъ  свои  собствен- 
ный полемпчесшя  силы  и,  воздавая  должное  таланту  Костомарова  на  сло- 
вахъ,  въ  глубинъ  души    слишкомъ   легковесно    оцънивалъ   боевыя  сред- 
ства своего  противника.  Во  всякомъ  случай,  Погодинъ  рътпился   сдълать 
Костомарову  вызовъ.  Въ  Л°  60  «С.-Петербургскпхъ  Ведомостей»,  1860  г. 
мы  находимъ  открытое  письмо  Костомарова  нижеслъдующаго  содержала: 
Костомаровъ  сообщаетъ,  что  9-го  марта  имъ  получено  отъ   М.  П.  Пого- 
дина   ученое   возражете   на  его    теорш   о  прпшествш  первыхъ   князей 
пзъ  литовской  Руси   и  что  это  длинное   послаше    заканчивается   такпмъ 
образомъ:  «я  считаю    васъ  честнымъ,    добросовъстнымъ   изслъдователемъ 
въ  куче  шарлатановъ,  нев4ждъ,  посредственностей  и  бездарностей,  кото- 
рые, пользуясь  исключптельнымъ  положешемъ,  присвоили  себе  на  минуту 
авторитетъ  въ  дълъ  науки  п  прпводятъ   въ  заблуждеше    неопытную  мо- 
лодежь. Вотъ  почему  я  требую  отъ  васъ,  вс  имя  этой  науки,  полной  са- 
тисфакщп,  т.  е.  торжественнаго  отступлешя  пзъ  Жмуди  пли  полнаго  отра- 
жен1я  прпведенныхъ  мною  доказательству  за  коими  я  готовъ  выдвинуть 
и  тяжелую  артилерш.  Иначе  бросаю  вамъ  перчатку  и  вызываю  на  уче- 
ный поединокъ.  Секундантовъ  мнъ  не  нужно,  разве  тънп  Байера,  Шле- 
цера  и  Круга,  если  у  васъ  въ  Петербурге  есть  вызыватели  духовъ,  а  вы, 
ради  потъхи,  можете   пригласить   себъ  въ  секунданты   любыхъ  рыцарей 
Свистопляски.  Сборъ,   въ  доказательство   моего   безпрпстрашя,   я  готовъ 
уступить  въ  пользу  неимущей  Жмудп.  Безъ  шутокъ.  Пр1ъхавъ  на  неделю 
въ  Петербургу  предлагаю  вамъ  публичное  разсуждеше  въ  университете, 
въ  присутствш  лицъ,  прпнимающпхъ  живое   учаспе  въ  вопросе.  Хотя  я 
уже  лътъ  двадцать  оставплъ  его,  но,  посвятивъ  ему  десять  лучшихъ  лътъ 
въ  жизни,  помню  во  всъхъ  подробностяхъ  и  готовъ  отстаивать  его  нп§ш- 
Ъиз  е1  гозШз1)».  Отвечая  на  это  письмо,  Костомаровъ  заявилъ,  что  онъ 


*)  «С.-Петербургсшя    Ведомости»,  1860  г.,   №  60,  «Диспутъ   Н.  II.  Костомарова  и 
М.  П.  Погодина». 
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приниыаетъ  вызовъ  Погодина  «съ  полныыъ  уважешемъ,  какъ  къ  наукъ, 
такъ  и  къ  почтенному  ветерану»,  считая  самое  предложеше  выйти  на 
публичный  турниръ  «высокой  для  себя  честью».  «Тънп  Байера,  Шле- 
пера  и  Круга,  писалъ  онъ,  не  помогутъ  намъ:  они  уже  тъни, 
да  если-бы  и  пмъли  тъло,  то  не  могли-бы  сохранить  настоящаго  без- 
прпстрастхя,  а  настоящая  моя  готовность  отказаться  отъ  своего  мнъшя, 
если  оно  не  будетъ  иметь  достаточной  силы,  чтобы  убъдить  напшхъ  ио- 
средниковъ,  можетъ  служить  М.  П.  Погодину  ручательствомъ,  что  я  не 
думаю  мнъте  свое  защищать  одобрешемъ  рыцарей  Свистопляски  >.  Такъ 
писалъ  Костомаровъ  11-го  марта  1860  года  въ  «С.-Петербургскихъ  Въ- 
домостяхъ».  Погодинъ  остался  доволенъ  его  отвътомъ  х),  и  19-го  числа 
того-же  мъсяца  въ  одной  изъ  университетскихъ  залъ  состоялся  публичный 
диспутъ  между  двумя  учеными  о  начал*  Руси.  Стечете  публики  было 
огромно.  Вся  большая  зала  университета  была  переполнена  людьми,  за- 
интересованными небывалымъ  зрълищемъ.  Половина  народа  не  нашла 
себъ  мъстъ.  Ректоръ  университета  Плетневъ  открылъ  засвдаше  краткой 
ръчью,  въ  которой  замътилъ,  между  прочимъ,  что  это  первая  попытка 
ускорить  изустнымъ  объяснешемъ  ръчнеше  спорныхъ  научныхъ  вопро- 
совъ.  Затъмъ  Погодинъ  обратился  къ  собравшейся  публикъ  съ  объясни- 
тельною ръчью.  Сначала  онъ  выразилъ  обществу  благодарность  за  вни- 
маше,  оказанное  предстоящему  спору,  въ  которомъ  доказательства  бу- 
дутъ  заимствоваться  изъ  источниковъ,  покрытыхъ  пылью  и  тл'вшемъ. 
При  словахъ  оратора,  что  общество,  пршдя  на  этотъ  споръ  съ  тавимъ 
рвешемъ,  съ  какимъ  ищутъ  обыкновенно  эстетнческихъ  наслажденш, 
«представляетъ  самое  утъшительное  доказательство  того,  что  мы  созръли 
для  ръшешя  нужныхъ  и  важныхъ  для  насъ  вопросовъ»,  раздались  про- 
должительные и  бурные  аплодисменты.  Затъмъ  Погодинъ  въ  краткихъ 
чертахъ  изложилъ  сущность  спора,  привелъ  восемь  доказательствъ  въ 
пользу  своего  мнъшя  о  норманскомъ  происхождети  варяго-руссовъ  и 
воздавъ  должное  блистательнымъ  заслугамъ  Костомарова,  открылъ  пере- 
крестный обмънъ  возраженш  и  историческихъ  доказательствъ...  Диспутъ 
длился  несколько  часовъ.  Погодинъ,  съ  бойкостью  остроумнаго  спорщика, 
осыпалъ  своего  противника  аллегор1ями,  веселыми  сравнешями,  вызывав- 
шими смъхъ  въ  публикъ,  Костомаровъ,  сохраняя  тонъ  самоуважешя  и 
крайней  сдержанности,  съ  некоторой  галантностью,  не  исключающей  на- 
учной твердости  въ  убъждешяхъ,  возражалъ  своему  противнику  шагъ  за 
шагомъ,  гд'В  можно  историческими  соображешями,  гдъ  позволялъ  слу- 
чаи— прогрессивными  сентенщямп,  вызывавшими  въ  публикъ  громы  ру- 
коплесканш.  Оба  противника  оказались  достаточно  подготовленными  для 
публичныхъ  разсужденш,  и  каждый  изъ  нихъ  отстаивалъ  свою  мысль 
съ  известною  силою,  которая  не  давала  ни  одному  нзъ  нихъ  преиму- 
щества надъ  другимъ.  Въ  иоложенш  Костомарова  были  однако  яъкоторыя 


')  1Ы(1ет,  Письмо  М.   П.  Погодина. 
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выгоды:  сотрудникъ  «Современника»,  авторъ  «Богдана  Хмъльницкаго»  п 
«Стеньки  Разина»,  онъ  имълъ  въ  глазахъ  толпы  какое-то  особое  обаяше, 
онъ  возбуждалъ  въ  ней  кагпя-то  свътлыя  ассощацш.  Отстаивая  противъ 
Погодина  свою  гипотезу  словами,  въ  которыхъ  свътился  умъ  порывистый 
и  живой,  Костомаровъ  былъ  симпатичнее  публике,  чъмъ  Погодинъ,  съ 
его  несколько  бравурнымъ  остроум1емъ,  какою-то  подчеркнутою  интим- 
ностью съ  наукой,  съ  его  резкими  нападками  на  фельетонистовъ  «Со- 
временника». Но,  несмотря  на  неравенство  во  внъчпнемъ  положенш,  споръ 
окончился  благополучно  для  объихъ  сторонъ:  истина  осталась  невыяснен- 
ного, оппоненты  обмънялпсь  доказательствами,  никого  окончательно  не 
убедившими.  Погодинъ  заключплъ  состязаше  пышными  словами,  удостоив- 
шимися громкаго  браво  всей  публики:  «Да  здравствуетъ  Русь,  откуда-бы 
ни  пришла  она!  воскликнулъ  онъ.  Пусть  живетъ  она  не  тысячу  лътъ,  а  мно- 
пя  тысячи,  если  только  нт>тъ  на  землъ  ничего  безсмертнаго,  по  выра- 
жешю  Карамзина,  кромъ  души  человъческой.  Пусть  цв-втетъ  наука  въ 
стънахъ  здъшняго  университета,  въ  стънахъ  и  за  стенами  всъхъ  рус- 
скпхъ  унпверситетовъ.  Да  здравствуетъ  разумъ,  да  скроется  тьма!»  Пуб- 
лика двинулась  съ  мйсть,  но  Костомаровъ  успъмгъ  еще  отвоевать  себъ* 
внпмаше  ея  для  нъхколькихъ  заключптельныхъ  словъ,  вызвавшихъ  цъ\дую 
бурю.  «Я  кончу  словами  Пушкина,  громко  сказалъ  онъ:  Литва  ли,  Русь- 
ли — все  равно! »  Втеченш  многихъ  минуть  въ  задъ1  сгашался  восторжен- 
ный крикъ:  Костомаровъ!  Костомаровъ!  1). 

Такъ  закончились  прешя.  Обоимъ  ораторамъ  Пушкинъ  далъ  эффектное 
заключительное  слово,  но  побъды,  какъ  мы  уже  сказали,  никто  не  одержалъ. 

Добролюбовъ  понялъ  дъло  по  своему.  «Свпстокъ»  не  можетъ  молчать, 
не  можетъ  не  пустить  въ  ходъ  своей  кричащей  сатиры,  когда  на  мнъше 
сотрудника  «Современника»  ополчается  человъкъ,  защпщающш  какую 
то  старую  точку  зръшя,  когда  въ  университетской  залъ  затввается  тео- 
ретпческш  споръ  о  происхождении  русскаго  государства.  При  томъ  же 
Погодинъ  обнаружилъ  явное  презръше  и  въ  такихъ  ръшптельныхъ 
словахъ  къ  литературнымъ  силамъ  рыцарей  Свистопляски.  За  Пого 
динымъ  числились  каше  то  частные  гръхи,  правда,  не  имъюпце  никакой 
связи  съ  норманскпмъ  вопросомъ,  но  даюшде  все-таки  козырное  сред- 
ство въ  борьбе  съ  нимъ  на  попрпщъ  публицистики.  Общество  хотя  и 
присутствовало  при  спорь1,  не  давшемъ  никакого  положительнаго  резуль- 
тата, но  остается  еще  журнальная  агптащя,  которая  можетъ  повернуть 
его  мнъше  въ  сторону  спмпатичнаго  Костомарова.  Въ  рЪчахъ  Погодина 
чувствовалось  некоторое  кокетство  оптимистическими  фразами  и  вотъ 
тутъ  то  «Свистокъ»,  враждебный  всякпмъ  пылкимъ  мечташямъ,  можетъ 
разразиться  скандализирующимъ,  мелкимъ  бъсовскимъ  хохотомъ,  противъ 


а)  «С.-Петербургсшя  Ведомости»,  1860  г.,  №  67.  Отчетъ  о  диспуте  Погодина  п 
Костомарова,  19  марта  1860  г.  «Современнпкъ»,  1860  г.  Д«  3,  «Публичный  дпспутъ>, 
стр.  257 — 292  и  «Свистокъ»,  Л?  4,  «Столичная  суматоха  въ  пользу  науки». 
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котораго  не  устоитъ  никакая  репутащя.  Погодинъ  несколько  рисовался 
особеннымъ  уважешемъ  къ  наук*,— и  тутъ  то  «Свистокъ»  можетъ  обна- 
ружить настоящую  дьявольскую  проницательность  въ  пониманш  всякаго 
ученаго  краснобайства,  лихо  ударивъ  престарълаго  профессора  по  самому 
чувствительному  нерву  всей  его  жизни.  На  сцену  долженъ  выйти  Ллшент- 
швагеръ.  Рыцари  Свистопляски  покажутъ  на  дълъ-  свою  отвагу  въ  защите 
Костомарова,  не  смотря  на  то,  что  онъ  самъ  откровенно  отказался  отъ 
всякой  подобной  помощи.  Лучлпй  фельетониста  «Современника»  присут- 
ствовалъ  на  диспуте,  за  которымъ  онъ  слвдилъ  съ  какимъ  то  сладо- 
страстнымъ  упоешемъ.  Боже  мой,  сколько  матер!ала  для  смеха,  для 
бойкой  фельетонной  сатиры... 

Мы  созръли,  мы  созр-Ьлп! 
Веселись  созръынш  Россъ! 
Вотъ  теперь  ты  въ  самомъ  дълъ 
Сталъ  полунощный  колоссъ. 
Мы  созръли,  мы  созр-вли! 
Такъ  Погодинъ  намъ  сказалъ, 
Изъ  Москвы  для  этой  цълп 
Онъ  нарочно  прискакалъ. 
Мы  созръли!  Россъ,  пойми  же 
И  душою  умились. 
Снимь-ка  шапку,  да  пониже, 
Да  пониже  поклонись  *)• 
Проза,  стихотворное  посвищете    М.  П.  Погодину,  целое  комическое 
представлете,  данное  съ  бойкимъ  юмористическимъ  талантомъ,  рядъ  сати- 
рическихъ  замечанш,  брошенныхъ   въ  лицо  московскому  ученому — вотъ 
чвмъ  отввтилъ  Добролюбовъ  на  споръ  Погодина  и  Костомарова.  Во  всвхъ 
статейкахъ  «Свистка»  на  эту  тему  проглядываетъ   решительная  уверен- 
ность, что,  въ  сущности,  Костомаровъ  одержалъ  блестящую  победу.  Добро- 
любовъ окольными    путями  внушаетъ    свое,  ни  на  чемъ  не  основанное, 
убеждете  своимъ  читателямъ    и  чемъ  дольше,  темъ  увереннее  хлещетъ 
Погодина  язвительными  словами,  проникнутыми  презрешемъ  къ  его  уче- 
ности, къ  его  научнымъ  заслугамъ,  къ  его  несчастной  решимости  выйти 
на  споръ  съ  неравнымъ  соперникомъ.  Дело  приняло,  такимъ  образомъ,  совер- 
шенно ложное  и  даже  скандальное  осввщеше  и  превратилось  въ  настоя- 
щую свалку,  въ  которой    уже  нельзя    было  разобрать,    кто  правъ  и  кто 
виновать.  Фельетонисты  «Современника»  свистали,  общество,  раззадорен- 
ное   комическими    стишками,    стало    хохотать.     Погодинъ    оказался   въ 
истинно  глупомъ  положены,    изъ  котораго  онъ,   по  несчастной  склонно- 
сти къ  бравурному  шутовству,  решилъ  выйти,  прибетнувъ  къ  заявленш, 
носившему  игривый  характеръ. 

Возвратившись  въ  Москву,  Погодинъ,   преследуемый  смехомъ  «Совре- 
менника», задумалъ  дать  отчетъ  своимъ  московскимъ  друзьямъ  о  публич- 


')  «Современник ь»  1860,  №  3,  «Свистокъ»  №  4,  «Благодарная     пЪснь    созръвшап» 
Росса». 
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номъ    диспуте,    выдержанномъ    пмъ  въ  С.-Петербурге.    Въ  1-й    книжке 
«Русской   Беседы»     1860    г.     онъ    напечаталъ     небольшую    статейку     о 
своемъ  споре    съ  Костомаровымъ,    состоящую   пзъ  двухъ  главъ.    Первая 
зак.тючаетъ  въ  себе  объяснешя  псторпческаго  хода  настоящаго  двла,  вто- 
рая —  новое  письмо   къ    Костомарову,    дополнете   къ  диспуту.    Оказы- 
вается,   что,  отправляя    первое    письмо    Костомарову,    ученыя   и  худо- 
жественныя  заслуги  котораго  онъ  охотно  признавалъ,  Погодинъ  въ  сущ- 
ности не  задавался    серьезною    целью    публично  поспорить  съ  ученымъ 
сотрудникомъ  «Современника».  Это  было  ничто  иное,  какъ  шутка,  заяв- 
ляетъ  Погодпнъ.  А  Костомаровъ,    не  понявппи  шутки,   юморпстическаго 
тона    въ    его    письме,  прпнялъ    вызовъ     въ    серьезъ.    Погодинъ  обри- 
совываетъ    ту  атмосферу,    при,  которой;  приходилось    бороться  съ  про- 
тивнпкомъ.  котораго  онъ  шутя  вызвалъ  на  споръ   п  который    заставилъ 
его  въ  шумной  зале  говорить  о  предметахъ,  имъющихъ  высокое  научное 
значеше...  *)  Такпмп  неискренними  фразами  Погодинъ  думалъ  свалить  съ 
ногъ    храбрыхъ    воиновъ    «Свистка»,    выводпвшпхъ    его  изъ    терпЬшя. 
Захваченный  скандаломъ,  по  натуре  склонной  къ  бьющей  въ  глаза  игре 
словами,    онъ    самъ    усугубплъ  скандалъ   своимъ    до  очевидности  фаль- 
шивымъ  заявлетемъ.     Это  странное     заключительное   слово   въ    печати 
было  должнымъ  образомъ  оценено    Костомаровымъ    въ  5-й  книжке  «Со- 
временника» 1860  г.,  причемъ  Костомаровъ  и  на  этотъ  разъ  не  сдвлалъ 
ни  одной  безтактности,  не  смотря  на  то,  что  задорная  замътка  его  про- 
тивника могла  произвести    на  него  самое  удручающее  впечатлъше.    Его 
«Последнее  слово  г.  Погодину»  дышетъ  настоящею  порядочностью,  сдер- 
жано    по  тону,   скромно,  хотя  и  решительно,  по  содержанш.    Человъкъ 
наукп,     онъ    до     последней    минуты    не    позволялъ     себъ    прибегнуть 
къ  средствамъ,  которыя  могли  бы  компрометировать  его  уверенность  въ 
собственной   правоте.    Уважая    своихъ    соперниковъ    по    спещальностп, 
какихъ  бы  взглядовъ  они  ни  держались,  онъ  не  могъ  потерять  душевное 
равновесие  въ  споре,  въ  которомъ  самолюб1е  не  должно   было  играть  ни 
какой  роли.  Но  наиболее  типичные  сотрудники  «Современника»  ответили 
на  заметку  Погодина  настоящимъ  залпомъ  полемическихъ  издьвательствъ 
и  глумлен1я.  Выступилъ  самъ  Чернышевскш,    истинный  вождь  журнала. 
Онъ  решителенъ  въ  словахъ.    Для  него  въ  этомъ  дъле   не  было  п  нетъ 
никакихъ  сомненш.  Ученые  труды  г.  Погодина,  заявляетъ  онъ  на  первой 
же  странице  своей  статейки,  не  имеютъ   ровно  никакого  ученаго  значе- 
шя.    Но  самъ    Погодинъ  думаетъ,    что  его  репутащя  имеетъ  серьезныя 
достоинства,  а  когда  человекъ,  не  имеющш  никакихъ  заслугъ,  «счптаетъ 
себя  имеющимъ  заслуги,    онъ  становится  несносенъ  тщеслав1емъ  и   наг- 
лостью».   Въ  сущности    Погодинъ    только  забавникъ,    и  г.  Костомарову 


й)  „Русская  Бес*даи  1860  г.  №  1.  «О  пубдпчномъ  диспутЬ  въ  залъ  с.-петер- 
бургскаго  университета  касательно  происхоасдешя  Руси».  Отчетъ  московскимъ  друзь- 
лмъ.  стр.  133 — 139. 
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не  следовало  принимать  его  вызова.  Когда  Костомаровъ  решился  выйти 
на  споръ,  Чернышевскш  убеждалъ  его  отказаться  отъ  всякаго  состя- 
зашя.  Онъ  говорилъ  ему:  человеку,  пользующемуся  уважешемъ  публики, 
неудобно  связываться  съ  Погодинымъ.  «Вы  компрометируете  себя,  и 
Погодинъ  принудптъ  васъ  къ  объяснешямъ,  очень  непр1ятнымъ  для  чело- 
века, не  любящаго  полемики  даже  и  приличной  >.  Приводя  свои  фразы, 
Чернышевскш  заявляетъ:  «Я  смягчаю  для  печати  выражешя,  которыя 
употреблялъ  тогда.  Читатель  можетъ  дополнить  ихъ  воображешемъ». 
Костомаровъ  ценить  Погодина  за  ученость,  но  Чернышевскш  не  согласенъ 
ценить  «бездарное  труженичество».  Правда,  онъ  не  такой  знатокъ,  по 
собственному  сознанш,  въ  вопросахъ  русской  исторш,  чтобы  вдаваться  въ 
оггвнку  различныхъ  мнънш,  къ  ней  относящихся,  но  убт>жден1е,  которое 
защищалъ  Погодинъ,  не  принадлежитъ  къ  числу  трудныхъ  и  понятныхъ 
только  специалисту.  Если  бы  онъ  былъ  на  мт>сгб  Костомарова,  онъ  обо- 
рвалъ  бы,  во  всякомъ  случай,  споръ  съ  Погодинымъ  следующими  сло- 
вами: «Милостивый  государь,  сказалъ  бы  онъ  ему,  спорить  мнт>  съ  вамп 
объ  историческихъ  вопросахъ  такъ  же  неуместно  и  неприлично,  какъ 
неуместно  и  неприлично  было  б^  какому  нибудь  ор1енталисту  спорпть 
со  мною  о  синтаксическихъ  правилахъ  «амскаго  языка.  Я  принужденъ 
кончить  диспутъ».  Костомаровъ,  по  мягкости  натуры  и  изъ  за  разныхъ 
ученыхъ  приличш,  быть  можетъ,  сочтетъ  эти  радикальныя  суждешя 
несправедливыми,  но  ЧернышевскШ  въ  этомъ  случав  ему  уступить  не 
можетъ:  Погодинъ  несомненно  ученая  бездарность,  поддерживаемая  пмъ 
теор1Я  о  варяго-руссахъ  отжила  окончательно  свой  въкъ  *). 

А  «Свистокъ»  заливался  надъ  Погодинымъ  дикимъ,  торжествующимъ 
смъхомъ. 

Пусть  Чернышевскш  говорить  что  хсчетъ, 

И  Костомаровъ  пусть  тебя  разптъ. 

Пусть  надъ  тобой  ученыхъ  судъ  грохочетъ. 

Пусть  ими  будешь  ты  и  презренъ,  и  забытъ... 
Не  унывай!  Прочь  Несторъ,  црочь  норманы, 
Прочь  жалкш  параллель  Европы  и  Руси! 
Владвшя  „Свистка"   обильны  и  пространны, 
Тебе  въ  нихъ  место  есть,  свой  трудъ  туда  неси. 

Ты  о  „Свистке"  писалъ  съ  презреньемъ  велнчавымъ, 

Въ  намереньи  его  жестоко  оскорбить, 

Но  онъ  давно  простилъ  речамъ  твонмъ  неправымъ: 

Онъ  такъ  высокъ,  что  можетъ  все  простить. 

Иди  же  къ  намъ!  Въ  „Свистке"  мы  памятникь  постронмъ, 
Всемъ  шуткамъ,  шалостямъ  и  подвигамъ  твоимъ, 
Ученость  дряхлую  мы  свистомъ  успокоимъ 
И  слухъ  твой  ласковымъ  романсомъ  усладимъ  '). 


:)  «Современникъ>  1860  г.  №  5.  «Замъчаше   на  последнее    слово  г-ну  Погодину» 
Н.  Чернышевскаго,  стр.  84 — 88. 

*)  Шйет,  «Свистокъ»  №  5,  стр.  40,  «М.  П.  Погодину  отъ  рыцарей  Свистопляс:  и 
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А  вопросъ  о  пронсхожденш  варяго-руссовъ  считается  неразръшен- 
вымъ  и  по  настоящее  время  и,  судя  по  новъйшимъ  сочинешямъ  нсто- 
рическаго  характера,  догадка  Костомарова  не  принялась  въ  наукт».  Три 
главныхъ  воззръшя  на  этотъ  предметъ  борются  еще  до  сихъ  поръ  между 
собою  и,  не  смотря  на  талантъ  людей,  работающихъ  на  поприще  русской 
псторш,  вопросъ  остается  пока  не  вы&сненнымъ.  Одни  защищаютъ  про- 
нсхождеше  варяговъ  изъ  Скандинавш,  друпе  выводятъ  пхъ  съ  славян- 
скаго  поморья,  третьи  видятъ  въ  нихъ  сбродную  дружину — вотъ  что  чи- 
таемъ  мы  на  эту  тему  въ  «Русской  исторш»  К.  Бестужева-Рюмина  *). 
Наиболъе  авторитетный  силы  нашей  научной  среды,  говоритъ  молодой, 
весьма  дъльный  ученый  С.  0.  Платоновъ,  вей  держатся  воззръшя  той 
норманской  школы,  которая  основана  еще  въ  XVIII  в.  Байеромъ  и  со- 
вершенствовалась въ  трудахъ  Шлепера,  Погодина,  Круга,  Куника,  Ва- 
сильевскаго.  Но  рядомъ  съ  учешемъ  господствующимъ,  читаемъ  мы  въ 
его  лекщяхъ  по  русской  псторш,  давно  существовали  и  друия,  изъ 
которыхъ  большую  пользу  для  дъла  принесла,  такъ  называемая,  сла- 
вянская школа.  Что  же  касается  до  пныхъ  точекъ  зръшя  на  разбираемый 
вопросъ,  зам'Ьчаетъ  профессоръ,  то  о  нихъ  можно  упомянуть  лишь  для 
полноты  обзора:  Костомаровъ  одно  время  настаивалъ  на  литовскомъ  про- 
нсхожденш Руси,  Щегловъ  —  на  пронсхожденш  финскомъ  2)... 

Разсмотримъ  еще  одинъ  эпизодъ  въ  деятельности  «Свистка»,  быть  можетъ, 
самый  наглядный  и  простой,  какъ  иллюстращя  удалой,  но  въ  сущности 
растлевающей  политики,  которая  практиковалась  въ  фельетонномъ  отделе 
«Современника».  Если  въ  случав  съ  протестомъ  противъ  Зотова  можно  было 
иметь  еще  кашя-нпбудь  компчесшя  черты:  два  Милеанта  и  три  Хомякова,  если 
въ  исторш  Костомарова  съ  Погодпнымъ  еще  можно  было  решиться  поднять 
на  смехъ  заявлете  московскаго  ученаго,  что  русское  общество  созрвло 
для  публичныхъ  споровъ  по  вопросамъ  науки,  то  въ  настоящемъ  случав 
самый  снисходительный  крптпкъ  фельетоннаго  отдвла  «Современника»  не 
найдетъ  никакихъ  толковыхъ  объясненш  п  оправданш.  Просто  свиста- 
лось, и  трудно  было,  разъ  увлекшись,  удержаться  отъ  усвоенныхъ  пр!е- 
мовъ  въ  обсуждеши  именно  либеральныхъ  явленш  въ  жизни  русскаго 
общества.  Надо  было  выделиться  изъ  общаго  хора  русской  журналистики, 
п  неожиданный  евпетъ  именно  тамъ,  гдъ  этого  всего  менъе  можно  было 
ожидать,  долженъ  былъ  производить  ошеломляющее  впечатлите.  Если 
освистывается  дружный  протестъ  противъ  писателя,  унизившаго  печатное 
слово  до  степени  презръннаго  оруд1я  личныхъ  оскорбленш,  если  ошиканъ 
ученый  споръ  двухъ  талантлпвыхъ  людей,  если  расхлестанъ,  можно  ска- 
зать, съ  такимъ  необычайнымъ  размахомъ  русекш  дъятель  Пироговъ,  если 
Монталамберъ    и    Кавуръ,    подъ     сатпрпчеекпмъ    перомъ    Добролюбова, 


:)  К.  Бестужевъ-Рюминъ.  «Русская  Истор1я»,  I,  глава  II,  стр.  89. 
2)   Лекцш    по    русской    псторш,    курсъ    I,   1891    и    1892  гг.    С.    0.    Платонова. 
стр.  159-160. 
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вдругъ  обратились  въ  какихъ-то  водевильны  хъ  шутовъ,  отчего-же  не 
окаррикатурить  людей  съ  болве  скромною  репутащей?  Но  именно  тутъ-то 
видна  абсурдность  такого  безусловнаго,  ничвмъ  не  сдержпваемаго  отрп- 
цанья.  Нельзя  смеяться,  не  рискуя  вызвать  справедливое  негодоваше, 
надъ  скромными  тружениками,  когда  они  прибътаютъ  къ  гласности,  какъ 
къ  орудш  самозащиты  въ  борьбв  съ  условиями  жизни.  Неприлично  изда- 
ваться тамъ,  где  должно  быть  выражено  определенное  прямое  сочувств1е... 
Вотъ  этотъ  случай,  о  которомъ  мы  говоримъ.  Въ  пятой  книге  «Русской 
Бесвды»  1859  г.  появилась  небольшая  статейка  Павла  Якушкина,  подъ 
назвашемъ  «Проницательность  и  усерд1е  губернской  полищи»  —  письмо 
къ  редактору  этого  журнала,  рисующее  въ  самыхъ  трогательныхъ  и 
правдивыхъ  выражешяхъ,  проникнутыхъ  простодушною  незлобивостью, 
грубый  и  произвольный  актъ  насшпя,  совершенный  псковскою  полищею 
надъ  этимъ  въ  высшей  степени  симпатичнымъ  работнпкомъ  на  попрингв 
русской  этнографш.  Отправившись  въ  Псковъгпо  порученш  «Русской  Бе- 
свды», где  онъ  печаталъ  свои  этнографичесюя  впечатлвтя,  Якушкпнъ  былъ 
вдругъ  арестованъ  полицейскою  властью  безъ  всякой  причины,  продержанъ 
несколько  дней  при  полицейской  части,  и  за  твмъ,  безъ  всякой  проверки 
и  должныхъ  законныхъ  объяснены  ареста,  выпущенъ  на  свободу.  Печатая 
этотъ  возмущающш  душу  разсказъ  Якушкина,  редакщя  отъ  себя  сдв- 
лала  несколько  рвзкихъ  и  двльныхъ  замвчанш  съ  целью  привлечь  вни- 
маше  общества,  печати  и  компетентныхъ  властей  къ  этому  прискорбному, 
но  характеристическому  случаю  *).  Таковъ  простои  фактъ,  не  подлежа- 
щей никакимъ  перетолковашямъ.  Человвкъ  публично  протестовалъ  про- 
тивъ  совершеннаго  надъ  нимъ  насил1я,  и  публицисты  всъхъ  сортовъ  и 
всехъ  парий,  понимаюпце  свой  долгъ  передъ  обществомъ,  должны  были 
дать  этому  протесту  ходъ  и  распространеше.  Когда  человвкъ  негодуетъ 
противъ  произвола  дЕлаго  учрежден1я,  неприлично  оставаться  равнодуш- 
нымъ  и  позорно  выкидывать  каые-то  гайерск1е  фортели.  А  между  темъ 
такъ  поступилъ  Добролюбовъ.  Перепечатывая  статейку  Якушкина,  онъ 
посмЕивается  надъ  русской  гласностью  и  рядомъ  комическихъ  воскли- 
цанш  глумится  надъ  пострадавшимъ.  «Мы  не  могли  безъ  оссбеннаго 
восхищешя,  иронизируетъ  онъ,  читать  мастерскаго  очерка  г.  Якушкина!.. 
Какая  смелость!..  Какое  благородство  выраженш!..  Какое  достоинство 
тона!..  Простому  полицейскому  случаю  придана  форма  вполне  литера- 
турная и  при  томъ  чисто  народная.  Отрадно  читать  подобное  описате. 
Сердце  каждаго  русскаго,  истинно-любящаго  литературу  своего  отечества, 
должно  ощущать  радостный  трепетъ  при  чтенш  статьи  Якушкина.  Она 
служитъ  яснымъ  доказательствомъ  того,  какъ  велики  прогрессы,  до  ко- 
торыхъ  дошли  мы  въ  жизни  и  литературв  вслвдств1е  широкаго  развит 
гласности»...  3). 


')  «Русская  бесЬда>  1859  г.  V,  стр.  107—108. 
')  «Сочиненш  Добролюбова»  т.  IV,  стр.   366. 
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Надъ  Чемъ  хохоталъ    Добролюбовъ?    Надъ    принципами    гласности? 
Надъ  Якушкинымъ? 

Якушкпнъ — оригинальная,  свътлая  личность,  вызывавшая  восторженное 
сочувств1е  во  всехъ  слояхъ  русскаго  общества.  Одетый  въ  полумвщанскш, 
полукрестьянскш  костюмъ,  который  рЕзалъ  глаза  и  останавливалъ  внима- 
ше  проходящихъ,  въ  очкахъ,  Якушкинъ  обходилъ  села  и  деревни,  сдру- 
жался съ  крестьянствомъ,  любовно  присматриваясь  къ  его  быту,  любовно 
занося  на  страницы  своей    тетради  пвсни,  сказки,  предашя,    типпчесше 
разговоры.  Путь  его  въ  сущности  былъ   очень    нелегокъ.    Взваливъ    на 
плечи  лубочный  коробъ,  набитый  офенскимъ  товаромъ  на   крестьянскую 
руку,  торговецъ  Якушкинъ  по    грязи  и  бездорожицв,    присаживаясь   на 
облучекъ  встръчной  и  попутной  телвжки,  бодро  й  весело  шелъ  къ  наме- 
ченной цвли.  Охотнъе  всего  онъ  забирался  въ  глушь,  въ  диюе  проселки,  где 
кипвла  жизнь  первобытная,  мало  изученная,  жизнь,  по  которой  хорошо  про- 
следить народное  м1ровоззрЕше,  народныя  горестп  и  печали.  Захаживалъ 
онъ  и  въ  кабакъ.    где  народъ  проводитъ  часы  отдыха  —  и  повсюду  онъ 
являлся,    по    свидетельству    человЕка,    хорошо    его  знавшаго,    талант- 
ливЕпшаго  русскаго  писателя,  С.  Максимова,  работникомъ,  ходатаемъ    и 
заступникомъ  простого  русскаго  человека.  Якушкинъ,   говоритъ   Макси- 
мову болълъ  случайностями  задержки  въ  историческомъ  поступательномъ 
движенш  русскаго  народа,  но  куда-бы   онъ    ни    являлся,    онъ    повсюду 
вносилъ  какой-то  свежш  воздухъ,  прирожденную    и   возлелеянную  незло- 
бивость характера,  умевшую  забывать  огорчешя  и  оскорблешя  *).  Это  было 
одно  изъ  самыхъ  светлыхъ  явлетй  въ  тогдашней  русской  жизни.  Обще- 
ство проснулось,  русская  жизнь,  выражаясь  словами  Курочкина,  начинала 
въ  разныхъ  точкахъ  и  съ  разныхъ  сторонъ  оттаивать,  ледяной    покровъ 
офищальнаго  застоя  и  мукдпрнаго  однообраз1я  давалъ  трещины  по  всемъ 
направлешямъ.  Обычное  вынужденное  безмолв1е  и   приниженная    оцЕпе- 
нелость  стали  нарушаться  «сначала  неяснымъ  гуломъ    недовольства,  по- 
томъ  болъе  смелымъ  говоромъ  критическаго  обсужденш,  и  еще  далЕе  моло- 
дымъ,  порывпстымъ  выражешемъ  горячихъ  надеждъ  на  будущее».  Начи- 
нался обновляющш  перестрой  всего  общественнаго  склада.  Слышались  не- 
бывалый слова  и  рвчи.  Въ  разныхъ  местностяхъ  Россш  стали  появляться 
каше -то  необыкновенные  коллежсше  провинщальные  и  губернсюе   секре- 
тари, «которые,  состоя  по  прежнему  въ  разныхъ  ввдомствахъ  и  департа- 
ментахъ,  уже  не  удовлетворялись  исполнешемъ  своихъ  чиновничьихъ  обя- 
занностей, задумывались  о  приложеши  своихъ  силъ  къ  общественной  дея- 
тельности».  Новыя  птицы  пробовали  первые  взмахи  своихъ    едва    наро- 
ставшихъ  крыльевъ... 

Якушкинъ  былъ  однимъ  изъ  типпчныхъ  явленш  новой    эпохи.  Надъ 
чемъ  же  и  надъ  квмъ  свисталъ  Добролюбовъ?  2). 


а)  Сочинешя  П.  И.  Якушкина.  Издание  В.  Л.  Михневича  1884    г.  «Биографический 
>черкъ»,  С.  В.  Максимова,  стр.  X. 

2)  Шйет,  «Товарпщестя  воспомпнатя»  Н.  С.  Курочкина,  стр.  ХХХШ— XXXIV. 
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Мы  разсмотр'Ьли  важнейшая  заметки  «Свистка» — матер!алъ,  не  уста- 
ревшш  по  своей  пикантности  до  настоящаго  времени.  Рядъ  грубыхъ  и 
безтактныхъ  ошибокъ  на  публицистической  почве — вотъ  краткое  резюме 
этой  деятельности  Добролюбова.  Нельзя  найти  никакихъ  оправданш  для 
этихъ  разгульныхъ  фельетонныхъ  сатурналш,  въ  которыхъ  попирались  и 
люди,  п  принципы.  Если  бы  по  крайней  мъръ  деятели  «Свистка»  были  ка- 
кими-либо пылкими  мечтателями,  не  умеющими  считаться  съ  положешемъ 
вещей,  мы  сказали  бы:  неосновательно,  безтактно,  но  понятно,  быть  мо- 
жетъ  даже  извинительно — ради  идеальнаго  порыва  къ  лучшему  и  совер- 
шеннейшему. Но,  будучи  по  крови  и  по  уб'вждешямъ  настоящими  реали- 
стами, презирая  всякую  мечту,  какъ  нечто  безплодное  и  даже  вредное, 
какъ  можно  было  решиться  выступать  на  поприще  общественной  пу- 
блицистики безъ  достаточной  подготовки,  безъ  внимательнаго,  присталь- 
наго  изучешя  текущей  жизни?  Нападки  Добролюбова  всегда  фальшивы, 
бездоказательны  и,  по  истеченш  въ  сущности  немногихъ  лътъ,  произво- 
дить впечатлив  какого-то  легкомысленнаго  юмористическаго  жонглерства 
пустыми,  хотя  и  «радикальными»  словами.  Онъ  не  былъ  правъ  въ  исторш 
съ  протестомъ.  Онъ  былъ  скандально  несправедливъ  въ  своемъ  столкно- 
венш  съ  Пироговымъ.  Онъ  былъ  несостоятеленъ  въ  своихъ  стихотворныхъ 
и  прозаическихъ  нападкахъ  на  диспутъ  Погодина  и  Костомарова.  Онъ  былъ 
наивенъ  въ  характеристикахъ  Монталамбера  и  Кавура.  Онъ  былъ  непро- 
стительно опрометчивъ  въ  своихъ  немногихъ  строкахъ,  посвященныхъ 
Якушкину.  Въ  чемъ  же  заслуги  «Свистка»?  Что  писалось  въ  немъ  хоро- 
шаго,  талантливаго  не  по  форме,  а  по  красоте  внутренней  мысли,  по 
силт>  убеждешя?  Деятельность  Конрада  Лшпеншвагера  бойка,  задорна, 
но  совершенно  безплодна.  Писашя  другихъ  прозаическихъ  и  стихотвор- 
ныхъ лицедвевъ  < Свистка»,  подъ  которыми  скрывался  Добролюбовъ,  тоже 
не  имеетъ  никакихъ  заслугъ.  Наконецъ,  и  въ  'своихъ  пересмешкахъ  эсте- 
тическихъ  произведенш  русской  поэзш,  сатира  «Современника»,  оши- 
бочная и  разнузданная  въ  оценке  явленш  общественной  жизни,  шла  тоже 
по  ложному  пути.  Лиричесюя  стихотворешя  Аполлона  Капелышна  едва-ли 
могли  воспитать  въ  обществе  правильное  критическое  отношеше  къ  твор- 
честву, къ  искусству.  Остальныя  стихотворныя  сатиры,  подписанныя 
другими  именами,  только  дополняютъ  и  усугубляютъ  всю  ту  сутолоку  по- 
нят1Й  и  стремленш,  которая  царила  въ  этомъ  отделе  журнала. 

Въ  Добролюбове  была  склонность  къ  стихамъ,  хотя  настоящимъ  поэ- 
тическимъ  талантомъ  онъ  не  обладалъ.  Въ  его  лирическихъ  произведе- 
шяхъ  много  личной  правды,  можно  подметить  любопытныя  черточки  его 
человеческаго  характера,  но  чувствуется  недостатокъ  музыкальныхъ  зву- 
ковъ  и  общаго  поэтическаго  напева.  Онъ  не  обладалъ  никакими  красками, 
и  лприческш  стихъ  его,  въ  противоположность  иногда  остроумному,  иногда 
ловкому,  хотя  и  подражательному,  сатирическому  стиху,  подчасъ  страдаетъ 
какою-то  вялостью,  безсил1емъ  угнетенной  сантиментальности.  Не  смотря 
на  настоящш  умъ,    Добролюбовъ   иногда    утрировалъ  выражешя  своихъ 
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чувствъ  и  настроенш.  Пр1ученный  глядеть  на  вещи  подъ  искусствен- 
нымъ,  тенденцюзнымъ  угломъ  зр'Ьвля,  быть  можетъ  чуть-чуть  самодо- 
вольный въ  оценке  своей  публицистической  деятельности,  онъ  саыъ, 
почти  сходя  въ  могилу,  пропзнесъ  судъ  надъ  своей  короткой  и  неполной 
жизнью  въ  сл'Ьдующихъ,  хорошо  всвмъ  извъстныхъ  строкахъ: 

Милый  другъ,  я  умираю, 
Оттого,  что  былъ  я  честенъ, 
Но  за  то  родному  краю 
Вврно  буду  я  пзвт>стенъ. 
Милый  другъ,  я  умираю, 
Но  спокоенъ  я  душою... 
И  тебя  благословляю: 
Шествуй  тою  же  стезею. 

Последними  произведешямп  Добролюбова  были:  оправдательная  статья 
по  поводу  псторш  съ  Пироговымъ  и  чпсто  публицистическая  статья,  на- 
печатанная въ  августовской  книге  «Современника»  1860  г.  въ  качестве 
очереднаго  «Внутренняго  Обозръшя». 

Цредъ  нами  прошла  вся  деятельность  Добролюбова.  Какъ  преемнпкъ 
Бъмшнскаго,  онъ  не  внесъ  въ  русскую  литературу  ни  одного  новаго 
эстетпческаго  или  литературнаго  принципа,  который  могъ  бы  двинуть 
впередъ  русское  творчество.  Ошибки  послт.дняго  перюда  деятельности 
Белинскаго  доведены  имъ  до  очень  шпрокихъ  размт>ровъ  и  въ  его  крп- 
тическихъ  статьяхъ  скристаллизовались  въ  целую  публицистическую  си- 
стему, совсъмъ  не  пригодную  для  оценки  художественныхъ  произведенш. 
Въ  лпцъ  Добролюбова  русская  критика,  какъ  таковая,  сделала  шагъ  на- 
задъ  по  сравнешю  съ  критикой  Бълинскаго,  ибо,  вставъ  на  почву  чи- 
стт>йшаго  реализма,  даже  безъ  всякой  примвси  психологпческаго  пли 
фплософскаго  интереса,  Добролюбовъ  прпнцпшально  отодвпнулъ  на  задши 
планъ  ея  истпнныя  литературный  задачи  и  цълп.  Органъ  критиче- 
скаго  сознашя  общества  атрофировался  быстро  и  решительно.  Журналь- 
ная реценз!я,  съ  бойкими  жизненными  намеками,  становилась  орудземъ, 
действовавшим^  быть  можетъ,  въ  какой-нибудь  степени  на  внътпнш 
ходъ  вещей  въ  стране,  но  не  производившимъ  никакого  вл1яшя  на  жизнь 
и  развита  искусства  и  литературы.  Критика  все  более  и  более  заменя- 
лась обсуждешемъ  постороннпхъ  ей  вопросовъ  и  становилась  замаскпро- 
ваннымъ  средствомъ  для  воспитания  общественнаго  мнвшя  на  почве 
гражданственной.  Просветптельныя  задачи,  подъемъ  научно-фплософскаго 
развита  общества  уходили  все  дальше  и  дальше  п,  такимъ  образомъ, 
терялась  почва  для  настоящаго,  глубокаго  прогресса.  Наконецъ,  «Сви- 
стокъ»  пр1учалъ  общество  къ  безцеремонностп  и  разнузданности  въ  отно- 
шенш  къ  серьезнМшпмъ  явлешямъ  жизни  и  готовплъ  блестящш  тр1умфъ 
критической  д-вятельностп  третьяго  критика  русской  литературы  —  Пи- 
сарева и  его  современныхъ  оруженосцевъ  и  эпигоновъ. 

А.  Волыискш. 


ПОЛИТИЧЕСКАЯ  ЛЕТОПИСЬ. 


I. 

Что  двлаютъ  теперь  во  французской  палатъ?  Тамъ  совершилось  два 
любоиытныхъ  двла.  Когда  въ  казну  свалилось  67  миллюновъ,  благо- 
даря конверсш,  не  знали,  что  двлать  съ  ними.  Радикалы  и  социалисты 
потребовали,  устами  Жореса,  уменьшить  на  эту  сумму  поземельный 
налогъ.  По  этому  случаю  они  раскрыло  изнанку  нынешней  блестя- 
шей  Франщи;  и  ихъ  горячо  поддержали  мнопя  газеты  и  лучпие  эко- 
номисты. Хозяйственное  положеше  страны  начинаетъ  напоминать  вре- 
мена предъ  1789  г.  Таюя  лукавыя  мвры,  какъ  земледъльчесюе  син- 
дикаты 1884  г.,  послужили  только  въ  пользу  крупныхъ  владвльцевъ  и 
хлъбныхъ  торговцевъ:  благодаря  имъ,  во  Франщи  завелись  свои  аграрш, 
эти  пьявицы  крестьянства.  А  тутъ  рядъ  неурожаевъ — и  пошла  работа 
кулаковъ-скупщиковъ.  Обнищалый  крестьянинъ  должаетъ  и,  когда  при- 
ходить срокъ  уплаты,  оставляетъ  заимодавцу  однь  развалины:  рубятъ  и 
продаютъ  деревья,  даже  свои  усадьбы.  Недо1мки  ростутъ.  Лишенные 
имущества  сельчане  стремятся  въ  города.  Развиваются  бродяжничество  и 
нищенство.  Правительство,  ничто  же  сумняшеся,  хватало  бродягъ,  пока 
не  переполнились  тюрьмы.  А  тъмъ  временемъ  росло  крупновладъше: 
теперь  изъ  50  миллюновъ  гектаровъ  пашенной  земли  только  7  принад- 
лежать мужикамъ:  остальные — въ  рукахъ  помъщиковъ,  которые  сдаютъ 
землю  въ  аренду  или  вовсе  не  обрабатываютъ  ея,  т.  е.  заводится  фер- 
мерство, отъ  котораго  Англ1я  не  знаетъ  теперь,  какъ  избавиться. 

Послв  такой  картины,  которую  министръ  земледъл1я  созерцалъ  молча, 
палата  устыдилась:  большинствомъ  болъе  ста  голосовъ,  она  приняла  пред- 
ложеше  Жореса  по  частямъ.  Но  при  голосовкъ  предложешя  Жореса  въ 
цъломъ,  оно  провалилось.  Вмъсто  того,  назначили  5  миллюновъ  изъ  67 
на  перестройку  Бурбонскаго  дворца. 

А  за  остальные  миллюны  взялись,  къ  довершенш  скандала,  новояв- 
ленные аграрш,  иротекцюнисты  г-на  Мелина,  которыми  кишитъ  Бурбон- 
скш  дворецъ.  Года  три  тому  назадъ,  имъ  удалось  разрушить  торговые 
договоры  и  поднять  хлъбную  пошлину  на  5  фр.  съ  гектолитра.    Теперь 

Кн.  3.  Отд    II.  10 
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они  потребовали  12  фр.,  чтобъ  помочь  мужику,  у  котораго  они  уже  почти 
отняли  пашни.  Казалось,  эта  наглая  нелепость  осуждена  заранъе.  Въ 
нЕмецкомъ  рейхстаге,  где  тогда-жо  разминался  этотъ  самый  вопросъ, 
доказано,  что  цены  на  хл'Ьбъ  зависятъ  не  столько  отъ  тарифовъ  и  даже 
урожаевъ,  сколько  отъ  рынка  и  биржи,  т.  е.  отъ  спекулящи  кулаковъ 
и  аграр1евъ.  Противъ  гг.  Мелиновъ  появились  убийственные  документы. 
На  вопросъ  о  последств1яхъ  разрыва  торговыхъ  договоровъ  торговая 
палата  Реймса  отвечала,  что  они  «гибельны».  Съверо-востокъ  Франщи 
теряетъ  свои  виковые  рынки;  лопаются  шерстяныя  фабрики,  где  корми- 
лись сотни  тысячъ  рабочихъ.  То  же  говорила  о  югъ  Франщи  марсель- 
ская  дума,  которая  прямо  протестовала  противъ  хлъбныхъ  пошлинъ. 
Первые  экономисты  возмущены  проделками  протекщонистовъ.  Леруа- 
Болье  и  Пасси  доказываюсь,  что  въ  послъдше  три  года  вывозъ  Франщи 
сократился  на  полмшшарда;  и  если  возвысить  пошлину  на  хл'Ьбъ  только 
до  8  фр.,  то  крестьянской  семьв  придется  истратить  въ  годъ  до  150  фр. 
на  одинъ  хл'Ьбъ,  т.  е.  внести  эту  контрибуцию  въ  карманы  аграр1евъ. 
Даже  лучппе  органы  оппортунизма  возстали:  Тетрз  заявилъ,  что  «ретро- 
градная политика,  ведущая  Франщю  къ  одиночеству»,  есть  «повътр1е 
безум1я»  и  путь  къ  воскрешешю  коммуны. 

Наконецъ,  всЬ  стали  выдвигать  политическую  сторону  двла,  особенно 
въ  виду  русско-германскаго  договора.  Въ  лалатъ  и  въ  журналахъ  заго- 
ворили: «Это  —  неслыханное  безразсудство!  Черезъ  несколько  мъсяцевъ 
не  останется  и  слъда  отъ  тулонскаго  опъянетя.  Мы  допустили  Германш 
похитить  у  насъ  швейцарскш  рынокъ,  а  скоро  лишимся  и  русскаго». 
Кончилось  тъмъ,  что  само  министерство  умоляло  аграр1евъ  удовольство- 
ваться 7-ю  фр.  Эту  пошлину  и  приняла  палата,  а  за  нею  и  сенатъ. 

П. 

Гермашя  представляла,  за  послъдше  месяцы,  весьма  поучительный 
предметъ  для  наблюденш  сощолога  надъ  паталоией  современныхъ  обществъ. 
Тамъ  шла  все  та-же  солидная,  но  безилодная  работа  надъ  разръшешемъ 
такихъ  допотопныхъ  вопросовъ:  какъ-бы  пахать  тамъ,  гдъ  не  свяли;  и 
какъ-бы  извлечь  миллюны  оттуда,  гдгЬ  нить  гроша?  Отсюда  война  «на 
все  фронты»  —  только  не  съ  внешними,  а  съ  внутренними  врагами,  съ 
собственными  подданными.  Вчера  воевали  съ  социалистами  и  клерика- 
лами, съ  помощью  юнкеровъ,  сегодня  борются  съ  юнкерами,  съ  обрат- 
нымъ  союзомъ.  Дело  почти  невероятное.  Оказывается,  напримЕръ,  что 
«новый  курсъ»,  сознавшись,  что  нетъ  лишнихъ  денегъ  на  флотъ,  Едетъ 
теперь  уже  по  сухому  пути.  И  ъдетъ  онъ  на  такой  тройкЬ,  катя  води- 
лись только  въ  17  и  18  вЪкахъ,  въ  эпоху  «государственныхъ  тайнъ»  и 
81аа1,8га130п'а,  недоступнаго  «ограниченному  разумйнш  подданныхъ». 

Такъ  какъ  въ  Пруссш  теперь  все  дело  въ  презрънномъ  метали,  изо- 
бражающее, собою  «иатрютизмъ»,  то  вотъ  уже  четыре  месяца,  какъ  въ 
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корню  стоитъ  мпнистръ  финансовъ,  а  на  пристяжк'Ь  новый  магъ — его  това- 
рищъ  да  имперски  канцлеръ.  Старый  магъ  и  чародъй  финансовъ — все  онъ 
же,  «гешальный»  Микель.  Онъ  теперь  немножко  смущенъ.  Его  угнетаетъ 
прошлое.  Давно-ли  онъ  разводилъ  такой  либерализму  какъ  подоходный 
налогъ?  А  теперь  выстунилъ  съ  такими  налогами,  что  вст>  партш  рвутъ 
его  на  части  въ  рейхстаге,  да  еще  ехидно  спрашиваютъ:  отчего  это  онъ 
противится  введенпо  подоходнаго  налога  въ  имиерш?  Микель  открещи- 
вается отъ  этого  гр-вха.  А  тутъ  Бебель  раскрылъ  еще  болъе  ужасные 
грт>хи  юности — благоговейную  переписку  Микеля  съ  Марксомъ  и  Энгель- 
сомъ.  Министру  пришлось  признаться  въ  своемъ  гр^хв;  но  теперь  онъ 
убедился  «въ  ложности  сощалистическихъ  у  чеши»  и  готовитъ  книгу  на 
этотъ  счетъ.  Теперь  онъ  взялъ  къ  себт,  на  подмогу  новаго  товарища, 
въ  замънъ  Мальтцана,  который  опротиввлъ  всъмъ  изобрътетемъ  пресло- 
вутыхъ  трехъ  11.  Этимъ  товарищемъ  оказался  Позадовскш,  силезскш  по- 
лякъ,  но  протестантъ  и  аграрш,  готовый  съесть  своего  товарища. 

На  такой-то  тройкъ  появился,  въ  рейхстаге,  въ    сумрачный   ноябрь- 
ской день,  «новый  курсъ»,  сопровождаемый  недовольствомъ  всъхъ  парий 
и  всего  народа.  Какъ  известно,  рейхстагъ  былъ  созванъ  для  разръшешя 
новыхъ  налоговъ  въ  пользу  военной  «реформы».  И  этп  налоги  все  рос- 
тутъ:    правительство  потребовало  еще  Ъ1(2  милл.  марокъ    на  постоянный 
экзерциръ-плацъ,    т.  е.  на  превращеше   плодородной  земли   въ  безплод- 
ную;    а  недостачу  хлъба  съ  этой  полосы  приходилось  возмъщать  покуп- 
кой заграницей,    такъ  что  предвиделось  убытка  народу  на  14  милл.  Но 
не  успълъ  открыться  рейхстагъ,  какъ  Гермашя,  въ  особенности  же  Бер- 
линъ,  переполнилась  сходками  всякихъ  партпг,    гдт>  всъ  заговорили  еди- 
нодушно  и    горячо    противъ    новыхъ    косвенныхъ    налоговъ.    Капривн, 
испытывая   въ  чужомъ   пиру  похмелье,    пустилъ    впередъ    симпатичные 
народу  торговые  договоры, — на  этотъ  разъ  с!  Румышей,  Серб1ей  и  Испа- 
шей.   Произошли  чудеса.    Вся  нащя  обрадовалась  этимъ  оруд1ямъ  мира, 
тъмъ  болъе.  что  за  ними  виднълось  и  прекращеше  таможенной  войны  съ 
Росаей.    За  нихъ  стояли   разнообразный,  даже  враждебный  другъ  другу 
партш — и  сощалъ-демократы,  и  нащоналъ-либералы,  и  прогрессисты.  Про- 
тивъ нихъ  выступила  зло  и  открыто  только  кучка  аграр1евъ,  съ  антисе- 
митами въ  резервъ  и  съ  такими  допотопными,  своекорыстными  доводами 
изъ    «старо-прусскихъ    преданш»,    что    ихъ   ничего    не  стоило  разбить. 
Раздались   на   весь  м1ръ  убедительная    и    колкая  ръчь  Рихтера,    жгучее 
слово  Бебеля,  наставительная  лекщя  Бенингсена,  твердыя  заявлешя  ми- 
нистровъ,  даже  уклончивыя  объяснешя  поляковъ — чистокровныхъ  агра- 
р1евъ.    Въ  особенности  красноръчивъ  и  интересенъ  былъ  самъ  Капривн. 
Онъ  горячо  отстаивалъ  интересы  несчастнаго  потребителя  и  крестьянина 
отъ  «рака  земледъчпя»,  т.  е.  отъ  вождЬленш  аграр1евъ.  Онъ  безпощадно 
разоблачалъ  «демагогически  образъ  дъйствш»  прокутившихся  юнкеровъ, 
алчность  и  деснотизмъ  Бисмарка.    Видно  было,  что  передъ  лицомъ  м1ра 
идетъ  смертельный  бой  между  свободою  и  протекцшнизмомъ,    между  ми- 
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ромъ  и  войной.  Еще  заметно  было,  что  горитъ,  быть  можетъ  и  менее 
сознательно,  борьба  между  гегемошей  ревнивой,  консервативной,  власти- 
тельной и  шовинистской  Пруссш,  съ  одной  стороны,  и  мирной,  жажду- 
щей свободы  и  независимости  Гермашей  —  съ  другой. 

Борьба  двухъ  началъ  обострялась  съ  каждымъ  днемъ.  Въ  рейхстаге 
давно  не  было  такого  оживлешя.  Выступилъ  противъ  канцлера  мира  самъ 
«железный  канцлеръ»:  Гербертъ  Бисмаркъ  привезъ  пзъ  Фридрихсруэ 
произведете  знакомаго  пера.  Онъ  уличалъ  правительство  въ  потворстве 
сощалпстамъ  и  анархистамъ!  А  светила  краснор,БЧ1я  либеральныхъ  тол- 
ковъ  громили  все  пережитки  среднев'Ьковщины,  въ  лице  аграр1евъ  и  ихъ 
ириспешниковъ. 

Но  каково  же  было  творцу  мирной  эры  видеть,  какъ  его  усил1я 
подрываются  тъмъ  самымъ  «новымъ  курсомъ»,  за  который  онъ  распи- 
нается! Вильгельму  II  невыносимо,  что  онъ  —  владыка  только  во  время 
войны:  онъ  давно  мечталъ  распоряжаться  войсками  имперш  и  въ  мирную 
пору.  Это  вожделйте,  вмъчугб  съ  гибельнымъ  для  Швабш  налогомъ  на 
вино,  привело  къ  великому  скандалу  въ  фатерландЪ:  9-го  декабря,  вюр- 
тембергскш  министръ,  Мозеръ,  заседавши!  въ  союзномъ  совътъ,  внезапно 
покинулъ  Берлинъ  п  объявилъ,  что  больше  не  вернется.  А  это  могло  по- 
действовать на  Баварш,  Гессенъ,  Саксошю  и  даже  на  правоверный 
Баденъ,  где  уже  подняла  голову  «баденская  демократ»  ир1ятеля  Евгешя 
Рихтера,  Зигля,  —  парт1я,  возстающая  противъ  «Молоха»  (прусскаго  ми- 
литаризма). 

Но  самое  тяжкое  псиыташе  предстояло  Каприви  въ  самомъ  рейх- 
стаге. Ему  прпшлось  последовать  примеру  Бисмарка,  менявшаго  союзы 
съ  париями,  какъ  туфли.  Онъ  вдругъ  увиделъ,  что  судьба  договоровъ 
завпситъ  отъ  партш  центра,  а  эти  опытные  молодцы  политики  (1о  и1  Лез  (по- 
дачка за  подачку)  тотчасъ  поняли  свое  положеше  и  воспользовались  имъ. 
Они  съ  самаго  начала  заявили  себя  противниками  договоровъ;  а  въ  пер- 
вый же  «Шверпновъ  день»  1)  выступили  съ  20  биллями,  во  главе  ко- 
торыхъ  стояло  возвращеше  1езуитовъ  и  затвмъ...  кое-что  въ  пользу  ра- 
бочихъ,  чтобы  закрепить  за  собой  сельскихъ  овечекъ  ВаиегпЪипй'а.  Нужно 
заметить,  что  законъ  противъ  1езуитовъ,  которымъ  открылся  Ки1ШгкатрГ, 
былъ  изданъ  въ  1872  г.,  тотчасъ  после  объявлетя  догмата  о  папской 
непогрешимости,  возмутившаго  всехъ  противъ  заносчивости  Шя  IX.  Онъ 
былъ  очень  тяжелъ  для  патеровъ:  германский  отдвлъ  ихъ  ордена  быль 
однимъ  изъ  самыхъ  цветущихъ.  Теперь  вожаки  центра  заявили:  «Въ 
Германш  терпятъ  анархпстовъ,  а  изгоняютъ  1езуптовъ,  которые  борются 
съ  разрушительными  ученшми».  А  эти  учешя  оказались  такими  идеа- 
листичными, что  вывезли  1езуптовъ,  хотя  и  съ  трудомъ:  за  центръ  стали 


*)  ТИе  8сНгоеггп81аде  —  по  имени  давнпшняго  министра-либерала,  Шверина,  ко- 
торый предложалъ  рейхстагу  назначить  одинъ  день  въ  недълю  для  частныхъ,  пар- 
пйныхъ  биллей.  Была  выбрана  среда  для  8с1плгег1п8апЬга§е. 
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социалисты  и  прогрессисты,  какъ  противники  «всякихъ  исключительныхъ 
законовъ». 

Какъ  только  совершилось  такое  знаменательное  собьгпе,  все  пошло 
какъ  но  маслу.  Черезъ  двт>  недели,  14-го  декабря,  рейхстагъ  нринялъ 
всв  три  «маленькихъ»  договора,  хотя  и  болыпинствомъ  всего  24  го- 
лосовъ. 

III. 

Пглвдъ  зат'вмъ  выступилъ  на  сцену  договоръ— русскш  договоръ, — и 
снова  началось  знаменитое  германское  «столпотворете»,  тбмъ  болъе,  что 
это  двло  сплеталось  съ  неконченнымъ  финансовымъ  вопросомъ. 

Русски!  договоръ  пмт>етъ  м1ровое  значеше  не  потому  только,  что  онъ 
связываетъ  на  десять  лътъ  двт.  могущественней  пля  военныя  державы. 
Его  великш  экономпческш  смыслъ  очевиденъ.  II  онъ  ясенъ  для  всякаго, 
кто  не  скованъ  теоретическимъ  педантствомъ  и  не  подкупленъ  соблаз- 
нами своекорыстныхъ  партш.  Печальная  истор1я  вездв  и  всегда  одна  и 
та  же:  что  мы  сейчасъ  говорили  про  французскихъ  Мелпновъ,  то  же  са- 
мое приходится  повторить  про  германскихъ  аграр1евъ,  которые  и  ссыла- 
лись на  Мелина.  ВездЬ  охотники  нажиться  насчетъ  народа  прикрываются 
его  интересами.  Везде  ихъ  алчность  неутолима:  они  все  требуютъ  над- 
бавокъ  въ  тарифахъ,  не  замечая,  какъ  наивныя  дъти,  что  этимъ  они 
сами  прямо  доказываюсь  ложность  своихъ  спасительныхъ  мтфъ.  15  лт.тъ 
тому  назадъ,  въ  1879  г.,  Гермашя  покинула  путь  свободной  торговли: 
чистокровный  юнкеръ  и  крупный  землевладвлецъ,  Бисмаркъ,  обложилъ 
привозный  хл'Ьбъ  пошлиной  въ  1  марку  на  центнеръ,  а  въ  1887  г.  по- 
надобилось уже  5  марокъ.  Въ  то  же  время  вообще  возвышали  пошлины 
на  предметы  питашя,  подъ  видомъ  санптарныхъ  и  тому  подобныхъ  цъ- 
лей.  Нигд'В  не  было  такого  чудовищнаго  тарифа:  и  все  это,  конечно,  въ 
пользу  народа,  который  платилъ  всв  этп  пошлины,  а  аграрш  нажи- 
вались. 

Въ  1893  г.  Росс1Я  объявила  таможенную  войну  противъ  безобразш 
германскаго  тарифа,  направленнаго  преимущественно  противъ  ея  земле- 
дЬл1я:  она  потребовала  пониженш,  подобныхъ  австро-германскому  дого- 
говору.  Получивъ  отказъ,  она  подняла  пошлины  на  произведешя  немец- 
кой промышленности  огуломъ  на  25°/0  противъ  своего,  и  безъ  того  высо- 
каго  тарифа,  1891  г.  Гермашя  отвечала  50°/с,  Росс1я  надбавила  еще  50°/0... 

Теперь  аграрш  пустили  въ  ходъ  вст.  обычныя  средства  паразитовъ 
народа — ложь,  клевету,  запугиван1я,наускивашя.  Ихъ  клубы,  гд'В  числилось 
до  160,000  членовъ,  обратились  въ  собрашя  якобинцевъ.  Только-что  заве- 
денный сельскохозяйственный  палаты  обратились  въ  «юнкерсчйе  парла- 
менты», по  словамъ  Рихтера:  онт»  мечтаютъ  объ  упроченш  развал ивающа- 
гося  допотопнаго  майората,  т.  е.  объ  окончательной  гибели  мелкаго  владъшя, 
тогда  какъ  именно  теперь,  въ  виду  бегства  мужиковъ  въ  города,  сокращеше 
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крупновлад'Ьшя  —  единственное  средство  спасти  пустующее  село.  Аграрш 
распускали  слухи,  будто  южныя  государства  Германш  прямо  взбунтуются, 
если  пропдетъ  русскш  договоръ,  и  грозили,  что  арм]я  развалится,  такъ 
какъ  пхъ  соколки,  офицеры,  выйдутъ  въ  отставку.  Они  наводнили  страну 
дерзкими,  тревожными  листками.  гдЬ  поносили  Капрпвп  и  увърялп,  что 
онъ  уже  подалъ  въ  отставку.  Они  готовили  формальную  револющю,  раз- 
считывая  захватить  власть:  ихъ  было  множество  среди  провпнщальныхъ 
ландратовъ;  они  господствовали  въ  прусскомъ  ландрагк  ихъ  главарями 
оказались  не  только  оба  Бисмарка,  но  и  Эйленбургъ.  и  самъ  «генш»  и 
«сощалпстъ»  Мпкель. 

Съ  каждымъ  днемъ  аграрш  веселъли:  казалось,  пхъ  дъло  выиграно; 
и  они  доходили  до  предвловъ  наглости.  Гербертъ  Бпсмаркъ  всюду,  даже 
въ  рейхстаге,  носился  съ  своими  пошленькими,  но  злыми  и  откровен- 
ными ръчамп.  Старая  лиса  въ  Фрпдрпхсруэ  собиралась  явиться  въ  рейх- 
стаге, а  покуда  подкапывалась  подъ  договоръ  въ  свопхъ  затхлыхъ  га- 
зеткахъ.  Ветхая  деньми  КгеиггеиЬипд  вопила,  что  правительство  пре- 
вращается въ  демагога,  забывая  правило  —  «власть,  а  не  большинство»: 
оно  «подвергаетъ  опасности  монархпчесшя  чувства  п  имперское  единство». 
Наконецъ.  аграрш  осмелились  прямо  объявить  въ  рейхстаге,  что  «пра- 
вительственная колесница  расшаталась»  и  необходимо  обратиться  за  по- 
мощью къ  «сокровищу»  Германш. 

IV. 

гИло  кончилось  гЬмъ,  чЫъ  кончаетсп  всякая  ложь.  Аграрш  только 
разоблачились  во  всей  своей  наготъ.  Подобно  англшскпмъ  лордамъ,  они 
приблизили  эру  погпбелп  юнкерскаго  господства  въ  несчастной  Германш. 
Они  возстановили  противъ  себя  всю  нащю.  Ея  истинныя  чувства  и  вы- 
годы проявлялись  съ  каждымъ  днемъ  спльнъе.  Вся  печать,  за  псключеш- 
емъ  кучки  ретроградныхъ  газетъ,  доказывала  цпфрамп  п  документамп- 
какъ  обнищала  Гермашя,  благодаря  юнкерству  и  связанной  съ  нпмъ  воен, 
щинъ.  За  послъдшя  15  лътъ  военные  расходы  поглотили  1.630  милл.  марокъ, 
доходя  иногда  до  318  милл.  въ  годъ;  пзъ  нпхъ  тяжелыми  займами  по- 
крыто 1.334  милл.  И  въ  Германш,  въ  этомъ  убъжищъ  наукп,  начали  эко- 
номничать насчетъ  унпверсптетовъ  и  музеевъ!  Новый  юморпстпческш  лп- 
токъ.  ЬйзНдс  ШаШг,  выпустплъ  къ  Рождеству  яркую  картинку.  Жир- 
наго  льва  (черты  военнаго  министра)  въ  клЬтеб  кормятъ  кровавымъ  мя- 
сомъ  («новые  налоги»).  Позади  еле  держится  на  ногахъ  тощая  фигура 
(черты  министра  просвъщешя).  жадно  поглядывающая  на  кормъ.  Подъ 
картинкой  подпись:  «Завистливое  просвъщеше:  о,  ты,  счастливый  звърь! » 

Печать  объясняла,  какъ  пала  нъмецкая  промышленность  во  всьхъ  сво- 
ихъ  отрасляхъ:  покупаютъ  все  меньше  и  все  подешевле.  Фабрики  и  ма- 
газины пустъютъ.  Печати  вторили  торговый  палаты,  клубы  и  общества 
промышленнпковъ,  купцовъ    п  ремесленнпковъ.  Век    доказывали    едино- 
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гласно,  что  таможенная  война  губптъ  все  производство  страны,  а  также 
ея  судоходство.  Заговорилъ  и  тотъ  пашенный  мужикъ,  «радп  котораго» 
поднялись  аграрш.  Извощпкп  плачутся  на  недостатокъ  овса  п  бросаютъ 
свой  промыселъ.  Сельчане  бътутъ  въ  города  отъ  тягости  налоговъ  п  не- 
достатка земли.  Здесь  они  образуютъ  массу  безработныхъ.  Въ  Берлинъ 
безработные  стали  ходить  по  улицамъ  съ  криками:  «работы  или  пищи!» 
18-го  января  пхъ  было  50,000,  и  произошли  схватки  съ  полищей.  Со- 
щалисты  устраиваютъ  изъ  нпхъ  множество  сходокъ.  И  рейхстагъ  сталъ 
обсуждать  ихъ  бедственное  положеше,  какъ  «послъдсгае  промышленнаго 
застоя».  Либкнехтъ  показалъ,  что  вездъ  господствуетъ  нужда,  вызывающая 
анархизмъ,  который  питаетъ  реакщю:  въ  Америки  2  милл.  безработныхъ, 
въ  Англш — 1  милл.;  во  Францш,  Бельгш  и  Италш  голодовки.  А  государ- 
ство смотрптъ  на  народъ  только,  какъ  на  дойную  корову  пли  стрегомую 
овцу.  Въ  ответь  на  эту  печальную  ръчь,  министръ  Бёттихеръ  призналъ 
нужду,  считая  ее,  впрочемъ,  пустякомъ,  «обыкновеннымъ  явлетемъ». 

Въ  то  же  время  допекали  со  всъхъ  сторонъ  Микеля.  Со  всъхъ  кон- 
цовъ  летали  протесты  противъ  его  «гея1альнаго»  оббирашя  народа  путемъ 
новыхъ  налоговъ:  ихъ  уже  болье  1  милл.;  они  составили  80  томовъ,  по 
1,200  странпцъ  въ  каждомъ.  Капрпвп  представилъ  въ  рейхстагъ  всю  эту 
прелесть:  а  купцы  зазвалп  Микеля  къ  себъ  на  банкетъ,  и  поговорили  съ 
нпмъ  такъ  откровенно,  что  онъ  восклпкнулъ  сквозь  слезы:  «страдальцы 
нуждаются  въ  утЕшенш».  Въ  конце  января  въ  рейхстагъ  произошла  «ге- 
катамба»  налоговъ  Мпкеля:  все  спроважены  въ  бездонную  бочку,  име- 
нуемую коммиаей.  И  финансовый  «генш»  Германш  сталъ  поЬмъшищемъ 
юморпстическпхъ  листковъ. 

Чъмъ  ближе  подходило  10-е  февраля,  темъ  болъе  заваливали  Кап- 
рпвп просьбами  объ  ускорены  русскаго  договора.  Купцы,  промышлен- 
ники, рабоч1е,  крестьяне  собирались  на  громадныя  сходки  съ  тою-же 
целью.  Во  всъхъ  углахъ  Германш  появилась  масса  брошюръ  на  ту-же 
тему.  И  дъло  между  уполномоченными  Россш  и  Германш  закппЕЛО. 
10  февраля  договоръ  былъ  подписанъ;  19-го  онъ  былъ  принять  едино- 
гласно союзнымъ  совътомъ;  26-го  начались  прешя  о  немъ  въ  рейхстаге, 
которыя  длились  цЕлую  недЕлю. 

Прежде  всего  аграрш  набросились  на  договоръ — и  совсбмъ  оплошали. 
Въ  ихъ  рвчахъ  не  было  ничего,  кромЕ  дерзостей  и  цинпчнаго  шови- 
низма. Они  вовсе  неумно  обвиняли  правительство  въ  союзе  съ  сощали- 
стами  и  чуть  не  съ  анархистами.  Они  старались  поднять  низменныя 
чувства  толпы.  «Мы  отказываемся  отъ  своихъ  правь  въ  пользу  сосвда. 
Бисмаркъ  находилъ  выгоднымъ,  передъ  прибыпемъ  въ  Берлинъ  Русскаго 
Монарха,  закрыть  двери  пмперскаго  банка  для  русскихъ  бумагъ...  Россш 
держитъ  150  эскадроновъ  кавалерш  на  западной  границъ  для  вглорже- 
тя  въ  Германгю.  II  мы  покорно  преклоняемся,  принимая  ея  хл-вбъ,  въ 
которомъ  мы  не  нуждаемся»  и  т.  д.  Защитники  договора  фактами  опро- 
вергали фантазш  аграр^евъ.  Если  Россш  мало  уступила,  то  и  за  это  спа- 
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сибо:  она  столько  навредила  Германш,  за  последше  20  л.,  своими  тари- 
фами, что  въ  министерстве  скопилось  120  томовъ,  подъ  заглавтемъ: 
<Вредъ,  нанесенный  немецкой  промышленности  русскою  торговой  поли- 
тикой». Разсуждешя  аграр1евъ  годны  только  для  «добраго  стараго  вре- 
мени». Теперь-же,  при  договорахъ  съ  другими  государствами,  пошлины 
на  русскш  хлебъ  не  имт>ютъ  смысла:  онъ  придетъ  въ  Германш  черезъ 
друпя  страны  въ  видЬ  муки.  Рихтеръ  целый  часъ  громилъ  аграр1евъ 
едкими  сарказмами,  среди  смъха  левой  и  негодующихъ  возгласовъ  пра- 
вой. Но  важнее  всего  были  столь-же  искреншя  слова  Каприви,  речь 
котораго  и  за  пределами  Германш  назвали  «мастерскою  и  величественною». 
Благородный  слова  имперскаго  канцлера  были  направлены  именно  нро- 
тивъ  шовинизма  аграр1евъ,  которые  стремятся  къ  «отчуждешю  и  озлоб- 
ленш  людей»,  къ  сооружению  «китайской  стены»  между  соседями:  эти 
господа  поссорили  дома  промышленность  съ  сельскимъ  хозяйствомъ  и 
развили  вражду  между  потребителями  и  производителями,  а  теперь  готовы 
бросить  Россш  въ  объяви  панславизма,  т.  е.  отвлечь  ее  отъ  культурнаго 
общешя  съ  Европой.  Каприви  радовался,  что  этимъ  «мостомъ  между 
двумя  великими  нащями»  на  десять  лътъ  обезпечивается  миръ,  и  Гер- 
мания доказываетъ  всЬмъ,  что  «она  сыта».  Онъ  заявплъ,  что  Австр1я  съ 
Итал1ей  также  выразили  свою  радость. 

Решительный  тонъ  Каприви  ошеломилъ  аграр1евъ.  Они,  а  также  по- 
ляки, стали  говорить  уклончиво,  более  сдержанно.  Микель  подалъ  въ 
отставку.  Начпнаютъ  отступать  и  мнопе  члены  аграрныхъ  клубовъ.  При- 
нятие договора  считается  обезпеченнымъ:  за  него  большинство  и  въ 
коммпсш  рейхстага,  куда  онъ  переданъ  1-го  марта.  Немцы  ликуютъ.  Кап- 
риви сталъ  опять  популяренъ,  какъ  въ  начале  своего  канцлерства. 

А.  Трачевскш. 


Два  года  назадъ,  въ  январе  1892  г.,  во  время  голода  общее  собрате 
Спб.  Комитета  Грамотности  избрало  Комиссш  •  для  помощи  учащимся 
въ  народныхъ  школахъ  неурожайныхъ  местностей.  Въ  первые  1  годъ 
9  мъсяцевъ  до  октября  1893  г.  Комишя  подъ  предсвдательствомъ  Я.  Г. 
Гуревича  собрала  пожертвоватями  и  другпми  способами  почти  27,000  руб. 
и  изъ  нихъ  издержала  около  25,000  руб.  на  кормлете  учащихся  въ  шко- 
лахъ большей  части  неурожайныхъ  губернш.  Съ  урожаемъ  1893  года 
голодное  бъдсше  кончилось.  Но  въ  народныхъ  школахъ,  конечно,  имеется 
часть  учениковъ,  сильно  нуждающаяся,  именно  сироты,  дети  беднейшей 
части  крестьянъ  и  т.  п.  Притомъ  въ  1893  г.,  рядомъ  съ  удовлетвори- 
тельнымъ  урожаемъ  въ  большинстве  губертй,  послъдовалъ  плохой  урожай 
въ  нт.которыхъ,  преимущественно  съверныхъ  губершяхъ:  Новгородской, 
С.-Петербургской,  Олонецкой,  части  Тверской,  Тобольской  и  др.  Общее 
собрате  Комитета  Грамотности  въ  октябрь  въ  1893  г.  нашло,  что,  какъ 
существуютъ  при  среднихъ  и  высшихъ  учебныхъ  заведетяхъ  общества 
помощи  нуждающимся  ученикамъ,  такъ  и  даже  гораздо  более  необхо- 
димы подобныя-же  учреждетя  для  народныхъ  школъ,  и  потому  продол- 
жило деятельность  Комиссш  на  1893  —  94  учебный  годъ. 

Изъ  Новгородской  губ.  пишутъ  Комиссш,  чтб  неурожай  въ  1893  г. 
былъ  изъ  ряду  вонъ,  крестьяне  уже  съ  начала  зимы  покупаютъ  хлт,бъ, 
во  многихъ  школахъ  почти  половина  учениковъ  не  ходитъ  въ  школы, 
потому  что  принуждена  собирать  милостыню.  Изъ  Нижегородской  губ. 
пишутъ.  что  въ  н'Ькоторыхъ  ея  углахъ,  разоренныхъ  предыдущими  не- 
урожаями и  недоимками,  болезненность  и  смертность  детей  увеличились. 
Во  всехъ  этихъ  губертяхъ  ученики,  приходяшде  изъ  дальнихъ  деревень 
на  целую  неделю,  питаются  всю  неделю  однимъ  сухимъ  хлебомъ. 

Такъ  какъ  местный  неурожай  1893  года  не  былъ  такой  полный,  какъ 
неурожаи  1891  и  1892  годовъ,  то  Комишя,  соблюдая  экономш  при  ея 
малыхъ  средствахъ,  даетъ  въ  нынешнемъ  году  не  на  полное  продоволь- 
о/ппе  цвлыхъ  шксчъ,  какъ  въ  первые    2  года,    но  лишь  на  беднейшихъ 
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ученпковъ  п  прптомъ  или  на  горячую  пишу  (щи,  кашу,  картошку,  чай). 

или  ня  ржаную  муку,  пзъ  которой  въ  школахъ  печется  хлъбъ,  что  со- 
ставляс  на  каждаго  ученика  въ  нынъшнемъ  учебномъ  году,  до  мая 
месяца .  30  коп.  до  1  р.  50  к.  въ  М'Ьсяцъ,  смотря  по  местной  нуждъ. 

Уже  В'.  .  *щее    время    Компссш    кормитъ    423    ученика   въ    38-мп 

народныхъ  школахъ  (31  земской  и  7  мпнистерскихъ)  увздовъ  Лужскаго, 
Гдовскаго,  Шлпссельбургскаго,  Б-влозерскаго,  Кирилл  о  вскаго,  Устюжен- 
скаго  и  '  рзамасскаго.  Всего  ею  ассигновано  на  эти  38  школъ  до  конца 
учебнаго  года  745  руб. 

Комиссия  надвется,  что  общество  поддержитъ  ея  двло  своими  пожер- 
твованиями также,  какъ  и  въ  предыдущее  два  бъдственныхъ  года,  такъ 
какъ  кор.  глете  бъднъишихъ  учениковъ  уменыпаетъ  болъзнп  и  смертность 
слабыхъ  дътеп,  который  иначе  принуждены  въ  морозъ  цълые  мъсяцы  со- 
бирать милостыню  и  на  цълые  мъсяцы  прерываютъ  свое  школьное  учете, 
и  безъ  того  слишкомъ  кратковременное. 

Поже1  твованш  едпновременныя  и  ежемъсячныя  принимаютъ:  предсъ-; 
датель  К<  мпссш    Б.  Э.  Кетрицъ    (Баскова  ул.,  14),  казначей  ея  Ю.  В. 
Керножпцкая  (Б.  Московская,  9)  и  члены   Н.  А.  Окуневъ  (Преображен- 
ская ул.,  42)  и  А.  М.  Ону  (Б.  Конюшенная,  1). 
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